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วิสัยทัศน์

บริษัทมีความมุ่งม่ันเป็นบริษัทช้ันน�ำในการผลิตและจ�ำหน่าย

เหล็กแท่งยาวในประเทศไทย โดยมุ่งเน้นเป็นผู้น�ำด้านต้นทุน

และคุณภาพภายใต้มาตรฐานสากลด้วยจรรยาบรรณที่มุ่งเน้น

ความรับผิดชอบต่อลูกค้า พนักงาน คู่ค้า สภาพแวดล้อม และ

สังคม

VISION

To be the leader in the manufacturing and distribution 

of steel billet in Thailand with focus on controlling 

costs, maintaining quality of international standard, 

and operating under the code of conduct with 

accountability towards our customers, employees and 

partners, as well as the environment and the society. 

พันธกิจ

บรษิทัมุง่เน้นการเป็นผู้น�ำด้านต้นทุนและคณุภาพในการผลติ

และจ�ำหน่ายเหล็กแท่งยาวในประเทศไทย

1.	 มุ่งเน้นการผลิตผลิตภัณฑ์เหล็กแท่งยาวที่มีคุณภาพ

2.	 มุง่เน้นการเจรญิเตบิโตด้วยการขยายก�ำลงัการผลติและ

ผลิตสินค้าต้นทุนต�่ำ

3.	 มุ่งเน้นการปรับปรุงและพัฒนาผลิตภัณฑ์เหล็กแท่งยาว

เพื่อตอบสนองความต้องการของลูกค้า

4.	 มุ่งเน้นการการขยายธุรกิจพลังงานทดแทน

5.	 มุ ่งเน้นการพัฒนาทรัพยากรบุคคลอย่างต่อเนื่อง 

เพิ่มพูนทักษะ ความรู้ความสามารถให้เหมาะสมกับงาน

6.	 มุ่งเน้นเสริมสร้างคุณภาพชีวิต อนุรักษ์สิ่งแวดล้อมของ

ชุมชน และมีความรับผิดชอบต่อสังคม

MISSION

We are committed to taking the lead in terms of cost 
and quality in the manufacturing and distribution of 
steel billet in Thailand through:
1.	 Manufacture of quality steel products.
2.	 Attainment of growth by expanding production 

capacity and delivering low-cost products.
3.	 Improvement and development of steel billet to 

fulfill the needs of customers.
4.	 Expansion of renewable energy business.
5.	 Ongoing human resource development so that 

employees have the skills and knowledge needed 
for their work performance.

6.	 Enhancement of quality of life, community 
environmental protection, and social responsibility.

รายงานประจำ�ปี 2561
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มุ่งมั่นพัฒนาคุณภาพผลิตภัณฑ์เหล็กแท่งยาวสู่มาตรฐานสากล

WE ARE DEDICATED TO PROVIDING STEEL
PRODUCTS OF THE HIGHEST INTERNATIONAL QUALITY

หน่วย : ล้านบาท หน่วย : ล้านบาท

รายได้รวมของบริษัท สินทรัพย์รวม

2561/2018
13,203.65

2561/2018
4,309.74

2560/2017
12,565.45

2560/2017
4,222.47

บริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จ�ำกัด (มหาชน)

CHOW STEEL INDUSTRIES PUBLIC COMPANY LIMITED

ผลิตและจ�ำหน่ายเหล็กแท่งยาว (Steel Billet) ให้แก่โรงรีดเหล็กภายในประเทศ 
และต่างประเทศ เพื่อน�ำไปผลิตต่อด้วยการรีดเป็นผลิตภัณฑ์เหล็กทรงยาว
(Long Products) และใช้เทคโนโลยีหลอมเหล็กด้วยเตาหลอมเหล็กแบบเหนี่ยวน�ำ
กระแสไฟฟ้า (Electric Induction Furnace : EIF)

The Company operates business of producing and selling steel billet to 
the domestic and foreign rolling mills for further rolling into Long Products 
by using steel melting technology  of Electric Induction Furnace : EIF.

3CHOW STEEL INDUSTRIES PUBLIC COMPANY LIMITED
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2559
2016

1,352.13

11,880.22

13,232.35

2560
2017

1,525.75

11,039.70

12,565.45

2561
2018

1,448.58

11,775.07

13,203.65

สรุปข้อมูลทางการเงิน
FINANCIAL HIGHLIGHTS

งบการเงินรวม 
Consolidated Financial Statements

(หน่วย : ล้านบาท / Unit : million Baht)

2559/2016 2560/2017 2561/2018

ผลการดำ�เนินงาน (ล้านบาท) Operational Performance 
(Million Baht)

• รายได้รวม • Total Revenues 2,741,32 4,222.47 4,309.74

• กำ�ไรขั้นต้น • Gross Profit 374.00 628.53 359.52

• กำ�ไรก่อนหักดอกเบี้ย ภาษี ค่าเสื่อม  
  ราคา และค่าใช้จ่ายตัดจำ�หน่าย  
  (EBITDA)

• Earnings Before Interest,  
  Tax, Depreciation and  
  Amortization (EBITDA)

406.53 1,027.78 692.85

• กำ�ไร (ขาดทุน) สุทธิ ส่วนที่เป็น 
  ของบริษัท 

• Net Profit on  
  Company’s part

32.53 256.15 (122.15)

สรุปฐานะการเงิน (ล้านบาท) Summary of Financial Status 
(Million Baht) 

• สินทรัพย์รวม • Total Assets 13,232.35 12,565.45 13,203.65

• หนี้สินรวม • Total Liabilities 11,880.22 11,039.70 11,775.07

• ส่วนของผู้ถือหุ้น • Shareholders’ Equity 1,352.13 1,525.75 1,448.58

• ส่วนของผู้ถือหุ้น ส่วนที่เป็น 
  ของบริษัทฯ 

• Shareholders’ equity on  
  Company’s part

1,276.01 1,419.55 1,324.84

• ทุนจดทะเบียน • Registered Capital 800.00 800.00 1,040.00

• ทุนจดทะเบียนชำ�ระแล้ว • Paid-up Capital 800.00 800.00 800.00

อัตราส่วนทางการเงิน Financial Ration
• อัตรากำ�ไรขั้นต้น (ร้อยละ) • Gross Profit (%) 14.28 17.10 8.85

• อัตรากำ�ไรสุทธิ (ร้อยละ) • Net Profit (%)  1.19 6.07 (2.83)

• อัตราผลตอบแทนผู้ถือหุ้น (ร้อยละ) • Return on Equity (%) 2.62 19.01 (8.90)

• อัตราหนี้สินต่อส่วนผู้ถือหุ้น (เท่า) • D/E Ration (times) 9.31 7.78 8.87

ข้อมูลต่อหุ้น (บาทต่อหุ้น) Value/Share (Baht/Share)
• กำ�ไร (ขาดทุน) สุทธิต่อหุ้น • Earnings per share 0.04 0.32 (0.15)

• มูลค่าหุ้นที่ตราไว้ • Par value per share 1.00 1.00 1.00

• มูลค่าหุ้นทางบัญชี • Book value per share 1.60 1.77 1.66

ส่วนของผู้ถือหุ้น / Shareholders’ Equity หนี้สิน / Total Liabilities สินทรัพย ์/ Total Assets

รายงานประจำ�ปี 2561
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ฐานะการเงิน
FINANCIAL POSITION

EBITDA

กำไร (ขาดทุน) สุทธิ / Net Profit (Loss)

หนวย : ลานบาท
Unit : Million Baht

ผลการดำเนินงาน
Operational Performance

2560
2017
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900
800
700
600
500
400
300
200
100

0
-100
-200

406.53

32.53

1,027.78

692.85

(122.15)

256.15

2561

2018

2559
2016

อัตราสวนหนี้สินตอผูถือหุน / Debt to Equity Ratio

หนวย : เทา

Unit : Times

อัตราสวนหนี้สินตอสวนของผูถือหุน
Debt / Equity Ratio

2560
2017
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0

9.31
7.78 8.87

2561
2018

2559
2016

อัตรากำไรขั้นตน / Gross Profit Margin

อัตรากำไรสุทธิ / Net Profit Margin

หนวย : รอยละ
Unit : Percentage

อัตรากำไร
Profit Margin 

2560
2017

25

20

15
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5

0

-5

14.28%

17.10%

6.07%

8.85%

(2.83)%

1.19%
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2018

2559
2016
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ปี 2561 ถือเป็นปีที่ บริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จ�ำกัด 
(มหาชน) ต้องเผชิญกับความท้าทายทางธุรกิจในหลาก
หลายรูปแบบ โดยเฉพาะความผันผวนของราคาวัตถุดิบ
ในการผลิตผลิตภัณฑ์เหล็กแท่งยาว (STEEL BILLETS)  
และจากการปรับค่าเงินในประเทศตุรกี ส่งผลให้ประเทศ
ตุรกีได้เปรียบในการส่งออกสินค้าเหล็กสู่ตลาดโลก และ
เป็นเหตุให้ราคาเหล็กโลกมีการอ่อนตัวลงอย่างรวดเร็ว 
ซึ่งเป็นปัจจัยหลักที่ส่งผลกระทบต่อผลประกอบการของ 
บริษัทฯ ในปี 2561 อย่างมีนัยส�ำคัญ

The year 2018 Chow Steel Industries Public 
Company Limited (“CHOW” or “the Company”) 
faced several business challenges, especially raw 
material price volatility in steel billet manufacturing 
and currency revaluation in Turkey. This gave 
Turkey an advantage in exporting steel products 
to the world market and pulling down global steel 
prices which was a main factor materially affecting 
the Company’s operating results in 2018.

ดร. ปรัชญา เปี่ยมสมบูรณ์
Pruchya Piumsomboon, Ph.D., P.E.

ประธานกรรมการ 
Chairman of the Board of Directors

สารจากประธานกรรมการ 
CHAIRMAN’S STATEMENT

รายงานประจำ�ปี 2561
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เรียน ท่านผู้ถือหุ้น

ปี 2561 ถือเป็นปีที่ บริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จ�ำกัด (มหาชน) 

ต ้องเผชิญกับความท้าทายทางธุรกิจในหลากหลายรูปแบบ  

โดยเฉพาะความผันผวนของราคาวัตถุดิบในการผลิตผลิตภัณฑ ์

เหล็กแท่งยาว (Steel Billets)  และจากการปรับค่าเงินในประเทศ

ตุรกี ส่งผลให้ประเทศตุรกีได้เปรียบในการส่งออกสินค้าเหล็ก            

สู่ตลาดโลก และเป็นเหตุให้ราคาเหล็กโลกมีการอ่อนตัวลงอย่าง

รวดเร็ว ซึ่งเป็นปัจจัยหลักท่ีส่งผลกระทบต่อผลประกอบการของ 

บริษัทฯ ในปี 2561 อย่างมีนัยส�ำคัญ ถึงแม้ว่าในปีที่ผ่านมาบริษัทฯ 

จะเร่งปรับกลยุทธ์ทางธุรกิจ ขยายตลาดท้ังในประเทศ และตลาด

ต่างประเทศ เพือ่สร้างรายได้และผลการด�ำเนนิงานให้เติบโตขึน้ตาม

แผนงานที่ได้ก�ำหนดไว้ แต่ยังไม่สามารถต้านทานผลกระทบจาก

ปัจจัยภายนอกท่ีอยู่นอกเหนือการควบคุมดังกล่าวได้ โดยเฉพาะ

ความผันผวนของราคาวัตถุดิบในตลาดโลก จึงน�ำไปสู่การปรับ

กลยุทธ์ทางธุรกิจครั้งใหม่ในช่วงปลายปี เพื่อสร้างรายได้ที่มั่นคงให้

กับบริษัทฯ และไม่ต้องรับความเสี่ยงจากความผันผวนของราคา

วัตถุดิบเช่นในอดีต ซึ่งเชื่อว่าจะเป็นมิติใหม่ที่จะสร้างผลประกอบ

การในธุรกิจเหล็กให้เติบโตอย่างแข็งแกร่งในอนาคต

        	

โดยในปี 2561 ธุรกิจผลิตและจ�ำหน่ายเหล็กมีรายได้เติบโต 

มากขึ้นมากจากการเตบิโตของตลาดในประเทศ และการเปิดตลาด

ส่งออกสู่ต่างประเทศ มาจากการท�ำบันทึกข้อตกลง (MOU) กับ 

TATA INTERNATIONAL METALS (ASIA) LIMITED  สะท้อนความ

ส�ำเรจ็ของแผนการขยายธุรกิจท่ีทางฝ่ายบรหิารได้ก�ำหนดแผนงานไว้ 

แต่อย่างไรก็ตาม ความผันผวนของราคาวัตถุดิบเหล็กในตลาดโลก 

ได้ส่งผลให้ต้นทนุของบรษิทัฯ เพิม่ขึน้อย่างมีนยัส�ำคญั ประกอบกบั

ในช่วงเดียวกนัมีการปรบัปรงุเครือ่งจกัรการผลติทีไ่ม่ได้เปิดสายการ

ผลิตตลอดเวลา 3 ปี เพื่อรองรับลูกค้ารายใหม่ที่จะเข้ามาเพิ่มหลัง

การปรับกลยุทธ์ทางธุรกิจ  จึงท�ำให้ผลประกอบการในธุรกิจเหล็ก

ออกมาไม่ดีนัก และเพื่อแก้ปัญหาดังกล่าว ในช่วงปลายปีทาง 

ฝ่ายบริหารได้ปรับกลยุทธ์ทางธุรกิจใหม่อีกครั้ง โดยหันมาให้ 

Dear Shareholders

The year 2018 Chow Steel Industries Public Company 

Limited (“CHOW” or “the Company”) faced several 

business challenges, especially raw material price 

volatility in steel billet manufacturing and currency 

revaluation in Turkey. This gave Turkey an advantage in 

exporting steel products to the world market and pulling 

down global steel prices which was a main factor 

materially affecting the Company’s operating results in 

2018. Even though over the past year, the Company has 

realigned the business strategy and expanded both 

domestic and export markets to generate income and 

improve operating results according to the plan in place, 

we were still unable to resist the impacts from 

uncontrollable external factors, especially the volatile 

raw material prices in the world market. This accordingly 

prompted the Company to revise the business strategy 

at the end of the year to generate more stable income 

and relieve the impacts from the raw material price 

fluctuations as in the past. We believe that this will boost 

our steel business operating results further on.

In 2018, CHOW’s income from steel manufacturing and 

distribution grew significantly fueled by the increase in 

domestic demand and penetration of export markets 

from execution of a memorandum of understanding with 

TATA International Metals (Asia) Limited, hence a success 

in business expansion plan as set out by the management. 

However, with global raw material price fluctuations, the 

Company’s costs increased substantially. At the same 

time, there was an overhaul of machines in the production 
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ความส�ำคัญกับการรับจ้างผลิตเหล็กแท่งยาวให้กับลูกค้ารายใหญ่  

เนื่องจากโรงงานของบริษัทฯ ได้รับการยอมรับเป็นอย่างดีว่าผลิต

สินค้าที่มีคุณภาพในระดับสากล ซ่ึงนอกจากจะมีรายได้ ก�ำไรที่

แน่นอนแล้ว ยังไม่ต้องรับความเสี่ยงในเรื่องความผันผวนของราคา

วตัถดุบิอกีด้วย ซึง่สะท้อนถงึการมุ่งแก้ปัญหาอย่างทนัท่วงที เพือ่ให้

ธุรกิจเหล็กกลับมาเติบโตตามเป้าหมายได้อีกครั้ง

ในขณะทีก่ารขบัเคลือ่นธุรกจิพลงังานทดแทนเดนิหน้าอย่างรวดเร็ว 

โดยเฉพาะธุรกิจพลังงานทดแทนในประเทศญี่ปุ่น ที่ได้พัฒนาอย่าง

ต่อเนือ่งและด�ำเนนิธรุกจิได้ครบวงจรตามแผนธุรกจิท่ีวางไว้  โดยใน

ปี 2561 ธุรกิจพลังงานทดแทนมีรายได้จากการจ�ำหน่ายกระแส

ไฟฟ้าเพิ่มขึ้น เม่ือเทียบกับปีก่อน นอกจากนั้น ยังได้ขายโครงการ

โรงไฟฟ้าพลังงานแสงอาทิตย์ที่พัฒนาแล้วเสร็จเพิ่มขึ้นอีกจ�ำนวน 2 

โครงการ โดยโครงการหนึง่สามารถผลติกระแสไฟฟ้าได้แล้วจ�ำนวน 

4.02 เมกะวัตต์ดีซี และอีกโครงการหนึ่งเป็นโครงการระหว่างการ

พัฒนาสามารถผลิตกระแสไฟฟ้าได้จ�ำนวน 12 เมกะวัตต์ดีซี ให้แก่ 

กองทุนรวมโครงสร้างพื้นฐานในประเทศญี่ปุ่น ซ่ึงเป็นนโยบายการ

เพิม่มลูค่าให้สินทรพัย์เพือ่สร้างผลก�ำไร ส�ำหรบัเตรยีมกระแสเงนิสด

เพื่อรองรับการลงทุนใหม่เกี่ยวกับพลังงานทดแทนในอนาคต  

จงึสนบัสนนุให้ผลประกอบการในธรุกิจพลงังานทดแทนยงัเติบโตได้

ดีตามเป้าหมายที่วางไว้

ความส�ำเรจ็ทีเ่กดิขึน้ในปีท่ีผ่านมา และการเร่งแก้ปัญหาให้กบัธรุกจิ

ท่ีก�ำลงัได้รบัผลกระทบจากปัจจยัทีอ่ยูน่อกเหนอืการควบคมุได้อย่าง

ทันท่วงที สะท้อนถึงความมุ่งมั่นของฝ่ายบริหารและคณะกรรมการ

ที่ได้ร่วมกันก�ำหนดกลยุทธ์และปรับเปลี่ยนแผนธุรกิจให้สอดรับกับ

สถานการณ์ทีแ่ท้จรงิ เพือ่น�ำไปสูก่ารเตบิโตอย่างยัง่ยนื ตามเป้าหมาย

ท่ีได้ก�ำหนดไว้ ซึง่คณะกรรมการ ผูบ้รหิาร และพนกังานทกุคน พร้อม

มุง่เสรมิสร้างผลประกอบการของบรษิทัฯ ให้ประสบความส�ำเร็จและ

มีเสถียรภาพมากยิ่งขึ้น ทั้งการมุ่งขยายธุรกิจผลิตและจ�ำหน่าย 

เหล็กแท่งยาวให้เติบโตอย่างมั่นคง ปลอดจากปัจจัยเสี่ยงท่ี 

ไม่สามารถควบคุมได้ และการขยายฐานธุรกิจพลังงานทดแทน

ประเภทโรงไฟฟ้าพลังงานแสงอาทิตย์ให้กว้างขวางกว่าเดิม  

lines not in operation over the past three years to 

accommodate new customer base in response to the 

revised business strategy. As such, the operating results 

of the steel business were not so satisfactory. To solve 

this problem, toward year-end, the management 

rethought the business strategy by focusing more on 

contracting service of steel billet manufacture for large 

customers based on the Company’s capabilities to 

manufacture products of international standard quality 

well accepted by end-users. With this strategy, besides 

generating definite income and profit, we no longer have 

to take raw material price risk, which has reflected our 

timely determination to solve problems and led to steel 

business growth as targeted.

        	

Meanwhile, the Company’s renewable energy business 

has recorded rapid progress, especially such business in 

Japan, which has consistently been developed on a full-

fledged basis according to the business plan. In 2018, we 

posted income growth from electricity sales compared 

with the previous year. We also sold another two 

developed solar power plant projects, one of which was 

duly in operation generating 4.02 MW DC electricity and 

the other was under development generating 12 MW DC 

electricity, to the Infrastructure Fund in Japan. This was 

part of the policy to add asset value for profitability in 

preparation of cash flows to serve new investment in 

future renewable energy projects. This will consequently 

enhance the growth of the Company’s renewable energy 

business as targeted. 

The success in the past year and accelerated solution of 

problems from uncontrollable factors has reaffirmed the 

determination of our management and Board of Directors 

to jointly map out the strategy and review the business 

plan to suit the actual situations leading to sustainable 

growth according to the target. The Board of Directors, 

executives and all employees remain steadfast in bringing 
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ในขณะเดยีวกนั บรษิทัฯ ยงัคงมองหาช่องทางการลงทนุในธรุกจิต่างๆ 

ทีจ่ะช่วยเพิม่ความแขง็แกร่งให้กับธุรกจิ และบรษัิทฯ มากย่ิงขึน้ เพ่ือ

สร้างความเชือ่มัน่ และความสามารถในการแข่งขนั ซึง่จะเป็นก้าวย่าง 

แห่งการเตบิโตทีส่�ำคญัในอนาคต

โดยในปี 2562 นี ้บรษิทัฯ มเีป้าหมายท่ีจะปรบัปรงุโรงงานหลอมเหลก็

ทัง้ 2 แห่งของบรษัิท เพือ่เป็นการลดต้นทุนในกระบวนการผลติและ

เพิ่มศักยภาพในกระบวนการผลิตเพื่อรองรับการเจริญเติบโตตาม

กลยุทธ์ของบริษัท โดยภายหลังการปรับปรุงตามแผนงานดังกล่าว 

บรษัิทฯ มีความมัน่ใจว่าจะสามารถสร้างผลงานให้กลบัมาแขง็แกร่ง

และเป็นผู้ผลิตเหล็กแนวหน้าของประเทศไทย

 

ส่วนในธุรกิจพลังงานทดแทนในปี 2562 บริษัทมีโครงการอยู่ใน

ระหว่างการก่อสร้าง ซ่ึงจะสามารถเช่ือมต่อการจ่ายไฟได้ในปี 2562 

ท�ำให้ยอดการจ่ายไฟมกีารเติบโตอย่างต่อเนือ่ง และมโีครงการทีอ่ยู่

ในระหว่างการพัฒนาในประเทศญี่ปุ ่นอีกหลายโครงการ อีกทั้ง

บริษัทอยู่ในระหว่างการพิจารณาเข้าลงทุนโครงการพลังงานแสง

อาทิตย์ในประเทศอ่ืน ซึง่คาดว่าจะมคีวามชัดเจน ภายในปี 2562 น้ี

ท้ายทีสุ่ดนี ้ข้าพเจ้าในนามคณะกรรมการ ขอขอบคุณผู้บริหาร และ

พนักงานทุกคนที่ร่วมแรงร่วมใจต่อสู ้กับความท้าทายจนน�ำพา

บริษัทฯ ผ่านพ้นอุปสรรคต่างๆ มาได้  และขอขอบพระคุณผู้ถือหุ้น 

พันธมติรทางธรุกจิ ทีใ่ห้ความไว้วางใจและสนบัสนนุการด�ำเนนิธรุกจิ

ของบริษัทฯ ด้วยดีตลอดปีที่ผ่านมาจนท�ำให้สามารถด�ำเนินงาน

บรรลวุสิยัทศัน์เป้าหมาย นโยบาย ภายใต้หลกัการก�ำกบัดแูลกจิการ

ที่ดีเพื่อให้เกิดประโยชน์สูงสุดต่อผู้ที่มีส่วนเกี่ยวข้องทุกฝ่าย 

about successful operating results, with firm expansion 

of steel billet manufacture and distribution without 

exposure to uncontrollable risks and further expansion 

of solar power business base. Meanwhile, the Company 

has kept exploring investment opportunities in various 

businesses for greater business strength which will boost 

confidence and competitive advantage and pave way for 

continued growth.

For 2019, we have planned to overhaul the two steel 

melting plants to cut down costs and improve potential 

in the manufacturing process gearing up for further growth 

according to our strategy. After such improvement, we 

are confident that our operating performance will be 

strengthened to a greater extent making us to be a leading 

steel manufacturer in Thailand. 

For our renewable energy business, we have projects 

under construction which can supply electricity in 2019, 

hence consistent power supply growth. There are also 

several other projects under development in Japan. 

Moreover, we are considering investment in solar power 

plant projects in other countries, conclusion of which is 

expected within 2019. 

On behalf of the Board of Directors, I would like to thank 

the management and all employees for your contribution 

and dedication to overcoming all challenges and 

obstacles. My appreciation and gratitude also go to our 

shareholders and business allies for your trust and support 

all along, which has helped us achieve our vision, target, 

and policy under good corporate governance for the 

maximum benefits of all the parties concerned.
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ปี 2561 ถือเป็นปีที่บริษัทฯ ได้ขับเคลื่อนธุรกิจทั้งธุรกิจผลิตและ
จ�ำหน่ายเหล็กแท่งยาว และธุรกิจพลังงานทดแทนให้ขยายตัว 
ต่อเนื่องได้ โดยธุรกิจผลิตและจ�ำหน่ายเหล็กแท่งยาว บริษัทฯ 
สามารถเพ่ิมปริมาณการขายเป็น 187,000 ตัน จาก 150,000 ตัน 
ในปีก่อน ส่งผลให้มีรายได้จากการจ�ำหน่ายเหล็กจ�ำนวน 3,077.8 
ล้านบาท เพิ่มขึ้น 813.3 ล้านบาท หรือเพิ่มข้ึน 35.9% จากปีก่อน

2018 was another year that witnessed CHOW driving the 
expansion of both steel billet business and renewable 
energy business to a greater extent. For steel billet 
manufacture and distribution, we grew our sales volume 
from 150,000 tons in the previous year to 187,000 tons, 
resulting in sales revenue growth by 813.3 million baht 
or 35.9% to 3,077.8 million baht year-on-year.

สารจากประธานกรรมการบริหาร
MESSAGES FROM THE CHAIRMAN OF EXECUTIVE COMMITTEE

นายอนาวิล จิรธรรมศิริ
Mr. Anavin Jiratomsiri
ประธานกรรมการบริหาร

Chairman of Executive Committee
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เรียน ท่านผู้ถือหุ้น

ปี 2561 ถือเป็นปีที่บริษัทฯได้ขับเคลื่อนธุรกิจทั้งธุรกิจผลิตและ

จ�ำหน่ายเหล็กแท่งยาว และธุรกิจพลังงานทดแทนให้ขยายตัว 

ต่อเนื่องได้ โดยธุรกิจผลิตและจ�ำหนายเหล็กแท่งยาว บริษัทฯ 

สามารถเพิ่มปริมาณการขายเป็น 187,000 ตัน จาก 150,000 ตัน

ในปีก่อน ส่งผลให้มีรายได้จากการจ�ำหน่ายเหล็กจ�ำนวน 3,077.8 

ล้านบาท เพิ่มขึ้น 813.3 ล้านบาท หรือเพิ่มขึ้น 35.9% จากปีก่อน 

โดยมยีอดขายเตบิโตทัง้การจ�ำหน่ายภายในประเทศและการส่งออก

ต่างประเทศ โดยการเติบโตสุทธิของธุรกิจผลิตและจ�ำหน่ายเหล็ก

ในปี 2561 นั้น มีอัตราการเติบโตน้อยกว่าแผนที่ก�ำหนดไว้ โดยมี

สาเหตุจากปัจจัยนอกเหนือการควบคุมของตลาดเหล็กโลก

 

ในขณะที่ธุรกิจพลังงานทดแทนในปี 2561 เติบโตตามแผนธุรกิจได้

อย่างต่อเนือ่งทัง้จากการจ�ำหน่ายกระแสไฟฟ้าจากโครงการทีพ่ฒันา

แล้วเสร็จ และจากการจ�ำหน่ายโครงการผลิตไฟฟ้าพลังงาน 

แสงอาทิตย์ที่ประเทศญี่ปุ่น ให้แก่ กองทุนรวมโครงสร้างพื้นฐานใน

ประเทศญีปุ่น่ ตามนโยบายเพิม่มลูค่าให้สนิทรพัยเ์พือ่สร้างผลก�ำไร 

เพื่อเตรียมกระแสเงินสดรองรับการลงทุนใหม่เก่ียวกับพลังงาน

ทดแทนในอนาคต โดยในปี 2561 บริษัทฯ ได้ขยายการลงทุนใน

โครงการโรงไฟฟ้าพลังงานแสงอาทิตย์ในประเทศญี่ปุ ่นเพิ่มขึ้น  

มีก�ำลังการผลิตเพิ่มจาก 38.3 เมกะวัตต์ดีซีในปี 2560 เป็น  

65.8 เมกะวัตต์ดีซีในปี 2561 โดยใน 65.8 เมกะวัตต์ดีซี  

ประกอบด้วย ก�ำลังผลิตกระแสไฟฟ้าภายในประเทศ จ�ำนวน 6.6 

เมกะวัตต์ดีซี และก�ำลังการผลิตกระแสไฟฟ้าในประเทศญี่ปุ ่น 

จ�ำนวน 59.2 เมกะวัตต์ดีซี ส่งผลให้รายได้จากการขายไฟเติบโต 

เป็นจ�ำนวน 700.7 ล้านบาท เพิ่มขึ้น 218.1 ล้านบาท

 

ส่วนแผนการจ�ำหน่ายโครงการผลิตไฟฟ้าพลังงานแสงอาทิตย์ 

ทีป่ระเทศญีปุ่น่ ให้แก่ กองทนุรวมโครงสร้างพืน้ฐานในประเทศญีปุ่น่ 

ตามนโยบายเพิม่มูลค่าให้สนิทรพัย์เพือ่สร้างผลก�ำไรนัน้ ในปี 2561 

บริษัทฯ ได้จ�ำหน่ายโครงการผลิตไฟฟ้าพลังงานแสงอาทิตย์ 

Dear Shareholders

2018 was another year that witnessed CHOW driving the 

expansion of both steel billet business and renewable 

energy business to a greater extent. For steel billet 

manufacture and distribution, we grew our sales volume 

from 150,000 tons in the previous year to 187,000 tons, 

resulting in sales revenue growth by 813.3 million baht 

or 35.9% to 3,077.8 million baht year-on-year. Sales 

growth was recorded both domestically and overseas. 

Net growth of steel business in 2018 was lower than  

the target due to uncontrollable factors in the global 

steel market.

Meanwhile, renewable energy business in 2018 has been 

growing according to the business plan in terms of sales 

of electricity from the fully developed projects and sale 

of solar power plant projects to the Infrastructure Fund 

in Japan regarding to the policy to add asset value for 

income generation in preparation of cash flows to serve 

new investment in future renewable energy projects. In 

2018, we have been expanding investment in solar power 

projects in Japan with generating capacity increasing from 

38.3 MW(DC) to 65.8 MW(DC) in 2018. (6.6 MW(DC) was 

generating capacity in Thailand and 59.2 MW(DC) was in 

Japan). These projects were pushing up electricity sales 

to 700.7 million baht, increasing 218.1 million baht.

In the business plan of saling solar power project to the 

Infrastructure Fund in Japan regarding to the policy to 

add asset value for income generation, in 2018, the 

Company sold two solar power projects in Japan with 
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ที่ประเทศญี่ปุ่น จ�ำนวน 2 โครงการ ขนาด 4.02 เมกะวัตต์ดีซี และ

ขนาด 12 เมกะวัตต์ดีซี ถือเป็นการเพิ่มมูลค่าให้สินทรัพย์ เนื่องจาก

สร้างผลก�ำไรได้ทันทีจ�ำนวน 214.5 ล้านบาท ถอืเป็นช่องทางส�ำหรบั

เตรยีมกระแสเงนิสดเพือ่เพิม่โอกาสในการสร้างผลตอบแทนจากการ

ลงทนุในโครงการอ่ืนท่ีสร้างก�ำไรให้กบับรษิทัฯ และผูถ้อืหุน้ได้ดกีว่า

เดิม รวมทั้ง ช�ำระหนี้ที่เกิดจากการลงทุนก่อนหน้านี้ ท�ำให้ลดภาระ

เรื่องดอกเบี้ยจ่ายลงได้ ทั้งยังขยายธุรกิจได้อย่างคล่องตัวยิ่งขึ้น

ส�ำหรับในปี 2562 บริษัทฯ ยังคงมุ่งมั่นคัดสรรสิ่งที่ดีและคุ้มค่าแก ่

ผู ้ถือหุ ้นทุกท่าน โดยเพิ่มการลงทุนในธุรกิจโรงไฟฟ้าพลังงาน 

แสงอาทิตย์ในประเทศญี่ปุ่นที่ยังได้รับการส่งเสริมจากรัฐบาลญี่ปุ่น

อย่างต่อเนื่อง โดยบริษัทฯ มีโครงการที่อยู่ในระหว่างการก่อสร้าง

เตรียมจ่ายไฟในปี 2562 และโครงการที่อยู่ในระหว่าการพัฒนาอีก

หลายโครงการในประเทศญี่ปุ่นและอยู่ในระหว่างการพิจาณาเข้า

ลงทุนโครงการพลังงานแสงอาทิตย์ในประเทศอื่นเพิ่มเติม ทั้งยังคง

มุ่งม่ันทุ่มเทบริหารงานให้ธุรกิจเหล็กต้นน�้ำเติบโตอย่างแข็งแกร่ง 

ภายใต้การสนับสนุนอย่างแข็งแรงจากภาครัฐ โดยบริษัทฯ ได้มีการ

ปรับกลยุทธ์ในการด�ำเนินธุรกิจเหล็กในหลายมิติ ครอบคลุมถึงการ

ปรบัปรงุกระบวนการผลติ และลดต้นทนุการผลติให้สามารถแข่งขนั

ได้ และปรับรูปแบบการด�ำเนินงานของธุรกิจเหล็กมาเป็นรูปแบบ

รับจ้างผลิต เพือ่ปรบัลดความเสีย่งจากความผนัผวนของราคาเหล็ก

ตามภาวะตลาดเหล็กโลก นอกจากนั้น ยังมุ่งหาโอกาสและช่อง

ทางการแข่งขัน รวมทั้งพัฒนาธุรกิจให้ทันต่อยุคสมัยเพื่อเสริมสร้าง

โอกาสทางธุรกิจ และการพัฒนาองค์กรอย่างต่อเนื่อง เพื่อผล

ประโยชน์ของผู้ถือหุ้นทุกคน

สดุท้ายนี ้บรษิทัฯ ขอขอบคณุท่านผู้ถอืหุน้ ลกูค้า คูค้่า ผูม้อีปุการคณุ  

พนักงาน พันธมิตรทางธุรกิจทุกท่าน ที่ให้การสนับสนุนและมอบ

ความไว้วางใจแก่บรษิทัฯ โดยบรษิทัฯ ขอให้ค�ำมัน่ว่าจะด�ำเนนิธรุกจิ

ด้วยแนวคิดที่จะสร้างความยั่งยืน สู่ธุรกิจ ด้วยการบริหารงานที่มี

ประสิทธิภาพ โปร่งใส ยึดหลักธรรมมาภิบาลท่ีดี และค�ำนึงถึงผู้มี

ส่วนได้เสียในทุกภาคส่วน และตระหนักถึงพันธกิจในอันที่จะน�ำพา

บริษัทฯ ไปสู่จุดมุ่งหมายที่ตั้งปณิธานไว้ได้

combined generating capacity of 4.02 MW(DC) and  

12 MW(DC) respectively. This move was able to add asset 

value as we could immediately generate 214.5 million 

baht in profit. It can serve as another channel to make 

available cash flows for more and better opportunities 

for the Company and the shareholders to gain returns 

from investment in other profitable projects, and enable 

the Company to repay debts from previous investments, 

hence decrease in interest burden and business expansion 

flexibility. 

As for 2019, the Company will still be committed to selecting 

what is best and most worthwhile for the shareholders. We 

will continue investing in solar power projects promoted 

by the Japanese government. Certain projects are under 

construction and ready for power supply in 2019 and several 

projects under development in Japan. Thus, potential 

investment in solar power projects in countries elsewhere 

is also considered. Another commitment is to devote our 

efforts to the upstream steel business to realize robust 

growth under strong support by the government sector. 

We have realigned our steel business strategy in various 

dimensions including rationalization and cost reduction of 

the manufacturing process to enhance competitiveness 

and remodeled our steel business operation to contracting 

service of steel manufacture to mitigate risk from global 

steel price fluctuations. In addition, the Company will keep 

seeking business and competitive opportunities and 

developing the business to keep up with the current 

situations to ensure ongoing organization development and 

fresh business opportunities which will bring benefits to all 

our shareholders.

Finally, we would like to thank our shareholders, customers, 

trade partners, patrons, business allies and employees for 

your untiring trust and support. It is our promise to conduct 

business with adherence to the objective of sustainability 

under efficient and transparent management and good 

corporate governance as well as with due consideration of 

all stakeholders and awareness of our mission to drive the 

Company toward the ultimate goal.

รายงานประจำ�ปี 2561

12 บริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จำ�กัด (มหาชน)



คณะกรรมการบริษัท ผู้บริหาร และเลขานุการบริษัท 
THE BOARD OF DIRECTORS, 
THE MANAGEMENT AND COMPANY SECRETARY

01 02 03 04 05

06 07 08 09 10

11 12 13 14
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01	 ดร. ปรัชญา เปี่ยมสมบูรณ์
	 กรรมการอิสระ
	 ประธานกรรมการ
	
02	 รองศาสตราจารย์ ดร. ณรงค์ อยู่ถนอม
	 รองประธานกรรมการ 
	 กรรมการอิสระ 
	 กรรมการตรวจสอบ
	 ประธานกรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน
	 ประธานกรรมการก�ำกับดูแลกิจการ

03	 รองศาสตราจารย์ กัลยาภรณ์ ปานมะเริง
	 กรรมการอิสระ 
	 ประธานกรรมการตรวจสอบ
	 กรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน
	 ประธานกรรมการบริหารความเสี่ยง

04	 นายนพปฎล เจสัน จิรสันติ์
	 กรรมการอิสระ 
	 กรรมการตรวจสอบ

05	 นายกณวรรธน์ อรัญ
	 กรรมการอิสระ 
	 กรรมการตรวจสอบ
	 กรรมการบริหารความเสี่ยง
	 กรรมการก�ำกับดูแลกิจการ
	
06	 นายสงวนเกียรติ์ ลิ่วมโนมนต์
	 กรรมการ 
	 กรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน
	
07	 นายมาร์ค ดี. เรมีจาน
	 กรรมการอิสระ
	 กรรมการก�ำกับดูแลกิจการ

08	 นายอนาวิล จิรธรรมศิริ
	 กรรมการ 
	 ประธานกรรมการบริหาร 
	 กรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน 
	 กรรมการบริหารความเสี่ยง
	 กรรมการก�ำกับดูแลกิจการ

PRUCHYA PIUMSOMBOON, PH.D., P.E.
Independent Director
Chairman of the Board of Directors
	
ASSOCIATE PROFESSOR DR. NARONG YOOTHANOM 
Vice Chairman of the Board of Directors
Independent Director 
Audit Committee 
Chairman of the Nomination and Remuneration Committee
Chairman of Corporate Governance Committee

ASSOCIATE PROFESSOR KALYAPORN PANMARERNG
Independent Director 
Chairman of the Audit Committee
Nomination and Remuneration Committee
Chairman of Risk Management Committee

MR. NOPPADON JASON CHIRASANTI
Independent Director
Audit Committee

MR. KANAWATH ARAN
Independent Director 
Audit Committee
Risk Management Committee 
Corporate Governace Committee
	
MR. SANGUANKIAT LEWMANOMONT
Director
Nomination and Remuneration Committee
	
MR. MARK D. REMIJAN
Independent Director
Corporate Governance Committee

MR. ANAVIN JIRATOMSIRI
Director
Chairman of Executive Committee 
Nomination and Remuneration Committee
Risk Management Committee
Corporate Governace Committee 

รายงานประจำ�ปี 2561
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09	 นางสาวคู เมน ไว
	 กรรมการ 
	 กรรมการบริหาร 
	 ประธานเจ้าหน้าที่บริหาร
	 กรรมการผู้จัดการ
	 รักษาการผู้อ�ำนวยการฝ่ายจัดซื้อ

	
10	 นางศรุตา ชิน 
	 กรรมการ 
	 กรรมการบริหาร 
	 รองกรรมการผู้จัดการ

11	 นายศุภชัย ยิ้มสุวรรณ
	 กรรมการบริหาร 
	 รองกรรมการผู้จัดการ
	 ผู้อ�ำนวยการฝ่ายการเงินและบริหาร
	 ผู้อ�ำนวยการฝ่ายบัญชี (รักษาการ)

12	 นายจิรยุ สายแสงทอง
	 ผู้อ�ำนวยการฝ่ายขายและการตลาด 

	
13	 นายสาธิต เชยบุบผา
	 กรรมการบริหาร
	 ผู้อ�ำนวยการโรงงาน

14	 นางสาวศิริรัตน์ คงเพ็ง
	 เลขานุการบริษัท  
	
	

MISS KOO MAN WAI
Director 
Executive Director
Chief Executive Officer
Managing Director
Acting in Vice President of Procurement 

MRS. SHARUTA CHIN
Director
Executive Director
Deputy Managing Director

MR. SUPPACHAI YIMSUWAN
Executive Director
Deputy Managing Director
Vice President of Finance and Administration
Acting in Vice President of Accounting 

MR. JIRAYU SAISANGTHONG
Vice President of Sale and Marketing

MR. SATIT CHEYBUBPHA
Executive Director
Vice President of Factory

	
MISS SIRIRAT KHONGPENG
Company Secretary 
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อายุ 67 ปี

ต�ำแหน่ง 
กรรมการอิสระ
ประธานกรรมการ

คุณวุฒิสูงสุดทางการศึกษา 
•	 ปรญิญาเอก ด้าน Operations Research, Texas A&M University, 

USA
•	 ปรญิญาโท ด้าน Operations Research, Texas A&M University, 

USA
•	 ปริญญาตรี วิศวกรรมศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย
•	 ปริญญาบัตรวิทยาลัยป้องกันราชอาณาจักร 
	 (ภาครัฐร่วมเอกชน รุ่น 12)
•	 Professional Engineer, State of Texas, USA

การอบรม
•	 ประกาศนยีบตัรจากสมาคมส่งเสรมิสถาบันกรรมการไทย (IOD)  

ดังต่อไปนี้
-	 หลักสูตร Director Certification Program (DCP)  

รุ่น 12/2001
-	 หลักสูตร Role of the Chairman Program (RCP)  

รุ่น 32/2013

การด�ำรงต�ำแหน่งส�ำคัญอื่นในปัจจุบัน
•	 ประธานกรรมการ 
	 บริษัท เพรสซิเด้นท์ ออโตโมบิล อินดัสทรีส์ จ�ำกัด
•	 กรรมการผู้จัดการ บริษัท ซิม ซิสเต็ม ประเทศไทย จ�ำกัด
•	 กรรมการผู้จัดการ บริษัท ปกิณ พร็อพเพอร์ตี้ จ�ำกัด
•	 กรรมการ บริษัท คาซาวดี จ�ำกัด

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัทฯ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561
ร้อยละ 0.16 (จ�ำนวน 1,298,000 หุ้น)

ปีที่ได้รับการแต่งตั้งเป็นกรรมการ พ.ศ. 2552

ดร. ปรัชญา เปี่ยมสมบูรณ์   |   PRUCHYA PIUMSOMBOON PH.D., P.E.

Age 67 years

Positions
Independent Director
Chairman of the Board of Directors

Education
•	 Ph.D. (Operations Research), Texas A & M University, USA
•	 Master Degree of Engineering (Operations Research), 

Texas A & M University, USA
•	 Bachelor of Engineering, Chulalongkorn University 
•	 Diploma, National Defense College, The National 

Defense Course Class 12 
•	 Professional Engineer, State of Texas, USA

Training
•	 Certificate from Thai Institute of Directors (IOD) as following

-	 Director Certification Program (DCP) Class 12/2001
-	 Role of the Chairman Program (RCP) Class 32/2013 

Important Positions
•	 Chairman of the Borad of Directors
	 President Automobile Industries Co., Ltd.
•	 Managing Director, CIM System (Thailand) Co., Ltd.
•	 Managing Director, Pakin Property Co., Ltd. 
•	 Director, Kasawadee Co., Ltd. 

Shareholding in the Company as of 31 December 2018 
0.16% (total 1,298,000 shares)

Date of Appointment 2009 

รายงานประจำ�ปี 2561
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อายุ 76 ปี

ต�ำแหน่ง 
รองประธานกรรมการ 
กรรมการอิสระ 
กรรมการตรวจสอบ
ประธานกรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน
ประธานกรรมการก�ำกับดูแลกิจการ

คุณวุฒิสูงสุดทางการศึกษา 
•	 ปริญญาเอก สาขาวิศวกรรมไฟฟ้า Missouri University of 

Science and Technology, USA
•	 ปรญิญาโท สาขาวศิวกรรมไฟฟ้า Stanford University, USA
•	 ปริญญาตรี สาขาวิศวกรรมไฟฟ้า (เกียรตินิยมอันดับหนึ่ง) 

จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย
 

การอบรม
•	 หลักสูตร Certificate in Regulatory Economics and 

Processes, University of Florida, USA
•	 หลักสูตร Certificate in Telecommunications, 

Southern Alberta Institute of Technology, Canada
•	 ประกาศนยีบตัรจากสมาคมส่งเสรมิสถาบนักรรมการไทย (IOD)  

หลักสูตร Director Accreditation Program (DAP)  
รุ่น 78/2009

การด�ำรงต�ำแหน่งส�ำคัญอื่นในปัจจุบัน
•	 นายกสภา มหาวิทยาลัยราชภัฏกาญจนบุรี 
•	 รองอธิการบดี มหาวิทยาลัยศรีปทุม
•	 ผูต้รวจประเมนิคณุภาพภายนอก ส�ำนกังานรบัรองมาตรฐาน

และประเมินคุณภาพการศึกษา (องค์การมหาชน)
•	 ประธานผู้ตรวจประเมินคุณภาพภายใน 
	 ส�ำนักงานคณะกรรมการการอุดมศึกษา
•	 กรรมการ บริษัท เอสพียูนิเสอร์ช จ�ำกัด

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัทฯ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561 
-ไม่มี-

ปีที่ได้รับการแต่งตั้งเป็นกรรมการ พ.ศ. 2552

รองศาสตราจารย์ ดร. ณรงค์ อยูถ่นอม   |   ASSOCIATE PROFESSOR DR. NARONG YOOTHANOM

Age 76 years

Positions
Vice Chairman of the Board of DireCtors
Independent Director
Audit Committee
Chairman of the Nomination and Remuneration Committee
Chairman of Corporate Governance Committee

Education
•	 Doctor of Philosophy in Electrical Engineering, 
	 University of Missouri of Science and Technology, USA 
•	 Master degree of Electrical Engineering, 
	 Stanford University, USA
•	 Bachelor of Engineering Program in Electrical Engineering 

(First-Class Honor), Chulalongkorn University 

Training
•	 Certificate in Regulatory Economics and Processes, 

University of Florida, USA
•	 Certificate in Telecommunications, 
	 Southern Alberta Institute of Technology, Canada
•	 Certificate from Thai Institute of Directors (IOD)  

Director Accreditation Program (DAP) Class 78/2009 

Important Positions
•	 Council Chairman, Kanchanaburi Rajabhat University
•	 Vice Rector, Sripatum University
•	 Inspector, National Educations Standards and Quality 

Assessment (Public Organization)
•	 Chairman of Self-Assessment Report, 
	 Commission on Higher Education
•	 Director, SPUniSearch Co., Ltd. 

Shareholding in the Company as of 31 December 2018 
-None-

Date of Appointment 2009 
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อายุ 66 ปี

ต�ำแหน่ง 
กรรมการอิสระ 
ประธานกรรมการตรวจสอบ
กรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน
ประธานกรรมการบริหารความเสี่ยง

คุณวุฒิสูงสุดทางการศึกษา 
•	 ปริญญาโท พัฒนศาสตร์ (บริหารธุรกิจ) 
	 สถาบันบัณฑิตพัฒนบริหารศาสตร์
•	 ปริญญาตรี บัญชีบัณฑิต มหาวิทยาลัยกรุงเทพ

การอบรม
•	 หลักสูตร Certificate Visiting Colleague Program, 

University of Hawaii at Manao, USA
•	 ประกาศนียบัตรผู้บริหารมหาวิทยาลัยระดับสูง (รุ่นที่ 8)  

ทบวงมหาวิทยาลัย 
•	 ประกาศนยีบตัรจากสมาคมส่งเสรมิสถาบนักรรมการไทย (IOD)  

ดังต่อไปนี้
-	 หลักสูตร Director Accreditation Program (DAP)  

รุ่น 28/2004
-	 หลักสูตร Audit Committee Program (ACP)  

รุ่น 13/2006

การด�ำรงต�ำแหน่งส�ำคัญอื่นในปัจจุบัน
•	 รองอธิการบดี มหาวิทยาลัยศรีปทุม
•	 ผู้ตรวจประเมินคุณภาพภายใน 
	 ส�ำนักงานคณะกรรมการการอุดมศึกษา
•	 ผู้ตรวจประเมินคุณภาพภายนอก 
	 ส�ำนักงานรับรองมาตรฐานและประเมินคุณภาพการศึกษา 

(องค์การมหาชน)
•	 คณะกรรมการฝ่ายการเงินและเหรัญญิก 
	 สโมสรเอธานอลไบโอดีเซลแห่งประเทศไทย
•	 กรรมการ บรษิทั เพรสซเิด้นท์ ออโตโมบลิ อนิดสัทรส์ี จ�ำกดั
•	 กรรมการอิสระ ประธานกรรมการตรวจสอบ 
	 บริษัท โซนิค อินเตอร์เฟรท จ�ำกัด (มหาชน)

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัทฯ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561 
-ไม่มี-

ปีที่ได้รับการแต่งตั้งเป็นกรรมการ พ.ศ. 2552

Age 66 years

Positions
Independent Director
Chairman of the Audit Committee
Nomination and Remuneration Committee
Chairman of Rick Management Committee

Education
•	 Master of Business Administration, 
	 National Institute of Development Administration (NIDA) 
•	 Bachelor of Accounting, Bangkok University 

Training 
•	 Certificate Visiting Colleague Program, 
	 University of Hawaii at Manao, USA
• Certificate Advanced Higher Education Management 

(Class 8), Ministry of University Affairs
•	 Certificate from Thai Institute of Directors (IOD) as following

-	 Director Accreditation Program (DAP) Class 28/2004
-	 Audit Committee Program (ACP) Class 13/2006

Important Positions
•	 Vice Rector, Sripatum University
•	 Internal Evaluator,
	 The Commission on Higher Education
•	 Inspector 
	 National Educations Standards and 
	 Quality Assessment (Public Organization)
•	 Finance and Treasurer Committee,
	 Ethanol and Biodiesel Club of Thailand
•	 Director President Automobile Industries Co., Ltd.
•	 Independent Director and Chaiman of Audit Committer 

Sonic Interfreight Public Company Limited 

Shareholding in the Company as of 31 December 2018 
-None-

Date of Appointment 2009 

รองศาสตราจารย์ กัลยาภรณ์ ปานมะเรงิ   |   ASSOCIATE PROFESSOR KALYAPORN PANMARERNG

รายงานประจำ�ปี 2561

18 บริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จำ�กัด (มหาชน)



อายุ 48 ปี

ต�ำแหน่ง 
กรรมการอิสระ 
กรรมการตรวจสอบ

คุณวุฒิสูงสุดทางการศึกษา 
•	 ปริญญาโท สาขา Business Economics, Bentley 

Graduate School of Business, Massachusetts, USA
•	 ปริญญาโท บริหารธุรกิจ St. Louis University, USA
•	 ปริญญาตรี บริหารธุรกิจ มหาวิทยาลัยอัสสัมชัญ

การอบรม
•	 ประกาศนียบตัรจากสมาคมส่งเสรมิสถาบนักรรมการไทย (IOD) 

หลักสูตร Director Accreditation Program (DAP)  
รุ่น 78/2009

การด�ำรงต�ำแหน่งส�ำคัญอื่นในปัจจุบัน
•	 ประธานเจ้าหน้าท่ีบรหิารร่วม บรษัิท ฮีโร่ เอก็ซ์พเีรยีนซ์ จ�ำกดั
•	 กรรมการ กรรมการผู้จัดการ บริษัท ไอบายนาว จ�ำกัด
•	 กรรมการ ประธานเจ้าหน้าทีบ่ริหาร บรษิทั พเีอม็ด ีพลสั จ�ำกดั

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัทฯ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561 
-ไม่มี-

ปีที่ได้รับการแต่งตั้งเป็นกรรมการ พ.ศ. 2552

Age 48 years

Positions
Independent Director 
Audit Committee  

Education
•	 Master of Science in Business Economics, 
	 Bentley Graduate School of Business, Massachusetts, USA
•	 Master of Business Administration, 
	 St. Louis University, USA
•	 Bachelor of Business Administration, 
	 Assumption University

Training 
•	 Certificate from Thai Institute of Directors (IOD)  

Director Accreditation Program (DAP) Class 78/2009

Important Positions
•	 Co-CEO, Hero Experience Co., Ltd. 
•	 Director, and Managing Director, IBUYNOW Co., Ltd. 
•	 Director, CEO, PMD Plus Co., Ltd. 

Shareholding in the Company as of 31 December 2018 
-None-

Date of Appointment 2009 

นายนพปฎล เจสัน จิรสันติ์   |   MR. NOPPADON JASON CHIRASANTI
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อายุ 52 ปี

ต�ำแหน่ง 
กรรมการอิสระ 
กรรมการตรวจสอบ
กรรมการบริหารความเสี่ยง
กรรมการก�ำกับดูแลกิจการ

คุณวุฒิสูงสุดทางการศึกษา 
•	 ปริญญาโท นิติศาสตร์ สาขากฎหมายธุรกิจ 
	 มหาวิทยาลัยรามค�ำแหง
•	 ปริญญาโท บริหารธุรกิจ สาขาบริหารองค์การ
	 และการจัดการ มหาวิทยาลัยศรีปทุม
•	 ปริญญาตรี นิติศาสตร์ มหาวิทยาลัยรามค�ำแหง
•	 ประกาศนียบัตรบัณฑิตทางกฎหมายธุรกิจ
	 มหาวิทยาลัยรามค�ำแหง
•	 ประกาศนียบัตรทางบัญชีและภาษีอากรชั้นสูง 
	 ศาลภาษีอากรกลาง

การอบรม
•	 ประกาศนยีบตัรจากสมาคมส่งเสรมิสถาบนักรรมการไทย (IOD) 

หลักสูตร Director Accreditation Program (DAP)  
รุ่น 78/2009

การด�ำรงต�ำแหน่งส�ำคัญอื่นในปัจจุบัน
•	 หัวหน้าส�ำนักงาน ทนายความ และที่ปรึกษากฎหมาย  
	 ส�ำนักงานกฎหมาย เค แอนด์ พาร์ทเนอร์
•	 กรรมการ และกรรมการผู้จัดการ 
	 บริษัท เค แอนด์ พาร์ทเนอร์ จ�ำกัด
•	 กรรมการ บรษิทั เพรสซเิด้นท์ ออโตโมบลิ อนิดสัทรส์ี จ�ำกดั
•	 กรรมการอิสระ และกรรมการตรวจสอบ 
	 บริษัท โซนิค อินเตอร์เฟรท จ�ำกัด (มหาชน) 

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัทฯ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561 
-ไม่มี-

ปีที่ได้รับการแต่งตั้งเป็นกรรมการ พ.ศ. 2552

Age 52 years

Positions
Independent Director 
Audit Committee
Risk Management Committee  
Corporate Governance Committee

Education
•	 Master of Laws Degrees in Business Law, 
	 Ramkhamhaeng University
•	 Master of Business Administration, Sripatum University 
•	 Bachelor of Laws, Ramkhamhaeng University
•	 Graduate Diploma Program in Business Law, 
	 Ramkhamhaeng University 
•	 Certificate program in Accounting and Taxation, 
	 The Central Tax Count 

Training 
•	 Certificate from Thai Institute of Directors (IOD)  

Director Accreditation Program (DAP) Class 78/2009  

Important Positions
•	 Manager, Lawyer and Legal Advisor 
	 K & Partner Law Office
•	 Director and Managing Director 
	 K & Partner Co., Ltd. 
•	 Director President Automobile Industries Co., Ltd. 
•	 Independent Director and Audit Committee 
	 Sonic Interfreight Public Company Limited 

Shareholding in the Company as of 31 December 2018 
-None-

Date of Appointment 2009 

นายกณวรรธน์ อรัญ   |   MR. KANAWATH ARAN

รายงานประจำ�ปี 2561

20 บริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จำ�กัด (มหาชน)



อายุ 43 ปี

ต�ำแหน่ง 
กรรมการ 
กรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน

คุณวุฒิสูงสุดทางการศึกษา 
•	 ปริญญาโท ด้านเทคโนโลยสีารสนเทศ  Boston University, USA
•	 ปริญญาโท บริหารธุรกิจ สาขาคณิตศาสตร์การเงิน 
	 Boston University, USA
•	 ปริญญาตรี บริหารธุรกิจ สาขาการเงินและการธนาคาร 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์
•	 ปริญญาตรี นิติศาสตร์ มหาวิทยาลัยรามค�ำแหง
•	 ประกาศนียบัตรหลักสูตรด้านกฎหมายอินเทอร์เน็ต 
	 Harvard University, USA
•	 ประกาศนียบัตรตัวแทนสิทธิบัตร กรมทรัพย์สินทางปัญญา
•	 ประกาศนียบัตรทนายความผู้เชี่ยวชาญด้านทรัพย์สิน
	 ทางปัญญา ณ ศาลทรัพย์สินทางปัญญาและการค้า
	 ระหว่างประเทศ
•	 ประกาศนียบัตรผู ้เชี่ยวชาญด้านอนุญาโตตุลาการและ 

การไกล่เกลี่ยข้อพิพาทเกี่ยวกับคดีทรัพย์สิน

การอบรม
•	 ประกาศนยีบตัรจากสมาคมส่งเสรมิสถาบนักรรมการไทย (IOD) 

หลักสูตร Director Accreditation Program (DAP)  
รุ่น 50/2006

การด�ำรงต�ำแหน่งส�ำคัญอื่นในปัจจุบัน
•	 กรรมการอิสระ และกรรมการตรวจสอบ  
	 บริษัท เมเจอร์ ดีเวลลอปเม้นท์ จ�ำกัด (มหาชน)
•	 กรรมการ บริษัท วาย.เอส.เอส. (ประเทศไทย) จ�ำกัด
•	 กรรมการ บริษัท มโนมนต์ เรียลเอสเตรท จ�ำกัด
•	 กรรมการ ประธานกรรมการบริหารความเสี่ยง 
	 และกรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน 
	 บริษัท เชาว์ เอ็นเนอร์ยี่ จ�ำกัด (มหาชน) 

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัทฯ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561 
-ไม่มี-

ปีที่ได้รับการแต่งตั้งเป็นกรรมการ พ.ศ. 2552

Age 43 years

Positions
Director 
Nomination and Remuneration Committee  

Education 
•	 Master of Science in Computer Information System, 

Boston University, USA
•	 Master of Science in Actuarial Sciences Concentration 

in Mathematical Finance, Boston University, USA
•	 Bachelor of Business Administration 
	 (Finance and Banking), Thammasat University
•	 Bachelor of Laws, Ramkhamhaeng University
•	 Certificate in Internet Law, Harvard University, USA
•	 Certificate Ceremony of Participants in Patent Agent 

Training, Department of Intellectual Property  
•	 Certificate Lawyer in Intellectual Property Rights, 
	 The Central Intellectual Property and Internal Trade Court 
•	 Certificate in Arbitration and Mediation of Disputes 

about the Property Litigation. 

Training
•	 Certificate from Thai Institute of Directors (IOD)  

Director Accreditation Program (DAP) Class 50/2006 

Important Positions
•	 Independent Director and Audit Committee 
	 Major Development Public Company Limited 
•	 Director, and Y.S.S. (Thailand) Co., Ltd. 
•	 Director, and Manomont Real Estate Co., Ltd. 
•	 Director, Chairman of Risk Management Committee, 

Nomination and Remuneration Committee
	 Chow Energy Public Company Limited 

Shareholding in the Company as of 31 December 2018 
-None-

Date of Appointment 2009 

นายสงวนเกียรติ์ ลิ่วมโนมนต์   |   MR. SANGUANKIAT LEWMANOMONT 
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อายุ 52 ปี

ต�ำแหน่ง 
กรรมการอิสระ
กรรมการก�ำกับดูแลกิจการ

คุณวุฒิสูงสุดทางการศึกษา 
•	 ปริญญาโท บริหารธุรกิจ (เกียรตินิยม) สาขาการเงิน 
	 University of Pennsylvania, USA
•	 ปริญญาตรี วิศวกรรมศาสตร์ (สาขาเครื่องจักรกล) 
	 Massachusetts Institute of Technology, USA

การอบรม
•	 ประกาศนยีบตัรจากสมาคมส่งเสรมิสถาบนักรรมการไทย (IOD)  

ดังต่อไปนี้
-	 หลักสูตร Director Accreditation Program (DAP)  

รุ่น 65/2007
-	 หลักสูตร Director Certification Program (DCP)  

รุ่น 207/2015

การด�ำรงต�ำแหน่งส�ำคัญอื่นในปัจจุบัน
•	 ผู้ร่วมก่อตั้ง และผู้อ�ำนวยการฝ่ายการเงิน 	

กลุ่มบริษัท คีรี แทรเวล 
•	 กรรมการอิสระ และกรรมการตรวจสอบ 	

บริษัท บิวเดอร์สมาร์ท จ�ำกัด (มหาชน)

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัทฯ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561 
ร้อยละ 0.05 (จ�ำนวน 414,000 หุ้น)

ปีที่ได้รับการแต่งตั้งเป็นกรรมการ พ.ศ. 2552

Age 52 years

Positions
Independent Director
Corporate Governance Committee

Education
•	 Master of Business Administration in Finance, (Honors), 

University of Pennsylvania, USA
•	 Bachelor of Science in Mechanical Engineering, 
	 Massachusetts Institute of Technology, USA

Training 
•	 Certificate from Thai Institute of Directors (IOD) as Following

-	 Director Accreditation Program (DAP) Class 65/2007
-	 Director Certification Program (DCP) Class 207/2015

Important Positions
•	 Partner and Chief Financial Officer 
	 Khiri Travel Group of Company  
•	 Independent Director and Audit Committee 
	 Builder Smart Public Company Limited 

Shareholding in the Company as of 31 December 2018 
0.05% (total 414,000 shares)

Date of Appointment 2009 

นายมาร์ค ดี. เรมีจาน   |   MR. MARK D. REMIJAN

รายงานประจำ�ปี 2561

22 บริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จำ�กัด (มหาชน)



อายุ 40 ปี

ต�ำแหน่ง 
กรรมการ 
ประธานกรรมการบริหาร 
กรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน 
กรรมการบริหารความเสี่ยง
กรรมการก�ำกับดูแลกิจการ 

คุณวุฒิสูงสุดทางการศึกษา 
•	 ปริญญาตรี รัฐศาสตรบัณฑิต มหาวิทยาลัยรามค�ำแหง 

การอบรม
•	 ประกาศนียบตัรจากสมาคมส่งเสรมิสถาบนักรรมการไทย (IOD) 

หลักสูตร Director Accreditation Program (DAP) 
	 รุ่น 28/2004

การด�ำรงต�ำแหน่งส�ำคัญอื่นในปัจจุบัน
•	 กรรมการ ประธานกรรมการบริหาร 
	 กรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน 
	 และประธานเจ้าหน้าที่บริหาร  
	 บริษัท เชาว์ เอ็นเนอร์ยี่ จ�ำกัด (มหาชน)
•	 กรรมการ บริษัท เวอเทค โลจิสติคส์ เซอร์วิส จ�ำกัด
•	 กรรมการ สมาคมอุตสาหกรรมเหล็กไทย
•	 กรรมการ บริษัท เกนกิ ซูชิ บางกะปิ จ�ำกัด
•	 กรรมการ บริษัท เซน-เรียว นิฮอนมูระ จ�ำกัด
•	 กรรมการ บริษัท มี คอนเซ็ปต์ จ�ำกัด
•	 กรรมการ บริษัท จิวกี่อุตสาหกรรมการทอ จ�ำกัด

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัทฯ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561 
ร้อยละ 51.00 (จ�ำนวน 408,000,000 หุ้น)

ปีที่ได้รับการแต่งตั้งเป็นกรรมการ พ.ศ. 2552

Age 40 years

Positions
Director
Chairman of Executive Committee
Nomination and Remuneration Committee
Risk Management Committee 
Corporate Governance Committee

Education
•	 Bachelor of Arts (Political Science), 
	 Ramkhamhaeng University 

Training
•	 Certificate from Thai Institute of Directors (IOD)  

Director Accreditation Program (DAP) Class 28/2004 

Important Positions
•	 Director, Chairman of Executive Committee 
	 Nomination and Remuneration Committee
	 and Chief Executive Officer
	 Chow Energy Public Company Limited 
•	 Director, Vertex Logistic Services Co., Ltd. 
•	 Director, The Association of Thai Steel Industries
•	 Director, Genki Sushi Bangkapi Co., Ltd. 
•	 Director, Sen-Ryo Nihonmura Co., Ltd. 
•	 Director, Me Concept Co., Ltd. 
•	 Director, Chow Khitting Industrial Co., Ltd. 

Shareholding in the Company as of 31 December 2018 
51.00% (total 408,000,000 shares)

Date of Appointment 2009 

นายอนาวิล จิรธรรมศิริ   |   MR. ANAVIN JIRATOMSIRI
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อายุ 45 ปี

ต�ำแหน่ง 
กรรมการ 
กรรมการบริหาร 
ประธานเจ้าหน้าที่บริหาร
กรรมการผู้จัดการ
รักษาการผู้อ�ำนวยการฝ่ายจัดซื้อ

คุณวุฒิสูงสุดทางการศึกษา 
•	 หลักสูตร Book Keeping and Accountant, 
	 London Chamber of Commerce and Industry, 
	 United Kingdom
•	 หลักสูตร Trading Practice Studies, 	

Lee Wai Lee Technical Institute, Hong Kong

การอบรม
•	 ประกาศนยีบตัรจากสมาคมส่งเสรมิสถาบนักรรมการไทย (IOD) 

หลักสูตร Director Accreditation Program (DAP) 
	 รุ่น 28/2004

การด�ำรงต�ำแหน่งส�ำคัญอื่นในปัจจุบัน
•	 กรรมการ บริษัท เชาว์ เอ็นเนอร์ยี่ จ�ำกัด (มหาชน) 
•	 กรรมการ บริษัท เกนกิ ซูชิ บางกะปิ จ�ำกัด 
•	 กรรมการ บริษัท เซน-เรียว นิฮอนมูระ จ�ำกัด 	

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัทฯ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561 
ร้อยละ 5.06 (จ�ำนวน 40,500,000 หุ้น)

ปีที่ได้รับการแต่งตั้งเป็นกรรมการ พ.ศ. 2552

Age 45 years

Positions
Director 
Executive Director
Chief Executive Officer
Managing Director
Acting in Vice President of Procurement 

Education
•	 Book Keeping and Accountant, 
	 London Chamber of Commerce and Industry, 
	 United Kingdom
•	 Trading Practice Studies, 
	 Lee Wai Lee Technical Institute, Hong Kong

Training
•	 Certificate from Thai Institute of Directors (IOD)  

Director Accreditation Program (DAP) Class 28/2004 

Important Positions
•	 Director, Chow Energy Public Company Limited 
•	 Director, Genki Sushi Bangkapi Co., Ltd.  
•	 Director, Sen-Ryo Nihonmura Co., Ltd. 

Shareholding in the Company as of 31 December 2018 
5.06% (total 40,500,000 shares)

Date of Appointment 2009 

นางสาวคู เมน ไว   |   MISS KOO MAN WAI

รายงานประจำ�ปี 2561

24 บริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จำ�กัด (มหาชน)



อายุ 41 ปี

ต�ำแหน่ง 
กรรมการ 
กรรมการบริหาร 
รองกรรมการผู้จัดการ

คุณวุฒิสูงสุดทางการศึกษา 
•	 ปริญญาตรี Suffolk Sawyer School of Management, 

Suffolk University, USA 

การอบรม
•	 ประกาศนียบตัรจากสมาคมส่งเสรมิสถาบนักรรมการไทย (IOD)  

หลักสูตร Director Accreditation Program (DAP) 
	 รุ่น 78/2009

การด�ำรงต�ำแหน่งส�ำคัญอื่นในปัจจุบัน
•	 กรรมการ บริษัท เชาว์ อินเตอร์เนชั่นแนล จ�ำกัด 

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัทฯ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561 
ร้อยละ 5.06 (จ�ำนวน 40,500,000 หุ้น)

ปีที่ได้รับการแต่งตั้งเป็นกรรมการ พ.ศ. 2552

Age 41 years

Positions
Director
Executive Director
Deputy Managing Director

Education
•	 Bachelor of Science in Business Administration, 
	 Suffolk Sawyer School of Management, 
	 Suffolk University, USA

Training 
•	 Certificate from Thai Institute of Directors (IOD)  

Director Accreditation Program (DAP) Class 78/2009  

Important Positions
•	 Director, Chow International Co., Ltd. 

Shareholding in the Company as of 31 December 2018 
5.06% (total 40,500,000 shares)

Date of Appointment 2009 

นางศรุตา ชิน   |   MRS. SHARUTA CHIN
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อายุ 39 ปี

ต�ำแหน่ง 
กรรมการบริหาร 
รองกรรมการผู้จัดการ
ผู้อ�ำนวยการฝ่ายการเงินและบริหาร
ผู้อ�ำนวยการฝ่ายบัญชี (รักษาการ)

คุณวุฒิสูงสุดทางการศึกษา 
•	 ปริญญาโท บริหารธุรกิจ 
	 มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์
•	 ปริญญาตรี เศรษฐศาสตร์ มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์ 

การอบรม
•	 หลักสูตร CFO in Practice รุ่นที่ 5 
	 สภาวิชาชีพบัญชีในพระบรมราชูปถัมภ์
•	 หลักสูตร Strategic CFO in Capital Markets รุ่นที่ 7 

ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย

การด�ำรงต�ำแหน่งส�ำคัญอื่นในปัจจุบัน
•	 กรรมการ บริษัท เชาว์ อินเตอร์เนชั่นแนล จ�ำกัด

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัทฯ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561
-ไม่มี-

Age 39 years

Positions
Executive Director
Deputy Managing Director
Vice President of Finance and Administration
Acting in Vice President of Accounting 

Education 
•	 Master of Business Administration, 
	 Thammasat University
•	 Bachelor of Economics, Kasetsart University

Training
•	 CFO in Practice Class 5, 
	 Federation of Accounting Professions Under 
	 The Royal Patronage of His Majesty The King 
•	 Strategic CFO in Capital Markets Class 7, 
	 The Stock Exchange of Thailand  

Important Positions
•	 Director, Chow International Co., Ltd. 

Shareholding in the Company as of 31 December 2018 
-None- 

นายศุภชัย ยิ้มสุวรรณ   |   MR. SUPPACHAI YIMSUWAN
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อายุ 41 ปี

ต�ำแหน่ง 
ผู้อ�ำนวยการฝ่ายขายและการตลาด

คุณวุฒิสูงสุดทางการศึกษา 
•	 ประกาศนียบัตรวิชาชีพ (ปวช.) สาขาบัญชีและการเงิน 
	 โรงเรียนพณิชยการกรุงเทพ 

การอบรม
-ไม่มี-

การด�ำรงต�ำแหน่งส�ำคัญอื่นในปัจจุบัน
-ไม่มี-

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัทฯ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561
-ไม่มี-

Age 41 years

Positions
Vice President of Sale and Marketing

Education
•	 Vocational Certificate of Accounting and Finance, 

Bangkok Commercial School 

Training 
- None-

Important Positions 
-None-

Shareholding in the Company as of 31 December 2018 
-None- 

นายจิรยุ สายแสงทอง   |   MR. JIRAYU SAISANGTHONG
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อายุ 37 ปี

ต�ำแหน่ง 
กรรมการบริหาร
ผู้อ�ำนวยการโรงงาน

คุณวุฒิสูงสุดทางการศึกษา 
•	 ปริญญาโท สาขาบริหารธุรกิจ มหาวิทยาลัยรามค�ำแหง
•	 ปริญญาตรี สาขาเทคโนโลยีสารสนเทศ 
	 มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช
•	 ปริญญาตรี สาขาวิทยาศาสตร์ 
	 มหาวิทยาลัยราชภัฏสวนสุนันทา

การอบรม
-ไม่มี-

การด�ำรงต�ำแหน่งส�ำคัญอื่นในปัจจุบัน
-ไม่มี-

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัทฯ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561 
-ไม่มี-

Age 37 years

Positions
Executive Director
Vice President of Factory

Education
•	 Master of Business Administration, 
	 Ramkhamhaeng University 
•	 Bachelor Degree of Information Technology, 
	 Sukhothai Thammathirat Open University 
•	 Bachelor Degree of Science, 
	 Suan Sunandha Rajabhat Univeristy

Training
-None-

Important Positions 
-None-

Shareholding in the Company as of 31 December 2018 
-None- 

นายสาธิต เชยบุบผา   |   MR. SATIT CHEYBUBPHA
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อายุ 38 ปี

ต�ำแหน่ง 
เลขานุการบริษัท 

คุณวุฒิสูงสุดทางการศึกษา 
•	 ปริญญาโท สาขาบริหารธุรกิจ มหาวิทยาลัยรามค�ำแหง
•	 ปริญญาตรี สาขาบัญชี มหาวิทยาลัยราชภัฏสวนสุนันทา 

การอบรม
•	 ประกาศนียบตัรจากสมาคมส่งเสรมิสถาบนักรรมการไทย (IOD)  

ดังต่อไปนี้
-	 หลักสูตร Company Secretary Program (CSP)  

รุ่น 10/2005 
-	 หลกัสตูร Effective Minute Taking (EMT) รุน่ 20/2011
-	 หลักสูตร Company Reporting Program (CRP)  

รุ่น 3/2012
-	 หลักสูตร Board Reporting Program (BRP)  

รุ่น 11/2013
-	 หลักสูตร Anti-Corruption : The Practical Guide 

(ACPG) รุ่น 12/2014
•	 หลักสูตรผู้ปฏิบัติงานเลขานุการบริษัท Advances for 

Corporate Secretaries รุ ่น 1/2558 สมาคมบริษัท 
จดทะเบียนไทย 

•	 หลกัสตูรกระดาษท�ำการเพ่ือมาตรการต่อต้านการคอร์รัปชัน่
ในองค์กร (รุ่น 1/2559) สภาวิชาชีพบัญชีในพระบรม
ราชูปถัมภ์ 

•	 หลักสูตรผู้ปฏิบัติงานเลขานุการบริษัทฯ Advances for 
Corporate Secretaries รุ ่น 2/2560 สมาคมบริษัท 
จดทะเบียนไทย 

การด�ำรงต�ำแหน่งส�ำคัญอื่นในปัจจุบัน
-ไม่มี-

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัทฯ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561
-ไม่มี-

Age 38 years 

Positions
Company Secretary

Education 
•	 Master of Business Administration,  
	 Ramkhamhaeng University 
•	 Bachelor Degree in Accounting, 
	 Suan Sunnadha Rajabhat University 

Training
•	 Certificate from Thai Institute of Directors (IOD)  

as following
-	 Company Secretary Program (CSP) Class 10/2005  
-	 Effective Minute Taking (EMT) Class 20/2011  
-	 Company Reporting Program (CRP) Class 3/2012
-	 Board Reporting Program (BRP) Class 11/2013
-	 Anti-Corruption : The Practical Guide (ACPG)  

Class 12/2014
•	 Advances for Corporate Secretaries, Class 1/2015, 
	 Thai Listed Companies Association
•	 Working Paper Course for Anti-Corruption Measures, 

(Class 1/2016), Federation of Accounting Professions 
under The Royal Patronage of His Majesty The King

•	 Advances for Corporate Secretaries, Class 2/2017,  
Thai Listed Companies Association

Important Positions 
-None-

Shareholding in the Company as of 31 December 2018 
-None- 

นางสาวศิริรัตน์ คงเพ็ง   |   MISS SIRIRAT KHONGPENG
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ข้อมูลทั่วไป
GENERAL INFORMATION 

ชื่อบริษัทภาษาไทย	 :	 บริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จ�ำกัด (มหาชน) 
Company Name	 :	 Chow Steel Industries Public Company Limited

ชื่อย่อ  Stock Symbol	 :	 CHOW

เลขทะเบียนบริษัท  	 :	 0107552000049
Company Registration No.

ประเภทธุรกิจ	 :	 ประกอบกิจการผลิตและจ�ำหน่ายเหล็กแท่งยาว (Steel Billet)
Nature of Business	 :	 Business of Production and Distribution of Steel Billet

ที่ตั้งส�ำนักงานใหญ	่ :	 เลขที่ 2525 อาคารเอฟวายไอ เซ็นเตอร์ 2  ชั้น 10 ยูนิต 2/1006-1008   	
		  ถนนพระราม 4 แขวงคลองเตย เขตคลองเตย กรุงเทพมหานคร 10110
Address of Head Office	 :	 2525 FYI Center, Tower 2, 10th Floor, Unit 2/1006-1008, 
		  Rama 4 Road, Khlongtoei, Bangkok 10110

เบอร์โทรศัพท์  Tel	 :	 0 2033 0901-8 

โทรสาร  Fax 	 : 	 0 2033 0909 

ที่ตั้งโรงงาน 	 :	 เลขที่ 518/1 หมู่ที่ 9 ต�ำบลหนองกี่ อ�ำเภอกบินทร์บุรี จังหวัดปราจีนบุรี 
Factory Location		  518/1 Moo 9 Nongkee Subdistrict, Kabinburi District, Prachinburi	

ที่ตั้งสาขา 	 :	 เลขที่ 518/3 หมู่ที่ 9 ต�ำบลหนองกี่ อ�ำเภอกบินทร์บุรี จังหวัดปราจีนบุรี
Branch Location		  518/1 Moo 9 Nongkee Subdistrict, Kabinburi District, Prachinburi	

Website	 :	 www.chowsteel.com 

ทุนจดทะเบียน 	 :	 1,040,000,000 บาท / Baht 
Authorized Capital

ประเภทและจ�ำนวนหุ้น ที่จ�ำหน่ายได้แล้ว	 :	 800,000,000 บาท / Baht
Paid-up Capital
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บจ. พรีเมียร โซลูชั่น เยอรมัน

(เยอรมัน)

PSGM/1

(Germany)
บจ. พรีเมียร โซลูชั่น เจแปน

(ญี่ปุน)
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บจ. อารไอซีไอ อินเตอรเนชั่นแนล
อินเวสตเมนต 

(สิงคโปร)

RICI/1

(Singapore)

PSCL
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Registered in Thailand

Registered overseas

จดทะเบียนในประเทศไทย

จดทะเบียนตางประเทศ
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พารค 3
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Solar GK

นิวเอ็นเนอรยี่
โซลาร

CC Hamada
GK

ซีซี ฮามาดะ

Hamada 1
GK

ฮามาดะ 1 

 

Sol Power
GK

โซล เพาเวอร

Sun Solar
GK 

ซัน โซลาร

Sun Energy
GK

ซัน เอ็นเนอรยี่

Sun Power
GK 

ซัน เพาเวอร

Good Solar
GK 

กูด โซลาร

โครงสร้างการถือหุ้น 
SHAREHOLDING STRUCTURE

/1 	คณะกรรมการบริษัท ครั้งที่ 5/2561 เมื่อวันที่ 14 พฤศจิกายน 2561 มีมติอนุมัติเลิกกิจการของ PSGM และ RICI โดยปัจจุบันอยู่ระหว่างการดำ�เนินการตาม 
กฎหมายที่เกี่ยวข้อง

	 On 14 November 2018, the Company Board of Directors passed the resolution to approve the dissolution of PSGM and RICI was in 
the process of Closing company.
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นิติบุคคลที่บริษัทฯ ถือหุ้นทั้งทางตรงและทางอ้อมตั้งแต่ร้อยละ 10.0 ขึ้นไป

ชื่อบริษัท ประเภทธุรกิจ ทุนจดทะเบียน

จำ�นวนหุ้นที่
จำ�หน่ายได้แล้ว
ทั้งหมด (หุ้น) ที่ตั้งสำ�นักงาน โทรศัพท์

ประเทศไทย

(1)	 บริษัท เชาว์  
เอ็นเนอร์ยี่ จำ�กัด 
(มหาชน) 

ประกอบกิจการให้ลักษณะ 
Holding Company ด้วย
การถือหุ้นในบริษัทต่างๆ  
ซึ่งประกอบธุรกิจที่เกี่ยวข้อง
กับการลงทุน การผลิต  
และจำ�หน่ายไฟฟ้าพลังงาน
ทดแทนประเภทต่างๆ

815,000,000 บาท 1,140,000,000 2525 อาคารเอฟวายไอ 
เซ็นเตอร์ 2 ชั้น 10   
ยูนิต 2/1006-1008  
ถนนพระราม 4  
แขวงคลองเตย เขตคลองเตย 
กรุงเทพมหานคร 10110

0 2033 0910-14

(2)	 บริษัท เวอเทค  
โลจิสติคส์ เซอร์วิส 
จำ�กัด

ประกอบกิจการให้บริการ
ขนส่งสินค้าทางบก

18,000,000 บาท 18,000 2525 อาคารเอฟวายไอ 
เซ็นเตอร์ 2 ชั้น 10   
ยูนิต 2/1006-1008  
ถนนพระราม 4  
แขวงคลองเตย เขตคลองเตย 
กรุงเทพมหานคร 10110

0 2033 0917-18

(3)	 บริษัท เชาว์ 
อินเตอร์เนชั่นแนล 
จำ�กัด

ลงทุนในธุรกิจพลังงาน
ทดแทน ทั้งในและ 
ต่างประเทศ

340,000,000 บาท 3,400,000 2525 อาคารเอฟวายไอ 
เซ็นเตอร์ 2 ชั้น 10   
ยูนิต 2/1006-1008  
ถนนพระราม 4  
แขวงคลองเตย เขตคลองเตย 
กรุงเทพมหานคร 10110

0 2033 0915-16

(4)	 บริษัท พรีเมียร์ 
โซลูชั่น จำ�กัด

ที่ปรึกษาการลงทุนในธุรกิจ
พลังงานทดแทนอย่างครบ
วงจรทั้งในและต่างประเทศ

50,000,000 บาท 500,000 2525 อาคารเอฟวายไอ 
เซ็นเตอร์ 2 ชั้น 10   
ยูนิต 2/1006-1008  
ถนนพระราม 4  
แขวงคลองเตย เขตคลองเตย 
กรุงเทพมหานคร 10110

0 2033 0919-28

ประเทศญี่ปุ่น 

(5)	 บริษัท พรีเมียร์ 
โซลูชั่น เจแปน 
จำ�กัด

ให้บริการด้านการก่อสร้าง 
และการบริหารจัดการ 
โรงไฟฟ้าหลังเปิดดำ�เนินการ
ในประเทศญี่ปุ่น

100,000,000 เยน NA 7/F Oval Building 1-23-4 
Oi Shinagawa-ku Tokyo 
Japan

+81 (0)3 6863 7755

(6)	 บริษัท เออี โซลาร์ 
จำ�กัด

ผลิตและจำ�หน่าย 
พลังงานไฟฟ้า

9,836,041 เยน NA 7/F Oval Building 1-23-4 
Oi Shinagawa-ku Tokyo 
Japan

+81 (0)3 6863 7755

(7)	 บริษัท ซัน  
พาร์ทเนอร์ เจแปน 
จำ�กัด

ผลิตและจำ�หน่าย 
พลังงานไฟฟ้า

11,770,758 เยน NA 7/F Oval Building 1-23-4 
Oi Shinagawa-ku Tokyo 
Japan

+81 (0)3 6863 7755

(8)	 บริษัท ซัน  
เอ็นเนอร์ยี่ จำ�กัด

ผลิตและจำ�หน่าย 
พลังงานไฟฟ้า

10,000 เยน NA 7/F Oval Building 1-23-4 
Oi Shinagawa-ku Tokyo 
Japan

+81 (0)3 6863 7755

(9)	 บริษัท โซล เพาเวอร์ 
จำ�กัด

ผลิตและจำ�หน่าย 
พลังงานไฟฟ้า

10,000 เยน NA 7/F Oval Building 1-23-4 
Oi Shinagawa-ku Tokyo 
Japan

+81 (0)3 6863 7755
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SUBSIDIARIES IN WHICH THE COMPANY HELD, DIRECTLY OR INDIRECTLY, 
AT LEAST 10% OF ALL SHARES ISSUED BY THAT COMPANY

Name Type of Business
Registered 

Capital
Number of 
Shares held Location Telephone

Thailand

(1)	 Chow Energy 
Public Company 
Limited 

Holding company 
invested in power 
generation and 
distribution

Baht 815,000,000 1,140,000,000 FYI Center Building 2, 
10Th Floor, 2525 Rama 
IV Road, Klongtoei, 
Klongtoei District

 Bangkok 10110 

(2)	 Vertex Logistics 
Services Co., Ltd.

Logistic Service Baht 18,000,000 18,000 FYI Center Building 2, 
10Th Floor, 2525 Rama 
IV Road, Klongtoei, 
Klongtoei District

0 2033 0917-18

(3)	 Chow International 
Co., Ltd.

To invest in renewable 
energy business both in 
domestic and oversea 

Baht 340,000,000 3,400,000 FYI Center Building 2, 
10Th Floor, 2525 Rama 
IV Road, Klongtoei, 
Klongtoei District

0 2033 0915-16

(4)	 Premier Solution 
Co., Ltd.

To provide consult, 
develop and provide 
operation and 
maintenance service

Baht 50,000,000 500,000 FYI Center Building 2, 
10Th Floor, 2525 Rama 
IV Road, Klongtoei, 
Klongtoei District

0 2033 0919-28

Japan 

(5)	 Premier Solution 
Japan KK

Construction and 
installation of power 
plant

JPY 100,000,000 NA 7/F Oval Building 1-23-4 
Oi Shinagawa-ku Tokyo 
Japan

+81 (0)3 6863 7755

(6)	 AE Solar GK Production and 
Distribution of solar 
electric power

JPY 9,836,041 NA 7/F Oval Building 1-23-4 
Oi Shinagawa-ku Tokyo 
Japan

+81 (0)3 6863 7755

(7)	 Sun Partner 
Japan GK

Production and 
Distribution of solar 
electric power

JPY 11,770,758 NA 7/F Oval Building 1-23-4 
Oi Shinagawa-ku Tokyo 
Japan

+81 (0)3 6863 7755

(8)	 Sun Energy GK Production and 
Distribution of solar 
electric power

JPY 10,000 NA 7/F Oval Building 1-23-4 
Oi Shinagawa-ku Tokyo 
Japan

+81 (0)3 6863 7755

(9)	 Sol Power GK Production and 
Distribution of solar 
electric power

JPY 10,000 NA 7/F Oval Building 1-23-4 
Oi Shinagawa-ku Tokyo 
Japan

+81 (0)3 6863 7755
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ชื่อบริษัท ประเภทธุรกิจ ทุนจดทะเบียน

จำ�นวนหุ้นที่
จำ�หน่ายได้แล้ว
ทั้งหมด (หุ้น) ที่ตั้งสำ�นักงาน โทรศัพท์

(10)	 บริษัท ฮามาดะ 1 
จำ�กัด 

ผลิตและจำ�หน่าย 
พลังงานไฟฟ้า

20,000 เยน
 

NA 7/F Oval Building 1-23-4 
Oi Shinagawa-ku Tokyo 
Japan

+81 (0)3 6863 7755

(11)	 บริษัท ซีซี ฮามาดะ 
โซลาร์ จำ�กัด

ผลิตและจำ�หน่าย 
พลังงานไฟฟ้า

17,872,630 เยน NA 7/F Oval Building 1-23-4 
Oi Shinagawa-ku Tokyo 
Japan

+81 (0)3 6863 7755

(12)	 บริษัท เมกะ  
โซลาร์ พาร์ค 3 
จำ�กัด

ผลิตและจำ�หน่าย 
พลังงานไฟฟ้า

35,884,030 เยน NA 7/F Oval Building 1-23-4 
Oi Shinagawa-ku Tokyo 
Japan

+81 (0)3 6863 7755

(13)	 บริษัท กู๊ด โซลาร์ 
จำ�กัด

ผลิตและจำ�หน่าย 
พลังงานไฟฟ้า

10,000 เยน NA 7/F Oval Building 1-23-4 
Oi Shinagawa-ku Tokyo 
Japan

+81 (0)3 6863 7755

(14)	 บริษัท นิว เอ็นเนอร์ย่ี 
จำ�กัด

ผลิตและจำ�หน่าย 
พลังงานไฟฟ้า

10,000 เยน NA 7/F Oval Building 1-23-4 
Oi Shinagawa-ku Tokyo 
Japan

+81 (0)3 6863 7755

(15)	 บริษัท ซัน เพาเวอร์ 
จำ�กัด

ผลิตและจำ�หน่าย 
พลังงานไฟฟ้า

10,000 เยน NA 7/F Oval Building 1-23-4 
Oi Shinagawa-ku Tokyo 
Japan

+81 (0)3 6863 7755

(16)	 บริษัท ซัน โซลาร์ 
จำ�กัด

ผลิตและจำ�หน่าย 
พลังงานไฟฟ้า

10,000 เยน NA 7/F Oval Building 1-23-4 
Oi Shinagawa-ku Tokyo 
Japan

+81 (0)3 6863 7755

ประเทศสิงคโปร์

(17)	 บริษัท อาร์ไอซีเอ 
อินเตอร์เนชั่นแนล 
อินเวสต์เมนต์ 
จำ�กัด /1

ลงทุนในบริษัทที่ลงทุน
โครงการผลิตไฟฟ้าพลังงาน
แสงอาทิตย์ในต่างประเทศ

100 
ดอลลาร์ สิงคโปร์

15,850,000 
ดอลลาร์ สหรัฐฯ

100

15,850,000

8 Marina Boulevard,  
#05-02 Marina Bay 
Financial Center, 
Singapore 018981

0 2033 0915-16

ประเทศเยอรมัน

(18)	 บริษัท พรีเมียร์ 
โซลูชั่น เยอรมัน 
จำ�กัด /1

ธุรกิจประกันภัยโครงการ 
และประกันประสิทธิภาพ 
ของโรงไฟฟ้าพลังงานทดแทน

25,000 ยูโร NA Rechtsanwalt  
(attorney at law)
Christoph Lang LL.M., 
Steingasse 10, 89072 
Ulm, Frankfurt, Germany

+49 731 95083103 

บุคคลอ้างอิงต่างๆ
1. ตราสารทุน (หุ้นสามัญ) 

นายทะเบียน
สถานที่ตั้ง

โทรศัพท์
โทรสาร

:
:

:
:

บริษัท ศูนย์รับฝากหลักทรัพย์ (ประเทศไทย) จำ�กัด
เลขที่ 93 ชั้น 14 ถนนรัชดาภิเษก แขวงดินแดง เขตดินแดง   
กรุงเทพมหานคร 10400
0-2009-9000
0-2009-9992
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Name Type of Business
Registered 

Capital
Number of 
Shares held Location Telephone

(10)	 Hamada 1 GK Production and 
Distribution of solar 
electric power

JPY 20,000  NA 7/F Oval Building 1-23-4 
Oi Shinagawa-ku Tokyo 
Japan

+81 (0)3 6863 7755

(11)	 CC Hamada Solar 
GK

Production and 
Distribution of solar 
electric power

JPY 17,872,630 NA 7/F Oval Building 1-23-4 
Oi Shinagawa-ku Tokyo 
Japan

+81 (0)3 6863 7755

(12)	 Mega Solar Park 
3 GK

Production and 
Distribution of solar 
electric power

JPY 35,884,030 NA 7/F Oval Building 1-23-4 
Oi Shinagawa-ku Tokyo 
Japan

+81 (0)3 6863 7755

(13)	 Good Solar GK Production and 
Distribution of solar 
electric power

JPY 10,000 NA 7/F Oval Building 1-23-4 
Oi Shinagawa-ku Tokyo 
Japan

+81 (0)3 6863 7755

(14)	 New Energy Solar GK Production and 
Distribution of solar 
electric power

JPY 10,000 NA 7/F Oval Building 1-23-4 
Oi Shinagawa-ku Tokyo 
Japan

+81 (0)3 6863 7755

(15)	 Sun Power GK Production and 
Distribution of solar 
electric power

JPY 10,000 NA 7/F Oval Building 1-23-4 
Oi Shinagawa-ku Tokyo 
Japan

+81 (0)3 6863 7755

(16)	 Sun Solar GK Production and 
Distribution of solar 
electric power

JPY 10,000 NA 7/F Oval Building 1-23-4 
Oi Shinagawa-ku Tokyo 
Japan

+81 (0)3 6863 7755

Singapore

(17)	 RICI International 
Investment  
Pte. Ltd. /1

To invest entities relating 
to investment in solar 
power plant project 
overseas

SGD 100 USD

 15,850,000 

100

15,850,000

8 Marina Boulevard,  
#05-02 Marina Bay 
Financial Center, 
Singapore 018981

0 2033 0915-16

Germany

(18)	 Premier Solution 
GmbH  /1

Business of project 
insurance 

EURO 25,000 NA Rechtsanwalt  
(attorney at law)
Christoph Lang LL.M., 
Steingasse 10, 89072 
Ulm, Frankfurt, Germany

+49 731 95083103 

Other Reference Persons
1. Equity Instruments (Common Stock)  

Registrar
Location

Tel.
Fax

:
:

:
:

Thailand Securities Depository Company Limited
93 The Stock Exchange of Thailand, Ratchadaphisek Road,    
Dindaeng, Dindaeng, Bangkok 10400
0-2009-9000
0-2009-9992
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ตราสารหนี้
ชื่อหุ้นกู้ ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ นายทะเบียน

1.	 หุ้นกู้บริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จำ�กัด (มหาชน)  
ครั้งที่ 2/2558 ครบกำ�หนดไถ่ถอน พ.ศ. 2563  
(CHOW20NA)

- ธนาคารกรุงศรีอยุธยา จำ�กัด 
(มหาชน) 
เลขที่ 1222 ถนนพระรามที่ 3 
แขวงบางโพงพาง เขตยานนาวา
กรุงเทพฯ 10120
โทรศัพท์ 0-2296-3582
โทรสาร 0-2683-1298

2.	 หุ้นกู้บริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จำ�กัด (มหาชน)  
ครั้งที่ 1/2560 ครบกำ�หนดไถ่ถอน พ.ศ. 2562 
(CHOW192A)

-

3.	 หุ้นกู้บริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จำ�กัด (มหาชน)  
ครั้งที่ 2/2560 ครบกำ�หนดไถ่ถอน พ.ศ. 2562 
(CHOW192B)

-

4.	 หุ้นกู้ระยะสั้นบริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จำ�กัด (มหาชน) 
ครั้งที่ 1/2561 ชุดที่ 1 ครบกำ�หนดไถ่ถอน พ.ศ. 2562 
(CHOW19122A)

บริษัทหลักทรัพย์ เอเซีย พลัส จำ�กัด 
เลขท่ี 175 ถนนสาธรใต้ แขวงทุ่งมหาเมฆ 
เขตสาธร กรุงเทพฯ 10200
โทรศัพท์ 0-2680-1111
โทรสาร  0-2285-1900-1

5. หุ้นกู้ระยะสั้นบริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จำ�กัด (มหาชน) 
ครั้งที่ 1/2561 ชุดที่ 2 ครบกำ�หนดไถ่ถอน พ.ศ. 2562 
(CHOW19916A)

ผู้สอบบัญชี :

:
:

นายประดิษฐ รอดลอยทุกข์
ผู้สอบบัญชีรับอนุญาต เลขทะเบียน 218
บริษัท เอเอสที มาสเตอร์ จำ�กัด
เลขที่ 790/12 ทองหล่อทาวเวอร์ ซอยทองหล่อ 18 ถนนสุขุมวิท 55 แขวงคลองตัน เขตวัฒนา 
กรุงเทพมหานคร 10110
โทรศัพท	์ : 0-2714-8842 
โทรสาร	 : 0-2185-0225
Website	: www.astmaster.co.th

ที่ปรึกษากฎหมาย :

:
:

บริษัท สำ�นักกฎหมาย ลิ่วมโนมนต์  อินเตอร์เนชั่นแนล จำ�กัด
256 อาคารลิ่วมโนมนต์ ถนนรัชดาภิเษก แขวงห้วยขวาง เขตห้วยขวาง กรุงเทพมหานคร 10320
โทรศัพท	์ : 0-2274-0461-4 
โทรสาร	 : 0-2274-0465
Website	: www.lewmanomont.com

เลขานุการบริษัท

:
:

นางสาวศิริรัตน์ คงเพ็ง 
อีเมล sirirat@chowsteel.com 
โทรศัพท์	 : 0-2033-0901-8  ต่อ 110
โทรสาร	 : 0-2033-0909

นักลงทุนสัมพันธ์ นายศุภชัย ยิ้มสุวรรณ 
ผู้อำ�นวยการฝ่ายการเงินและบริหาร
อีเมล suppachai@chowsteel.com  
โทรศัพท	์ : 0-2033-0901-8 ต่อ 211
โทรสาร	 : 0-2033-0909

รายงานประจำ�ปี 2561
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Bonds
Issue Name Bondholder Representation Registrar

1.	 Bond of Chow Steel Industries Public Company 
Limited No.2/2018, due 2020 (CHOW20NA)

- Bank of Ayudhya Public 
Company Limited
1222 Rama III, Khwaeng 
Bang Phongphang, 
Yan Nawa, Bangkok 10120 
Tel. 0-2296-3582
Fax. 0-2683-1298

2.	 Bond of Chow Steel Industries Public Company 
Limited No.1/2017, Due 2019 (CHOW192A

-

3.	 Bond of Chow Steel Industries Public Company 
Limited No.2/2017, Due 2019     (CHOW192B)

-

4.	 Short Term Bond of Chow Steel Industries Public 
Company Limited No.1/2018 series 1, Due 2019 
(CHOW19122A)

Asia Plus Securities Co., Ltd.
175 South Sathorn Road, Sathorn, 
Bangkok 10200 
Tel.  0-2680-1111
Fax.  0-2285-1900-15.  Short Term Bond of Chow Steel Industries Public 

Company Limited No.1/2018 Series 2, Due 2019 
(CHOW19916A)

Auditors :

:
:

Mr.Pradit Rodloytuk
Certified Public Accountant Registration No. 218
AST Master Co., Ltd. 
790/12 Thong Lor Tower, Soi Thong Lor 18,  
Sukhumvit 55 Road, Klongtan, Wattana, Bangkok 10110
Tel. 0-2714-8842 
Fax. 0-2185-0225
Website : www.astmaster.co.th

Legal Advisors :

:
:

Lewmanomont International Law Office Co., Ltd.
256 Lewmanomont Building, Ratchadaphisek Road, Huaykwang, Bangkok 10320
Tel. 0-2274-0461-4 
Fax 0-2274-0465
Website : www.lewmanomont.com

Company Secretary

:
:

Ms. Sirirat Khongpeng
Email: sirirat@chowsteel.com 
Tel. 0-2033-0901-8 ext.110
Fax. 0-2033-0909

Investor Relation Mr. Suppachai Yimsuwan
Vice President of Finance and Administration
Email: suppachai@chowsteel.com  
Tel 0-2033-0901-8 ext.211
Fax. 0-2033-0909

Annual Report 2018

37CHOW STEEL INDUSTRIES PUBLIC COMPANY LIMITED



ลักษณะการประกอบธุรกิจ
NATURE OF BUSINESS OPERATIONS

คุณอนาวิล จิรธรรมศิริ ได้ก่อตั้งบริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จ�ำกัด ขึ้นเมื่อเดือนพฤศจิกายน 2546 เพื่อประกอบธุรกิจผลิตและจ�ำหน่ายเหล็ก

แท่งยาวให้แก่โรงรีดเหล็กภายในประเทศและต่างประเทศ เพื่อน�ำไปผลิตต่อด้วยการรีดเป็นผลิตภัณฑ์เหล็กทรงยาว (Long Products) ได้แก่ 

เหล็กเส้นกลม เหล็กข้ออ้อย และเหล็กลวด เป็นต้น โดยใช้เศษเหล็ก (Scrap) เป็นวัตถุดิบหลักในการผลิต และใช้เทคโนโลยีการหลอมเหล็ก

ด้วยเตาหลอมเหล็กแบบเหนี่ยวน�ำกระแสไฟฟ้า (Electric Induction Furnace : EIF) ภายในโรงงานของบริษัท ซึ่งตั้งอยู่ในเขตอุตสาหกรรม

กบินทร์บุรี จังหวัดปราจีนบุรี 

ภาพรวมการประกอบธุรกิจของบริษัท
บริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จ�ำกัด (มหาชน) (“บริษัท” หรือ “เชาว์สตีล” หรือ “CHOW”) ประกอบธุรกิจผลิตและจ�ำหน่ายเหล็กแท่งยาว 

(Steel Billet) โดยมเีศษเหลก็ (Scrap) เป็นวัตถดิุบหลกัทีใ่ช้ในการผลติเหลก็แท่งยาว ทัง้นี ้บรษิทัมกีระบวนการผลติผลติภณัฑ์ทีใ่ช้เทคโนโลยี

การผลิตที่น�ำเข้าจากต่างประเทศ และเป็นที่ยอมรับในระดับสากล โดยกระบวนการผลิตผลิตภัณฑ์เหล็กแท่งยาวของบริษัทมี 3 ขั้นตอนหลัก 

คือ ขั้นตอนการจัดเตรียมเศษเหล็ก ขั้นตอนการหลอมเศษเหล็กด้วยเตาแบบเหนี่ยวน�ำกระแสไฟฟ้า (Electric Induction Furnace : EIF) 

และปรงุแต่งส่วนผสมเหลก็เพือ่ให้ได้คณุภาพตามมาตรฐานและตรงกบัความต้องการของลกูค้า และข้ันตอนการหล่อน�ำ้เหลก็เป็นเหลก็แท่งยาว 

 โดยเทคโนโลยีการหลอมเหล็กด้วยเตาหลอมเหล็กแบบเหนี่ยวน�ำกระแสไฟฟ้าจะใช้วิธีเปลี่ยนพลังงานไฟฟ้าให้กลายเป็นพลังงานความร้อน

ส�ำหรับการหลอมเหล็ก ทั้งนี้ การใช้พลังงานไฟฟ้าแทนการเผาไหม้ของเชื้อเพลิงจะช่วยลดต้นทุนการผลิตและลดผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อม 

หลังจากนั้น ลูกค้าจะน�ำเหล็กแท่งยาวไปผลิตต่อด้วยการรีดเป็นผลิตภัณฑ์เหล็กทรงยาว ได้แก่ เหล็กเส้นกลม เหล็กข้ออ้อย และเหล็กลวด 

เป็นต้น ผลิตภัณฑ์เหล็กทรงยาวเหล่านี้เป็นวัสดุหลักที่ใช้ในอุตสาหกรรมการก่อสร้างขนาดกลางและขนาดเล็ก เช่น บ้าน อาคารพาณิชย์ และ

งานก่อสร้างทั่วไป รวมท้ังเครื่องมืออุปกรณ์ ส่วนประกอบยานยนต์ และชิ้นส่วนต่างๆ เป็นต้น และในอุตสาหกรรมการก่อสร้างขนาดใหญ่ 

ที่ต้องการเหล็กแท่งยาวที่มีความแข็งแรงสูง เพื่อใช้ในงานคอนกรีตเสริมเหล็กที่ต้องการความแข็งแรงและคงทน เช่น สะพาน เขื่อน ทางด่วน 

งานก่อสร้างที่ต้องรับแรงอัด หรืออาคารสูง เป็นต้น

บริษัทมีโรงงานผลิตเหล็กแท่งยาว และสาขา ตั้งอยู่ในเขตอุตสาหกรรมกบินทร์บุรี จังหวัดปราจีนบุรี บนเนื้อที่รวมประมาณ 70 ไร่ ซึ่งในระยะ

เริ่มแรกมีก�ำลังการผลิตสูงสุด 250,000 ตันต่อปี และได้ขยายก�ำลังการผลิตในโรงงานเฟสที่ 2 อีก 480,000 ตันต่อปี รวมเป็นก�ำลังการผลิต 

สูงสุด 730,000 ตันต่อปี ก�ำลังการผลิตสูงสุดท่ีขออนุญาตในรายงานการวิเคราะห์ผลกระทบสิ่งแวดล้อม (EIA) อย่างไรก็ตาม เนื่องจาก

บริษัทต้องการบริหารและควบคุมต้นทุนค่าไฟฟ้า จึงมีนโยบายผลิตเหล็กแท่งยาวเฉพาะในช่วงเวลาที่มีความต้องการใช้ไฟฟ้าต�่ำ (Off-Peak 

Period) ซึ่งจะช่วยท�ำให้ต้นทุนค่าไฟฟ้าที่ใช้ในการผลิตของบริษัทมีจ�ำนวนต�ำ่กว่าการด�ำเนินการผลิตในช่วงเวลาที่มีความต้องการใช้ไฟฟ้าสูง 

(Peak Period)  ด้วยเหตุนี้ ท�ำให้โรงงานทั้งสองเฟสมีก�ำลังการผลิตเต็มที่ในช่วงเวลาที่มีความต้องการใช้ไฟฟ้าต�่ำรวมเท่ากับ 450,000 ตัน 

ต่อปี ทัง้นี ้กลุม่ลกูค้าเป้าหมายหลกัของบรษิทั คอื โรงรีดทีไ่ม่มเีตาหลอมเป็นของตนเอง และโรงรดีทีม่เีตาหลอมแต่มกี�ำลงัการผลติไม่เพยีงพอ  

นอกจากนี้ บริษัทได้เข้าเป็นสมาชิกของ London Metal Exchange (LME) ซึ่งเป็นตลาดซื้อขายล่วงหน้าระดับโลก เพื่อเพิ่มโอกาสและ 

ช่องทางการจ�ำหน่ายและส่งออกเหล็กแท่งยาวไปยงัตลาดต่างประเทศ เช่น ประเทศในภมูภิาคอาเซยีน เป็นต้น อกีทัง้เป็นการแสดงว่าผลติภณัฑ์

ของบรษิทัได้รบัการยอมรบัด้านคณุภาพว่ามคีณุภาพตามมาตรฐานสากล จงึถอืได้ว่าเป็นการส่งเสริมภาพลกัษณ์และการประชาสมัพนัธ์บรษิทั

และผลิตภัณฑ์ของบริษัทในตลาดต่างประเทศได้เป็นอย่างดี  
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Mr. Anavin Jiratomsiri established Chow Steel Industries Co., Ltd. (“CHOW”) in November 2003 to manufacture and 

distribute steel billets to rolling mills, both domestically and overseas, for further rolling into long products such as 

round bar, deformed bar, and wire rod, etc. Scrap is used as major raw material in the manufacturing process applying 

the electric induction furnace (EIF) technology. Its factory is located in Kabinburi Industrial Estate, Prachinburi Province.

BUSINESS OVERVIEW
Chow Steel Industries Public Company Limited (“CHOW” or “the Company”) engages in production and distribution of 
steel billets using scrap as major raw material. CHOW has employed imported production technology well accepted 
globally. Steel billet production process encompasses three steps. First, scrap is prepared. Second, the scrap is then 
melted in the electric induction furnace (EIF) with required elements added to enhance the characteristics and 
quality of the steel to meet the standard quality and customers’ demand. Last, the steel is cast into billet. The EIF 
technology will transform electric energy into heat to melt iron and steel. The advantage of the induction furnace 
is a clean, energy-efficient and well-controllable melting process compared to most other means of metal melting. 
The Company’s customers use billet to manufacture round bar, deformed bar, and wire rod. These long products 
are mainly used in small and medium construction works such as residential and commercial units as well as other 
general construction works, including machine tools, auto parts and components, and large-scale construction works 
that require steel products for reinforced concrete which require high strength and durability for construction of bridges, 
dams, expressways, and structures that can tolerate high compression, as well as high-rise buildings.

At present, the Company has steel billet factory and branch located in Kabinburi Industrial Estate, Prachinburi Province, 
on a total land area of around 70 rai. It had an initial maximum billet production capacity of 250,000 tons per year and 
later increased the capacity by 480,000 tons per year in its phase 2 factory, making up a total production capacity of 
730,000 tons per year (maximum capacity requested for permission in the Environmental Impact Assessment Report 
or EIA Report). However, as the Company needs to manage and control electricity costs, it has a policy in place to 
produce steel billet only during off-peak periods, in order to keep electricity costs lower than that during the peak 
periods. Both phases of the factory have accordingly been running at a combined production capacity of 450,000 
tons per year during off-peak periods at present. The Company’s major customers are rolling mills that have no blast 
furnaces of their own and rolling mills that have their own blast furnaces but with inadequate production capacity 
and thus relying on billets from external sources. Besides, the Company has been a member of the London Metal 
Exchange (LME), a world leading futures market, hence more opportunities and extended channels for its exports of 
products to the global markets, such as ASEAN, etc., and reflecting international acceptance of its product quality. 
This can help boost the Company’s image and reputation as well as recognition of its products in overseas markets.
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บริษัทมีนโยบายลดความเสี่ยงทางธุรกิจโดยการขยายฐานธุรกิจไปสู่ธุรกิจใหม่ๆ ที่มีศักยภาพเติบโตสูง และสามารถสร้างรายได้อย่างม่ันคง

ในระยะยาว บริษัทได้เล็งเห็นถึงโอกาสการเติบโตของธุรกิจโครงการโรงไฟฟ้าพลังงานแสงอาทิตย์ซึ่งได้รับการสนับสนุนจากรัฐบาลและ 

การส่งเสริมการลงทุนจากสถาบันการเงินต่างๆ ประกอบกับบริษัทสนใจในธุรกิจพลังงานทดแทนด้านพลังงานแสงอาทิตย์และมีความพร้อม 

ด้านบุคลากร บริษัทจึงเริ่มลงทุนในโครงการโรงไฟฟ้าพลังงานแสงอาทิตย์ในประเทศญี่ปุ่นประเทศแรก 

ต่อมา ที่ประชุมคณะกรรมการบริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จ�ำกัด (มหาชน) ครั้งที่ 10/2557 เมื่อวันที่ 1 ธันวาคม 2557 มีมติอนุมัติให้จัดตั้ง 

บริษัท เชาว์ เอ็นเนอร์ยี่ จ�ำกัด (“CEPL”) เมื่อวันที่ 9 ธันวาคม 2557 เพื่อประกอบธุรกิจลงทุนในบริษัทอื่น (Holding Company) ที่ด�ำเนิน

ธุรกิจโรงไฟฟ้าพลังงานแสงอาทิตย์ทั้งในประเทศไทยและประเทศญี่ปุ่น และธุรกิจบริการอื่นที่เก่ียวเน่ืองกับโรงไฟฟ้าพลังงานแสงอาทิตย์  

ปัจจุบัน CEPL มีทุนจดทะเบียนจ�ำนวน 815 ล้านบาท และทุนช�ำระแล้วจ�ำนวน 570 ล้านบาท โดย CHOW ถือหุ้นร้อยละ 87.36  

และนายธนชาต เผ่าพงษ์ไพบูลย์ (“นายธนชาต”) ถือหุ้นร้อยละ 12.64 ของหุ้นที่จ�ำหน่ายได้แล้วทั้งหมดของบริษัท 

CEPL จัดตั้งขึ้นเพื่อเป็นการปรับโครงสร้างการถือหุ้นในกลุ่มบริษัทย่อยของบริษัท และช่วยท�ำให้โครงสร้างธุรกิจมีความชัดเจนยิ่งขึ้น  

โดยบริษัทจะยังคงประกอบธุรกิจหลักในการผลิตและจ�ำหน่ายเหล็กแท่งยาว และ CEPL มีวัตถุประสงค์เพ่ือประกอบธุรกิจโดยการถือหุ้น 

ในบรษัิทอ่ืน (Holding Company) โดยมนีโยบายเข้าลงทุนในธรุกจิพลงังานทดแทน ซึง่เป็นธรุกจิทีม่คีวามเสีย่งต�ำ่ และมแีนวโน้มในการเตบิโตสงู 

จากการที่หลายประเทศทั่วโลกเริ่มให้ความส�ำคัญกับการใช้พลังงานหมุนเวียน โดยมีการออกมาตรการกระตุ้นและส่งเสริมการใช้พลังงาน

หมนุเวยีนอย่างเป็นรูปธรรมมากขึน้ เพือ่ดแูลรกัษาสิง่แวดล้อมและสร้างความม่ันคงด้านพลงังานให้กบัประเทศ CEPL และบริษทัย่อย ได้เข้าลงทนุ 

ในธุรกิจพลังงานทดแทน โดยมุ ่งเน้นด้านลงทุนและการให้บริการที่ เกี่ยวเน่ืองกับโรงไฟฟ้าพลังงานแสงอาทิตย์ทั้งในประเทศ  

และต่างประเทศ ปัจจุบันบริษัทประกอบธุรกิจหลัก 4 ประเภท ดังนี้  

ธุรกิจหลักของ CEPL 

1.	 ธุรกิจผลิตและจ�ำหน่ายไฟฟ้าจากพลังงานแสงอาทิตย์

2.	 ธุรกิจที่ปรึกษาและให้บริการที่เกี่ยวเนื่องกับโรงไฟฟ้าพลังงานแสงอาทิตย์

3.	 ธุรกิจจ�ำหน่ายวัสดุอุปกรณ์ที่เกี่ยวข้องกับการก่อสร้างโรงไฟฟ้าพลังงานแสงอาทิตย์

4.	 ธุรกิจจ�ำหน่ายโรงไฟฟ้าพลังงานแสงอาทิตย์เชิงกลยุทธ์
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The Company has implemented a policy to reduce business risk by expanding to new businesses that have high growth 
potential and can create long-term and sustainable revenues. The Company has envisaged growth prospects of solar 
power plant projects promoted by the government and by various financial institutions for project investment. Coupled 
with its keen interest in renewable solar energy business and human resource readiness, the Company has got started 
with investment in solar power plant projects in Japan.

CHOW’s Board of Directors at its meeting no. 10/2014 on 1 December 2014 resolved to approve the establishment 

of Chow Energy Public Company Limited (“CEPL”) on 9 December 2014 to operate as a holding company to make 

investment in solar power business in Thailand and Japan, as well as other relevant service businesses. At present, 

CEPL has a registered capital of 815 million baht, of which 570 million baht is paid-up. CHOW holds 87.36% and Mr. 

Tanachart Poudpongpaiboon (“Mr. Tanachart”) holds 12.64% of CEPL’s total shares sold.

CEPL was established in order to restructure shareholding in the Company’s subsidiaries and enhance clarity of its business 

structure. The Company will continue operating its core business of manufacturing and distribution of steel billet, while 

CEPL will engage in operating as a holding company with a policy to make investment in renewable energy business 

which bears low risk and has high growth potential in line with the rising awareness of the importance of renewable 

energy among countries across the globe. Series of measures have been issued to stimulate and promote renewable 

energy utilization in a more concrete manner to preserve the environment and ensure the country’s energy security. 

CEPL and subsidiaries have engaged in renewable energy business focusing on investing in and provision of services in 

relation to solar power plants both at home and overseas. At present, CEPL has four main types of business as follows: 

 

CEPL’s main types of business

1.	 Production and distribution of solar electric power

2.	 Provision of consultancy and services relevant to solar power plants 

3.	 Distribution of equipment in relation to construction of solar power plants

4.	 Strategic distribution of solar power plants
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	 CHOW ได้จดัต้ังขึน้ด้วยทุนจดทะเบยีนเริม่แรกจำ�นวน 400 
ล้านบาท โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อประกอบธุรกิจผลิตและ
จำ�หน่ายเหล็กแท่งยาว

•	 CHOW was established with an initial registered 
capital of 400 million baht to produce and distrib-
ute steel billets.

	 CHOW เริ่มดำ�เนินการก่อสร้างโรงงานเฟสที่ 1 ซ่ึงตั้งอยู่ 
เลขที่ 518/1 หมู่ 9 ตำ�บลหนองกี่ อำ�เภอกบินทร์บุรี  
จังหวัดปราจีนบุรี

•	 CHOW started construction of the factory phase 
1 which is located at no. 518/1 Moo 9, Nongkee 
Subdistrict, Kabinburi District, Prachinburi Province.

	 CHOW ได้รับบัตรส่งเสริมการลงทุน เลขท่ี 1337(2)/2548 
สำ�หรับกิจการการผลิตเหล็กแท่งยาว จากคณะกรรมการส่ง
เสรมิการลงทนุซึง่ไดร้บัยกเวน้ภาษเีงนิไดน้ติบิคุคลเปน็เวลา 
8 ป ีและลดหยอ่นอัตราร้อยละ 50 จากอัตราภาษีปกตเิปน็
เวลา 5 ปี

	 CHOW เริ่มดำ�เนินการผลิตเชิงพาณิชย์โรงงานเฟสที่ 1  
ด้วยกำ�ลังการผลิตสูงสุด 250,000 ตันต่อปี 

•	 CHOW received a promotion certificate no. 
1337(2)/2548 from the Board of Investment (“BOI”) 
for manufacturing of steel billets, thereby the 
Company has been granted corporate income tax 
holiday for 8 years and 50% reduction of corporate 
income tax on net profit earned from the 
promoted activities for 5 years.

•	 CHOW started commercial production of phase 1 
factory with a maximum production capacity of 
250,000 tons per year.

	 CHOW ไดร้บับตัรสง่เสรมิการลงทนุ เลขที ่2228(2)/2550 
สำ�หรับกิจการการผลิตเหล็กแท่งยาวเฟสที่  2 จาก 
คณะกรรมการส่งเสรมิการลงทนุ ซึง่ไดร้บัยกเวน้ภาษีเงนิได้
นิติบุคคลเป็นเวลา 8 ปี และลดหย่อนเหลืออัตราร้อยละ 50 
จากอัตราภาษีปกติเป็นเวลา 5 ปี

•	 CHOW received a promotion certificate no. 
2228(2)/2550 from the BOI for manufacturing of steel 
billets under phase 2, thereby the Company has been 
granted corporate income tax holiday for 8 years and 
50% reduction of corporate income tax on net profit 
earned from the promoted activities for 5 years.

	 CHOW ได้รับประกาศนียบัตรรับรองมาตรฐานคุณภาพ 
ISO9001 : 2000 จาก Bureau Veritas Certification สำ�หรับ
การหล่อเหล็กแท่ง (Manufacturing of Steel Casting)  
ซ่ึงได้ครบกำ�หนดไปแล้วเม่ือวันท่ี 28 ธันวาคม 2553

	 CHOW เพิม่ทุนชำ�ระแลว้เปน็ 600 ลา้นบาท โดยเสนอขาย
แก่ผู้ถือหุ้นเดิม เพื่อใช้เป็นเงินทุนก่อสร้างโรงงานเฟสที่ 2

	 CHOW เริม่ดำ�เนนิการผลติเชงิพาณชิยโ์รงงานเฟสที ่2 ดว้ย
กำ�ลังการผลิตสูงสุด 480,000 ตันต่อปี ทำ�ให้มีกำ�ลัง 
การผลิตสูงสุดรวมทั้งสิ้น 730,000 ตันต่อไป 

•	 CHOW obtained the ISO9001:2000 certificate from the 
Bureau Veritas Certification for Manufacturing of Steel 
Casting. The certificate expired on 28 December 2010.

•	 CHOW Increased paid-up capital to 600 million 
baht via rights issue to the existing shareholders, 
the proceeds from which would be used for con-
struction of phase 2 factory.

•	 CHOW started commercial production of phase 2 
factory with a maximum production capacity of 
480,000 tons per year, thus making up a total 
production capacity of 730,000 tons per year.

การเปลี่ยนแปลงและพัฒนาการที่ส�ำคัญ
BACKGROUND AND MAJOR DEVELOPMENTS OF THE COMPANY

2546 | 2003

2547 | 2004

2548 | 2005

2550 | 2007

2551 | 2008
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	 CHOW เริม่ดำ�เนนิการผลติเชงิพาณชิยโ์รงงานเฟสที ่2 ดว้ย
กำ�ลังการผลิตสูงสุด 480,000 ตันต่อปี ทำ�ให้มีกำ�ลังการ
ผลิตสูงสุดรวมทั้งสิ้น 730,000 ตันต่อไป 

	 CHOW เข้าเป็นสมาชิกของ London Metal Exchange 
(LME) ซึ่งเป็นตลาดซ้ือขายล่วงหน้าระดับโลกภายใต้ช่ือ 
CHOW KABINBURI โดยมีชื่อย่อในการซื้อขาย (SWORD 
Codes) แบ่งตามสถานที่ตั้งคลังสินค้าคือ CHOWFE 
สำ�หรับ Far East Contract และ CHOWME สำ�หรับ 
Mediterranean Contract 

	 CHOW  จดทะเบียนแปรสภาพเป็นบริษัทมหาชนจำ�กัด 
โดยใชช้ือ่วา่ “บรษัิท เชาว ์สตลี อนิดสัทรี ้จำ�กดั (มหาชน)” 
และเปลี่ยนแปลงมูลค่าหุ้นท่ีตราไว้จาก 100 บาท  
เป็น 1 บาทต่อหุ้น 

•	 CHOW became a member of London Metal 
Exchange (LME), which is a global futures market, 
under the name of CHOW KABINBURI. Its SWORD 
codes shall be called differently depending on 
the location of the warehouse: CHOWFE for Far 
East contracts and CHOWME for Mediterranean 
contracts.

•	 CHOW was transformed to and registered as a 
public limited company under the name “Chow 
Steel Industries Public Company Limited” and 
changed its par value from 100 baht per share to 
1 baht per share.

	 CHOW ได้มีการลงทุนซ้ือหุ้นสามัญของบริษัท เวอเทค           
โลจิสติคส์ เซอร์วิส จำ�กัด ซ่ึงประกอบธุรกิจขนส่งสินค้า 
ทางบกด้วยมูลค่าเงินลงทุนจำ�นวน 7.2 ล้านบาท ซ่ึงคิดเป็น
สัดส่วนร้อยละ 40 ของทุนจดทะเบียน 18.0 ล้านบาท ซึ่ง
จะชว่ยเสรมิศกัยภาพการใหบ้รกิารดา้นโลจสิตคิสแ์กบ่รษิทั
ในการขนส่งสินค้าของบริษัทให้แก่ลูกค้า

	 CHOW ได้รับประกาศนียบัตรรับรองมาตรฐานคุณภาพ 
ISO9001 : 2008 จาก Bureau Veritas Certification สำ�หรับ
การหล่อเหล็กแท่ง (Manufacturing of Steel Casting)  
ซ่ึงจะครบกำ�หนดในวันท่ี 28 ธันวาคม 2556

•	 CHOW acquired ordinary shares of Vertex Logistics 
Services Co., Ltd., which operates in-land goods 
transport business, in a total investment amount 
of 7.2 million baht, representing 40% of paid-up 
capital of 18 million baht, in order to boost the 
Company’s logistic service potential in delivering 
its products to the customers.

•	 CHOW obtained the ISO 9001:2008 Certificate from 
the Bureau Ver itas Cert i f icat ion for the 
Manufacturing of Steel Casting which would expire 
on 28 December 2013. 

	 CHOW จดทะเบียนเพิ่มสาขา คือ เลขที่ 518/3 หมู่ที่ 9 
ตำ�บลหนองกี่ อำ�เภอกบินทร์บุรี จังหวัดปราจีนบุรี 

	 CHOW เพิม่ทุนชำ�ระแลว้เปน็ 800 ลา้นบาท โดยเสนอขาย
หุ้นสามัญเพิ่มทุนแก่ประชาชน จำ�นวน 200 ล้านหุ้น และ
เข้าจดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย์เอ็มเอไอ ในวันที่ 21 
ธันวาคม 2554

•	 CHOW registered establishment of a branch located 
at no. 518/3 Moo 9, Nongkee Subdistrict, Kabinburi 
District, Prachinburi Province.

•	 CHOW increased its paid-up capital to 800 million baht 
by initial public offering of a total of 200 million ordinary 
shares, and listed its shares on the Market for 
Alternative Investment (mai) on 21 December 2011.

2552 | 2009

2553 | 2010

2554 | 2011
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	 CHOW ได้รับใบรับรองว่าเป็นอุตสาหกรรมสีเขียว ระดับท่ี 1 
ความมุ่งม่ันสีเขียว (Green Commitment) มีความมุ่งม่ัน 
ที่จะลดผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อม และมีการสื่อสารภายใน
องค์กรให้ทราบโดยทั่วกัน จากกระทรวงอุตสาหกรรม

	 CHOW ได้ใบรับรองว่าเป็นอุตสาหกรรมสีเขียว ระดับที่ 2 
ปฏิบัติการสีเขียว (Green Activity) การดำ�เนินกิจกรรม
เพื่อลดผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อมได้สำ�เร็จตามความมุ่งมั่น 
ที่ตั้งไว้ จากกระทรวงอุตสาหกรรม

	 CHOW ได้รับประกาศนียบัตรรับรองการได้ปฏิบัติตาม
มาตรฐานความรบัผดิชอบของผูป้ระกอบการอตุสาหกรรม
ต่อสังคมเบื้องต้น (CSR-DIW) จากกระทรวงอุตสาหกรรม 

•	 CHOW was awarded Green Industry Certificate Level 
1: Green Commitment from Ministry of Industry, 
reflecting commitment to reduction of environmental 
impact and communication of which made across 
the organization.

•	 CHOW was awarded Green Industry Certificate Level 
2: Green Activity from Ministry of Industry, exhibiting 
the implementation of activities that fulfill the preset 
commitment to reduction of environmental impact.

•	 CHOW was granted a certificate for compliance with 
primary industrial enterprise social responsibility 
standard (CSR-DIW for Beginner Award) from Ministry 
of Industry.

	 CHOW จดัตัง้บรษิทัยอ่ยในประเทศไทย 2 แหง่ เพ่ือดำ�เนิน
ธุรกิจที่เกี่ยวข้องกับการลงทุน การผลิตและจำ�หน่ายไฟฟ้า
จากพลังงานทดแทน
-	 PSCL ทุนจดทะเบียนและชำ�ระแล้วเริ่มต้น 5 ล้านบาท 

แบ่งออกเป็นหุ้นสามัญจำ�นวน 50,000 หุ้น มูลค่าที่ตรา
ไวหุ้น้ละ 100 บาท เพือ่ใหบ้รกิารเป็นทีป่รกึษาการลงทนุ
โครงการโรงไฟฟ้าพลังงานแสงอาทิตย์ในประเทศและ
ต่างประเทศ โดยเริ่มแรก CHOW ถือหุ้นร้อยละ 97  
ของหุ้นที่จำ�หน่ายได้แล้วทั้งหมด และกลุ่มจิรธรรมศิริ 
(ผู้ถือหุ้นใหญ่ของ CHOW) ถือหุ้นร้อยละ 3 ของหุ้นที่
จำ�หน่ายได้แล้วทั้งหมด

-	 CI ทุนจดทะเบียนและชำ�ระแล้วเริ่มต้น 1 ล้านบาท  
แบ่งออกเป็นหุ้นสามัญจำ�นวน 10,000 หุ้น มูลค่าท่ีตราไว้
หุน้ละ 100 บาท เพือ่ลงทนุและพฒันาโครงการโรงไฟฟา้
พลังงานแสงอาทิตย์ท้ังในประเทศและต่างประเทศ  
โดย CHOW ถือหุ้นร้อยละ 99.97 ของหุ้นที่จำ�หน่ายได้
แล้วทั้งหมด

	 PSCL ปรบัโครงสรา้งผูถ้อืหุน้ และ CI เพิม่ทนุ โดยการเสนอ
ขายหุ้นให้แก่ นายธนชาต เนื่องจากเป็นบุคคลที่มีความรู้
และประสบการณ์การบริหารงานด้านการติดต่อประสาน
งานที่เกี่ยวข้องกับการพัฒนาโครงการโรงไฟฟ้า
-	 CHOW และกลุ่มผู้ถือหุ้นเดิมเสนอขายหุ้นสามัญเดิมของ 

PSCL จำ�นวน 9,500 บาท ราคาเสนอขายหุ้นละ 100 
บาท ให้แก่ นายธนชาต ภายหลังการปรับโครงสร้าง 
CHOW และนายธนชาต ถือหุ้นใน PSCL ร้อยละ 81 และ
ร้อยละ 19 ของหุ้นท่ีจำ�หน่ายได้แล้วท้ังหมด ตามลำ�ดับ

-	 CI เพ่ิมทุนจดทะเบียนและชำ�ระแล้วจาก 1 ล้านบาท 
เป็น 50 ล้านบาท โดยเสนอขายหุ้นสามัญเพิ่มทุนให้แก่ 
นายธนชาต จำ�นวน 85,000 หุ้น ราคาเสนอขายหุ้นละ 
100 บาท ภายหลังการปรับโครงสร้าง CHOW และ 
นายธนชาต ถือหุ้นร้อยละ 83 และร้อยละ 17 ของหุ้น
ที่จำ�หน่ายได้แล้วทั้งหมด ตามลำ�ดับ

•	 CHOW set up 2 subsidiaries in Thailand to operate 
businesses related to investment, manufacturing, and 
distribution of electricity from renewable energy.
-	 Premier Solution Co., Ltd. (“PSCL”), with an initial 

paid-up registered capital of 5 million baht, divided 
into 50,000 shares each of 100 baht par value, to 
provide consulting services for investment in solar 
power plants both at home and overseas. Of the 
total issued shares sold, 97% is initially held by 
CHOW and 3% by Jiratomsiri group (major 
shareholder of CHOW).    

-	 Chow International Co., Ltd. (“CI”), with an initial 
paid-up registered capital of 1 million baht, divided 
into 10,000 shares each of 100 baht par value, to 
invest in and develop solar power plant projects 
both at home and overseas. Of the total issued 
shares sold, 99.97% is held by CHOW.    

•	 PSCL restructured its shareholding and CI increased 
its capital by offering shares to Mr. Tanachart who has 
expertise and experience in managing and liaising 
matters related to power plant development:
-	 CHOW and existing shareholder group of PSCL 

offered 9,500 existing ordinary shares of PSCL at 
the offer price of 100 baht per share to Mr. 
Tanachart. After the restructuring, CHOW and Mr. 
Tanachart hold 81% and 19% of PSCL’s total issued 
shares sold respectively.

-	 CI raised its paid-up registered capital from 1 million 
baht to 50 million baht by offering 85,000 new 
ordinary shares at the offer price of 100 baht per 
share to Mr. Tanachart. After the restructuring, 
CHOW and Mr. Tanachart hold 83% and 17% of 
CI’s total issued shares sold respectively.

2555 | 2012
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	 PSCL เพิม่ทนุจดทะเบยีนและชำ�ระแลว้จาก 5 ลา้นบาท 
เปน็ 7.1 ลา้นบาท รองรบัการลงทนุในโครงการโรงไฟฟ้า
พลังงานแสงอาทิตย์

	 PSCL จัดตั้งบริษัทย่อยในต่างประเทศรวม 2 แห่ง เพื่อ
รองรับการพัฒนาโครงการโรงไฟฟ้าผลิตและจำ�หน่าย
ไฟฟ้าจากพลังงานแสงอาทิตย์ 
-	 บริษัท พรีเมียร์ โซลูช่ัน เจแปน จำ�กัด (“PSJP”)  

จดทะเบียนในประเทศญี่ปุ่น ทุนจดทะเบียนและ
ชำ�ระแล้วเริ่มต้นประมาณ 29.84 ล้านบาท (100 
ล้านบาท) ถือหุ้นโดย PSCL ร้อยละ 100 ของหุ้นที่
จำ�หน่ายได้แล้วท้ังหมด เพื่อรองรับการลงทุน
โครงการพลังงานแสงอาทิตย์ในประเทศญี่ปุ่น 

-	 บริษัท พรีเมียร์ โซลูชั่น เยอรมัน จำ�กัด (“PSGM”) 
จดทะเบียนในประเทศเยอรมัน ทุนจดทะเบียนและ
ชำ�ระแล้วเริ่มต้นประมาณ 1.12 ล้านบาท (25,000 
ยโูร) ถอืหุน้โดย PSCL รอ้ยละ 100 ของหุน้ทีจ่ำ�หน่าย
ได้แล้วท้ังหมด เพ่ือทำ�หน้าท่ีช่วยประสานงานการทำ�
ประกนัภัยของโครงการโรงไฟฟา้ โดยปจัจบุนับรษิทั
อยู่ระหว่างดำ�เนินการจดทะเบียนเลิกบริษัทใน
ประเทศเยอรมัน

	 PSJP จัดตั้งและเข้าซื้อบริษัทย่อยในประเทศญี่ปุ่นรวม 
4 แห่ง เพื่อรองรับการลงทุนโรงไฟฟ้าในอนาคต 
-	 จัดตั้ง 2 บริษัท ได้แก่ Sol Power GK ส่วนทุน 

เร่ิมต้น 2,984 บาท (10,000 เยน) และ Sun Energy 
GK ส่วนทุนเริ่มต้น 2,925 บาท (10,000 เยน)  โดย 
PSJP ถือส่วนทุนร้อยละ 100 ของส่วนทุนทั้งหมด

-	 เข้าซ้ือหุ้น 1 บริษัท ได้แก่  AE Solar GK ทุนจดทะเบียน
และชำ�ระแล้วเริ่มต้น 32,000 บาท (100,000 เยน) 
โดย PSCL ถือหุ้นร้อยละ 100 ของหุ้นที่จำ�หน่ายได้
แล้วทั้งหมด เพื่อครอบครองใบอนุญาตประกอบ
ธุรกิจโรงไฟฟ้าและสิทธิการใช้ที่ดินสำ�หรับโครงการ
โรงไฟฟ้าโออิตะ (Oita)

	 จัดต้ังกิจการร่วมค้า 2 แห่ง ร่วมกับกลุ่มบริษัท ผลิตไฟฟ้า
ราชบุรีโฮลดิ้ง จำ�กัด (มหาชน) 
-	 บริษัท โอเวอร์ซี กรีน เอนเนอร์ย่ี จำ�กัด (OGE) จดทะเบียน

ในประเทศไทย ทุนจดทะเบยีนและชำ�ระแลว้เริม่ตน้ 
1 ล้านบาท โดย PSCL และบริษัท ราชบุรีพลังงาน 
จำ�กัด ถือหุ้นร้อยละ 40 และร้อยละ 60 ของหุ้นที่
จำ�หน่ายได้แล้วทั้งหมด ตามลำ�ดับ เพื่อให้บริการ
ด้านการบริหารจัดการโครงการผลิตไฟฟ้าพลังงาน
อาทิตย์ในประเทศญี่ปุ่น

2557 | 2014
•	 PSCL increased its paid-up registered capital from 

5 million baht to 7.1 million baht to accommodate 
its solar power plant investment.

•	  PSCL established 2 subsidiary companies overseas 
to accommodate development of solar power plant 
production and distribution: 
-	 Premier Solutions Japan Kabushiki-Kaisha 

(“PSJP”) was registered in Japan with an initial 
paid-up registered capital of around 29.84 million 
baht (100 million yen) as a wholly owned 
subsidiary company of PSCL to serve investment 
in solar power plants in Japan.    

-	 Premier Solution GmbH (“PSGM”) was registered 
in Germany with an initial paid-up registered 
capital of around 1.12 million baht (25,000 euro) 
as a wholly owned subsidiary company of PSCL 
to liaise power plant project insurance.  
At present, PSGM is under registration for business 
dissolution in Germany.

•	 PSJP established and acquired 4 subsidiary 
companies in Japan to accommodate future power 
plant investment: 
-	 Established 2 companies, i.e. Sol Power GK, with 

an initial capital of 2,984 baht (10,000 yen) and 
Sun Energy GK, with an initial capital of 2,925 
baht (10,000 yen), as wholly owned subsidiaries 
of PSJP. 

-	 Acquired 1 company, namely AE Solar GK, with 
an initial paid-up registered capital of 32,000 baht 
(100,000 yen), as a wholly owned subsidiary of 
PSCL to possess power plant business licenses 
and right to use of land for Oita project.

•	 Two companies were established as joint ventures 
with Ratchaburi Electricity Generating Holding Plc. 
(“RATCH”):
-	 Established Oversea Green Energy Co., Ltd. (“OGE”) 

in Thailand with an initial paid-up registered capital 
of 1 million baht to provide solar power plant 
project management service in Japan. PSCL and 
Ratchaburi Energy Co., Ltd. hold 40% and 60% of 
OGE’s total issued shares sold respectively.

Annual Report 2018

45CHOW STEEL INDUSTRIES PUBLIC COMPANY LIMITED



-	 RICI International Investment Pte. Ltd. (“RICI”) 
จดทะเบียนในประเทศสิงคโปร์ ทุนจดทะเบียนและ
ชำ�ระแล้วเริ่มต้น 2,476 บาท (100 ดอลลาร์สิงคโปร์) 
โดย CI และ RH International (Singapore) 
Corporate Pte. Ltd. ถือหุ้นร้อยละ 40 และร้อยละ 
60 ของหุน้ท่ีจำ�หนา่ยไดแ้ลว้ทัง้หมด ตามลำ�ดบั เพือ่เปน็
นักลงทุนทีเค (TK Investor) ในโครงการผลิตไฟฟ้า
พลังงานแสงอาทิตย์ในประเทศญีปุ่น

	 ปรับโครงสร้างการถือหุ้นเพื่อให้เกิดความชัดเจนในการ
บริหารงานและขจัดความขัดแย้งทางผลประโยชน์ 
(Conflict of interest) ระหว่าง CI และ PSCL โดยคณะ
กรรมการของ CHOW มีมติปรับโครงสร้างการถือหุ้น 
ดังต่อไปนี้
-	 จดัต้ัง CEPL ดว้ยทุนจดทะเบยีน 221.54 ลา้นบาท ตาม

ผลรวมมลูคา่ยติุธรรมของ CI และ PSCL ท่ีประเมนิตาม
วธิมีลูคา่ปจัจบัุนของกระแสเงนิสด (Discounted Cash 
Flow) โดยที่ปรึกษาทางการเงิน

-	 CEPL ซื้อหุ้น CI และ PSCL จากกลุ่มผู้ถือหุ้นเดิม ใน
สัดส่วนร้อยละ 99.99 ของหุ้นที่จำ�หน่ายได้แล้วทั้งหมด
ของ CI และ PSCL เพื่อปรับโครงสร้างการถือหุ้น 
ภายในกลุ่ม

	 ภายหลังการปรับโครงสร้าง CHOW ถือหุ้นใน CEPL คิดเป็น
ร้อยละ 76.67 ของหุ้นที่จำ�หน่ายได้แล้วทั้งหมดของบริษัท 

	 เข้าซื้อใบอนุญาตจำ�หนายไฟฟ้าในประเทศญี่ปุ่น และสิทธิ
การใช้ที่ดินสำ�หรับโครงการ เคียวแทงโก (Kyotango) 

	 โครงการโรงไฟฟ้าเคียวแทงโก จังหวัดเกียวโต เปิดดำ�เนิน
การเชิงพาณิชย์ กำ�ลังการผลิตติดต้ัง 4.02 เมกะวัตต์  
อัตราการรับซื้อไฟฟ้า 40 เยนต่อกิโลวัตต์-ชั่วโมง

-	 Established RICI International Investment Pte. 
Ltd. (“RICI”) in Singapore with an initial paid-up 
registered capital of 2,476 baht (100 Singapore 
dollar) as TK investor to make investment in 
solar power plant projects in Japan. Of RICI’s 
total paid-up registered capital, 40% is held by 
CI and 60% by RH International (Singapore) 
Corporation Pte. Ltd. respectively.

•	 Shareholding restructure was undertaken to ensure 
clarity in management and prevention of conflict 
of interest between CI and PSCL for which CHOW 
Board of Directors meeting resolved to restructure 
the shareholding as below:
-	 Established CEPL with a registered capital of 

221.54 million baht based on the sum of fair 
value of CI and PSCL shares valuated on the 
discounted cash flow basis by a financial 
advisor.

-	 CEPL acquired CI and PSCL shares from existing 
shareholders of the two companies in a 
proportion of 99.99% of the total issued shares 
sold of CI and PSCL for shareholding restructure 
within the Group. 

•	 After the shareholding restructure, CHOW holds 
76.67% of total issued shares sold of CEPL.

•	 Permits for power plant business operation in 
Japan and rights to use land for Kyotango project 
were acquired.

•	 Kyotango solar power plants in Kyoto started 
commercial operation with a 4.02 MW(DC)  
installed capacity at a tariff rate of 40 yen per kWh.
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•	 CEPL เพ่ิมทุนจดทะเบียน จำ�นวน 348.46 ล้านบาท จาก 
221.54 ล้านบาท เป็น 570ล้านบาท โดยเรียกชำ�ระบางส่วน 
จำ�นวน 308.65 ล้านบาท มูลค่าท่ีตราไว้หุ้นละ 10 บาท เพ่ือ
รองรับการขยายธุรกิจลงทุนในประเทศญ่ีปุ่น 

•	 จัดตั้งบริษัทย่อยและเข้าซ้ือบริษัทในประเทศญี่ปุ่น เพื่อ
รองรับการลงทุนโครงการโรงไฟฟ้าในอนาคต
-	 จัดต้ังบริษัท Sun Partner GK ส่วนทุนเริ่มต้น  

2,795 บาท (10,000 เยน) โดย PSJP ถือส่วนทุนร้อยละ 
100 ของส่วนทุนทั้งหมด

-	 เข้าซื้อส่วนทุนของบริษัท Hamada Mega Solar GK 
ส่วนทุนเริ่มต้น 98.51 ล้านบาท (320 ล้านเยน) โดย 
PSCL ถือหุ้นส่วนร้อยละ 100 ของส่วนทุนทั้งหมด เพื่อ
ถอืครองใบอนญุาตจำ�หนา่ยโรงไฟฟา้ของโครงการฮามา
ดะ 1 (Hamada 1) 

-	 เขา้ซือ้สว่นของทนุบรษิทั Bay Solar GK สว่นทนุเริม่ตน้ 
3,200 บาท (10,000 เยน) โดย PSJP ถือส่วนทุนร้อยละ 
100 ของหุ้นท่ีจำ�หน่ายได้แล้วท้ังหมด เพ่ือถือครอง 
โรงไฟฟ้าโกเรียว (Goryo) และโรงไฟฟ้าโนกาตะ (Nogata)

•	 เข้าซ้ือใบอนุญาตประกอบธุรกิจโรงไฟฟ้าในประเทศญ่ีปุ่น
พร้อมที่ดินหรือสัญญาให้สิทธิเหนือพื้นดิน (Superficies 
Agreement) จำ�นวน 12 โครงการ

-	 โครงการโรงไฟฟ้ากิฟุ (Gifu) กำ�ลังการผลิตติดต้ัง  
0.481 เมกะวัตต์

-	 โครงการโรงไฟฟ้าฮามาดะ 2 (Hamada 2) กำ�ลัง 
การผลิตติดตั้ง 12 เมกะวัตต์ 

-	 โครงการโรงไฟฟ้าอิบารากิ (Ibaraki) กำ�ลังการผลิต 
ติดตั้ง 1.167 เมกะวัตต์ 

-	 โครงการโรงไฟฟ้าฟุกุย 1 (Fukui 1) ฟุกุย 5 (Fukui 5)  
ฟุกุย 6 (Fukui 6) ฟุกุย 7 (Fukui 7) กำ�ลังการผลิต 
ติดตั้ง 5.37 เมกะวัตต์

-	 โครงการโรงไฟฟ้านิฮอนมัตสึ 1 (Nihonmatsu 1) และ
นิฮอนมัตสึ 2 (Nihonmatsu 2) กำ�ลังการผลิตติดต้ัง 
3.979 เมกะวัตต์ 

-	 โครงการโรงไฟฟ้าไซโตะ (Saito) กำ�ลังการผลิตติดตั้ง 
2.23 เมกะวัตต์

-	 โครงการโรงไฟฟ้าอาโอโมริ (Aomori) กำ�ลังการผลิต 
ติดตั้ง 7.207 เมกะวัตต์

•	 CEPL increased its registered capital by 348.46 
million baht from formerly 221.54 million baht to 
570 million baht by calling partial payment of 
308.65 million baht each of 10 baht par value to 
accommodate expansion of investment in Japan.

•	 Subsidiaries were established and companies were 
acquired in Japan to serve future power plant 
investment.
-	 Established Sun Partner GK with an initial capital 

of 2,795 baht (10,000 yen) as PSJP’s wholly 
owned company.

-	 Acquired equity shares of Hamada Mega Solar 
GK with an initial capital of 98.51 million baht 
(320 million yen), of which 100% is held by 
PSCL, to possess Hamada 1 power plant 
business permit.

-	 Acquired equity shares of Bay Solar GK with an 
initial capital of 3,200 baht (10,000 yen), of 
which 100% is held by PSJP, to take over Goryo 
and Nogata power plants.

•	 Acquisition of business permits for 12 projects of 
power plants in Japan in conjunction with land or 
superficies agreement:
-	 Gifu power plant project with installed capacity 

of 0.481 MW(DC)
-	 Hamada 2 power plant project with installed 

capacity of 12 MW(DC)
-	 Ibaraki power plant project with installed 

capacity of 1.167 MW(DC)
-	 Fukui 1, Fukui 5, Fukui 6 and Fukui 7 power 

plant projects with installed capacity of 5.37 
MW(DC)

-	 Nihonmatsu 1 and Nihonmatsu 2 power plant 
projects with installed capacity of 3.979 MW(DC)

-	 Saito power plant project with installed capacity 
of 2.23 MW(DC)

-	 Aomori power plant project with installed 
capacity of 7.207 MW(DC)

2558 | 2015
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	 โครงการโรงไฟฟ้าในประเทศญ่ีปุ่นรวม 7 โครงการเปิดดำ�เนิน
การเชิงพาณิชย์ กำ�ลังการผลิตติดต้ังรวม 19.52 เมกะวัตต์ 
ระยะเวลารับซ้ือ 20 ปี

•	 A total of 7 power plants in Japan were commercially 
operational with 19.52 MW(DC) installed capacity 
and purchase term of 20 years:

ชื่อโครงการ
PROJECT NAME

กำ�ลังการผลิตติดตั้ง 
(เมกะวัตต์) 
INSTALLED 

CAPACITY (MW)(DC)

อัตรา FIT 
(เยนต่อกิโลวัตต์-ชั่วโมง)

FIT RATE 
(YEN PER KWH)

1.	โครงการโออิตะ (OITA PROJECT)

2.	โครงการอิบารากิ (IBARAKI PROJECT)

3.	โครงการโกเรียว (GORYO PROJECT)

4.	โครงการโนกาตะ (NOGATA PROJECT)

5.	โครงการชิบูชิ (SHIBUSHI PROJECT)

6.	โครงการกิฟุ (GIFU PROJECT)

7.	โครงการฮามาดะ 1 (HAMADA 1 PROJECT) 

3.26

1.17

1.50

1.11

1.00

0.48

11.00

40

36

40

40

40

36

40

รวม / TOTAL 19.52

2558 | 2015

	 CEPL เรียกชำ�ระค่าหุ้นเพ่ิมจำ�นวน 261.35 ล้านบาท โดยมี
ทุนจดทะเบียนและชำ�ระแล้วจำ�นวน 570 ล้านบาท แบ่ง
ออกเป็นหุ้นสามัญ จำ�นวน 57 ล้านหุ้น มูลค่าท่ีตราไว้หุ้นละ 
10 บาท โดยภายหลังการเพิ่มทุน CHOW ถือหุ้นร้อยละ 
87.36 ของหุ้นที่จำ�หน่ยได้แล้วทั้งหมด

	 CEPL แปรสภาพเป็นบริษัทมหาชนจำ�กัด และเปลี่ยนชื่อ
เป็น บริษัท เชาว์ เอ็นเนอร์ยี่ จำ�กัด (มหาชน) เพื่อเตรียม
ความพร้อมเป็นบริษัทจดทะเบียน และเปลี่ยนแปลงมูลค่า
ที่ตราไว้ จากเดิมหุ้นละ 10 บาท เป็นหุ้นละ 0.50 บาท โดย
บริษัทมีทุนชำ�ระแล้ว 570 ล้านบาท แบ่งเป็นหุ้นจำ�นวน 
1,140 ล้านหุ้น

	 เข้าซื้อใบอนุญาตประกอบธุรกิจโรงไฟฟ้า พร้อมที่ดินเพื่อ
พัฒนาโครงการหรือสัญญาให้สิทธิเหนือพื้นดิน สำ�หรับ 
โรงไฟฟ้านิฮอนมัตสึ 3 (Nihonmatsu 4) และนิฮอนมัตสึ 4 
(Nihonmatsu 4) กำ�ลังการผลิตไฟฟ้าติดตั้งรวม 2.052 
เมกะวัตต์

•	 CEPL called additional share payment of 261.35 
million baht. Paid-up registered capital was 570 
million baht, divided into 57 million ordinary 
shares each of 10 baht par value. CHOW’s 
shareholding was accordingly 87.36% of CEPL’s 
total issued shares sold.

•	 CEPL was transformed into a public limited 
company and renamed to Chow Energy Plc. in 
preparation for being a listed company and 
changing the par value from 10 baht per share to 
0.50 baht per share. Paid-up capital was 570 million 
baht, divided into 1,140 million shares. 

•	 CEPL purchased power plant business permits in 
conjunction with land for project development or 
superficies agreement for Nihonmatsu 3 and 
Nihonmatsu 4 power plant projects with 2.052 
MW(DC) installed capacity.

2559 | 2016
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	 PSCL ซื้อหุ้นบริษัทย่อยในประเทศญี่ปุ่นเพิ่มเติม 1 แห่ง 
ได้แก่ Hamada Taiyoko Center KK ส่วนทุนเริ่มต้น 
32,000 บาท (100,000 เยน) โดย PSCL ถือส่วนทุนร้อยละ 
100 ของส่วนทุนทั้งหมด เพื่อถือครองสิทธิ์โครงการ 
ฮามาดะ 2 (Hamada  2) 

	 จัดตั้งบริษัท CC Hamada GK ส่วนทุนเริ่มต้น 3,200 บาท 
(10,000 เยน) โดย Hamada Taiyoko Center KK ถือ
ส่วนทุนร้อยละ 100 ของส่วนทุนทั้งหมด รองรับการลงทุน
โครงการโรงไฟฟ้าในประเทศญี่ปุ่น

	 โครงการโรงไฟฟา้ฟกุยุ 7 (Fukui 7) จงัหวัดฟกุยุ เปดิดำ�เนนิ
การเชิงพาณิชย์โดยมีกำ�ลังการผลิตติดตั้ง 0.54 เมกะวัตต์ 

	 โครงการโรงไฟฟา้พลงังานแสงอาทติยแ์บบติดตัง้บนหลงัคา 
(Solar Rooftop) ในประเทศไทย ซึ่งดำ�เนินงานโดย CI 
ขนาดกำ�ลังการผลิตรวม 6.62 เมกะวัตต์ เริ่มจำ�หน่ายไฟ
เชิงพาณิชย์

•	 PSCL acquired another subsidiary in Japan, i.e. 
Hamada Taiyoko Center KK with an initial capital 
of 32,000 baht (100,000 yen) and with PSCL holding 
100% shares to take ownership of Hamada 2 
project.

•	 Established CC Hamada GK with an initial capital 
of 3,200 baht (10,000 yen), with Hamada Taiyoko 
Center KK holding 100% of total capital to support 
investment in solar power plant project in Japan. 

•	 Fukui 7 power plant in Fukui Prefecture started 
commercial operation with 0.54 MW(DC) installed 
capacity.

•	 Solar rooftop power plant operated by CI with a 
6.62 MW installed capacity started commercial 
operation.

2559 | 2016

2560 | 2017
	 PCEPL เพิม่ทนุจดทะเบยีน จำ�นวน 245 ลา้นบาท แบ่งเป็น

หุ้นจำ�นวน 490 ล้านบาท เพื่อเสนอขายหุ้นต่อประชาชน
ครั้งแรก (IPO) ได้มีมติจัดสรรหุ้นเพิ่มทุน ดังนี้ 
-	 หุ้นจำ�นวน 122.50 ล้านหุ้น มูลค่าที่ตราไว้หุ้นละ  

0.50 บาท เพือ่เสนอขายใหแ้กผู่ถ้อืหุน้ของ CHOW ตาม
สัดส่วนการถือหุ้น (Pre-emptive Rights) 

-	 หุ้นจำ�นวน 367.50 ล้านหุ้น มูลค่าที่ตราไว้หุ้นละ  
0.50 บาท เพื่อเสนอขายให้แก่ประชาชนเป็นครั้งแรก  
(Initial Public Offering)

	 โครงการโรงไฟฟา้ฮามาดะ 2 (Hamada 2) จงัหวดัชมิาเนะ 
เปิดดำ�เนินการเชิงพาณิชย์ โดยมีกำ�ลังการผลิตติดตั้ง 12 
เมกะวัตต์

	 จัดตั้งบริษัท Hamada 1 GK ด้วยส่วนทุน 6,083 บาท 
(20,000 เยน) โดย PSJP ถือส่วนทุนร้อยละ 99.99 ของ
ส่วนทุนทั้งหมด เพื่อรับโอนโครงการโรงไฟฟ้าฮามาดะ 1 
(Hamada 1) 

•	 CEPL raised its registered capital by 245 million 
baht, divided into 490 million ordinary shares for 
initial public offering (IPO) with share allotment 
resolved to be as follows:
-	 122.50 million shares each of 0.50 baht par value 

for offering to CHOW’s shareholders in proportion 
to their shareholding (pre-emptive right).

-	 367.50 million shares each of 0.50 baht par 
value for IPO. 

•	 Hamada 2 power plant in Shimane Prefecture 
commenced commercial operation with 12 MW (DC) 
installed capacity

•	 Hamada 1 GK was set up in Japan with a capital 
of 6,083 baht (20,000 yen) with PSJP holding 
99.99% of total capital to receive the transfer of 
Hamada 1 power plant.
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2560 | 2017
	 เข้าซื้อหุ้นกิจการร่วมค้าจากกลุ่มผู้ถือหุ้นเดิมมูลค่ารวม  

334 ล้านบาท
-	 PSCL ซ้ือหุ้นสามัญ OGE จำ�นวน 1,260,000 หุ้น คิดเป็น

รอ้ยละ 60 ของหุน้ทีจ่ำ�หนา่ยไดแ้ลว้ทัง้หมด จากบริษัท 
ราชบุรีพลังงาน จำ�กัด

-	 CI ซื้อหุ้นสามัญ RICI จำ�นวน 9,510,000 หุ้น คิดเป็น
ร้อยละ 60 ของหุ้นที่จำ�หน่ายได้แล้วทั้งหมด จาก RH 
International (Singapore) Corporation Pte. Ltd.

-	 ภายหลังจากการเข้าซื้อหุ้นทั้ง 2 บริษัท จากกลุ่มบริษัท 
ผลิตไฟฟ้าราชบุรีโฮลดิ้ง จำ�กัด (มหาชน) ส่งผลให้ OGE 
และ RICI รวมถึง Green Energy Japan KK, Mega 
Solar Park No.3 GK และ Good Solar GK ซึ่งเดิม
เปน็บรษิทัยอ่ยของ OGE เปลีย่นสถานะเปน็บริษทัยอ่ย
ของบรษัิทต้ังแต่วันที ่16 สงิหาคม 2560 โดยกลุม่บรษิทั
ได้ถือครองกรรมสิทธ์ิโครงการโรงไฟฟ้าอิวากิ (Iwaki) 
กำ�ลังการผลิตติดตั้ง 26.68 เมกะวัตต์ ปัจจุบันบริษัทได้
จดทะเบียนเลิกกิจการและชำ�ระบัญชีของบริษัท OGE 
และ Green Energy Japan KK เป็นที่เรียบร้อยแล้ว 
ส่วน RICI คณะกรรมการบริษัท CHOW ครั้งที่ 5/2561 
เมื่อวันที่ 14 พฤศจิกายน 2561 มีมติให้เลิกกิจการ โดย
อยูร่ะหว่างดำ�เนนิการจดทะเบยีนเลกิบรษัิทในประเทศ
สิงคโปร์ 

•	 CEPL acquired shares of the joint ventures from 
existing shareholders totaling 334 million baht:
-	 PSCL acquired OGE’s 1,260,000 ordinary shares, 

or 60% of total issued shares sold, from Ratch-
aburi Energy Co., Ltd.

-	 CI acquired RICI’s 9,510,000 ordinary shares, or 
60% of total issued shares sold, from RH Inter-
national (Singapore) Corporation Pte. Ltd. 

-	 Due to the acquisition of equity shares of the 
two companies from RATCH Group, OGE and 
RICI as well as Green Energy Japan KK, MSP 3 
GK and Good Solar GK which were formerly 
subsidiaries of OGE have their status changed 
to subsidiaries of CEPL since 16 August 2017. 
As such, CEPL group has taken ownership of 
Iwaki power plant with 26.68 MW(DC) installed 
capacity. At present, OGE and Green Energy 
Japan KK have duly been registered for business 
dissolution and liquidation, while for RICI, CHOW 
Board of Directors’ meeting no. 5/2018 on 14 
November 2018 resolved for business dissolu-
tion of RICI, the registration process of which in 
Singapore will be undertaken accordingly.  

รายงานประจำ�ปี 2561
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2561 | 2018
	 จำ�หน่ายโครงการโรงไฟฟ้าเคียวแทงโก (Kyotango) ให้แก่ 

กองทนุรวมโครงสรา้งพืน้ฐานทีจ่ดทะเบยีนในประเทศญีปุ่น่ 
มูลค่าซือ้ขายรวม 1,540 ลา้นเยน (ประมาณ 456 ลา้นบาท)

	 จัดตั้ง Sun Solar GK ซึ่งเป็นบริษัทย่อยในประเทศญี่ปุ่น 
ด้วยส่วนทุน 2,900 บาท (10,000 เยน) โดย PSJP ถือส่วน
ทุนร้อยละ 100 ของส่วนทุนทั้งหมด เพื่อรองรับการลงทุน
โครงการโรงไฟฟ้าในประเทศญี่ปุ่น

	 โครงการโรงไฟฟ้าในประเทศญี่ปุ่น รวม 4 โครงการ เปิด
ดำ�  เนินการเชิงพาณิชย์  กำ� ลั งการผลิตติดตั้ ง รวม  
31.52 เมกะวัตต์ ระยะเวลารับซื้อ 20 ปี

•	 CEPL sold Kyotango power plant to the 
Infrastructure Fund registered in Japan for a total 
of 1,540 million yen (approximately 456 million baht).

•	 Sun Solar GK was set up as a subsidiary in Japan 
with a capital of 2,900 baht (10,000 yen) with PSJP 
holding 100% of total capital to accommodate 
investment in power plant project in Japan.

•	 4 power plant projects started commercial 
operation with an installed capacity of 31.52 
MW(DC) and purchase term of 20 years:

ชื่อโครงการ
PROJECT NAME

กำ�ลังการผลิตติดตั้ง  
(เมกะวัตต์) 
INSTALLED 

CAPACITY (MW)(DC)

อัตรา FIT 
(เยนต่อกิโลวัตต์-ชั่วโมง)

FIT RATE 
(YEN PER KWH)

1.	โครงการอิวากิ (Iwaki project)

2.	โครงการฟุกุย 1 (Fukui 1 project)

3.	โครงการฟุกุย 5 (Fukui 5 project)

4.	โครงการฟุกุย 6 (Fukui 5 project)

26.68

2.22

2.05

0.57

40

32

32

32

รวม / TOTAL 31.52

2560 | 2017
	 จำ�หน่ายโรงไฟฟ้าในประเทศญี่ปุ่น 2 โครงการ ให้แก่ 

กองทนุรวมโครงสรา้งพืน้ฐานทีจ่ดทะเบยีนในประเทศญีปุ่น่ 
มูลค่าซื้อขายรวม 2,040 ล้านเยน (ประมาณ 595.08  
ล้านบาท) 
-	 โครงการโรงไฟฟ้าโออิตะ (Oita) จังหวัดโออิตะ กำ�ลัง

การผลิตติดตั้ง 3.26 เมกะวัตต์ 
-	 โครงการโรงไฟฟ้าอิบารากิ (Ibaraki) จังหวัดอิบารากิ 

กำ�ลังการผลิตติดตั้ง 1.17 เมกะวัตต์
	 PSCL เพิ่มทุนจดทะเบียนและชำ�ระแล้วจาก 20 ล้านบาท 

เป็น 50 ล้านบาท รองรับการลงทุนในโครงการโรงไฟฟ้า
พลังงานแสงอาทิตย์

•	 CEPL sold two power plants in Japan to the 
Infrastructure Fund registered in Japan for a total of 
2,040 million yen (approximately 595.08 million baht).
-	 Oita project in Oita Prefecture with 3.26 MW (DC) 

installed capacity.
-	 Ibaraki project in Ibaraki Prefecture with 1.17 

MW(DC) installed capacity.
•	 PSCL increased its paid-up registered capital from 

20 million baht to 50 million baht to accommodate 
investment in solar power plant project.
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โครงสร้างการถือหุ้นของกลุ่มบริษัท 

ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2561 บรษิทัมบีรษิทัยอ่ยท่ีถอืหุน้ทางตรงและทางออ้มทีจ่ดทะเบียนในประเทศไทยและตา่งประเทศรวมทัง้สิน้ 18 บรษิทั 
โดยประกอบด้วย
 
1.	 บริษัท เวเทค โลจิสติคส์ เซอร์วิส จำ�กัด (“VLT”) บริษัทถือหุ้นทางตรงร้อยละ 40 ของหุ้นที่จำ�หน่ายได้แล้วทั้งหมดของบริษัท
2.	 บริษัท เชาว์ เอ็นเนอร์ยี่ จำ�กัด (มหาชน) (“CEPL”) บริษัทถือหุ้นทางตรงร้อยละ 87.36 ของหุ้นที่จำ�หน่ายได้แล้วทั้งหมดของบริษัท  

และมีบริษัทย่อยที่ถือหุ้นทางตรงและทางอ้อมที่จดทะเบียนในประเทศไทยและต่างประเทศรวมทั้งสิ้น 16 บริษัท โดยประกอบด้วย 
กลุ่มที่ 1	 บริษัทย่อยทางอ้อมที่จดทะเบียนในประเทศไทย 2 บริษัท โดยบริษัทถือหุ้นทางอ้อมผ่านการถือหุ้นใน CEPL ในสัดส่วน 

ร้อยละ 87.36 ของหุ้นที่จำ�หน่ายได้แล้วทั้งหมดของบริษัท ได้แก่ PSCL และ CI 
กลุ่มที่ 2	 บริษัทย่อยทางอ้อมที่จดทะเบียนในต่างประเทศ 3 บริษัท โดยบริษัทถือหุ้นทางอ้อมผ่านการถือหุ้น/ลงทุนใน PSCL และ 

CI ในสัดส่วนร้อยละ 100  ของหุ้นที่จำ�หน่ายได้แล้วทั้งหมดของบริษัท ได้แก่ PSJP, PSGM และ RICI
	 ทั้งนี้ คณะกรรมการบริษัท ครั้งที่ 5/2561 เมื่อวันที่ 14 พฤศจิกายน 2561 มีมติอนุมัติให้เลิกบริษัท PSGM และ RICI  

โดยปัจจุบันอยู่ระหว่างการดำ�เนินการตามกฎหมายที่เกี่ยวข้อง
กลุ่มที่ 3	 บริษัทย่อยทางอ้อมที่จดทะเบียนในประเทศญี่ปุ่นรวม 11 บริษัท โดยบริษัทถือหุ้นทางอ้อมผ่านการถือหุ้น/ลงทุนใน PSCL 

และ PSJP ในสัดส่วนร้อยละ 100 ของหุ้นที่จำ�หน่ายได้แล้วทั้งหมดของบริษัท  

โครงสร้างรายได้ตามงบการเงินรวมของบริษัทปี 2559  - 2560 และปี 2561 แบ่งตามประเภทธุรกิจแสดงได้ดังนี้

ประเภทผลิตภัณฑ์ ดำ�เนินการโดย

งบการเงินรวม

ปี 2559 ปี 2560 ปี 2561

ล้านบาท สัดส่วน ล้านบาท สัดส่วน ล้านบาท สัดส่วน

กลุ่มธุรกิจผลิตและจำ�หน่ายเหล็ก

รายได้จากการจำ�หน่ายเหล็กแท่งยาว บริษัทฯ 1,468.72 53.58 2,264.55 53.63 3,077.84 71.41

รายได้จากการให้บริการขนส่ง บริษัทย่อย 2.86 0.10 1.32 0.03 4.31 0.10

รวมรายได้จากธุรกิจหลัก 1,471.58 53.68 2,265.87 53.66 3,082.15 71.51

กลุ่มธุรกิจพลังงานทดแทน

รายได้จากการจำ�หน่ายไฟฟ้า 
    - โรงไฟฟ้าในประเทศญี่ปุ่น
    - โครงการ Solar Rooftop  
      ในประเทศไทย

บริษัทย่อย 167.19
142.60
24.59

6.10
5.20
0.90

482.68
438.89
43.79

11.43
10.39
1.04

700.73
650.63
50.10

16.26
15.10
1.16

รายได้ค่าที่ปรึกษาและให้บริการอื่น บริษัทย่อย 211.03 7.70 5.61 0.13 3.31 0.08

รายได้จากการจำ�หน่ายอุปกรณ์ บริษัทย่อย 770.04 28.09 921.85 21.83 277.79 6.44

กำ�ไรจากการจำ�หน่ายโรงไฟฟ้า บริษัทย่อย - - 172.55 4.09 214.51 4.98

รวมรายได้จากธุรกิจพลังงานทดแทน 1,148.26 41.89 1,582.69 37.48 1,196.34 27.76

กำ�ไรจากอัตราแลกเปล่ียน บริษัทและ 
บริษัทย่อย

- - 129.84 3.08 - -

รายได้อ่ืน/1 121.48 4.43 244.07 5.78 31.25 0.73

รายได้รวม 2,741.32 100.00 4,222.47 100.00 4,309.74 100.00

/1 รายได้อื่น ประกอบด้วยเงินชดเชยความเสียหาย, ดอกเบี้ยรับ และรายได้อื่น
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Shareholding Structure of CHOW Group 

As at 31 December 2018, the Company has direct and indirect shareholding in 18 subsidiaries registered in Thailand 
and overseas as follows:
 
1.	 Vertex Logistics Services Co., Ltd. (“VLT”) in which CHOW directly holds 40% of VLT’s total issued shares sold.
2.	 Chow Energy Public Company Limited (“CEPL”) in which CHOW directly holds 87.36% of CEPL’s total issued shares 

sold. There are also another 16 direct and indirect subsidiaries registered in Thailand and overseas consisting of:
Group 1	 Two indirect subsidiaries registered in Thailand, namely PSCL and CI, in which the Company indirectly 

holds shares through CEPL in a proportion of 87.36% of total issued shares sold of the subsidiaries.
Group 2	 Three indirect subsidiaries registered overseas, namely PSJP, PSGM and RICI, in which the Company 

indirectly holds shares through PSCL and CI in a proportion of 100% of total issued shares sold of  
the subsidiaries.

	 CHOW Board of Directors’ meeting no. 5/2018 on 14 November 2018 resolved to approve PSGM and 
RICI business dissolution. At present, relevant legal proceeding is underway.

Group 3	 11 indirect subsidiaries registered in Japan in which the Company indirectly holds shares through 
shareholding/ investment in PSCL and PSJP in a proportion of 100% of the total issued shares sold of 
the subsidiaries.

  
CHOW’s revenue structure according to consolidated financial statements during 2016 - 2017 and 2018 classified 
by type of business as below:

Type of income Operated by
2016 2017 2018

Mil baht % Mil baht % Mil baht %

Steel manufacturing & distribution 
business

Revenues from sales of steel billets Company 1,468.72 53.58 2,264.55 53.63 3,077.84 71.41

Revenues from logistics service Subsidiaries 2.86 0.10 1.32 0.03 4.31 0.10

Total revenues from main 
businesses

1,471.58 53.68 2,265.87 53.66 3,082.15 71.51

Renewable energy business

Revenues from sales of electricity
    - Power plants in Japan
    - Solar rooftop projects in Thailand 

Subsidiaries 167.19
142.60
24.59

6.10
5.20
0.90

482.68
438.89
43.79

11.43
10.39
1.04

700.73
650.63
50.10

16.26
15.10
1.16

Consultancy and other services Subsidiaries 211.03 7.70 5.61 0.13 3.31 0.08

Revenues from sales of equipment Subsidiaries 770.04 28.09 921.85 21.83 277.79 6.44

Profit from sales of power plants Subsidiaries - - 172.55 4.09 214.51 4.98

Total revenues from renewable 
energy business

1,148.26 41.89 1,582.69 37.48 1,196.34 27.76

Gain on foreign exchange rate Company 
and 
Subsidiaries

- - 129.84 3.08 - -

Other revenues/1 121.48 4.43 244.07 5.78 31.25 0.73

Total revenues 2,741.32 100.00 4,222.47 100.00 4,309.74 100.00

/1 Other revenues consists of Compensations received, Interest income and other income
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		 ลักษณะของผลิตภัณฑ์และบริการ

1.	 ธุรกิจผลิตและจำ�หน่ายเหล็กแท่งยาว 

บริษัทเป็นผู้ผลิตและจ�ำหน่ายเหล็กแท่งยาว (Steel Billet) โดยสามารถผลิตได้หลายเกรดตามความต้องการของลูกค้า ด้วยการปรับส่วน
ประกอบทางเคมี เช่น ค่าคาร์บอน ค่าซลิคิอน และค่าแมงกานสี เป็นต้น ในระหว่างขัน้ตอนการหลอมน�ำ้เหลก็ และผลติได้หลายขนาดหน้าตดั
และความยาว โดยการเปลี่ยนขนาดเบ้าหล่อและก�ำหนดความยาวของแท่งเหล็กด้วยเครื่องตัดอัตโนมัติ เพื่อให้สอดคล้องกับความต้องการ
ของโรงรดีเหลก็ทัง้ขนาดเลก็และขนาดใหญ่ ทัง้นี ้บรษิทัจะตดิเครือ่งหมายและฉลากข้อมลูการผลติบนเหลก็แท่งยาวทีบ่รษิทัผลติ ท�ำให้สามารถ
ตรวจสอบได้ง่าย
 
โดยเหล็กแท่งยาวของบริษัทจะถูกนำ�ไปจำ�หน่ายให้แก่โรงรีดเพื่อนำ�ไปรีดต่อเป็นผลิตภัณฑ์เหล็กทรงยาวต่างๆ (Long Products) ซึ่งสามารถ
แบ่งตามลักษณะและคุณสมบัติการใช้งานหลักออกเป็น 2 ประเภท คือ
 
1)	 เหล็กแท่งยาวสำ�หรับนำ�ไปผลิตต่อด้วยการรีดเป็นเหล็กเส้นกลม (Round Bar)

เหล็กแทง่ยาวทีใ่ชส้ำ�หรบันำ�ไปผลติตอ่ดว้ยการรดีเปน็เหลก็เสน้กลม ไดแ้ก ่เหลก็แทง่ยาว SR 24 โดยมขีนาดหนา้ตดั 100 x 100 มลิลเิมตร 
120 x 120 มิลลิเมตร และ 150 x 150 มิลลิเมตร และมีความยาวระหว่าง 6 เมตร ถึง 12 เมตร ซึ่งมีความแข็งแรงและมีความยืดหยุ่น
สูง โดยปกติ เหล็กเส้นกลมที่ผลิตได้จะถูกนำ�ไปใช้ในอุตสาหกรรมการก่อสร้าง สิ่งปลูกสร้างขนาดกลางและขนาดเล็ก เช่น บ้าน อาคาร
พาณิชย์ และงานก่อสร้างทั่วไป เป็นต้น

2)	 เหล็กแท่งยาวสำ�หรับนำ�ไปผลิตต่อด้วยการรีดเป็นเหล็กข้ออ้อย (Defor med Bar)
เหล็กแท่งยาวที่ใช้ส�ำหรับน�ำไปผลิตต่อด้วยการรีดเป็นเหล็กข้ออ้อย ได้แก่เหล็กแท่งยาว SD 30 และเหล็กแท่งยาว SD 40 โดยมีขนาด
หน้าตัด 100 x 100 มิลลิเมตร 120 x 120 มิลลิเมตร และ 150 x 150 มิลลิเมตร และมีความยาวระหว่าง 6 เมตร ถึง 12 เมตรซึ่งมี
ความแข็งแรงสูง เนื่องจากมีส่วนประกอบของคาร์บอนที่มากขึ้น แต่ความสามารถในการยืดตัวของเหล็กจะลดลง ทั้งนี้ เหล็กข้ออ้อยที่
ผลิตได้จะมีพื้นผิวเป็นปล้อง และมีแรงยึดเกาะที่ผิวมาก โดยปกติจึงเหมาะส�ำหรับน�ำไปใช้ในอุตสาหกรรมการก่อสร้างขนาดใหญ่ และ
งานคอนกรีตเสริมเหล็กที่ต้องการความแข็งแรง เช่น สะพาน เขื่อน ทางด่วน และงานก่อสร้างที่ต้องรับแรงอัด หรืออาคารสูง เป็นต้น
ปัจจุบันเหล็กท่ีมีส่วนประกอบคาร์บอนสูงได้รับความนิยมมากขึ้น เนื่องจากสามารถรับน�้ำหนักได้มาก ท�ำให้สามารถลดปริมาณการใช้
เหล็กลงได้ 

2.	 ธุรกิจพลังงานทดแทน

ธุรกิจผลิตและจำ�หน่ายไฟฟ้าจากพลังงงานแสงอาทิตย์ 
ธุรกิจผลิตและจำ�หน่ายไฟฟ้าจากพลังงานแสงอาทิตย์เป็นธุรกิจหลักท่ีสำ�คัญของกลุ่มบริษัท CEPL เนื่องจากสามารถสร้างกระแสเงินสดที่
แน่นอนและมั่นคงตลอดอายุของโครงการโรงไฟฟ้า กลุ่มบริษัท CEPL มีนโยบายเข้าลงทุนและพัฒนาโครงการโรงไฟฟ้าพลังงานแสงอาทิตย์
ท้ังในประเทศและต่างประเทศ โดยในปัจจุบันการลงทุนในโครงการโรงไฟฟ้าพลังงานแสงอาทิตย์ของกลุ่มบริษัท CEPL เป็นการลงทุนใน
ประเทศญี่ปุ่นเป็นหลัก

โครงการโรงไฟฟ้าพลังงานแสงอาทิตย์ของบริษัทสามารถแบ่งออกได้เป็น 2 ประเภท ได้แก่ โครงการโรงไฟฟ้าพลังงานแสงอาทิตย์แบบติดตั้ง
บนพืน้ดิน (Solar Farm) ในประเทศญีปุ่น่ และโครงการผลติไฟฟ้าพลงังานแสงอาทติยแ์บบตดิตัง้บนหลังคา (Solar Rooftop) ในประเทศไทย 
โดย ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2561 บริษัทมีโครงการโรงไฟฟ้าพลังงานแสงอาทิตย์ที่เปิดดำ�เนินการเชิงพาณิชย์แล้ว กำ�ลังการผลิตติดตั้งรวม 
65.77 เมกะวัตต์ แบ่งเป็น โครงการโรงไฟฟ้าแบบติดตั้งบนพื้นดินในประเทศญี่ปุ่น กำ�ลังการผลิตติดตั้งรวม 59.15 เมกะวัตต์ และโครงการ
ผลิตไฟฟ้าพลังงานแสงอาทิตย์แบบติดตั้งบนหลังคาในประเทศไทย กำ�ลังการผลิตติดตั้งรวม 6.62 เมกะวัตต์ ตามลำ�ดับ
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		 Product and Service Description

1.	 Steel Billet Business 

CHOW is a producer and distributor of steel billet of several grades up to the customers’ demand by adjusting composition 
of such chemicals as carbon, silicon, and manganese, etc. during the melting process. The Company produces the 
products of several dimensions and lengths by using different sizes of casting crucible and has the billet cut into different 
lengths by automatic cutting machine to serve the needs of both small and large rolling mills. Product specifications 
and production details are marked on the products for easy tracking.

The Company’s billet will be distributed to rolling mills for further production of long products which are divided 
according to properties and application purposes into two types, as below:
 
1)	 Billet for production of round bar

Billet for production of round bar, i.e. SR 24, has the sizes of 100 x 100 mm., 120 x 120 mm. and 150 x 150 mm., and 
the lengths of 6 - 12 m. This type of billet has high strength and elasticity. Normally, round bar is used in construction 
industry for medium and small buildings like houses, commercial buildings, and general constructions, etc.

2)	 Billet for production of deformed bar
Billet for production of deformed bar, i.e. SD 30 and SD 40, has the sizes of 100 x 100 mm., 120 x 120 mm. and 
150 x 150 mm., and the lengths of 6 - 12 m. This type of billet has high strength due to high carbon content, but 
has less elasticity. Deformed bar has ridges along the surface, which makes it adhere better. Normally deformed 
bar is used in large constructions and reinforced concrete works such as bridge, dam, expressway, and construction 
works that can tolerate high compression, or high-rise building, etc. At present, steel with high carbon is widely 
used owing to its high strength against applied load and thus helps cut costs with less use of steel.

2.	 Renewable Energy Business

Solar power business  
Generation and distribution of solar power is the major business of CEPL group as it can create cash flow stably and 
sustainably throughout the power plant project period. CEPL group has a policy to invest and develop solar power 
plant projects in the country and overseas. Currently, investment in solar power plants of CEPL group is mainly in Japan. 

The Company’s solar power plant projects can be divided into two types, i.e. solar farm projects in Japan and solar 
rooftop project in Thailand. As at 31 December 2018, the Company had solar power plant projects which had started 
commercial operation with a combined installed capacity of 65.77 MW comprising solar farm projects in Japan with 
59.15 MW(DC) installed capacity and solar rooftop project in Thailand with 6.62 MW installed capacity respectively.
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นอกจากนี้ กลุ่มบริษัท CEPL ยังมีโครงการโรงไฟฟ้าในประเทศญี่ปุ่นที่อยู่ระหว่างการก่อสร้างอีกจำ�นวน 2 โครงการ กำ�ลังการผลิตติดตั้ง  
9.44 เมกะวัตต์ เม่ือโครงการโรงไฟฟ้าดังกล่าวพัฒนาแล้วเสร็จท้ังหมด จะทำ�ให้กลุ่มบริษัท CEPL มีกำ�ลังการผลิตติดต้ังรวมท้ังส้ิน 75.21 เมกะวัตต์

โครงการโรงไฟฟ้าของกลุ่มบริษัท CEPL ในแต่ละประเภทสามารถสรุปได้ดังนี้
1.	 โครงการโรงไฟฟ้าพลังงานแสงอาทิตย์แบบติดตั้งบนพื้นดินในประเทศญี่ปุ่น (Solar Farm in Japan)
	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561 บริษัทมีโครงการโรงไฟฟ้าพลังงานแสงอาทิตย์ในประเทศญี่ปุ่นที่เร่ิมดำ�เนินการเชิงพาณิชย์แล้วจำ�นวน  

11 โครงการ กำ�ลังการผลิตติดตั้งรวม 59.15 เมกะวัตต์ โดยไฟฟ้าที่ผลิตได้ทั้งหมดจะจำ�หน่ายให้แก่บริษัทไฟฟ้าเอกชนในประเทศญี่ปุ่น
ภายใต้สัญญาซื้อขายไฟฟ้าแบบ Non - Firm Power Purchase Agreement ในอัตรารับซื้อไฟฟ้า 32 - 40 เยนต่อกิโลวัตต์ - ชั่วโมง  
(หรือประมาณ 10 - 13 บาทต่อกิโลวัตต์ - ชั่วโมง) ตลอดอายุสัญญา 20 ปี นับจากวันเริ่มจำ�หน่ายไฟฟ้าเชิงพาณิชย์

2.	 โครงการผลิตไฟฟ้าพลังงานแสงอาทิตย์แบบติดตั้งบนหลังคาในประเทศไทย (Solar Rooftop in Thailand)
ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561 โครงการผลิตไฟฟ้าพลังงานแสงอาทิตย์แบบติดตั้งบนหลังคาในประเทศไทยมีจำ�นวน 965 สัญญา กำ�ลัง 
การผลิตติดตั้งรวม 6.62 เมกะวัตต์ โดยมีกำ�ลังการผลิตสัญญาละ 3 - 10 กิโลวัตต์ ไฟฟ้าที่ผลิตได้จากโครงการดังกล่าวจะจำ�หน่ายให้แก่
การไฟฟ้าส่วนภูมิภาค (“กฟภ.”) และการไฟฟ้านครหลวง (“กฟน.”) ภายใต้สัญญาซื้อขายไฟฟ้าแบบ Non - Firm Power Purchase 
Agreement ซึ่งมีอัตรารับซื้อไฟฟ้าแบบคงที่ที่ 6.85 บาทต่อกิโลวัตต์ - ชั่วโมง ตลอดอายุของสัญญาซื้อขายไฟฟ้า 25 ปีนับตั้งแต่วันเริ่ม
จำ�หน่ายไฟฟ้าเชิงพาณิชย์ ซ่ึงเป็นไปตามระเบียบการรับซื้อไฟฟ้าจากการผลิตไฟฟ้าพลังงานแสงอาทิตย์ที่ติดตั้งบนหลังคาประเภท 
บ้านอยู่อาศัย ซึ่งกำ�หนดให้ต้องจ่ายไฟฟ้าเข้าระบบภายในวันที่ 31 ธันวาคม 2558 ทั้งนี้ โครงการ Solar Rooftop ในประเทศไทยเป็น 
การลงทุนผ่านบริษัท เชาว์ อินเตอร์เนชั่นแนล จำ�กัด (“CI”) ซึ่งเป็นบริษัทย่อยที่บริษัทถือหุ้นในสัดส่วนร้อยละ 100 

อย่างไรก็ดี เนื่องจากทางรัฐบาลไม่ได้มีนโยบายการรับซื้อไฟฟ้าโครงการ Solar Rooftop ที่ต่อเนื่อง บริษัทจึงมีนโยบายชะลอการลงทุน
ในโครงการโรงไฟฟ้าประเภทดังกล่าวตั้งแต่ปี 2559 เป็นต้นมา

โรงไฟฟ้าพลังงานแสงอาทิตย์แบบติดตั้งบนพื้นดินในประเทศญี่ปุ่น

บริษัทได้เข้าลงทุนในโครงการโรงไฟฟ้าพลังงานแสงอาทิตย์ในประเทศญี่ปุ่นในปี 2557 เนื่องจากเล็งเห็นโอกาสของการได้รับผลตอบแทนที่ดี
จากการผลติไฟฟา้เพือ่จำ�หนา่ยในอตัรารบัซ้ือไฟฟา้ทีส่งู รวมถงึการมต้ีนทนุการกูย้มืท่ีต่ำ�และมรีะยะเวลาการกูย้มืทีน่านกวา่โครงการโรงไฟฟา้
ในประเทศไทย บรษิทัไดเ้ขา้ศกึษาการลงทนุในธุรกิจโรงไฟฟ้าในประเทศญีปุ่่น โดยทำ�การศึกษาสภาพเศรษฐกจิ อตุสาหกรรม รวมถงึกฎหมาย
และประกาศต่างๆ ที่เกี่ยวข้องกับการลงทุนในธุรกิจโรงไฟฟ้าพลังงานแสงอาทิตย์ในประเทศญี่ปุ่น จนมีความรู้ความเข้าใจในธุรกิจรวมถึง 
รปูแบบและโครงสรา้งการลงทนุ นอกจากนี ้บรษิทัยงัได้จดัจา้งบุคลากรทีม่คีวามรูค้วามสามารถ และมีประสบการณใ์นอตุสาหกรรมเพือ่เตรยีม
ความพร้อมก่อนการเข้าลงทุนในธุรกิจดังกล่าว
 
บรษิทัไดเ้ขา้ลงทนุในโครงการโรงไฟฟา้พลงังานแสงอาทติยใ์นประเทศญีปุ่น่โดยการเขา้ซือ้ใบอนญุาตประกอบกจิการโรงไฟฟา้และใบอนญุาต
ท่ีสำ�คัญอ่ืนๆ เพื่อพัฒนาโครงการดังกล่าวต่อจนสามารถจำ�หน่ายไฟฟ้าเชิงพาณิชย์ได้ รวมถึงเข้าซื้อโครงการโรงไฟฟ้าที่เร่ิมดำ�เนินการ 
เชิงพาณิชย์แล้ว เมื่อพิจารณาแล้วเห็นว่าโครงการดังกล่าวมีอัตราผลตอบแทนจากการลงทุนในระดับที่ดีและสอดคล้องกับนโยบายการขยาย
ธุรกิจของกลุ่มบริษัท
 
บริษัทมีนโยบายขยายธุรกิจการลงทุนและพัฒนาโรงไฟฟ้าจากพลังงานแสงอาทิตย์ในต่างประเทศอย่างต่อเนื่อง โดยมีประเทศญี่ปุ่นเป็น
ตลาดหลัก เนื่องจากประเทศญี่ปุ่นถือเป็นประเทศท่ีมีความต้องการใช้ไฟฟ้าในระดับสูง อีกทั้งยังมีนโยบายส่งเสริมการใช้ไฟฟ้าจากพลังงาน
ทดแทนเชน่เดยีวกบัในประเทศไทย โดยโครงการโรงไฟฟา้พลงังานแสงอาทติยใ์นประเทศญีปุ่น่ของกลุม่บรษิทัทีเ่ริม่จำ�หนา่ยไฟฟา้เชงิพาณชิย์
แล้วมีจำ�นวนเพิ่มขึ้นอย่างต่อเนื่องจาก 1 โครงการในปี 2557 เป็น 11 โครงการ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561 ซึ่งมีกำ�ลังการผลิตติดตั้งรวม  
59.15 เมกะวัตต์

รายงานประจำ�ปี 2561

56 บริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จำ�กัด (มหาชน)



In addition, CEPL group had two power plant projects under construction in Japan with an installed capacity of  
9.44 MW. After development of all power plant projects is completed, CEPL group will have a total installed capacity 
of 75.21 MW(DC)

CEPL’s power plant projects can be summarized as follows;
1.	 Solar farm projects in Japan
	 As at 31 December 2018, CEPL had 11 solar power plant projects in Japan which had reached the commercial 

operation date (COD) with a combined installed capacity of 59.15 MW(DC) All the generated electricity is sold to 
private electric power companies in Japan under non-firm power purchase agreements at the tariff rate of 32-40 
yen per kWh (or around 10-13 baht per kWh) throughout the 20-year contractual term starting from the COD.

2.	 Solar rooftop projects in Thailand
As of 31 December 2018, CEPL’s solar rooftop projects in Thailand have secured 965 power purchase agreements 
with a combined installed capacity of 6.62 MW, or 3-10 kW per agreement. Electricity so generated will be distributed 
to Provincial Electricity Generating Authority (“PEA”) and Metropolitan Electricity Generating Authority (“MEA”) 
under non-firm power purchase agreements and at the fixed tariff rate of 6.85 baht per kWh throughout a 25-year 
contractual term from the COD. This is compliant with Thailand’s rules and regulations on solar rooftop program 
for residential units, under which power distribution is scheduled by 31 December 2015. The solar rooftop projects 
in Thailand have all been invested through Chow International Co., Ltd. (“CI”), the wholly owned subsidiary.
    
However, as the government has no policy to consistently purchase electricity from solar rooftop projects, CEPL 
group has suspended its investment in this type of power business since 2016.

Solar farm projects in Japan

CEPL has invested in solar power plant projects in Japan since 2014 envisaging good returns from power distribution 
at high tariff rates and lower cost but longer term of borrowing in Japan compared with that in Thailand. It conducted 
detailed study of investment in power plants in Japan in such aspects as economy, industry, and laws as well as 
notifications relevant thereto until it has in-depth knowledge and thorough understanding of investment in this business 
including investment model and structure. Professional teams with dependable knowledge, competence and experience 
in this field have also been employed to get the group prepared for the investment.
       
To invest in solar power plant projects in Japan, CEPL has purchased power business licenses and other relevant permits 
for further development of the projects so that commercial operation can be achieved. It has also purchased power 
plants duly in commercial operation if they are considered generating good returns and being in line with the group’s 
business expansion policy.  
 
Moreover, CEPL has a policy to make ongoing investment in and development of solar power plant projects overseas, 
with Japan as the main market. It is based on the rationale that Japan has high demand for electricity and it has in 
place a policy to promote renewable energy power utilization, which is the same as Thailand. CEPL group’s solar farms 
in Japan that have already achieved COD have been increasing consistently from one project in 2014 to 11 projects as 
of 31 December 2018, with a combined installed capacity of 59.15 MW(DC)
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โครงการโรงไฟฟ้าพลังงานแสงอาทิตย์ในประเทศญี่ปุ่นของกลุ่มบริษัทในปี 2557 - 31 ธันวาคม 2561 
CEPL group’s solar farms in Japan during 2014 - 31 December 2018
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As of 31 December 2018, the group’s power plant projects 
in Japan comprise 11 projects duly in commercial 
operation and two projects under construction located 
in seven prefectures in the North, Central and South of 
Japan, as follows:

แผนภาพแสดงที่ตั้งโครงการโรงไฟฟ้าในประเทศญี่ปุ่นของ                 
กลุ่มบริษัท	

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561 โครงการโรงไฟฟ้าของบริษัทประกอบ
ด้วยโครงการที่เริ่มดำ�เนินการเชิงพาณิชย์แล้วจำ�นวน 11 โครงการ 
และโครงการที่อยู่ระหว่างการก่อสร้าง จำ�นวน 2 โครงการ ซึ่งตั้งอยู่
ใน 7 จังหวดัในตอนบน ตอนกลางและตอนใตข้องประเทศญีปุ่น่ ดงันี ้

Locations of the group’s power plant projects in Japan
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หมายเหตุ : ข้อมูล ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561
Note: Data as of 31 December 2018
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ข้อมูลสรปุโครงการโรงไฟฟ้าทีเ่ปิดด�ำเนนิการเชงิพาณิชย์ในประเทศญ่ีปุ่น ( 31 ธนัวาคม 2561 ) 
SUMMARY OF POWER PLANTS HAVING ACHIEVED COMMERCIAL OPERATION DATE (COD) 
IN JAPAN AS OF 31 DECEMBER 2018
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โครงการอิวากิ (IWAKI)

เมืองอิวากิ จังหวัดฟุกุชิมะ ประเทศญี่ปุ่น
กำ�ลังการผลิตติดตั้ง	 26.68	 เมกะวัตต์
พื้นที่โครงการ	 478	 ไร่
ความเข้มแสงอาทิตย์	 1,490	 KWH/ตรม./ปี
อัตรารับซื้อไฟฟ้า	 40	 เยน/หน่วย
คู่สัญญา - บริษัทไฟฟ้าโทโฮคุ (TOHOKU EPCO)
วันที่เริ่มจำ�หน่ายไฟฟ้าเชิงพาณิชย์ - เมษายน 2561

Iwaki project

Iwaki, Fukushima, Japan
Installed capacity:	 26.68	 MW(DC)
Project area:	 478	 rai
Solar radiation intensity:	 1,490  	kWh/sqm/year
FiT rate:	 40	 yen/unit
Contract party: Tohoku EPCO
COD: April 2018

โครงการฮามาดะ 1 (HAMADA 1)

เมืองฮามาดะ จังหวัดชิมาเนะ ประเทศญี่ปุ่น
กำ�ลังการผลิตติดตั้ง	 11.00	 เมกะวัตต์
พื้นที่โครงการ	 166	 ไร่
ความเข้มแสงอาทิตย์	 1,373	 KWH/ตรม./ปี
อัตรารับซื้อไฟฟ้า	 40	 เยน/หน่วย
คู่สัญญา - บริษัทไฟฟ้าโชโกกุ (CHUGOKU EPCO)
วันที่เริ่มจำ�หน่ายไฟฟ้าเชิงพาณิชย์ - พฤศจิกายน 2558

Hamada 1 project

Hamada, Shimane, Japan
Installed capacity:	 11.00	 MW(DC)
Project area:	 166	 rai
Solar radiation intensity:	 1,373	 kWh/sqm/year
FiT rate:	 40	 yen/unit
Contract party: Chugoku EPCO
COD: November 2015

โครงการฮามาดะ 2 (HAMADA 2)

เมืองฮามาดะ จังหวัดชิมาเนะ ประเทศญี่ปุ่น
กำ�ลังการผลิตติดตั้ง	 12.00	 เมกะวัตต์
พื้นที่โครงการ	 127	 ไร่
ความเข้มแสงอาทิตย์	 1,414	 KWH/ตรม./ปี
อัตรารับซื้อไฟฟ้า	 36	 เยน/หน่วย
คู่สัญญา - บริษัทไฟฟ้าโชโกกุ (CHUGOKU EPCO)
วันที่เริ่มจำ�หน่ายไฟฟ้าเชิงพาณิชย์ - มีนาคม 2560

Hamada 2 Project

Hamada, Shimane, Japan 
Installed capacity:	 12.00	 MW(DC)
Project area:	 127	 rai
Solar radiation intensity:	 1,414	 kWh/sqm/year
FiT rate:	 36	 yen/unit
Contract party: Chugoku EPCO
COD: March 2017
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โครงการฟุกุย 5 (FUKUI 5)
เมืองฟุกุย จังหวัดฟุกุย ประเทศญี่ปุ่น
กำ�ลังการผลิตติดตั้ง	 2.05	 เมกะวัตต์
พื้นที่โครงการ	 12.0	 ไร่
ความเข้มแสงอาทิตย์	 1,289	 KWH/ตรม./ปี
อัตรารับซื้อไฟฟ้า	     32	 เยน/หน่วย
คู่สัญญา - บริษัทไฟฟ้าโฮคุริคุ (HOKURIKU EPCO)
วันที่เริ่มจำ�หน่ายไฟฟ้าเชิงพาณิชย์ - ตุลาคม 2561

Fukui 5 project
Fukui, Fukui, Japan
Installed capacity:	 2.05	 MW(DC)
Project area:	 12.0	 rai
Solar radiation intensity:	 1,289	 kWh/sqm/year
FiT rate:	 32	 yen/unit
Contract party: Hokuriku EPCO
COD: October 2018

โครงการฟุกุย 1 (FUKUI 1)
เมืองฟุกุย จังหวัดฟุกุย ประเทศญี่ปุ่น
กำ�ลังการผลิตติดตั้ง	 2.22	 เมกะวัตต์
พื้นที่โครงการ	 13.1	 ไร่
ความเข้มแสงอาทิตย์	 1,289	 KWH/ตรม./ปี
อัตรารับซื้อไฟฟ้า	     32	 เยน/หน่วย
คู่สัญญา - บริษัทไฟฟ้าโฮคุริคุ (HOKURIKU EPCO)
วันที่เริ่มจำ�หน่ายไฟฟ้าเชิงพาณิชย์ - ตุลาคม 2561

Fukui 1 project
Fukui, Fukui, Japan
Installed capacity:	 2.22	 MW(DC)
Project area:	 13.1	 rai
Solar radiation intensity:	 1,289	 kWh/sqm/year
FiT rate:	     32	 yen/unit
Contract party: Hokuriku EPCO
COD: October 2018	

โครงการโกเรียว (GORYO)
เมืองมินามิ จังหวัดคาโกชิมะ ประเทศญี่ปุ่น
กำ�ลังการผลิตติดตั้ง	 1.50	 เมกะวัตต์
พื้นที่โครงการ	 10.6	 ไร่
ความเข้มแสงอาทิตย์	 1,440	 KWH/ตรม./ปี
อัตรารับซื้อไฟฟ้า	     40	 เยน/หน่วย
คู่สัญญา - บริษัทไฟฟ้าคิวชู (KYUSHU EPCO)
วันที่เริ่มจำ�หน่ายไฟฟ้าเชิงพาณิชย์ - พฤษภาคม 2557

Goryo Project
Minami, Kagoshima, Japan
Installed capacity:	 1.50	 MW(DC)
Project area:	 10.6	 rai
Solar radiation intensity:	 1,440	 kWh/sqm/year
FiT rate:	 40	 yen/unit
Contract party: Kyushu EPCO
COD: May 2014
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โครงการโนกาตะ (NOGATA)
เมืองโนกาตะ จังหวัดคาโกชิมะ ประเทศญี่ปุ่น
กำ�ลังการผลิตติดตั้ง	 1.11	 เมกะวัตต์
พื้นที่โครงการ	 11	 ไร่
ความเข้มแสงอาทิตย์	 1,450	 KWH/ตรม./ปี
อัตรารับซื้อไฟฟ้า	 40	 เยน/หน่วย
คู่สัญญา - บริษัทไฟฟ้าคิวชู (KYUSHU EPCO)
วันที่เริ่มจำ�หน่ายไฟฟ้าเชิงพาณิชย์ - มิถุนายน 2558

Nogata project
Nogata, Kagoshima, Japan 
Installed capacity:	 1.11	 MW(DC)
Project area:	 11	 rai
Solar radiation intensity:	 1,450	 kWh/sqm/year
FiT rate:	 40	 yen/unit
Contract party: Kyushu EPCO
COD: June 2015

โครงการชิบูชิ (SHIBUSHI)
เมืองชิบูชิ จังหวัดคาโกชิมะ ประเทศญี่ปุ่น
กำ�ลังการผลิตติดตั้ง	 1.00	 เมกะวัตต์
พื้นที่โครงการ	 11	 ไร่
ความเข้มแสงอาทิตย์	 1,475	 KWH/ตรม./ปี
อัตรารับซื้อไฟฟ้า	 40	 เยน/หน่วย
คู่สัญญา - บริษัทไฟฟ้าคิวชู (KYUSHU EPCO)
วันที่เริ่มจำ�หน่ายไฟฟ้าเชิงพาณิชย์ - พฤศจิกายน 2556

Shibushi project
Shibushi, Kagoshima, Japan
Installed capacity:	 1.00	 MW(DC)
Project area:	 11	 rai
Solar radiation intensity:	 1,475	 kWh/sqm/year
FiT rate:	 40 	 yen/unit
Contract party: Kyushu EPCO
COD: November 2013

โครงการฟุกุย 6 (FUKUI 6)
เมืองฟุกุย จังหวัดฟุกุย ประเทศญี่ปุ่น
กำ�ลังการผลิตติดตั้ง	 0.57	 เมกะวัตต์
พื้นที่โครงการ	 3.2	 ไร่
ความเข้มแสงอาทิตย์	 1,286	 KWH/ตรม./ปี
อัตรารับซื้อไฟฟ้า	 32	 เยน/หน่วย
คู่สัญญา - บริษัทไฟฟ้าโฮคุริคุ (HOKURIKU EPCO)
วันที่เริ่มจำ�หน่ายไฟฟ้าเชิงพาณิชย์ - ตุลาคม 2561

Fukui 6 project
Fukui, Fukui, Japan
Installed capacity:	 0.57	 MW(DC)
Project area:	 3.2	 rai
Solar radiation intensity:	 1,286	 kWh/sqm/year
FiT rate:	 32	 yen/unit
Contract party: Hokuriku EPCO
COD: October 2018
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โครงการฟุกุย 7 (FUKUI 7)
เมืองฟุกุย จังหวัดฟุกุย ประเทศญี่ปุ่น
กำ�ลังการผลิตติดตั้ง	 0.54	 เมกะวัตต์
พื้นที่โครงการ	 3.4	 ไร่
ความเข้มแสงอาทิตย์	 1,314	 KWH/ตรม./ปี
อัตรารับซื้อไฟฟ้า	 32	 เยน/หน่วย
คู่สัญญา - บริษัทไฟฟ้าโฮคุริคุ (HOKURIKU EPCO)
วันที่เริ่มจำ�หน่ายไฟฟ้าเชิงพาณิชย์ - ตุลาคม 2559

Fukui 7 project
Fukui, Fukui, Japan
Installed capacity:	 0.54	 MW(DC)
Project area:	 3.4	 rai
Solar radiation intensity:	 1,314	 kWh/sqm/year
FiT rate:	 32	 yen/unit
Contract party: Hokuriku EPCO
COD: October 2016

โครงการกิฟุ (GIFU)
เมืองมิซุนามิ จังหวัดกิฟุ ประเทศญี่ปุ่น
กำ�ลังการผลิตติดตั้ง	 0.48	 เมกะวัตต์
พื้นที่โครงการ	 6	 ไร่
ความเข้มแสงอาทิตย์	 1,467	 KWH/ตรม./ปี
อัตรารับซื้อไฟฟ้า	 36	 เยน/หน่วย
คู่สัญญา - บริษัทไฟฟ้าชูบุ (CHUBU EPCO)
วันที่เริ่มจำ�หน่ายไฟฟ้าเชิงพาณิชย์ - มีนาคม 2558

Gifu Project
Mizunami, Gifu, Japan 
Installed capacity:	 0.48	 MW(DC)
Project area:	 6	 rai
Solar radiation intensity:	 1,467	 kWh/sqm/year
FiT rate:	 36	 yen/unit
Contract party: Chubu EPCO
COD: March 2015
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 โรงไฟฟ้าที่ดำ�เนินการเชิงพาณิชย์แล้ว ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561

โครงการ จังหวัด
บริษัทย่อย

เจ้าของโครงการ

ความเข้ม
แสงอาทิตย์  

(กิโลวัตต์ - ชั่วโมง 
ต่อตร.ม.ต่อปี)

กำ�ลังการผลิต
ติดตั้ง

(เมกะวัตต์)

เงื่อนไขสำ�คัญตามสัญญาซื้อขายไฟฟ้า  
(Power Purchase Agreement)

อัตรารับซื้อไฟฟ้า
 Feed - in - Tariff 

(FIT) (เยนต่อ 
กิโลวัตต์ - ชั่วโมง)

บริษัท
ผู้รับซื้อไฟฟ้า

วันที่เริ่ม 
ดำ�เนินการ

เชิงพาณิชย์ 
(COD)/1

 1.	 โกเรียว  
(Goryo)

คาโกชิมะ New Energy 
Solar KK

1,440 1.50 40 บริษัทไฟฟ้า 
Kyushu 

พฤษภาคม  
2557

 2.	 โนกาตะ  
(Nogata)

คาโกชิมะ Sun Partner Japan 
GK

1,450 1.11 40 บริษัทไฟฟ้า 
Kyushu 

มิถุนายน  
2558

 3.	 ชิบูชิ  
(Shibushi)

คาโกชิมะ Sun Partner Japan 
GK

1,475 1.00 40 บริษัทไฟฟ้า 
Kyushu 

พฤศจิกายน 
2556

 4.	 กิฟุ  
(Gifu)

กิฟุ Sun Partner Japan 
GK

1,467 0.48 36 บริษัทไฟฟ้า 
Chubu 

มีนาคม  
2558

 5.	 ฮามาดะ 1  
(Hamada 1)

ชิมาเนะ Hamada 1 GK 1,373 11.00 40 บริษัทไฟฟ้า 
Chugoku 

พฤศจิกายน 
2558

 6.	 ฟุกุย 7  
(Fukui 7)

ฟุกุย Sol Power GK 1,314 0.54 32 บริษัทไฟฟ้า 
Hokuriku 

ตุลาคม 
2559

 7.	 ฮามาดะ 2   
(Hamada 2) 

ชิมาเนะ CC Hamada Solar 
GK

1,414 12.00 36 บริษัทไฟฟ้า 
Chugoku

มีนาคม  
2560

 8.	 อิวากิ  
(Iwaki) 

ฟุกุชิมะ Mega Solar Park No. 
3 GK

1,490 26.68 40 บริษัทไฟฟ้า 
Tohoku 

เมษายน  
2561

 9.	 ฟุกุย 1   
(Fukui 1)

ฟุกุย Sol Power GK 1,289 2.22 32 บริษัทไฟฟ้า 
Hokuriku 

ตุลาคม  
2561

10.	ฟุกุย 5   
(Fukui 5)

ฟุกุย Sol Power GK 1,289 2.05 32 บริษัทไฟฟ้า 
Hokuriku 

ตุลาคม  
2561

11.	ฟุกุย 6   
(Fukui 6)

ฟุกุย Sol Power GK 1,286 0.57 32 บริษัทไฟฟ้า 
Hokuriku 

ตุลาคม  
2561

รวมโครงการที่บริษัทถือกรรมสิทธิ์ในโรงไฟฟ้า 59.15

/1	COD หรือ Commercial Operation Date 

นอกจากน้ี ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2561 บริษัทยังมีโครงการโรงไฟฟ้าพลังงานแสงอาทิตย์ท่ีอยู่ระหว่างการก่อสร้างจำ�นวน 2 โครงการ ซ่ึงคาดว่าจะ
สามารถพัฒนาแล้วเสร็จและเริ่มจำ�หน่ายไฟฟ้าเชิงพาณิชย์ได้ในระหว่างปี 2562 - 2564 	

ชื่อโครงการ จังหวัดที่ตั้ง

กำ�ลังการผลิต 
ติดตั้ง

(เมกะวัตต์)

FIT  
(เยนต่อกิโลวัตต์ - ช่ัวโมง) คู่สัญญา

วันที่คาดว่าจะ
COD

1.	โครงการไซโตะ มิยาซากิ 2.23 40 บริษัทไฟฟ้า Kyushu กันยายน 2564

2.	โครงการอาโอโมริ อาโอโมริ 7.21 36 บริษัทไฟฟ้า Tohoku พฤษภาคม 2562

รายงานประจำ�ปี 2561
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 Table 1 Power plants in commercial operation in Japan as of 31 December 2018

Project Province
Subsidiary

Project owner

Solar radiation 
intensity  

(kWh/sqm/year)

Installed 
capacity
(MW)DC

Key conditions under Power  
Purchase Agreement (PPA)

Feed-in-Tariff 
(FiT) rate 

(yen/kWh)

Electric power 
company 

(EPCO)

Commercial 
operation date

(COD)/1

 1.	 Goryo Kagoshima New Energy Solar 
KK

1,440 1.50 40 Kyushu 
EPCO

May  
2014

 2.	 Nogata Kagoshima Sun Partner Japan 
GK

1,450 1.11 40 Kyushu 
EPCO

June  
2015

 3.	 Shibushi Kagoshima Sun Partner Japan 
GK

1,475 1.00 40 Kyushu 
EPCO

November 
2013

 4.	 Gifu Gifu Sun Partner Japan 
GK

1,467 0.48 36 Chubu 
EPCO

March  
2015

 5.	 Hamada 1 Shimane Hamada 1 GK 1,373 11.00 40 Chugoku 
EPCO

November 
2015

 6.	 Fukui 7 Fukui Sol Power GK 1,314 0.54 32 Hokuriku 
EPCO

October 
2016

 7.	 Hamada 2 Shimane CC Hamada Solar 
GK

1,414 12.00 36 Chugoku 
EPCO

March  
2017

 8.	 Iwaki Fukushima Mega Solar Park No. 
3 GK

1,490 26.68 40 Tohoku 
EPCO

April  
2018

 9.	 Fukui 1 Fukui Sol Power GK 1,289 2.22 32 Hokuriku 
EPCO

October 
2018

10.	Fukui 5 Fukui Sol Power GK 1,289 2.05 32 Hokuriku 
EPCO

October 
2018

11.	Fukui 6 Fukui Sol Power GK 1,286 0.57 32 Hokuriku 
EPCO

October 
2018

Total power plant projects under ownership of the Company 59.15

/1	COD = commercial operation date  

As of 30 December 2018, CEPL still has two solar power plant projects under construction, and expected to be completed 
and ready to commence commercial operation during 2019 - 2021 as follows: 

Project Name
Prefecture  
of location

Installed capacity
(MW)DC

FiT rate 
(yen/kWh)

Contract  
party

Expected
COD

1.	Saito project Miyazaki 2.23 40 Kyushu EPCO September 2021

2.	Aomori Project Aomori 7.21 36 Tohoku EPCO May 2019
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จุดเด่นในการแข่งขันของบริษัท

•	 บริษัทมีก�ำลังการผลิตเหล็กแท่งยาวสูงสุดเท่ากับ 730,000 ตันต่อปี หรือ 450,000 ตันต่อปี (ช่วงเวลาที่มีความต้องการใช้ไฟฟ้าต�่ำ)  

ซึง่ท�ำให้บรษัิทสามารถขยายก�ำลงัการผลติให้สอดคล้องและรองรบัความต้องการใช้เหลก็แท่งยาวทีจ่ะเพิม่สงูขึน้ตามนโยบายของภาครฐับาล

ที่ต้องการส่งเสริมการลงทุน ซึ่งจะช่วยลดการพึ่งพิงการน�ำเข้าเหล็กแท่งยาว และผลกระทบต่อการขาดดุลการค้าของประเทศ

•	 บริษัทมีนโยบายดำ�เนินธุรกิจท่ีจะไม่ทำ�การแข่งขันกับลูกค้า โดยมุ่งเน้นผลิตเหล็กแท่งยาว เพื่อจำ�หน่ายให้แก่ลูกค้าโดยตรง เพ่ือนำ�ไป 

ผลิตต่อด้วยการรีดเป็นผลิตภัณฑ์เหล็กทรงยาว ทำ�ให้ได้รับความเชื่อมั่นและไว้วางใจจากลูกค้า และสั่งซื้อสินค้าจากบริษัทอย่างต่อเนื่อง 

โดยบริษัทสามารถส่งมอบผลิตภัณฑ์ให้แก่ลูกค้าได้อย่างต่อเนื่องและทันต่อความต้องการใช้ของลูกค้า

•	 บริษัทสามารถผลิตสินค้าได้หลากหลายเกรด ขนาดหน้าตัด และความยาว เพื่อให้สามารถตอบสนองความต้องการของลูกค้าได ้

หลากหลายกลุ่ม 

•	 บริษัทผลิตสินค้าที่มีคุณภาพด้วยการใช้เครื่องจักรที่ทันสมัย และกระบวนการผลิตที่มีประสิทธิภาพ โดยได้รับประกาศนียบัตรรับรอง

มาตรฐานคุณภาพ ISO 9001 : 2000 จาก Bureau Veritas Certification ตั้งแต่ปี 2551 และปัจจุบัน เป็น ISO 9001 : 2015

•	 บริษัทเป็นหนึ่งในสองบริษัทที่ผลิตเหล็กแท่งยาวในประเทศไทยที่ได้เข้าเป็นสมาชิกของ LME ซึ่งเป็นตลาดซื้อขายล่วงหน้าระดับโลก  

จึงถือได้ว่าผลิตภัณฑ์ของบริษัทมีมาตรฐานที่ยอมรับได้ในระดับโลก ซึ่งเป็นการเพิ่มความมั่นใจในคุณภาพของผลิตภัณฑ์ ภาพพจน์ และ

เป็นการเพิ่มช่องทางการจำ�หน่ายผลิตภัณฑ์ของบริษัททั้งในตลาดภายในประเทศและต่างประเทศ โดยบริษัทสามารถจำ�หน่ายตรงและ/

หรือจำ�หน่ายผ่านระบบ LME ให้แก่ลูกค้าในตลาดต่างประเทศ 

•	 บริษัทได้ใช้โปรแกรม SAP ซึ่งเป็นระบบบริหารทรัพยากรสำ�หรับองค์กร (ERP) ทำ�ให้สามารถเข้าถึงและตรวจสอบข้อมูลได้อย่างรวดเร็ว 

แม่นยำ� และสามารถนำ�ข้อมูลรายงานทางการเงินมาใช้ในการบริหารและการตัดสินใจได้อย่างมีประสิทธิภาพ

•	 บริษัทมีการลงทุนในบริษัท เวอเทค โลจิสติคส์ เซอร์วิส จำ�กัด ซึ่งจะช่วยเสริมบริการด้านโลจิสติคส์สำ�หรับการขนส่งสินค้าของบริษัทให้

แก่ลูกค้า ทำ�ให้บริษัทสามารถใช้เวอเทคเป็นช่องทางการจัดจำ�หน่ายในการส่งมอบสินค้าให้แก่ลูกค้าได้ตามระยะเวลาที่กำ�หนด

•	 บริษัทมีโรงงานตั้งอยู่ในเขตอุตสาหกรรมกบินทร์บุรี จังหวัดปราจีนบุรี ซึ่งมีระบบสาธารณูปโภคและระบบคมนาคมที่ครบครัน ใกล้แหล่ง

วัตถุดิบ และสะดวกต่อการกระจายสินค้าทั้งทางบกและทางทะเล 

•	 บริษทัมีโรงงานตั้งอยูใ่นจงัหวดัปราจนีบุร ีซึ่งเปน็พื้นที่การลงทุนเขต 3 ที่ได้รบัการสง่เสรมิการลงทนุจากคณะกรรมการส่งเสรมิการลงทุน 

โดยบริษัทได้รับบัตรส่งเสริมการลงทุนจำ�นวน 2 ฉบับ ซึ่งมีสิทธิประโยชน์ที่สำ�คัญ เช่น ได้รับยกเว้นภาษีเงินได้นิติบุคคลเป็นเวลา 8 ป ี

นับแต่วันที่เริ่มมีรายได้ ได้รับลดหย่อนภาษีเงินได้นิติบุคคลในอัตราร้อยละ 50 ของอัตราปกติ เป็นเวลา 5 ปีนับจากวันที่พ้นกำ�หนดระยะ

เวลาการยกเว้นภาษีเงินได้นิติบุคคล และได้รับอนุญาตให้หักค่าขนส่ง ค่าไฟฟ้า และค่าประปาในอัตรา 2 เท่าของค่าใช้จ่ายที่เกิดขึ้นจริง

เป็นเวลา 10 ปีนับแต่วันที่เริ่มมีรายได้ เป็นต้น 

•	 บริษัทมีการลงทุนในบริษัท เชาว์ เอ็นเนอร์ยี่ จ�ำกัด (มหาชน) เพื่อประกอบธุรกิจลงทุนโดยการถือหุ้นในบริษัทท่ีเกี่ยวข้องกับโครงการ 

โรงไฟฟ้าพลังงานแสงอาทิตย์ ซึ่งเป็นธุรกิจท่ีมีความเสี่ยงต�่ำและมีแนวโน้มในการเติบโตสูง จากการที่หลายประเทศทั่วโลกเริ่มให ้

ความส�ำคัญกับการใช้พลังงานหมุนเวียน

รายงานประจำ�ปี 2561
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CHOW’s competitive advantages 
•	 The Company has a maximum steel billet production capacity of 730,000 tons per year or a production capacity 

of 450,000 tons per year during low electricity consumption period. Therefore, it can expand its production capacity 
to serve or in response to the growing demand for billet in line with the government policy to promote investment 
with a view to reducing dependence on import of steel billet and tackling trade deficits.

•	 The Company has a policy to operate business not in competition with our customers. We focus on producing steel 
billet for direct distribution to our customers for further rolling into long products. With this policy in place, and 
with our punctual delivery of products to timely meet customers’ requirement, we have earned trust and confidence 
from our customers as evident from the continued increase in purchase orders placed by them.

•	 The Company is able to offer products of various grades, sections and lengths to meet the needs of diverse groups 
of customers.

•	 The Company produces quality products using modern machinery and efficient production process. We have 
obtained ISO 9001:2000 certificates from the Bureau Veritas Certification since 2008. The current one is ISO 9001:2015. 

•	 The Company is one of the two steel billet manufacturers in Thailand that are listed as members of the London 
Metal Exchange (LME) which is a world leading futures market. This reflects international acceptance of our product 
standards that reaffirms the good quality and image of our product, and enables the Company to expand distribution 
channels both at home and overseas. The Company may distribute directly to the customers and/or through 
 the LME.

•	 The Company has employed a program called SAP, which is an enterprise resource planning (ERP) system, enabling 
the management to have access to and examine information promptly and accurately and apply financial information 
for efficient business administration and decision-making.

•	 The Company has invested in Vertex Logistics Services Co., Ltd. to improve logistic service potential, thus enabling 
the Company to use Vertex as a distribution channel to deliver products to customers as scheduled.

•	 The Company’s factory is located in Kabinburi Industrial Estate, Prachinburi Province, which has availability of utilities 
and transportation system, close proximity to raw material sources, and convenience in product distribution by land 
and sea.  

•	 The Company’s factory is located in Prachinburi Province which is designated as Investment Zone 3 under the Board 
of Investment’s promotion. The Company has been granted two promotion certificates with key privileges such as 
exemption from corporate income tax for eight years as from the income earning date, 50% reduction of corporate 
income tax for the next five years after the end of the corporate income tax holiday, allowance of deductibles  
two times the actual transportation, electricity and tap water expenses for 10 years as from the income earning 
date, etc.

•	 The Company made investment in Chow Energy Public Company Limited (“CEPL”) to conduct business as a holding 
company making equity investment in companies engaging in solar power plant business which has low risk and 
high growth potential amid growing awareness of the importance of renewable energy utilization among countries 
around the world.
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ความรับผิดชอบต่อสังคมและสิ่งแวดล้อม 
CORPORATE SOCIAL RESPONSIBILITY

นโยบายภาพรวม

บริษัทได้ตระหนักถึงความส�ำคัญในการ
ประกอบธุรกิจโดยค�ำนึงถึงหลักการด�ำเนิน
ธุรกิจภายใต้การก�ำกับดูแลองค์กรท่ีดีโดย
ด�ำเนินงานด้วยส�ำนึกความรับผิดชอบต่อ
ผลกระทบในด้านต่างๆ ทั้งสิ่งแวดล้อมและ
ชมุชน และได้ยดึหลกัการด�ำเนนิธรุกจิอย่างมี
จรยิธรรม โปร่งใส ตรวจสอบได้ เคารพต่อหลกั
สิทธิมนุษยชน ปฏิบัติตามข้อก�ำหนดของ
กฎหมาย ยดึต่อแนวปฏบิตัสิากล โดยค�ำนงึ
ถึงผลประโยชน์ของผูม้ส่ีวนได้เสยี รวมทัง้จะ
มุง่ม่ันพฒันาปรบัปรงุ เพือ่สร้างรากฐานของ
ความรับผิดชอบต่อสังคม (CORPORATE           
SOCIAL RESPONSIBILITY) อย่างต่อเนือ่ง
และยัง่ยนื 

Policy Overview

The Company has recognized the 
importance of business operation 
under good corporate governance 
with responsibility for any impacts 
occurring from the Company’s business 
operation on the environment and 
communities. Its business operation is 
carried out under the code of conduct 
and with transparency, openness to 
inspection, respect for human rights, 
compliance with legal provisions and 
adherence to international practices, 
taking into account the interests of 
stakeholders and being committed 
to make ongoing improvement 
and development as a strong and 
sustainable foundation for corporate 
social responsibility. 
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การด�ำเนินงานและการจัดท�ำรายงาน

จากการที่บริษัทได้ตระหนักถึงความรับผิดชอบต่อสังคม จึงได้กำ�หนดนโยบายเกี่ยวกับความรับผิดชอบต่อสังคมในด้านต่างๆ ดังนี้

1.	 การประกอบกิจการด้วยความเป็นธรรม
บริษัทยึดม่ันในหลักการดำ�เนินธุรกิจด้วยความซื่อสัตย์สุจริต เป็นธรรม ตามกรอบกติกาการแข่งขัน ภายใต้กฎหมายและระเบียบ 

ขอ้บงัคบัท่ีเกีย่วขอ้ง และเป็นไปตามหลกัการกำ�กบัดแูลกจิการทีด่ ีบรษิทัจงึได้จดัทำ�คูม่อืจรยิธรรมธรุกจิ (The Code of Conduct) 

เพ่ือให้เป็นแนวทางการปฏิบัติงานของกรรมการ ผู้บริหาร และพนักงานของบริษัท เป็นไปอย่างมีคุณธรรมและจริยธรรม เพ่ือประโยชน์

ของผู้มีส่วนได้เสีย ผู้ถือหุ้น บริษัท และสังคม

2.	 การต่อต้านการทุจริตคอร์รัปชั่น
บริษัทมุ่งมั่นที่จะดำ�เนินธุรกิจด้วยความซ่ือสัตย์สุจริต มีความโปร่งใส ความรับผิดชอบ และเป็นไปตามหลักการกำ�กับดูแลกิจการ 

ที่ดี บริษัทจึงได้กำ�หนดนโยบายต่อต้านการทุจริตคอร์รัปชั่นเพ่ือต่อต้านการคอร์รัปชั่นทุกรูปแบบ ด้วยตระหนักถึงภัยร้ายแรงของ

การคอร์รัปชั่นที่ทำ�ลายการแข่งขันอย่างเสรีและเป็นธรรมทั้งยังก่อให้เกิดความเสียหายต่อการพัฒนาเศรษฐกิจและสังคม  

และเข้าร่วมในโครงการการจัดตั้งแนวร่วมปฏิบัติของภาคเอกชน (Collective Action Coalition) โดยแนวร่วมดังกล่าวจะร่วมมือ

กับภาครัฐ ภาคประชาสังคม สื่อมวลชนและองค์กรระหว่างประเทศ เพื่อสร้างมาตรฐานการประกอบธุรกิจที่ใสสะอาด เมื่อวันที่ 14 

ตุลาคม 2559

3.	 การเคารพสิทธิมนุษยชน
บรษิทัมนีโยบายยดึถอืหลกัมนษุยชนและใหค้วามเคารพในเกยีรต ิศกัดิศ์รแีละสทิธสิว่นบคุคลของกรรมการ ผูบ้รหิาร และพนกังาน 

โดยมีแนวทางการปฏิบัติ ดังนี้

1)	 กรรมการ ผู้บริหาร และพนักงาน พึงปฏิบัติต่อเพื่อนร่วมงานด้วยความเคารพในเกียรติ ศักดิ์ศรีและสิทธิส่วนบุคคล

2)	 กรรมการ ผู้บริหาร และพนักงาน พึงปฏิบัติต่อบุคคลอย่างสุภาพโดยเท่าเทียมกันไม่เลือกปฏิบัติ แม้ว่าจะมีความแตกต่างใน

สัญชาติ เชื้อชาติ ชนชั้น เพศ อายุ ศาสนา หลักความเชื่อ สถานภาพทางสังคม

3)	 กรรมการ ผู้บริหารและพนักงาน พึงเคารพในวัฒนธรรมและขนบธรรมเนียมประเพณีอันดีงามของไทย และของประเทศต่างๆ 

ที่มีการติดต่อดำ�เนินกิจการทางธุรกิจด้วยและดำ�เนินกิจกรรมในวิถีทางที่เหมาะสมต่อสภาพสังคมและเศรษฐกิจของ 

ประเทศนั้นๆ

4.	 การปฏิบัติต่อแรงงานอย่างเป็นธรรม
บริษัทมีนโยบายในการเปิดโอกาสการว่าจ้างงานอย่างเสมอภาพและไม่ยินยอมให้มีการเลือกปฏิบัติ การกีดกันแรงงาน การล่วงละเมิด

หรือการข่มขู่คุกคามอันเนื่องมาจากความแตกต่างด้านสัญชาติ เชื้อชาติ ชนชั้น เพศ อายุ ศาสนา หลักความเชื่อ และสถานภาพ 

ทางสังคม ผู้บริหารและพนักงานมีโอกาสท่ีจะได้รับการสนับสนุนส่งเสริมการฝึกอบรมเพ่ือพัฒนาความรู้อย่างเท่าเทียมและเหมาะสม

ตามความจำ�เป็นของตำ�แหน่งงานในแต่ละระดับ นอกจากน้ี บริษัทมีนโยบายดูแลรักษาสภาพแวดล้อมในการทำ�งานให้มีความปลอดภัย 

ถูกสุขลักษณะและเอื้อต่อการทำ�งานอย่างมีประสิทธิผล

4.1  การจ้างงานและแรงงานสัมพันธ์

บรษัิทมกีารจดัตัง้คณะกรรมการสวัสดกิารในสถานประกอบการ (คสว.) มหีน้าทีร่ว่มหารอืในการจดัใหม้สีวสัดกิารและเพิม่เตมิ

สิทธิประโยชน์แก่พนักงาน  รวมทั้ง กำ�หนดนโยบายให้พนักงานได้รับสิทธิประโยชน์และสวัสดิการอย่างเป็นธรรม เพื่อส่งเสริม

คุณภาพชีวิตในการทำ�งานที่ดีขึ้น สร้างแรงจูงใจในการทำ�งาน และพัฒนาศักยภาพในการทำ�งานอย่างเต็มที่และต่อเนื่อง 
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Operation and Report Preparation

With awareness of corporate social responsibility, the Company has put in place a corporate social responsibility 

policy covering the following areas: 

1.	 Conduct of business with fairness 
The Company adheres to operating its business with honesty and fairness under the competition framework 
and rules according to the relevant laws and regulations and good corporate governance principles. It has 
drawn up the code of conduct to guide directors, executives, and employees of the Company to perform their 
duties with morality and ethics in the interests of stakeholders, i.e. shareholders, the Company and the society.

2.	 Anti-corruption
The Company is committed to running its business with honesty, transparency, and accountability in accordance 
with good governance. Having realized that corruption impairs free and fair competition and impedes economic 
and social development, the Company has established an Anti-Corruption policy in order to fight every type 
of corruption and on 14 October 2016 joined the Private Sector Collective Action Coalition against corruption 
which will work collaboratively with the government sector, the civil society, the media and international 
organizations to create transparent business operation standards. 

3.	 Respect for human rights
The Company has a policy to uphold human rights and respect for dignity and privacy rights among directors, 
executives and employees. Practices are as below;
1)	 Directors, executives and employees should treat colleagues with respect for their honor, dignity and 

individual rights.
2)	 Directors, executives and employees should treat the individuals politely and equitably, without 

discrimination in spite of differences in nationality, race, class, gender, age, religion, beliefs and social status.
3)	 Directors, executives and employees should have respect for Thai culture and traditions and those of other 

countries with which the Company has been in business transactions and carry out activities in a way 
appropriate for social and economic conditions of such countries.

4.	 Fair labor practices
The Company has a policy to provide equal employment opportunity and not to allow discrimination, labor 
deprivation, harassment or intimidation a resulted from differences in nationality, race, class, gender, age, religion, 
beliefs, and social status. Executives and employees have opportunity to receive training for equal and proper 
development of their capabilities as required for the respective job titles and levels. Also, the Company has a 
policy to maintain good work environment with safety and sanitation conducive to work efficiency.
4.1	 Employment and labor relations

The Company has set up Welfare Committee in the organization, which is responsible for joining discussions 
in providing welfare and additional benefits to employees as well as to determine a policy that ensures 
fair welfare and benefits to employees to promote their work life quality, create work motivation, and 
develop their work potential on a consistent and comprehensive basis.
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•	 จัดให้มีการปฐมนิเทศให้กับพนักงานใหม่ เพื่อให้พนักงานมีความเข้าใจในการทำ�งานเป็นองค์กร และปฏิบัติตามนโยบายของ

บริษัทไปในทิศทางเดียวกัน

•	 ให้ผลตอบแทนที่เหมาะสมตามความรู้ ความสามารถ ความรับผิดชอบ และผลการปฏิบัติงานของพนักงานแต่ละคน

•	 การแต่งต้ัง การโยกย้าย รวมท้ัง การให้รางวัลและการลงโทษพนักงานต้องกระทำ�ด้วยความเสมอภาค สุจริตใจ และต้ังอยู่บนพื้น

ฐานของความรู้ ความสามารถ และความเหมาะสม รวมทั้ง การกระทำ� หรือการปฏิบัติของพนักงานนั้น ๆ 

•	 จัดให้มีสิทธิประโยชน์ที่เหมาะสม เช่น เคร่ืองแบบพนักงาน การประกันภัยอุบัติเหตุ กองทุนสำ�รองเลี้ยงชีพ เงินกู้เพื่อ 

ที่อยู่อาศัย เบี้ยขยัน ทุนการศึกษา สถานที่ออกกำ�ลังกาย เป็นต้น

•	 เปิดโอกาสให้พนักงานได้เรียนรู้และพัฒนาความรู้ความสามารถ โดยจัดส่งให้เข้าอบรมหลักสูตรและสัมมนาต่างๆ ภายนอก

บริษัท 

•	 ดูแลรักษาสภาพแวดล้อมในการทำ�งานในโรงงาน เริ่มด้วย “โครงการจุดพักผ่อนสบายสไตส์เชาว์” เชิญชวนให้พนักงานทุกคน

ร่วมกิจกรรมปรับภูมิทัศน์ จัดมุมพักผ่อน ให้มีความปลอดภัย สุขภาพอนามัย ร่างกาย และทรัพย์สินของพนักงาน เพื่อเพิ่ม

ประสิทธิภาพในการทำ�งาน

•	 ปฏิิบัติตามกฎหมาย และระเบียบข้อบังคับต่างๆ ที่เกี่ยวข้องกับพนักงานอย่างเคร่งครัด 

4.2	 อาชีวอนามัยและความปลอดภัย

บรษัิทไดม้กีารแต่งตัง้คณะกรรมการความปลอดภยั เพือ่พจิารณาแกไ้ขปญัหาและสง่เสรมิกจิกรรมด้านความปลอดภยั โดยเปิด

โอกาสใหพ้นกังานระดบัปฏบิตักิารเขา้รว่มเป็นสว่นหน่ึงของคณะกรรมการเพือ่ใหไ้ดข้อ้มลูทีม่าจากความตอ้งการของพนกังาน

ที่ปฏิบัติงานระดับปฏิบัติการ บริษัทให้ความสำ�คัญกับกิจกรรมที่อาจก่อให้เกิดผลกระทบกับพนักงานเองแล้ว บริษัทยังได้ให้

ความสำ�คัญไปถึงกิจกรรมที่อาจก่อให้เกิดผลกระทบต่อภายนอก จึงได้แต่งตั้งคณะกรรมการชุมชนสัมพันธ์ขึ้นเพ่ือร่วมกัน

พิจารณาปรับปรุงแก้ไขผลกระทบต่างๆ และส่งเสริมให้บริษัทมีส่วนร่วมกับกิจกรรมของชุมชนมากยิ่งขึ้น

•	 ปี 2555 บริษัทฯ ได้เข้าโครงการ CSR-DIW และได้รับใบรับรองว่าเป็นอุตสาหกรรมสีเขียวระดับที่ 1 ความมุ่งมั่นสีเขียว 

(Green Commitment) แสดงถึงการที่บริษัทมีความมุ่งมั่นที่จะลดผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อมและมีการสื่อสารภายใน

องค์กรให้ทราบโดยทั่วกัน

•	 ปี 2556 บริษัทฯ ได้รับใบรับรองอุตสาหกรรมสีเขียวระดับที่ 2 ปฏิบัติการสีเขียว (Green Activity) แสดงถึงการดำ�เนิน

กิจกรรมเพื่อลดผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อมสำ�เร็จตามความมุ่งมั่นที่ตั้งไว้ นอกจากนี้บริษัทยังได้รับประกาศนียบัตรรับรอง

การได้ปฏิบัติตามมาตรฐานความรับผิดชอบของผู้ประกอบการอุตสาหกรรมต่อสังคม CSR-DIW for Beginner 

•	 ปี 2558 บริษัทฯ ด้รับใบรับรองว่าเป็นอุตสาหกรรมสีเขียวระดับที่ 3 ระบบสีเขียว (Green System) การบริหารจัดการ

สิง่แวดลอ้มอยา่งเปน็ระบบ มกีารตดิตามประเมนิผล และทบทวนเพือ่การพัฒนาอยา่งตอ่เนือ่ง จากกรมโรงงาน กระทรวง

อุตสาหกรรม และได้รับประกาศนียบัตร และโล่รางวัลรับรองมาตรฐานองค์กรด้านความรับผิดชอบต่อสังคมและชุมชน

อย่างยั่งยืน CSR-DIW AWARD 

4.3  ความหลากหลายและโอกาสแห่งความเท่าเทียม

บริษัทตระหนึกถึงความหลากหลายด้านภาษา เชื้อชาติ และการศึกษา ของพนักงาน ด้วยการเปิดช่องทางในการสื่อสารต่างๆ 

โดยผ่านหัวหน้างาน และกล่องรับฟังความคิดเห็น แต่ไม่พบว่ามีข้อร้องเรียนจากพนักงานในเรื่องของการปฏิบัติที่ไม่เท่าเทียม

กันเกิดขึ้น 
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•	 Provide orientation for new employees, so that the employees understand how the organization operates 
its business and to ensure they work in the same direction in compliance with the Company’s policies.

•	 Provide reasonable remuneration commensurate with the employees’ knowledge, competence, 
responsibilities and work performance of individual employees.

•	 Ensure appointment, rotation, rewarding and punishment of employees are done on an equal and sincere 
basis, as considered appropriate based on their knowledge and competence as well as the nature of their 
action or performance.

•	 Provide appropriate benefits such as uniforms, accident insurance, provident fund, housing loan, incentives, 
scholarship, fitness facility, and so on.

•	 Encourage employees to learn and develop knowledge and competence by participating in training courses 
and seminars outside the Company.

•	 Care for the workplace environment in the factory starting with “Chow Style Relaxation Zone Project,” 
which encourages all employees to participate in landscaping, and provide hygienic and relaxing corner 
for employees aiming to increase their work efficiency.

•	 Strictly comply with laws and regulations relating to employees.

4.2	Occupational health and safety
The Company has appointed Safety Committee to determine troubleshooting and promote safety activities. 
Operational level staff have been granted opportunity to participate as part of the committee so that 
information from the true needs of staff at operation level is obtainable. The Company pays attention to 
activities that may pose negative impacts on employees and also activities that may pose external impacts. 
Thus, the Community Relations Committee has been established in order to jointly make improvement 
and rectification of significant impacts and promotion of the Company’s participation in community activities.
•	 In 2012, the Company joined the Corporate Social Responsibility-Department of Industrial Works  

(CSR-DIW) program and was granted Green Industry Certificate Level 1: Green Commitment, which has 
reflected the Company’s commitment to reduction of environmental impact and communication of 
which was made across the organization. 

•	 In 2013, the Company was awarded Green Industry Certificate Level 2: Green Activity, which exhibited 
the implementation of activities that fulfill the preset commitment to reduction of environmental 
impact. In addition, the Company received a certificate for compliance with industrial enterprise social 
responsibility standard (CSR-DIW for Beginner Award). 

•	 In 2015, the Company was granted Green Industry Certificate Level 3: Green System, showcasing 
systematic environmental management with monitoring, evaluation and review undertaken for 
continuous development, from Department of Industrial Works, Ministry of Industry, and received a 
certificate and a plaque certifying its organization standards in respect of sustainable social responsibility 
under CSR-DIW Award.

4.3	Diversity and opportunity of equality
The Company has recognized the diversity of language, ethnicity, and education of employees with various 
communication channels made available through supervisors and comment box. However, so far, there 
has been no complaint about inequality from any employees.
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5.	 ความรับผิดชอบต่อผู้บริโภค
บรษิทัใหค้วามสำ�คญักบัการผลติและสง่มอบผลติภณัฑท์ีม่คีณุภาพตรงตามทีล่กูคา้ตอ้งการ และปฎบิตัหินา้ทีโ่ดยคำ�นงึถงึประโยชน์

สูงสุดของลูกค้าเป็นหลัก ทั้งนี้ ต้องเป็นไปโดยถูกต้องตามระเบียบข้อบังคับ และ/หรือกฎหมายที่เกี่ยวข้อง

6.	 การดูแลรักษาสิ่งแวดล้อม
6.1	 การใช้ทรัพยากรอย่างยั่งยืน

บริษัทตระหนักถึงความสำ�คัญของทรัพยากรที่ใช้เป็นวัตถุดิบในกิจกรรมของบริษัทรวมถึงการใช้พลังงานต่างๆ ในกระบวน 

การผลติ โดยเฉพาะอยา่งยิง่พลงังานไฟฟา้ซ่ึงเปน็พลังงานหลกัของธรุกจิผลติเหลก็แทง่ยาว ทัง้น้ี บรษิทัไดถ้กูจดัใหเ้ป็นโรงงาน

ควบคุมหมายเลข TSIC-ID : 37110-0166 ตามพระราชกฤษฎีกากำ�หนดโรงงานควบคุม พ.ศ. 2540 บริษัทจึงได้กำ�หนดนโยบาย

การอนุรักษ์พลังงานเพื่อเป็นแนวทางปฏิบัติให้กับองค์กรและได้มีการตั้งเป้าหมายการอนุรักษ์พลังงาน โดยเปรียบเทียบจาก

พลังงานที่ใช้ต่อหน่วยผลผลิต และยังได้จัดทำ�รายงานการจัดการพลังงาน รวมถึงแต่งตั้งให้มีผู้รับผิดชอบด้านพลังงานที่มี

คุณสมบัติตามที่กฎกระทรวงกำ�หนด โดยบริษัทได้นำ�ส่งรายงานการจัดการพลังงานให้แก่กรมพัฒนาพลังงานทดแทนและ

อนุรักษ์พลังงานในเดือนมีนาคมของทุกปี  

ในป ี2557 บรษิทัไดร้บัใบรบัรองโครงการถา่ยทอดเทคโนโลยกีารผลติทีส่ะอาด สำ�หรบักลุม่อตุสาหกรรมโลหะ จากกรมโรงงาน

อุตสาหกรรม และได้รับใบรับรองว่าเป็นสถานประกอบการอุตสาหกรรมที่ดำ�เนินงานตามหลักเกณฑ์ธรรมาภิบาลสิ่งแวดล้อม 

จากกระทรวงอุตสาหกรรม

6.2	 การป้องกันและผลกระทบจากมลพิษ

บริษัทใช้เทคโนโลยีเตาหลอมเหนี่ยวน�ำด้วยไฟฟ้าซึ่งส่งผลให้ปริมาณมลพิษทางอากาศต�ำ่กว่าเตาหลอมประเภทอื่น ส�ำหรับ 

มลสารทีเ่กดิขึน้ ได้แก่ ฝุน่ละออง ซ่ึงประกอบด้วยฟมูออกไซด์ของเหลก็และโลหะอืน่ๆ ทีเ่จอืปนในเศษเหลก็ บริษัทจงึได้ตดิตัง้

ระบบควบคุมการแพร่กระจายของมลสารที่แหล่งก�ำเนิด ด้วยเครื่องดักฝุ่นแบบถุงกรอง (Bag House Filter) ท�ำให้สามารถ 

ลดปริมาณมลพิษทางอากาศได้ จึงไม่ท�ำลายสุขภาพของพนักงานและชุมชมบริเวณข้างเคียงโรงงาน 

บริษัทได้ปฏิบัติตามมาตรการป้องกัน แก้ไข และลดผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อม โดยเสนอรายงานการวิเคราะห์ผลกระทบ 

ส่ิงแวดล้อมท่ีผ่านความเห็นชอบจากสำ�นักงาน นโยบายและแผนทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดล้อมเม่ือวันท่ี 24 กันยายน 2551 

และบริษัทได้นำ�ส่งรายงานติดตามมาตรการดังกล่าวต่อสำ�นักงานนโยบายและแผนทรัพยากรธรรมชาติ และส่ิงแวดล้อมเป็น

ประจำ�ทุก 6 เดือน โดยได้มีการว่าจ้างผู้เชี่ยวชาญอิสระเพื่อทำ�การตรวจวัดคุณภาพสิ่งแวดล้อม

7.	 การร่วมพัฒนาชุมชนหรือสังคม
บริษัทมีความต้ังใจท่ีจะเพ่ิมคุณค่าให้กับสังคมด้วยการยึดม่ันหลักการในการประกอบธุรกิจ โดยจะดำ�เนินกิจการอย่างมีความรับผิดชอบ

เพื่อสร้างประโยชน์ต่อสังคมและสิ่งแวดล้อม โดยมีแนวทางการปฏิบัติ ดังนี้

1)	 กรรมการ ผูบ้รหิาร และพนกังาน พึงมสีว่นรว่มในกจิกรรมเพ่ือสาธารณประโยชน์ในการพฒันาและบริการสงัคม เช่น การศึกษา 

วัฒนธรรมและสิ่งแวดล้อม 

2)	 กรรมการ ผู้บริหาร และพนักงาน พึงมีส่วนร่วมที่จะทำ�นุบำ�รุงชุมชน ช่วยเหลือผู้ประสบภัยและผู้ด้อยโอกาส ตามโอกาส 

อันสมควร

78 บริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จำ�กัด (มหาชน)

รายงานประจำ�ปี 2561



5.	 Responsibility toward consumers
The Company has attached great importance to production and delivery of quality products to meet customers’ 
expectations, and performance of duties in their best interests, subject to relevant rules and regulations and/
or applicable laws.

6.	 Environmental preservation
6.1	 Sustainable use of resources

The Company has recognized the importance of resources used as raw materials in the Company’s activities 
including the use of energy, especially electricity, as the primary source of energy in its steel billet manufacturing 
process. The Company has been classified as a designated factory number TSIC-ID: 37110-0166 according to 
the Royal Decree on Designated Factories, B.E. 2540 (1997). The Company has established a policy of energy 
conservation as guidelines for the organization and set targets for energy conservation taking into account 
energy consumed per unit of output. It has also prepared a power management report and appointed 
responsible persons with qualifications as prescribed in the Ministerial Regulation. Such report is submitted 
to the Department of Alternative Energy Development and Efficiency in March every year.

In 2014, the Company received a certificate of Clean Technology Transfer project for Metal Industrial Group 
from Department of Industrial Works and is certified as an industrial enterprise operating in line with good 
environmental governance criteria set by Ministry of Industry.

6.2	 Pollution prevention and control
The Company uses electromagnetic induction furnace, which results in lower amount of air pollution than 
other types of furnace. For such pollutant as dust, which consists of iron oxide and other metal fumes 
contaminating steel scrap, the Company has installed a system to control pollutant emission at the source. 
With the use of bag house filters, air pollution has been minimized, hence no harm to the health of 
employees and nearby community.

The Company has adopted measures to prevent, remedy and lessen environmental impact by presenting 
environmental impact analysis report approved by Office of the Natural Resources and Environmental 
Policy and Planning on 24 September 2008, and having the measures tracking report submitted to Office 
of the Natural Resources and Environmental Policy and Planning every six months. The Company has also 
engaged an independent expert to measure the quality of the environment.

7.	 Mutual development of the community and the society
The Company is committed to enhancing value to the society by adhering to the principles in the conduct of 
business with responsibility for creating benefits for the society and the environment under the following practice:
1)	 Directors, executives and employees shall participate in public activities for social development and services, 

e.g. education, culture and environment.
2)	 Directors, executives and employees shall participate in community services and support for disaster victims 

and the underprivileged as appropriate.
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นโยบายต่อต้านการคอร์รัปชั่น

บรษัิทมุ่งม่ันจะดำ�เนนิธรุกจิดว้ยความซือ่สตัยส์จุรติ มีความโปร่งใส ความรบัผดิชอบ และเป็นไปตามหลกัการกำ�กบัดแูลกจิการทีด่ ีอกีทัง้

บริษัทยังให้ความสำ�คัญในการสร้างและสนับสนุนให้มีวัฒนธรรมด้านการกำ�กับดูแลกิจการที่ดีให้เกิดขึ้นในองค์กรเพื่อให้กรรมการและ

พนักงานทุกคนถือปฏิบัติและคำ�นึงถึงผลประโยชน์สูงสุดเป็นสำ�คัญ บริษัทถือว่าการคอร์รัปช่ันเป็นส่ิงผิดกฎหมายและทำ�ลายความน่าเช่ือถือ

ของการดำ�เนนิธรุกจิของบรษิทัจงึมนีโยบายทีจ่ะตอ่ตา้นคอรร์ปัชัน่ในทกุรปูแบบ ไมว่า่จะทางตรงหรอืทางออ้มโดยครอบคลมุถงึธรุกจิและ

รายการทัง้หมดทกุส่วนท่ีเกีย่วขอ้งกบับรษิทั เพ่ือมใิหม้ผีลเสยีหายเกดิขึน้ตอ่บรษิทัและสงัคม โดยใหค้วามสำ�คญัตอ่การกำ�กบัดแูลกจิการ

ที่ดี ภายใต้กรอบการบริหารจัดการของการมีจริยธรรมที่ดี มีความโปร่งใส สามารถตรวจสอบได้ โดยเฉพาะกระบวนการที่เกี่ยวข้องหรือ

สุ่มเสี่ยงต่อการทุจริตภายในบริษัทรวมถึงการคอร์รัปชั่นทุกรูปแบบ บริษัทจึงกำ�หนดนโยบายการต่อต้านคอร์รัปชั่นไว้ดังนี้

1.	 ห้ามกรรมการ ผู้บริหาร และพนักงานของบริษัท เรียกหรือรับผลประโยชน์หรือทรัพย์สินที่จะนำ�ไปสู่การปฏิบัติ หรือการละเว้นการ

ปฏิบัติหน้าที่ในความรับผิดชอบของตัวเองในทางมิชอบ หรืออาจทำ�ให้บริษัทเสียประโยชน์นั้นๆ ได้

2.	 ห้ามกรรมการ ผู้บริหาร และพนักงานของบริษัท เสนอหรือให้ผลประโยชน์หรือทรัพย์สินใดๆ แก่บุคคลภายนอกเพื่อจูงใจให้บุคคล 

ผู้นั้นกระทำ�สิ่งใดๆ หรือละเว้นการกระทำ�สิ่งใดๆ ผิดกฎหมายหรือโดยไม่ชอบในหน้าที่ความรับผิดชอบของตน

3.	 ในกรณทีีมี่การกระทำ�อันถอืเปน็ทุจริตเกดิข้ึนในบรษิทั ถอืวา่เปน็การกระทำ�ทีร่า้ยแรงและจะพจิารณาดำ�เนนิการตอ่บคุคลผู้นัน้ตาม

ระเบียบข้อบังคับของบริษัทหรือกฎหมายอย่างเคร่งครัด

หน้าที่และความรับผิดชอบ
1.	 คณะกรรมการบริษัทมีหน้าที่และความรับผิดชอบในการกำ�หนดนโยบายและกำ�กับดูแลให้มีระบบที่สนับสนุนการต่อต้าน 

คอร์รัปชั่นท่ีมีประสิทธิภาพ เพื่อมั่นใจว่าฝ่ายบริหารได้ตระหนักและให้ความสำ�คัญกับการต่อต้านคอร์รัปชั่นและปลูกฝังจนเป็น

วัฒนธรรมองค์กร

2.	 คณะกรรมการตรวจสอบมหีนา้ทีแ่ละความรบัผดิชอบในการสอบทานระบบรายงานทางการเงนิและบญัช ีระบบควบคมุภายใน ระบบ

ตรวจสอบภายในและระบบบรหิารความเสีย่งใหม้ัน่วา่เปน็ไปตามมาตรฐานสากล มีความรัดกมุเหมาะสม ทนัสมัย และมปีระสทิธิภาพ

3.	 ประธานเจ้าหน้าที่บริหาร และผู้บริหาร มีหน้าที่และความรับผิดชอบในการกำ�หนดให้มีระบบและให้การส่งเสริมและสนับสนุน

นโยบายต่อตา้นคอรร์ปัช่ันเพือ่สือ่สารไปยงัพนกังานทีเ่กีย่วขอ้งทกุฝา่ย รวบทัง้ทบทวนความเหมาะสมของระบบและมาตรการตา่งๆ 

เพื่อให้สอดคล้องกับการเปลี่ยนแปลงของธุรกิจ ระเบียบ ข้อบังคับ และข้อกำ�หนดของกฎหมาย

4.	 ผู้จัดการฝ่ายตรวจสอบมีหน้าที่และความรับผิดชอบในการตรวจสอบและสอบทานการปฏิบัติงานว่าเป็นไปอย่างถูกต้อง ตรงตาม

นโยบาย อำ�นาจดำ�เนินการ ระเบียบปฏิบัติ กฎหมาย และข้อกำ�หนดของหน่วยงานกำ�กับดูแล เพื่อให้มั่นใจว่ามีระบบควบคุมที่มี

ความเหมาะสมและเพียงพอต่อความเสี่ยงด้านคอร์รัปชั่นที่อาจเกิดขึ้น และรายการต่อคณะกรรมการตรวจสอบ

5.	 กรรมการ ผู้บริหาร และพนักงานบริษัททุกระดับ ต้องปฏิบัติตามนโยบายการต่อต้านการคอร์รัปชั่นอย่างเคร่งครัด หากกรรมการ  

ผู้บริหารและพนักงานไม่ได้ปฏิบัติตามนโยบายนี้จะต้องได้รับบทลงโทษทางวินัย
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Anti-Corruption Policy

The Company is committed to running business with honesty, transparency, and responsibility and in accordance 

with good governance. Moreover, the Company also places importance to building and supporting good governance 

culture within the organization for all directors and employees to uphold and with maximum benefits of the 

organization taken into consideration. Having realized that corruption is detrimental to free and fair competition 

and hinders social and economic development, the Company has instituted an Anti-Corruption policy in order to 

fight corruption of all types, whether directly or indirectly, covering all relevant businesses and transactions of the 

Company to prevent damage to the Company and the society. Good corporate governance has been emphasized 

in business operation under ethical, transparent, and examinable management, especially in processes relevant to 

or at risk of internal fraud as well as corruption of all kinds. As such, the Company has put in place the Anti-Corruption 

policy as follows;

1.	 Director, executive, and employee is prohibited from asking for or receiving any benefits or assets which will 

lead to an act or omission of an act in his/her performance of duties in an undue manner, or cause the Company 

to lose benefits.

2.	 Director, executive, and employee is prohibited from offering or giving any benefits or assets to any other person 

to motivate such person to do an act or omit doing an act in an illegal or undue manner.

3.	 In case of an act which is deemed as an internal fraud, such act shall be deemed as a serious act, and action 

shall strictly be taken against the person concerned according to the rules and regulations of the Company 

and the relevant laws.

Anti-Corruption Duties and Responsibilities
1.	 Board of Directors has duty and responsibility to institute the Anti-Corruption policy and oversee to ensure an 

efficient system is in place so that the management realizes the importance of Anti-Corruption and has it 

embedded in the organizational culture.

2.	 Audit Committee has duty and responsibility to review the financial and accounting reporting, internal control, 

internal audit, and risk management systems to be prudent, updated, efficient, and compliant with international 

standards.

3.	 Chief Executive Officer and executives have duty and responsibility to determine a system in support of the 

policy with communication of which made with all employees concerned, and review the appropriateness of 

the system and measures to align with changes in business, rules, regulations, and laws.

4.	 Audit Department Head has duty and responsibility to review and audit operation to ensure accuracy in line 

with the policy, delegated authority, rules, laws, and provisions of regulatory authorities, and appropriateness 

and adequacy of the control system to counter potential corruption risks, as well as have results of which 

reported to Audit Committee.

5.	 Directors, executives, and employees at all levels shall strictly comply with the Anti-Corruption policy.  

Their non-compliance with the policy shall be subject to disciplinary punishment. 
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ใบรับรองและรางวัลต่างๆ
1.	 ป ี2555 ไดร้บัประกาศนยีบตัรรบัรองการไดป้ฏบิตัติามมาตรฐานความรบัผดิชอบของผูป้ระกอบการอตุสาหกรรมตอ่สงัคมเบือ้งตน้ 

(CSR-DIW for Beginner Award) จากกระทรวงอุตสาหกรรม 

2.	 ปี 2555 ได้รับใบรับรองว่าเป็นอุตสาหกรรมสีเขียวว ระดับที่ 1 ความมุ่งมั่นสีเขียว (Green Commitment) มีความมุ่งมั่นที่จะลด

ผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อมและมีการสื่อสารภายในองค์กรให้ทราบโดยทั่วกัน จากกระทรวงอุตสาหกรรม

3.	 ปี 2555 ได้รับใบรับรองว่าเป็นอุตสาหกรรมสีเขียว ระดับที่ 2 ปฏิบัติการสีเขียว (Green Activity) การดำ�เนินกิจกรรมเพื่อลด 

ผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อมได้สำ�เร็จตามความมุ่งมั่นที่ตั้งไว้ จากกระทรวงอุตสาหกรรม

4.	 ปี 2557 ได้รับใบรับรองว่าเป็นสถานประกอบการอุตสาหกรรมที่ดำ�เนินงานตามหลักเกณฑ์ธรรมาภิบาลสิ่งแวดล้อม จากกระทรวง

อุตสาหกรรม

5.	 ปี 2557 ใบรับรองโครงการถ่ายทอดเทคโนโลยีการผลิตที่สะอาด สำ�หรับกลุ่มอุตสาหกรรมโลหะ จากกรมโรงงานอุตสาหกรรม

6.	 ปี 2557 ได้รบัใบรับรองโครงการส่งเสริมและพฒันาการบรหิารจดัการน�ำ้ในโรงงานอตุสาหกรรม จงัหวดัปราจนีบรุ ีจากกรมโรงงาน

อุตสาหกรรม 

7.	 ปี 2558 ได้รับใบรับรองมาตรฐานการป้องกันและแก้ไขปัญหายาเสพติดในสถานประกอบการ (โรงงานสีขาว) จังหวัดปราจีนบุรี  

จากกระทรวงมหาดไทย

8.	 ป ี2558 ไดร้บัรางวลัสถานประกอบกจิการดเีด่นดา้นแรงงานสมัพันธแ์ละสวสัดกิารแรงงาน จากกรมสวสัดกิารและคุ้มครองแรงงาน 

กระทรวงแรงงาน

9.	 ปี 2558 ได้รับรางวัลเกียรติยศในโครงการ CSR-DIW Award 2015 (Standard for Corporate Social Responsibility และ 

Department of Industrial Works) โครงการส่งเสริมอุตสาหกรรมให้มีการพัฒนาด้านความรับผิดชอบต่อสังคม จากกระทรวง

อุตสาหกรรม 

10.	 ปี 2558 ได้รับใบรับรองว่าเป็นอุตสากรรมสีเขียว ระดับที่ 3 ระบบสีเขียว (Green System) การบริหารจัดการสิ่งแวดล้อมอย่าง 

เป็นระบบ มีการติดตามประเมินผล และทบทวนเพื่อการพัฒนาความต่อเนื่อง จากระทรวงอุตสาหกรรม

11.	 ปี 2559 ได้รับรางวัล “สถานประกอบการดีเด่น” ระดับจังหวัด ด้านแรงงานสัมพันธ์และสวัสดิการแรงงาน กรมสวัสดิการและ

คุ้มครองแรงงาน กระทรวงแรงงาน 

12.	 ปี 2560 ได้รับรางวัล “สถานประกอบการดีเด่น”  ด้านแรงงานสัมพันธ์และสวัสดิการแรงงาน ประจำ�ปี 2560 ระดับประเทศ  

กระทรวงแรงงาน

13.	 ปี 2561 ได้รับรางวัล “สถานประกอบการดีเด่น”  ด้านแรงงานสัมพันธ์และสวัสดิการแรงงาน ประจำ�ปี 2561 ระดับประเทศ  

กระทรวงแรงงาน
14.	 ปี 2561 ได้รับรางวัลด้านความรับผิดชอบต่อสังคมขององค์กร จากการประกวด Asia Responsible Enterprise Awards 2019  

(AREA 2018)  สาขา Investment In People ในระดับเอเชีย จาก ENTERPRISE ASIA.ORG ประเทศฟิลิปปินส์
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Awards and Recognition
1.	 Year 2012: The Company was granted a Certificate for compliance with primary industrial enterprise social 

responsibility standard (CSR-DIW for Beginner Award) from Ministry of Industry.

2.	 Year 2012: The Company awarded Green Industry Certificate Level 1: Green Commitment from Ministry of 

Industry, which has reflected the Company’s commitment to reduction of environmental impact and 

communication of which was made across the organization. 

3.	 Year 2012: The Company was awarded Green Industry Certificate Level 2: Green Activity from Ministry of Industry, 

which exhibited the implementation of activities that fulfill the preset commitment to reduction of environmental 

impact.

4.	 Year 2014: The Company was certified as an industrial enterprise operating in line with good environmental 

governance criteria from Ministry of Industry.

5.	 Year 2014: The Company received a certificate of Clean Technology Transfer project for Metal Industrial Group 

from Department of Industrial Works.

6.	 Year 2014: The Company was granted a certificate for Promotion and Development of Industrial Water 

Management Project, Prachinburi Province, from Department of Industrial Works.

7.	 Year 2015: The Company was granted a certificate for Standard of Prevention and Solution of Drug Problem in 

Workplace (White Factory), Prachinburi Province, from Ministry of Interior.

8.	 Year 2015: The Company won Outstanding Labor Relations and Labor Welfare Award from Department of Labor 

Protection and Welfare, Ministry of Labor.

9.	 Year 2015: The Company won an award of honor under CSR-DIW Award 2015 (Standard for Corporate Social 

Responsibility and Department of Industrial Works) for industrial promotion to develop corporate social 

responsibility from Ministry of Industry.

10.	 Year 2015: The Company was granted Green Industry Certificate Level 3: Green System from Ministry of Industry, 

showcasing systematic environmental management with monitoring, evaluation and review undertaken for 

continuous development. 

11.	 Year 2016: The Company won Outstanding Workplace for Labor Relations and Labor Welfare Award at Provincial 

Level from Department of Labor Protection and Welfare, Ministry of Labor.

12.	 Year 2017: The Company won Outstanding Workplace for Labor Relations and Labor Welfare Award at National 

Level from Department of Labor Protection and Welfare, Ministry of Labor.

13.	 Year 2018: The Company won Outstanding Workplace for Labor Relations and Labor Welfare Award at National 

Level from Department of Labor Protection and Welfare, Ministry of Labor.

14.	 Year 2018: The Company earned CSR recognition winning Asia Responsible Enterprise Awards 2019 (AREA 2018) 

in Investment in People Category at Asian Level from Enterprise Asia.Org, the Philippines.
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แนวทางในการปฏิบัติงานตามนโยบายต่อต้านการทุจริตคอร์รัปชั่น
1.	 กรรมการ ผู้บริหาร และพนักงานของบริษัททุกระดับต้องถือปฏิบัติตามนโยบายต่อต้านคอร์รัปชั่นและจรรยาบรรณบริษัทอย่าง

เคร่งครัด โดยต้องไม่เข้าไปเกี่ยวข้องกับการคอร์รัปชั่น ไม่ว่าโดยทางตรงหรือทางอ้อม

2.	 กรรมการ ผู้บริหาร และพนักงานของบริษัท ไม่พึงละเลยหรือเพิกเฉย เมื่อพบเห็นการกระทำ�ที่เข้าข่ายคอร์รัปชั่นที่เกี่ยวข้องกับ

บรษิทั ตอ้งแจง้ใหผู้บ้งัคบับญัชา หรอืบคุคลทีร่บัผิดชอบทราบ และใหค้วามรว่มมือในการตรวจสอบขอ้เทจ็จรงิต่างๆ  หากมข้ีอสงสยั

หรือข้อซักถามให้ปรึกษากับผู้บังคับบัญชา หรือบุคคลท่ีกำ�หนดให้ทำ�หน้าท่ีรับผิดชอบเก่ียวกับการติดตาม การปฏิบัติตามจรรยาบรรณ

ของบริษัท ผ่านช่องทางต่างๆ ที่กำ�หนดไว้

3.	 บริษัทให้ความเป็นธรรมและคุ้มครองพนักงานท่ีปฏิเสธหรือแจ้งเร่ืองคอร์รัปช่ันท่ีเก่ียวข้องกับบริษัท โดยใช้มาตรการคุ้มครองผู้ร้องเรียน 

หรือผู้ที่ให้ความร่วมมือในการรายงานการทุจริตคอร์รัปชั่น

4.	 กรรมการ ผูบ้รหิาร และพนกังานท่ีกระทำ�การคอรรั์ปชัน่ ถอืเปน็การกระทำ�ผดิจรรยาบรรณบรษัิท ซึง่จะตอ้งไดร้บัการพจิารณาทาง

วินัยตามระเบียบที่บริษัทกำ�หนดไว้

5.	 บริษัทได้ตระหนักถึงความสำ�คัญในการเผยแพร่ ให้ความรู้ และทำ�ความเข้าใจกับบุคคลอื่นที่ต้องปฏิบัติหน้าที่ที่เกี่ยวข้องกับบริษัท 

หรืออาจเกิดผลกระทบต่อบริษัท ในเรื่องที่ต้องปฏิบัติให้เป็นไปตามนโยบายต่อต้านคอร์รัปชั่นนี้

6.	 กรรมการ ผู้บริหาร และพนักงานของบริษัท ต้องไม่เรียกร้อง ดำ�เนินการ หรือยอมรับการคอร์รัปชั่นในรูปแบบต่างๆ เพื่อประโยชน์

ของตนเอง ครอบครัว พวกพ้อง และคนรู้จัก

การแจ้งเบาะแสเกี่ยวกับการทุจริต
เพื่อให้การดำ�เนินธุรกิจของบริษัทเป็นไปอย่างถูกต้อง เหมาะสม ยุติธรรม และตรวจสอบได้ บริษัทจึงได้กำ�หนดนโยบายให้มีช่องทาง 

การร้องเรียนหรือการแจ้งเบาะแส จากการกระทำ�ผิดกฎหมายหรือจรรยาบรรณหรือละเมิดนโยบายต่อต้านการทุจริตคอร์รัปช่ัน หรือ

พฤติกรรมท่ีอาจส่งผลถึงการทุจริตหรือประพฤติมิชอบของบุคคลในองค์กร  ซ่ึงสอดคล้องตามหลักธรรมาภิบาล เก่ียวกับการกำ�กับดูแลกิจการ 

และสอดคล้องตามกฎหมายของตลาดหลักทรัพย์ หากบุคคลใดพบเห็นการกระทำ�ที่เข้าข่ายการทุจริต หรือส่อไปในทางทุจริต ที่มีผล

เกี่ยวข้องกับบริษัท ทั้งทางตรงและทางอ้อม สามารถแจ้งผ่านช่องทางการแจ้งเบาะแส ตามที่ได้กำ�หนด ดังนี้

1.	 แจ้งผ่านช่องทางอีเมล anticorruption@chowsteel.com

2.	 แจ้งผ่านช่องทางไปรษณีย์ หรือยื่นส่งโดยตรง ที่

บริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จำ�กัด (มหาชน)-Anti Corruption

เลขที่ 2525 อาคารเอฟวายไอ เซ็นเตอร์ 2 ชั้น 10 ยูนิต 2/1006-1008

ถนนพระราม 4 แขวงคลองเตย เขตคลองเตย กรุงเทพฯ 10110

84 บริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จำ�กัด (มหาชน)

รายงานประจำ�ปี 2561



Guidelines for Compliance with Anti-Corruption Policy
1.	 Directors, executives, and employees at all levels shall strictly comply with the Anti-Corruption policy and the 

code of conduct, without getting involved in corruption, whether directly or indirectly.

2.	 Any director, executive, and employee witnessing any act regarded as an act of corruption in relation to the 

Company shall not neglect or ignore it, and shall report it to his/her supervisor or person in charge, as well as 

give cooperation to examination of facts. In case there is any doubt or inquiry, he/she shall consult with his/

her supervisor or the person designated to follow up the matter and perform according to the Company’s 

code of conduct through specified channels.

3.	 The Company shall provide justice and protection to any employee who refuses to get involved in corruption 

or reports a corruption case in relation to the Company by taking measures to protect such complainant or 

the person giving cooperation in Anti-Corruption reporting.

4.	 Director, executive, and employee who has committed corruption shall be deemed as violation of code of 

conduct and shall be subject to disciplinary consideration according to the regulations set by the Company.

5.	 The Company has recognized the importance of dissemination of knowledge to educate other parties performing 

duties in relation to the Company, which may affect the Company according to the Anti-Corruption policy. 

6.	 Director, executive, and employee shall not ask for, undertake, or accept an act of corruption in any form for 

his/her benefits or the benefits of his/her family, friends, and acquaintances.

Reporting of Corruption
To ensure the Company’s business operation is correct, appropriate, fair and examinable, the Company has set a 

policy to provide channels for filing a complaint or reporting an illegal act or violation of the code of conduct or 

the Anti-Corruption policy, or behavior which may lead to corruption or misconduct of any person in the organization 

according to the corporate governance principles and the stock exchange laws. Any person who witnesses any act 

deemed as an act of corruption or possible corruption, which could affect the Company directly and indirectly, 

may report such incident via the specified reporting channels as below:

1.	 Send email to anticorruption@chowsteel.com

2.	 Send mail by post or report directly to 

Chow Steel Industries Public Company Limited-Anti Corruption

2525 FYI Center, Tower 2, 10th Floor, Unit 2/1006-1008

Rama 4 Road, Khlongtoei Sub-district, Khlongtoei District, Bangkok 10110
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ในปี 2561 บริษัทและกลุ่มบริษัทที่เกี่ยวข้องได้จัดทำ�กิจกรรม
เพื่อประโยชน์ต่อสังคมและสิ่งแวดล้อมอย่างต่อเนื่อง โดยมี
กิจกรรมเพื่อชุมชน สังคม และสิ่งแวดล้อม สามารถสรุปได้ดังนี้ 

In 2018, the Company and its group of companies 
consistently conducted activities for the benefits of the 
society and the environment, comprising activities for the 
community, the society, and the environment as 
summarized below:

โครงการเชาว์ อาสาปันน�้ำใจ ปีที่ 2

กลุม่บรษัิทได้เชญิชวนพนกังานร่วมกจิกรรม เชาว์ อาสาปันน�ำ้ใจ 
โดยเดนิทางไปปลกูประการงัชายฝ่ัง จงัหวัดชลบรุ ีเพ่ือรกัษา
ระบบนิเวศน์ชายฝั่งทะเล ร่วมกับ มูลนิธิบูรณะชนบทแห่ง
ประเทศไทยในพระบรมราชปูถัมภ์ ในโครงการฟ้ืนฟูประการงั 
และสร้างแหล่งเรียนรู้ เมื่อวันที่ 25 พฤษภาคม 2561

Chow Volunteering Charity Project Year 2 

The Company invited employees to join Chow Volunteering 
Charity, a coral reefs planting in Chonburi Province 
on 25 May 2018 to preserve the coastal ecological 
system in collaboration with Foundation for Thailand 
Rural Reconstruction Movement under the Royal 
Patronage in the Coral Reef Rehabilitation and Creation 
of Education Center project.

กิจกรรมเพื่อประโยชน์ต่อสังคมและสิ่งแวดล้อม
ACTIVITIES FOR SOCIAL AND ENVIRONMENTAL BENEFITS

86 บริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จำ�กัด (มหาชน)

รายงานประจำ�ปี 2561



Chow Sharing Children’s Day 2018 Project

The Company encouraged employees to join the National 
Children Day 2018 on Saturday, 13 January 2018 at Nongki 
Sub-district Administration Organization, Nongki District, 
Prachinburi Province. The event featured such activities 
as games, quizzes, prize giving, and skill enhancement 
designed for students to use their creativity while having 
fun, together with provision of scholarships to local school 
children.

โครงการ เชาว์ แบ่งปัน วันเด็ก ปี 2561

กลุ่มบริษัทได้เชิญชวนพนักงานร่วมกิจกรรมงานวันเด็กแห่งชาติ
ประจำ�ป ี2561 เม่ือวันเสารท์ี ่13 มกราคม 2561 ณ องค์การ
บริหารส่วนตำ�บลหนองกี่ อำ�เภอหนองกี่ จังหวัดปราจีนบุรี 
โดยในงานมกิีจกรรมเลน่เกม ตอบคำ�ถาม รบัของรางวลั และ
กิจกรรมพัฒนาทักษะเพิ่มความรู้ที่ออกแบบเพื่อให้เด็กๆ ได้
ฝกึฝนการใชค้วามคิดสรา้งสรรค์ควบคู่ไปกับความสนกุสนาน 
พร้อมทั้งมอบทุนการศึกษา ให้กับน้องๆ ตามโรงเรียนต่างๆ 
ในพื้นที่อีกด้วย
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โครงการ อิฐสานฝันแบ่งปันโอกาส
กลุ่มบริษัท ร่วมกับ มหาวิทยาลัยพะเยา คณะแพทย์ศาสตร์ 
สาขาวิชาสาธารสุขศาสตร์ แผนกวิชาสิ่งแวดล้อม ทำ�การ
วิจัยและทดสอบ วัสดุเหลือใช้จากกระบวนการผลิต ซึ่งมี
คุณสมบัติทดแทนทราย จัดทำ�โครงการ อิฐสานฝันแบ่งปัน
โอกาส เพื่อสนับสนุนอาชีพชุมชน และสนับสนุนการศึกษา
ชุมชน โดยมีการต่อยอดโครงการมาอย่างต่อเนื่อง โดย
ปจัจบุนัผลติภัณฑจ์ากโครงการนี ้จะเปน็อฐิประสานทางเดนิ 
ซึง่มคีวามสามารถในการแขง่ขนัในตลาดและมคีวามตอ้งการ
สั่งซื้อเป็นจำ�นวนมาก เน่ืองจากมีราคาที่ถูกกว่าท้องตลาด
ทั่วไป ทำ�ให้มีการพิจารณาขยายกลุ่มไปยังหลายหมู่บ้าน 
หลายตำ�บล

Dream Bricks Building Opportunity Project	
The Company joined hands with Environment 
Discipline, Public Health Program, School of Medicine 
of Phayao University to conduct research and test of 
remaining residue from the production process which 
can be used in substitution for sand. The Dream Bricks 
Building Opportunity project was implemented to 
support community occupation and education, and 
has been extended to a greater extent. At present, 
products from the project are walkway bricks which 
are market competitive and draw high demand due 
to lower prices than those in the market in general, 
hence potential expansion to several other villages 
and sub-districts.
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Chow Community Occupation Support Project 

The Company has continuously organized the Chow 
Community Occupation Support project every year. 
Objectives of the project include promotion of 
community occupation and generation of income to 
the community under a new concept of agriculture. 
In 2017-2018, the Company supported the community 
in planting riceberry in response to high market 
demand, thus pushing up prices to be higher than 
those of rice generally planted by local people.

โครงการ เชาว์ ส่งเสริม อาชีพชุมชน

กลุ่มบริษัท ได้จัดโครงการ เชาว์ ส่งเสริมอาชีพชุมชน มา
อย่างต่อเนื่องทุกปี โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อ ส่งเสริมอาชีพ
ชมุชน สรา้งรายไดจ้ากการเกษตรกรรมแนวใหม ่ใหก้บัชมุชน 
โดยที่ผ่านมา ในปี 2560-2561 บริษัทได้มีการส่งเสริมให้
ชุมชนปลูกข้าวไรซ์เบอร์รี่ เนื่องจากมีสภาวะความต้องการ
ของตลาดสงู สง่ผลใหม้รีาคาทีส่งูกวา่ขา้วทีช่าวบา้นปลกูกัน
อยู่ปกติ 
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ธุรกิจผลิตและจ�ำหน่ายเหล็ก 
1.	 ความเสี่ยงด้านวัตถุดิบ

1.1	ความเสี่ยงจากความผันผวนของราคาวัตถุดิบ 
โดยปกต ิวตัถดุบิทีส่�ำคญัส�ำหรบัน�ำมาใช้ในกระบวนการหลอมและหล่อเป็นเหลก็แท่งยาว คือ เศษเหลก็ ซ่ึงทีผ่่านมา บริษทัใช้เศษเหลก็คดิเป็น 
สัดส่วนประมาณร้อยละ 70 ถึงร้อยละ 80 ของต้นทุนการผลิต ดังนั้น ความผันผวนของราคาเศษเหล็กจะมีผลกระทบโดยตรงต่อต้นทุน 
การผลติและต้นทนุขายของบรษิทั โดยปกต ิราคาเศษเหลก็ทีจ่�ำหน่ายในประเทศจะมแีนวโน้มเปลีย่นแปลง โดยองิตามราคาขายเหลก็แท่งยาว
และเศษเหล็กในตลาดโลก ซึ่งราคาเศษเหล็กในบางช่วงอาจมีการปรับตัวที่เปลี่ยนแปลงค่อนข้างมากเป็นระยะๆ ดังนั้น หากราคาเศษเหล็ก 
ยงัคงมีความผันผวน และบรษิทัไม่สามารถปรบัราคาขายสนิค้าของบรษิทัให้สอดคล้องกบัต้นทนุเศษเหลก็ทีใ่ช้ในการผลติ และต้นทนุเศษเหลก็
ที่คงค้างอยู่ในสต็อก อาจท�ำให้บริษัทได้รับผลกระทบต่อความสามารถในการท�ำก�ำไรของบริษัทได้ 

บรษิทัได้ตระหนกัถงึความเสีย่งดงักล่าวและเพือ่ลดผลกระทบจากความเสีย่งดงักล่าว บรษิทัจงึมนีโยบายทีจ่ะส�ำรองปรมิาณเศษเหลก็ไว้ให้เพยีงพอ 
ต่อการผลิต โดยในสภาวะปกตบิรษิทัมนีโยบายส�ำรองปรมิาณเศษเหลก็ประมาณ 1-2 เท่า ของความต้องการใช้ในการผลติในแต่ละเดอืน รวม
ทั้งการก�ำหนดนโยบายสั่งซื้อเศษเหล็กเมื่อได้รับค�ำสั่งซื้อจากลูกค้า (Matching Order) ซ่ึงจะช่วยท�ำให้บริษัทสามารถก�ำหนดราคาขายให้
สอดคล้องกับต้นทนุขายของบรษิทัและเกดิความยดืหยุน่ทนัต่อสภาวการณ์ของตลาด ณ ขณะนัน้ๆ ได้ในระดบัหนึง่ และยงัได้เพิม่มาตรการใน
การด�ำเนนิการติดตามการเปลีย่นแปลงของราคาเหลก็แท่งยาวและราคาวตัถดุบิอย่างใกล้ชิด โดยอาศัยประสบการณ์ และสมัพันธภาพทีด่กีบั
ผู้จัดหาเศษเหล็ก เพื่อคาดการณ์สถานการณ์แนวโน้มของราคาและปริมาณความต้องการใช้เหล็กแท่งยาวทั้งในและต่างประเทศ ใช้ประกอบ

การตัดสินใจปรับแผนในการสั่งซื้อเศษเหล็ก หรือวางแผนการผลิตสินค้า ให้มีความเหมาะสม

1.2 ความเสี่ยงจากการจัดหาวัตถุดิบ และพึ่งพิงผู้จัดหาวัตถุดิบ
จากลักษณะการด�ำเนินธุรกิจของบริษัทที่ต้องใช้เศษเหล็กเป็นวัตถุดิบหลัก และการซื้อเศษเหล็กจากผู้จัดหาเศษเหล็ก 5 อันดับแรก คิดเป็น
สัดส่วนรวมกันประมาณร้อยละ 80-90 ของมูลค่าการซื้อเศษเหล็กทั้งหมด จึงอาจท�ำให้บริษัทมีความเสี่ยงในการจัดหาเศษเหล็ก หากความ
ต้องการใช้เศษเหลก็มปีริมาณมากกว่าปริมาณเศษเหลก็ทีม่อียู ่และ/หรอืผูจ้ดัหาเศษเหลก็ไม่สามารถจดัหาและส่งมอบเศษเหลก็ให้ได้ทนัตาม
ความต้องการใช้งานและบริษัทไม่สามารถจัดหาจากแหล่งอื่นได้ทันตามแผนการผลิต ซึ่งอาจจะส่งผลให้บริษัทขาดแคลนวัตถุดิบในการผลิต
สินค้า ณ ช่วงขณะหนึ่ง และ/หรืออาจท�ำให้การจัดหาเศษเหล็กได้ในราคาที่เพิ่มสูงมากขึ้นจนท�ำให้บริษัทสูญเสียความสามารถในการแข่งขัน
เมื่อเทียบกับการน�ำเข้าเหล็กแท่งยาวจากต่างประเทศ ด้วยเหตุนี้ ปัจจัยดังกล่าวอาจส่งผลกระทบต่อผลการด�ำเนินงานและฐานะทางการเงิน

ของบริษัท

อย่างไรก็ตาม บริษัทได้ประเมินว่าบริษัทจะได้รับผลกระทบจากปัจจัยดังกล่าวไม่มากนัก เน่ืองจากบริษัทที่ผลิตเหล็กแท่งยาว และบริษัท 
ผูผ้ลติเหลก็เส้นทีม่เีตาหลอมเศษเหลก็เพือ่ผลติเหลก็แท่งยาวเป็นของตนเองมจี�ำนวนน้อยราย ท�ำให้ปรมิาณเศษเหลก็ในสภาวะปกตยิงัมีจ�ำนวน
เพียงพอกบัปรมิาณความต้องการใช้ และตลอดระยะเวลาท่ีผ่านมา (ซึง่รวมถงึในช่วงสภาวะผดิปกตใินปี 2551) บริษทัไม่เคยประสบปัญหาใน
การจัดหาเศษเหล็ก นอกจากนี้ บริษัทยังมีความสัมพันธ์ที่ดีกับผู้จัดหาเศษเหล็กทุกราย โดยมีการจัดซื้อเศษเหล็กอย่างต่อเนื่องเป็นเวลานาน   
รวมท้ังการติดต่อส่ังซ้ือเศษเหล็กจากต่างประเทศเป็นระยะๆ เพ่ือสร้างความสัมพันธ์ที่ดี และใช้เป็นแหล่งจัดหาวัตถุดิบส�ำรองในกรณี 
ที่ปริมาณเศษเหล็กในประเทศมีจ�ำนวนไม่เพียงพอกับความต้องการใช้งาน กอปรกับบริษัทมีการติดตามสถานการณ์และแนวโน้มปริมาณ 
ความต้องการใช้เศษเหลก็อย่างใกล้ชดิ รวมถงึมนีโยบายในการจดัเกบ็เศษเหลก็ และมกีารวางแผนการผลติทีช่ดัเจน ซ่ึงบรษิทัคาดว่าจะช่วยลด 

ผลกระทบจากความเสี่ยงดังกล่าวได้ในระดับหนึ่ง 

ปัจจัยความเสี่ยง
RISK FACTORS

รายงานประจำ�ปี 2561
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Steel Billet Business
1.	 Raw Material Risks

1.1	Risk from fluctuation of raw material prices
Normally, the key raw material used in the melting process to produce steel billet is steel scrap which accounts for 
70-80% of the production cost so price fluctuation of steel scrap directly affects cost of production and sales. Typically, 
price of steel scrap distributed domestically is changeable based on global prices of steel and steel scrap and sharp 
price change in certain periods is common. Therefore, the Company’s profitability may be affected by fluctuation of 
steel scrap price if the Company cannot adjust its selling price to correspond with the changing cost of steel scrap used 
in the production and the cost of scrap inventory.

Having realized such risks and to minimize possible impact, the Company has a policy in place to stock sufficient 
steel scrap for production in normal situation. Supply of steel scrap will be kept in the volume 1-2 times the monthly 
demand for steel scrap. Also, the Company has set a policy of matching orders, thereby orders for steel scrap will be 
made only upon customers’ orders for steel billet products. This strategy helps set the selling price in line with the 
cost of goods sold and allows for flexibility in response to market conditions in a given period. The Company has also 
kept abreast of price fluctuations of steel billet and raw materials leveraging on past experience and good relationships 
with scrap suppliers. This will help the Company to properly forecast demand and price trends of steel billet in both 
domestic and global markets and effectively work out its production plan.

1.2	Risk in relation to raw material procurement and dependence on suppliers
As the Company’s business operation mainly relies on steel scrap as the main raw material and the supply from its top 
five suppliers accounts for 80-90% of its total steel scrap purchasing value, the Company may risk procuring inadequate 
supply of steel scrap if demand for steel scrap is higher than scrap inventory available and/or the suppliers cannot 
procure and deliver steel scrap to timely meet the demand and the Company cannot procure from sources elsewhere 
to timely meet the production plan. This may cause the Company to fall short of raw material to meet production in 
a given period and/or to bear high cost of steel scrap to the extent that it may be unable to produce and distribute 
products at competitive prices compared with those of imported steel billet. This may accordingly affect its operating 
and financial results.

However, impact from any shortage of raw material is estimated by the Company to be minimal because there are a 
small number of manufacturers of steel billet that have furnace of their own. In view of this, the supply of steel scrap 
under normal conditions should be sufficient to meet the demand. For the past years, including during abnormal 
situations in 2008, the Company has faced no problem in steel scrap procurement. Moreover, the Company has strong 
relationships with all domestic suppliers with consistent purchases of steel scrap from them and has from time to time 
ordered imported scrap to build good relationship with offshore suppliers to serve as alternative sources in time of need 
when domestic sources cannot adequately serve the requirement. In addition, the Company has further mitigated risk 
by closely keeping up with latest trends of steel scrap demand and drawing up a clear production plan.
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2.	 ความเสี่ยงด้านการตลาดและการจัดจ�ำหน่าย

2.1	ความเสี่ยงจากความผันผวนของราคาเหล็กแท่งยาว
ผลิตภัณฑ์หลักของบริษัท คือ เหล็กแท่งยาว ซ่ึงจะถูกน�ำไปผลิตต่อด้วยการรีดเหล็กเป็นผลิตภัณฑ์เหล็กทรงยาว ได้แก่ เหล็กเส้นกลม 

และเหล็กข้ออ้อย โดยปกตอิปุสงค์และอปุทานของเหลก็แท่งยาวขึน้อยูก่บัอตุสาหกรรมการก่อสร้าง ซึง่จะใช้ผลติภณัฑ์เหลก็ทรงยาวเป็นวัสดุ

หลักในการด�ำเนินงาน ทั้งนี้ เหล็กแท่งยาวเป็นสินค้าประเภท Commodity ดังนั้น ราคาเหล็กแท่งยาวจึงมีการเปลี่ยนแปลงไปตามความ

ต้องการบริโภคและความสามารถในการผลิตภายในประเทศและต่างประเทศ 

บริษัทได้ตระหนักถึงความเสี่ยงดังกล่าว และมีนโยบายที่จะผลิตสินค้าตามค�ำสั่งซื้อของลูกค้า ซึ่งจะท�ำให้บริษัทสามารถก�ำหนดราคาขาย

ให้สอดคล้องกับต้นทุนขายของบริษัทและภาวะตลาด ณ ขณะนั้นๆ นอกจากนี้ บริษัทได้ก�ำหนดมาตรการในการด�ำเนินการติดตามการ

เปลีย่นแปลงของราคาเหลก็แท่งยาวอย่างใกล้ชดิ โดยพจิารณาประกอบร่วมกับข้อมลูภาวะเศรษฐกิจโดยรวม ข้อมลูภาวะของธรุกิจอตุสาหกรรม 

การก่อสร้าง และข้อมลูทีไ่ด้รบัจากการสอบถามลกูค้า เพือ่ใช้ในการประมาณการแนวโน้มความต้องการใช้ผลติภณัฑ์เหลก็ทรงยาว ซ่ึงจะมีผล

ต่อความต้องการใช้เหล็กแท่งยาว ทั้งนี้เพื่อน�ำมาใช้เป็นข้อมูลในการตัดสินใจวางแผนการผลิต จ�ำหน่าย และการจัดเก็บเหล็กแท่งยาวคงคลัง

ให้มีความเหมาะสมตามสถานการณ์และความต้องการ เพื่อลดผลกระทบจากความเสี่ยงดังกล่าวให้น้อยลง

2.2	ความเสี่ยงจากผลกระทบจากการเปลี่ยนแปลงนโยบายของภาครัฐ
อตุสาหกรรมเหลก็ของไทยเป็นอตุสาหกรรมเพือ่ทดแทนการน�ำเข้าเป็นหลกั โดยเริม่จากการพัฒนาเพือ่ตอบสนองความต้องการผลติภณัฑ์เหลก็

ขัน้ปลายภายในประเทศ ซึง่เป็นวตัถดุบิข้ันพืน้ฐานของอตุสาหกรรมต่อเน่ืองต่างๆ อตุสาหกรรมเหลก็ในประเทศไทยจงึมคีวามสมัพนัธ์อย่างมาก

ต่อการเติบโตทางเศรษฐกิจของประเทศไทย ดังนั้น ภาครัฐจึงเล็งเห็นความส�ำคัญและมีมาตรการเกี่ยวกับอุตสาหกรรมเหล็กในประเทศ ดังนี้ 

1)	 เขตการค้าเสรีอาเซียน (ASEAN Free Trade Area หรือ AFTA)
สมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ หรืออาเซียน (ASEAN) มีข้อตกลงว่าด้วยการลดอัตราภาษีศุลกากรระหว่างประเทศสมาชิก 

(Common Effective Preferential Tariff Scheme : CEPT) โดยก�ำหนดให้ประเทศสมาชิกเดิม 6 ประเทศ ซึ่งประกอบด้วย ประเทศ 

เนการาบรูไนดารุสซาลาม ประเทศสาธารณรัฐอินโดนีเซีย ประเทศมาเลเซีย ประเทศสาธารณรัฐฟิลิปปินส์ ประเทศสาธารณรัฐสิงคโปร์ และ

ประเทศไทย ลดภาษีน�ำเข้าในบัญชีรายการลดภาษีภายใต้ CEPT ให้เหลืออัตราร้อยละ 0 ภายในปี 2553 และประเทศสมาชิกใหม่ 4 ประเทศ 

ซึ่งได้แก่ ประเทศสาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ประเทศสาธารณรัฐแห่งสหภาพพม่า และ

ประเทศราชอาณาจักรกัมพูชา ก�ำหนดให้ลดภาษีน�ำเข้าในบัญชีรายการลดภาษีภายใต้ CEPT เหลือร้อยละ 0 ภายในปี 2558 

รายการสินค้าที่ได้รับสิทธิ CEPT ครอบคลุมสินค้าทุกรายการรวมทั้งสิ้น 105,123 รายการ รวมถึง เหล็กและเหล็กกล้า ซึ่งเข้าข่ายหลักเกณฑ์

กระบวนการผลติทีผ่่านการแปรสภาพอย่างเพยีงพอในประเทศ โดยสนิค้าประเภทเหลก็แท่งยาว เหลก็เส้น และเหลก็ข้ออ้อยต้องลดอตัราภาษี

ศลุกากรอยูท่ีอ่ตัราร้อยละ 0 ภายในปี 2553 ทัง้นี ้ปัจจบุนัประเทศไทยเกบ็ภาษศุีลกากรกบัประเทศในกลุม่อาเซยีนในอตัราร้อยละ 2 - 5 ขึน้อยู่ 

กับประเภทและขนาดของสินค้า จึงมีแนวโน้มท่ีราคาน�ำเข้าเหล็กเส้นจะถูกลงในอนาคต ในขณะที่ผลิตภัณฑ์เหล็กแท่งยาว ซึ่งเป็นสินค้าที่

ผลิตโดยบริษัท สามารถน�ำเข้าโดยเสรี โดยไม่ต้องเสียภาษีน�ำเข้าเน่ืองจากประเทศไทยผลิตได้ไม่เพียงพอกับความต้องการใช้ อย่างไรก็ดี 

เนื่องจากการน�ำเข้าเหล็กแท่งยาวจากต่างประเทศยังมีข้อจ�ำกัดด้านระยะเวลา ค่าใช้จ่ายในการด�ำเนินการ และปริมาณสั่งซื้อขั้นต�่ำ ซึ่งเป็น

ผลท�ำให้ผู้ประกอบการยังคงนิยมใช้เหล็กแท่งยาวท่ีผลิตในประเทศมากกว่า ด้วยเหตุนี้ บริษัทจึงคาดว่านโยบายในส่วนนี้จะไม่ส่งผลกระทบ

ทางลบต่อบริษัท แต่ในทางกลับกัน บริษัทคาดว่าจะได้รับผลกระทบทางบวกจากนโยบายนี้ เนื่องจากเป็นนโยบายที่ถือว่าเป็นการช่วยเหลือ

ผู้ประกอบการในประเทศในการส่งออกเหล็กแท่งยาวไปยังตลาดต่างประเทศในภูมิภาคอาเซียน เนื่องจากประเทศที่เคยมีการเก็บภาษีน�ำเข้า

เหล็กแท่งยาว เช่น ประเทศมาเลเซีย ประเทศสาธารณรัฐฟิลิปปินส์ และประเทศสาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม จะต้องยกเลิกก�ำแพงภาษี

ภายในระยะเวลาที่ก�ำหนด 

รายงานประจำ�ปี 2561
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2.	  Marketing and Distribution Risks

2.1	Billet price fluctuation risk
Steel billet is the Company’s key product to be processed to produce long steel, such as round bar and deformed 
bar. Normally, demand for and supply of steel billet depends upon construction business which utilizes long steel as 
a main material for the construction activity. However, steel billet is a commodity product so its price is changeable 
based on demand and production capacity in both domestic and export markets.

The Company has realized such risk and set a policy to produce its product based on customers’ orders, thus helping 
it to set the selling price in line with the cost of goods sold and market conditions at the moment. In addition, the 
Company has kept abreast of latest changes in steel billet prices with consideration made in conjunction with overall 
economic conditions, construction industry trends, and information from interviews with customers in order to forecast 
demand for long steel which will subsequently affect demand for steel billet. This aims to support its planning on 
production, distribution, and inventory of steel billet to suit the demand and situations. 
.
2.2	Risk of changes in government policies
Steel industry in Thailand mainly serves as import substitution. It has been developed to meet demand for domestic 
downstream steel products, which are basic raw materials of several related industries. Thus, steel industry greatly 
relates with the growth of the country’s economy as a whole, and has prompted the government to give priority and 
set out measures on domestic steel industry as follows:
	
1)	 ASEAN Free Trade Area (AFTA)
The Association of Southeast Asian Nations or ASEAN has reached an agreement on reduction of tariffs under the Common 
Effective Preferential Tariff (CEPT) scheme, thereby the six original member countries (Brunei, Indonesia, Malaysia, the 
Philippines, Singapore and Thailand) and the four new member countries (Vietnam, Laos, Myanmar and Cambodia) are 
required to cut down tariffs under the CEPT scheme to 0% by 2010 and by 2015, respectively.

List of goods entitled under the CEPT scheme covers a total of 105,123 items, including iron and steel which meet the 
production process criteria whereby the products have adequately been processed in home country. Steel billet, steel 
bar and deform bar are subject to cuts of tariffs under the CEPT to 0% by 2010. At present, Thailand has set tariff rates 
of 2-5% on products from ASEAN counterparts depending on product type and size. Thus, prices of imported steel 
bar tend to go down in the future, while steel billet, which can be produced by the Company, can be imported freely 
without any import tariff as domestic production cannot adequately fulfill domestic demand. However, steel billet 
import has constraints in delivery time, operating expense, and minimum volume per purchase, end-use industries thus 
still prefer domestic steel billets to imported ones. Therefore, the Company has expected no material negative impact 
from such measure. On the contrary, domestic producers like the Company will have advantage and better opportunity 
to penetrate the ASEAN markets such as Malaysia, the Philippines and Vietnam which in the past charged import tariffs 
on steel billets from Thailand but will have to lift tariff barrier against Thai steel billets by the deadline set forth.
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อย่างไรก็ดี หากมีการยกเลิกนโยบายนี้ในอนาคตไม่ว่าด้วยสาเหตุใดๆ ก็ตาม บริษัทก็คาดว่าจะได้รับผลกระทบไม่มากนัก เนื่องจาก ที่ผ่านมา

จนถงึปัจจบุนั ผู้ประกอบการในประเทศไม่สามารถผลติเหลก็แท่งยาวให้คลอบคลมุกบัความต้องการใช้ในประเทศ ท�ำให้ต้องมกีารน�ำเข้าเหลก็

แท่งยาวมาโดยตลอด และเมื่อพิจารณาค่าขนส่งส�ำหรับสินค้าดังกล่าวแล้ว จะพบว่า มีค่าใช้จ่ายในการขนส่งสูงมาก และต้องใช้ระยะเวลาใน

การขนส่งเป็นระยะเวลานานกว่าการสั่งซื้อในประเทศ

2) นโยบายส่งเสริมการลงทุนกิจการผลิตเหล็กขั้นกลาง 
คณะกรรมการส่งเสริมการลงทุน (Board of Investment : BOI) ได้ประกาศแนวทางส่งเสริมการลงทุนกิจการผลิตเหล็ก เพื่อเป็นการพัฒนา

อตุสาหกรรมเหลก็คณุภาพสงู เสรมิสร้างขดีความสามารถในการแข่งขันให้แก่อตุสาหกรรมต่อเนือ่ง และส่งเสรมิให้ประเทศไทยเป็นศนูย์กลาง

การผลิตและส่งออกเหล็กของภูมิภาค โดย BOI ได้ก�ำหนดให้กิจการผลิตเหล็กขั้นกลางได้รับสิทธิและประโยชน์ตามหลักเกณฑ์ประกาศ 

คณะกรรมการส่งเสรมิการลงทุนที ่1/2543 ลงวันที ่1 สงิหาคม 2543 ทัง้น้ี โรงงานของบรษิทัตัง้อยูใ่นจงัหวดัปราจนีบรีุ ซึง่เป็นเขตการส่งเสรมิ 

การลงทุนเขต 3 ท�ำให้บริษัทได้รับสิทธิและประโยชน์ที่ส�ำคัญ เช่น ได้รับยกเว้นภาษีเงินได้นิติบุคคลเป็นระยะเวลา 8 ปี ได้รับลดหย่อนภาษี

เงินได้นิติบุคคลส�ำหรับก�ำไรสุทธิที่ได้จากการลงทุนในอัตราร้อยละ 50 ของอัตราปกติเป็นระยะเวลา 5 ปีนับจากวันที่พ้นก�ำหนดระยะเวลา

ยกเว้นภาษีเงินได้นิติบุคคล และได้รับอนุญาตให้หักค่าขนส่ง ค่าไฟฟ้า และค่าน�้ำประปาเป็นจ�ำนวน 2 เท่าของจ�ำนวนเงินที่จ่ายจริง เป็น

ระยะเวลา 10 ปี เป็นต้น ด้วยเหตุนี้ หากในอนาคต ภาครัฐได้ยกเลิกหรือเปลี่ยนแปลงการให้สิทธิประโยชน์ดังกล่าว และ/หรือระยะเวลาของ

การได้รับสิทธิประโยชน์ดังกล่าวได้สิ้นสุดหรือครบก�ำหนดไป อาจมีผลกระทบต่อผลประกอบการและความสามารถในการท�ำก�ำไรของบริษัท

ทั้งนี้ บริษัทมั่นใจว่าภาครัฐคงไม่มีการเปลี่ยนแปลง และ/หรือยกเว้นสิทธิประโยชน์ดังกล่าว เพราะจะกระทบต่อความเชื่อมั่นของการลงทุน 

ในทกุธรุกิจทีไ่ด้รบัการส่งเสรมิการลงทนุ อย่างไรกต็าม บรษิทัอาจได้รบัผลกระทบจากการครบก�ำหนดของระยะเวลาส่งเสริม และ/หรือการครบ 

ก�ำหนดวงเงินที่ได้รับการส่งเสริม กล่าวคือ โรงงานเฟสที่ 1 และโรงงานเฟสที่ 2 ของบริษัท ได้รับสิทธิประโยชน์จากการส่งเสริมการลงทุน 

ดังกล่าวตั้งแต่เดือนธันวาคม 2548 และเดือนกรกฎาคม 2551 ตามล�ำดับ ซึ่งการได้รับสิทธิประโยชน์ยกเว้นภาษีเงินได้นิติบุคคลจะสิ้นสุด 

เมื่อครบก�ำหนด 8 ปีนับจากระยะเวลาที่เริ่มได้รับสิทธิประโยชน์ดังกล่าว

กอปรกับมติคณะกรรมการส่งเสริมการลงทุนซึ่งได้อนุมัติการส่งเสริมการลงทุนให้แก่บริษัทที่ได้รับการส่งเสริมการลงทุนให้เข้าจดทะเบียนใน

ตลาดหลักทรัพย์ เอ็ม เอ ไอ ภายในระยะเวลาที่ได้รับสิทธิประโยชน์จาก BOI โดยเปลี่ยนจากการยกเว้นภาษีเงินได้นิติบุคคลแบบจ�ำกัดวงเงิน

การลงทนุ เป็นแบบไม่จ�ำกดัวงเงนิการลงทนุ ซึง่ก�ำหนดให้ผูข้อรบัสทิธปิระโยชน์ต้องยืน่ค�ำขอต่อ BOI ตามมาตรการน้ีภายในวนัที ่31 ธนัวาคม 2555 

โดย ณ วันที่ 14 กันยายน 2554 บริษัทได้ยื่นขออนุมัติรับสิทธิประโยชน์เพิ่มเติมดังกล่าวแล้ว และสามารถเข้าจดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย์

เอ็ม เอ ไอ และด�ำเนินการตามที่ BOI ก�ำหนด ท�ำให้บริษัทสามารถได้รับสิทธิประโยชน์ทางภาษีโดยไม่จ�ำกัดจ�ำนวนเงินลงทุนดังกล่าว ดังนั้น  

หากบริษัทมีก�ำไรสุทธิในช่วงที่ได้รับสิทธิประโยชน์เป็นจ�ำนวนเกินกว่าเงินลงทุนดังกล่าว บริษัทจะยังคงได้รับยกเว้นภาษีเงินได้นิติบุคคล 

ทั้งจ�ำนวน ซึ่งจะส่งผลดีต่อผลประกอบการของบริษัท   

3.	 ความเสี่ยงด้านการเงิน

3.1 ความเสี่ยงจากอัตราแลกเปลี่ยน
บริษัทมีการสั่งซื้อวัตถุดิบ ได้แก่ เศษเหล็กและสารเคมี และอะไหล่จากต่างประเทศ เพ่ือใช้ในการประกอบธุรกิจของบริษัท โดยมีมูลค่า 

การสั่งซื้อคิดเป็นประมาณร้อยละ 5 ของมูลค่าการจัดซ้ือท้ังหมด รวมทั้งนโยบายในการส่งออกเหล็กแท่งยาว ท�ำให้บริษัทมีความเสี่ยงจาก

ความผันผวนของอัตราแลกเปลี่ยนจากการท�ำธุรกรรมดังกล่าว 

ทั้งนี้ บริษัทมีนโยบายในการป้องกันความเสี่ยง โดยการท�ำสัญญาซื้อขายเงินตราต่างประเทศล่วงหน้า (Forward Contract) กับสถาบัน 

การเงินหลายแห่ง รวมทั้งบริษัทได้รับวงเงินส�ำหรับการป้องกันความเส่ียงดังกล่าวจากสถาบันการเงินในประเทศ โดยบริษัทจะด�ำเนินการ

ติดตามสถานการณ์เงินตราต่างประเทศอย่างใกล้ชิด เพื่อหาช่วงเวลาที่ค่าเงินตราต่างประเทศเอื้อประโยชน์สูงสุดต่อบริษัท 
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Even if the no-tariff measure and policy is later terminated for whatever reasons, impacts on the Company are considered 
minimal, as domestic producers of steel billets have for the past years been unable to fully meet domestic demand, 
necessitating imports of billets all along. However, imported billets carry very high transport costs and take longer time 
of delivery as compared with domestic products.

2)	 Investment promotion policy on intermediate steel industry
The Board of Investment (BOI) has announced guidelines to support investment in steel industry in a bid to develop high 
quality steel, boost competitive advantage of related industries, and promote Thailand as the hub of steel production 
and export of the region. BOI privileges and benefits have been granted to the intermediate steel manufacturers 
according to the criteria in the BOI Notification No. 1/2000 dated 1 August 2000. In this regard, as the Company’s 
factory is located in Prachinburi Province, which is in Investment Promotion Zone 3, the Company has been granted 
privileges and benefits such as corporate income tax holiday for eight years, 50% reduction of corporate income tax 
for the following five years after the end of tax holiday, allowance of deductibles two times the actual transportation, 
electricity and tap water expenses for 10 years, etc. If the government terminates or changes the said privileges and/or 
if the privileges expire or are terminated in the future, the Company’s operating performance and income generation 
capabilities may be affected.

The Company is strongly confident that the government has no plan to change and/or remove any privileges as it 
could affect confidence in investment in businesses eligible for investment promotion. However, the Company may 
be affected by the expiration of the promotion period and/or amount, namely 1st phase plant and 2nd phase plant 
having received investment promotion privileges since December 2005 and July 2008 respectively, thereby exemption 
of corporate income tax will end upon the end of 8 years from the commencement date of the exemption. 

The BOI also approved investment promotion for companies listed on the Market for Alternative Investment (MAI) 
within the specified period of promotion privileges from the BOI with a change in the type of corporate income tax 
exemption from limited investment amount to unlimited investment amount, and applicants were required to submit 
application for promotion privileges from the BOI by 31 December 2012. On 14 September 2011, the Company applied 
for such privileges and was able to be listed on the MAI and take proceeding as required by the BOI. This has enabled 
the Company to be granted tax exemption and unlimited investment amount. Therefore, if the Company records net 
profit in the amount more than the investment amount during the investment promotion period, corporate income 
tax will still be exempted in full, hence an advantage for its operating result.
	

3.	 Financial Risks

3.1	Foreign exchange risk
The Company has procured raw materials such as steel scrap, chemicals, and spare parts from abroad for its own 
operation accounting for 5% of total procurement value, and also has in place a policy to export steel billet. Thus, 
the Company is exposed to certain foreign exchange risk.

The Company has a policy to prevent such risk by entering into forward contracts with a number of financial institutions, 
as well as hedging facility provided by domestic financial institutions. It will closely keep abreast of foreign exchange 
movements and seek proper timing for deriving maximum foreign exchange benefits.
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4.	 ความเสี่ยงส�ำหรับผู้ลงทุน

4.1 ความเสี่ยงจากการมีกลุ่มผู้ถือหุ้นรายใหญ่ที่มีอิทธิพลต่อการด�ำเนินงาน  
ครอบครัวจิรธรรมศิริ ถือหุ้นรวมกันจ�ำนวน 529 ล้านหุ้น หรือคิดเป็นร้อยละ 66 ของทุนจดทะเบียนแล้ว 800 ล้านบาท ดังนั้น หากกลุ่ม

ผู้ถือหุ้นดังกล่าวออกเสียงไปในทิศทางเดียวกันจะท�ำให้สามารถควบคุมมติที่ประชุมผู้ถือหุ้นได้เกือบทั้งหมด ไม่ว่าจะเป็นเรื่องการแต่งตั้ง

กรรมการ หรอืการขอมตใินเรือ่งอืน่ทีต้่องใช้เสยีงส่วนใหญ่ของทีป่ระชมุผูถ้อืหุน้ ยกเว้นเรือ่งทีก่ฎหมายหรอืข้อบงัคบับรษิทัก�ำหนดให้ต้องได้รบั

คะแนนเสียง 3 ใน 4 ของที่ประชุมผู้ถือหุ้น ดังนั้น ผู้ถือหุ้นรายอื่นจึงอาจไม่สามารถรวบรวมคะแนนเสียงให้เพียงพอเพื่อตรวจสอบและถ่วงดุล 

ในเรื่องที่ผู้ถือหุ้นรายใหญ่เสนอได้

บริษัทตระหนักถึงความเสี่ยงดังกล่าว จึงได้แต่งตั้งกรรมการตรวจสอบจ�ำนวน 4 ท่าน คิดเป็นอัตราร้อยละ 40 ของจ�ำนวนกรรมการทั้งหมด

ของบริษัท เพื่อท�ำหน้าที่เป็นกรรมการอิสระ ทั้งนี้ กรรมการตรวจสอบเป็นบุคคลที่มีความอิสระ มีวุฒิการศึกษาและคุณวุฒิ รวมทั้งมี

ความรู้ความสามารถที่จะคุ้มครองผู้ถือหุ้นรายย่อย นอกจากน้ี ในการตัดสินใจกระท�ำการหรือละเว้นกระท�ำการใดๆ คณะกรรมการบริษัท 

มีนโยบายในการด�ำเนินงานโดยค�ำนึงถึงผลประโยชน์ของผู้ถือหุ้นเป็นหลักและหากบริษัทมีความจ�ำเป็นในการท�ำรายการกับบุคคลที่อาจม ี

ความขัดแย้ง บริษัทจะปฏิบัติตามขั้นตอนการอนุมัติการท�ำรายการระหว่างกัน และหลักเกณฑ์ที่ประกาศไว้ของคณะกรรมการก�ำกับ 

ตลาดทุนและตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยอย่างเคร่งครัด

ธุรกิจไฟฟ้าพลังงานทดแทน  
ปัจจัยความเสี่ยงที่ระบุในหัวข้อนี้เป็นปัจจัยความเสี่ยงที่ประเมินจากสถานการณ์ปัจจุบัน ทั้งนี้ อาจมีความเสี่ยงอื่นๆ ที่บริษัทไม่อาจทราบได้

ในปัจจุบัน หรือเป็นความเส่ียงท่ีบริษัทพิจารณาว่าในปัจจุบันไม่มีผลกระทบในสาระส�ำคัญต่อการด�ำเนินธุรกิจของบริษัท รวมทั้งความเสี่ยง

ที่อ้างอิงสภาพเศรษฐกิจและนโยบายของรัฐบาลเป็นข้อมูลที่ได้มาจากหน่วยงานของรัฐและแหล่งข้อมูลต่างๆ ที่เชื่อถือได้ ดังนั้น ผู้ลงทุนควร

พิจารณาอย่างรอบคอบก่อนตัดสินใจลงทุน 

1.	 ความเสี่ยงจากปัจจัยที่มีผลต่อปริมาณการผลิตพลังงานไฟฟ้า 
1.1	ความเสี่ยงจากฤดูกาลและความผันผวนของสภาพอากาศ 
ปรมิาณพลงังานไฟฟ้าทีโ่รงไฟฟ้าพลงังานแสงอาทติย์ผลติได้จะขึน้อยูก่บัปัจจยัภายนอกทีไ่ม่สามารถควบคมุได้ ได้แก่ ความเข้มของแสงอาทติย์

และสภาพอากาศ เป็นหลกั หากโรงไฟฟ้าประสบปัญหาสภาพอากาศท่ีแปรปรวน หรือประสบภยัพิบัติทางธรรมชาติ หรือเหตุสดุวิสัยร้ายแรงที่ 

คาดไม่ถึง ก็จะส่งผลต่อปริมาณพลังงานไฟฟ้าที่สามารถผลิตได้ ซึ่งอาจก่อให้เกิดผลกระทบในทางลบอย่างมีนัยส�ำคัญต่อธุรกิจ และผลการ

ด�ำเนินงานของบริษัท 

อย่างไรกด็ ีบรษิทัได้ท�ำประกนัรายได้กบับรษิทัประกันภยั โดยบรษิทัประกันภยัจะช�ำระส่วนต่างของรายได้ให้แก่บริษทัตามทีก่�ำหนดในสญัญา 

ในกรณีที่ปริมาณไฟฟ้าที่บริษัทผลิตได้น้อยกว่าปริมาณที่ประมาณการไว้เนื่องจากความผันผวนตามฤดูกาลและสภาพอากาศ  

1.2	ความเสี่ยงจากแผงโซลาร์เซลล์เสื่อมสภาพเร็วกว่าที่คาดการณ์
แผงโซลาร์เซลล์เป็นอปุกรณ์หลกัในการผลติไฟฟ้าของโรงไฟฟ้าพลังงานแสงอาทติย์ หากแผงโซลาร์เซลล์เสือ่มสภาพจะส่งผลต่อปรมิาณพลงังาน

ไฟฟ้าท่ีผลิตได้ ซึ่งส่งผลกระทบต่อผลการด�ำเนินงานของบริษัท เพื่อลดความเสี่ยงดังกล่าว บริษัทได้ท�ำประกันคุณภาพแผงโซลาร์เซลล์กับ 

ผู้ผลิตเป็นระยะเวลา 10 ปี นับจากวันเริ่มเปิดด�ำเนินการเชิงพาณิชย์ของโรงไฟฟ้าแต่ละแห่ง อย่างไรก็ตาม หากแผงโซลาร์เซลล์เสื่อมสภาพ

ภายหลังระยะเวลาประกันคุณภาพ บริษัทอาจมีค่าใช้จ่ายเพื่อปรับปรุงเพิ่มขึ้น ซึ่งอาจส่งผลกระทบในทางลบอย่างมีนัยส�ำคัญต่อธุรกิจ  

ฐานะทางการเงิน และผลการด�ำเนินงานของบริษัท
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4.	 Risks in Relation to Investors

4.1	Risk from having major shareholders who have influence over the operation
Jiratomsiri family holds a total of 529 million of shares, or 66% of total paid-up registered capital of 800 million Baht. 
In the event that the Jiratomsiri family votes in the same direction, they will have almost the entire control of the 
resolution at the shareholder’s meeting in the matters regarding the appointment of directors or otherwise requiring 
majority votes unless in the matters as stipulated by law to have the votes of three-fourths (3/4) of the shareholders 
present at the shareholders’ meeting. Accordingly, other shareholders may be not able to gather enough votes to 
control and balance the power in voting on the matters proposed by the major shareholders.

The Company is aware of such risk, and has appointed Audit Committee composed of four members, or 40% of total 
number of directors, as independent directors. The Audit Committee members must be qualified with education and 
skills, as well as with competence and capability to protect minor shareholders. Furthermore, the Board of Directors 
has a policy to or not to conduct any act with the shareholders’ benefits mainly taken into account. If it is necessary 
to execute transaction with the person who may have any conflict of interest, the Company will strictly follow all 
required procedures for the approval of related party transactions and the criteria pursuant to the Notifications of the 
Capital Market Supervisory Board and the Stock Exchange of Thailand.

Renewable Energy Business
Risk factors mentioned in this clause are risk factors assessed from the current situations. There may be other risk 
factors of which the Company may not yet be aware or those which the Company considers as having no significant 
impact on the business operation at present as well as those with reference to economic conditions and government 
policies as derived from government agencies and other reliable sources. In view of this, the investor should consider 
all relevant factors prudently before making investment decision.

1.	 Risks from factors having impact on power generating output
1.1	Seasonal and changeable weather risk
Electrical energy output from solar power plants depends on such main uncontrollable external factors as solar 
radiation intensity and weather conditions. Any changeable weather conditions or natural disasters or unprecedented 
force majeure can affect power plants’ electrical energy output and materially pose negative impacts on their business 
operations and operating results.
 
Therefore, the Company has taken out income protection insurance with an insurance company under which the 
insurance company will compensate the Company for the income difference as specified in the agreement in case of 
electrical energy output lower than the projection due to seasonal and weather condition changes.   

1.2	Risk of early impairment of PV cells
PV cells are power plants’ core equipment used in solar power production. Any impairment of solar cell quality will 
affect power generating output and hence operating results of the Company. To mitigate such risk, the Company has 
got warranty of PV cell quality from each manufacturer covering a 10-year period from the commercial operation date 
(COD) of each power plant. However, in case of PV cell quality impairment after the end of the warranty period, the 
Company will have to bear additional expenses to improve the PV cell quality, thus significantly posing negative impact 
on its business operation, financial status and operating results.
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อย่างไรก็ดี ในการจัดซื้อแผงโซลาร์เซลล์รวมถึงอุปกรณ์ต่างๆ บริษัทมีนโยบายเลือกซื้อของที่มีคุณภาพเป็นที่ยอมรับของผู้ประกอบการใน

อุตสาหกรรม เพื่อให้มั่นใจว่าแผงโซลาร์เซลล์ที่บริษัทใช้ในการผลิตกระแสไฟฟ้าน้ันสามารถใช้การได้ตามมาตรฐาน ซ่ึงแผงโซลาร์เซลล์จะ

ได้รับการตรวจสอบจากผู้เชี่ยวชาญในอุตสาหกรรมตามเงื่อนไขของสถาบันการเงินในการให้วงเงินสินเช่ือแก่บริษัทในการพัฒนาโครงการ 

ดังกล่าว นอกจากนี้บริษัทได้ท�ำการประกันภัยรายได้ของโรงไฟฟ้าซึ่งบริษัทมีสิทธิในเรียกร้องเงินชดเชยหากรายได้ของโรงไฟฟ้านั้นต�่ำกว่าที่

ควรจะเป็นซึ่งเป็นผลมาจากข้อบกพร่องของอุปกรณ์ผลิตไฟฟ้า 

1.3	ความเสี่ยงจากประสิทธิภาพและเสถียรภาพของโรงไฟฟ้าพลังงานแสงอาทิตย์
ประสิทธิภาพและเสถียรภาพของโรงไฟฟ้าพลังงานงานแสงอาทิตย์ขึ้นอยู่กับปัจจัยหลายอย่าง โดยมีปัจจัยหลักๆ เช่น ประสิทธิภาพของ

อปุกรณ์หลกัในการผลติไฟฟ้า การสญูเสยีทีเ่กิดขึน้ในกระบวนการผลติไฟฟ้า หรอืการทีโ่รงไฟฟ้าต้องหยดุผลติจากปัจจัยภายนอก เช่น ระบบ

สายส่งของบริษัทผู้รับซื้อมีปัญหา เป็นต้น

เพื่อบริหารจัดการความเสี่ยงดังกล่าว บริษัทได้จัดให้มีการติดตามผลการด�ำเนินงานของโรงไฟฟ้าผ่านระบบ Supervisory Control And 

Data Acquisition (SCADA) ซ่ึงบรษิทัสามารถตดิตามการด�ำเนินงานของไฟฟ้าได้ตลอด 24 ชัว่โมง เพือ่ให้สามารถตรวจสอบและแก้ไขปัญหา

ที่เกิดขึ้นได้อย่างทันต่อเหตุการณ์ และโรงไฟฟ้าสามารถกลับมาด�ำเนินงานได้ตามปกติอย่างรวดเร็ว  นอกจากนี้ บริษัทยังมีสัญญาจ้างบ�ำรุง

รักษาโรงไฟฟ้าพลังงานแสงอาทิตย์ และมีนโยบายการท�ำประกันอุปกรณ์หลัก ได้แก่ เครื่องแปลงกระแสไฟฟ้า (Inverter) เป็นเวลา 20 ปี 

ซึ่งครอบคลุมตลอดอายุสัญญาซ้ือขายไฟฟ้า เพื่อป้องกันปัญหาที่อาจเกิดขึ้นและมั่นใจว่าโรงไฟฟ้าของบริษัทมีประสิทธิภาพและเสถียรภาพ

ในการผลิตไฟฟ้าอย่างต่อเนื่อง  

2.	 ความเสี่ยงจากต้นทุนในการดูแลบ�ำรุงรักษาโรงไฟฟ้าพลังงานแสงอาทิตย์เพิ่มขึ้น
บรษัิทได้มีการจดัจ้างบรษิทัย่อยทีบ่รษิทัถอืหุน้ร้อยละ 99.99 เป็นผูใ้ห้บริการบ�ำรุงรักษาโรงไฟฟ้าพลงังานแสงอาทติย์ในประเทศญีปุ่่น สญัญา

จ้างบ�ำรงุรกัษาโรงไฟฟ้าพลงังานแสงอาทติย์ดงักล่าวมรีะยะเวลา 20 ปีซึง่ครอบคลมุอายสุญัญาซือ้ขายไฟฟ้า อย่างไรกต็าม บรษิทัย่อยดงักล่าว

ได้ท�ำสญัญาจ้างงานช่วง (Subcontract) กบับคุคลภายนอก โดยสญัญาจ้างงานเป็นสญัญาระยะสัน้ เพ่ือให้บรกิารตามขอบเขตการด�ำเนนิงาน

ตามที่ตกลงกันระหว่างคู่สัญญา บริษัทจึงมีความเสี่ยงในการมีต้นทุนเพ่ิมขึ้นจากการต่อสัญญาจ้างงานช่วงกับบุคคลภายนอกหากอัตราการ

ท�ำสัญญาช่วงเพิ่มสูงขึ้น อันอาจก่อให้เกิดผลกระทบในทางลบอย่างมีนัยส�ำคัญต่อธุรกิจ ฐานะทางการเงิน และผลการด�ำเนินงานของบริษัท 

อย่างไรกดี็ หากบรษิทัพจิารณาแล้วเหน็ว่าการต่อสญัญาจ้างช่วง (Subcontract) ดงักล่าวมค่ีาใช้จ่ายเพ่ิมขึน้อย่างมนัียส�ำคญั บรษิทัจะท�ำการ

พิจารณาคัดเลือกผู้รับจ้างช่วงรายใหม่ โดยคัดเลือกบุคคลภายนอกที่มีความสามารถปฏิบัติได้เทียบเท่ากับผู้รับจ้างช่วงรายเดิมภายใต้ราคา 

ที่เหมาะสม

3.	 ความเสี่ยงจากการปฏิบัติตามกฎหมายและกฎระเบียบที่เกี่ยวข้องไม่ครบถ้วน
บรษิทัประกอบธรุกจิผลติพลงังานไฟฟ้าในประเทศไทยและประเทศญีปุ่น่ ซึง่การด�ำเนนิธรุกจิอยูภ่ายใต้การก�ำกบัดแูลของกฎหมายและหน่วยงาน 

ที่เกี่ยวข้อง  บริษัทได้ใช้ความพยายามอย่างดีที่สุดเพื่อให้มั่นใจว่าบริษัทมีการปฏิบัติตามกฎหมายและกฎเกณฑ์ที่เกี่ยวข้องครบถ้วน โดย

เฉพาะอย่างยิ่ง การประกอบธุรกิจในประเทศญี่ปุ่น โดยก่อนการเข้าลงทุนใดๆ บริษัทได้ว่าจ้างที่ปรึกษากฎหมายในการตรวจสอบและให ้

ค�ำแนะน�ำถงึการปฏิบตัติามกฎหมายและกฎระเบยีบทีเ่ก่ียวข้อง  อย่างไรกด็ ีกฎหมายและเกณฑ์ทีเ่กีย่วข้องดงักล่าวอาจมกีารแก้ไข เปลีย่นแปลง 

ตีความหรือการบังคับใช้ที่แตกต่างไปจากฉบับที่มีผลบังคับใช้ในปัจจุบัน บริษัทจึงมีความเสี่ยงจากการปฏิบัติตามกฎหมายและกฎระเบียบ 

ที่เกี่ยวข้องไม่ครบถ้วน ซ่ึงอาจส่งผลให้บริษัทต้องหยุดการด�ำเนินธุรกิจ หรือบริษัทอาจมีค่าใช้จ่ายเพิ่มเติมในการปฏิบัติตามกฎหมายและ 

กฎเกณฑ์ทีเ่ปล่ียนแปลง หรอืบรษิทัอาจได้รบับทลงโทษในทางแพ่งหรอืทางอาญาจากการไม่ปฏบิตัติามกฎหมาย ดงันัน้ เพือ่ป้องกนัเหตกุารณ์

ดังกล่าว บริษัทจึงมีทีมงานท�ำหน้าที่ติดตามการเปลี่ยนแปลงในกฎหมายและกฎระเบียบที่เกี่ยวข้อง รวมถึงการปรึกษากับผู้เชี่ยวชาญเพื่อให้

มั่นใจว่าการด�ำเนินธุรกิจของบริษัทมีการปฏิบัติตามกฎหมายและกฎระเบียบที่เกี่ยวข้องอย่างครบครัน
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However, in the purchase of PV cells and other equipment items, the Company has a policy in place to select and 
purchase only quality products from reliable manufacturers in this industry to ensure that PV cells to be used for 
electric power production are of standard quality. Such PV cells have also been examined and certified in term of 
quality by experts as required by financial lenders in financing the Company’s power plant development. Moreover, 
the Company has taken out income protection insurance under which it can claim for compensation if power plant 
income is lower than the target due to equipment functioning deficiencies.

1.3	Risk of lacking efficiency and stability in solar power generation
There are several factors that may threaten power generating efficiency and stability, the key ones of which are efficiency 
of key equipment in power generation, waste from generation process, disruption of power plant operation caused by 
instability of electric power companies or EPCOs’ transmission system, etc.

To prevent such risk, the Company has closely monitored the power plant operation through supervisory control and data 
acquisition (SCADA) system, which can track the operation 24 hours a day so that examination and solution of problems 
can timely be made to get the power plant back to normal operation as fast as possible. Moreover, the Company has 
entered into operation & maintenance (O&M) agreement and also manufacturer warranty of core equipment, such as 
inverters, etc., for a 20-year contractual term which covers the term of the respective power purchase agreement in 
order to prevent any potential problems and to ensure the continuation of power generation with efficiency and stability.

2.	 Risk of increase in solar power plant maintenance costs and expenses
The Company has engaged its subsidiary in which the Company has 99.99% shareholding to provide maintenance services 
of its solar power plants in Japan. The O&M agreement term is 20 years which covers power purchase agreement term 
of each plant. However, the subsidiary has made short-term subcontract agreement with a third party to provide the 
services according to the terms of reference agreed upon between the contract parties. As a result, the Company may 
risk bearing higher costs and expenses from the extension of the subcontract agreement if the subcontracting rate is 
raised, which may materially pose negative impact on its business, financial status and operating results.

However, if the extension of the subcontracting with the existing subcontractor is considered bearing materially higher 
costs, the Company will opt for selecting and engaging a new subcontractor who has competence on a par with the 
previous one and with reasonable pricing.

3.	 Risk of incomplete compliance with legal and other regulatory requirements
The Company operates solar power business in Thailand and Japan under the governance of relevant laws and 
regulatory authorities. The Company has tried its best to ensure that it has fully complied with the laws and other 
relevant regulatory requirements, especially those in Japan. Before each investment, the Company has engaged a 
legal consultant to examine and give advice on legal and other regulatory compliance. However, the relevant laws 
and regulatory requirements may be revised, modified, construed and enforced differently from the current ones. In 
such case, the Company may risk incompletely complying with the relevant legal and regulatory provisions, which may 
accordingly force it to discontinue its business operation or to pay for additional expenses in order to fully comply 
with the changing laws and regulations, or to even be punished by the civil or criminal court for the said offence. To 
prevent such risk, the Company has appointed a working team to monitor any changes in the laws and other regulatory 
provisions and to consult with relevant experts to ensure full compliance with the laws and regulations in place.
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4.	 ความเสี่ยงภายหลังจากการหมดอายุสัญญาซื้อขายไฟฟ้า 
บริษัทได้เข้าท�ำสัญญาซ้ือขายไฟฟ้ากับผู้รับซ้ือไฟฟ้า ส�ำหรับโครงการโรงไฟฟ้าพลังงานแสงอาทิตย์ในญี่ปุ่น มีระยะเวลาสัญญา 20 ปี  

และโครงการผูผ้ลิตไฟฟ้าจากพลงังานแสงอาทติย์ท่ีติดต้ังบนหลงัคาในประเทศไทย มรีะยะเวลาสัญญา 25 ปี โดยสญัญาซือ้ขายไฟทัง้ 2 ประเภท 

ไม่มีข้อก�ำหนดเกี่ยวกับการขยายระยะเวลาออกไปได้เกินกว่าระยะเวลาเริ่มต้นท่ีก�ำหนดไว้ในสัญญา และไม่สามารถรับรองได้ว่าบริษัท 

จะเข้าท�ำสญัญาซือ้ขายไฟฟ้าฉบบัใหม่ได้เมือ่สญัญาซ้ือขายไฟฉบับปัจจบุนัสิน้สดุลง หากไม่มกีารขยายระยะเวลาของสญัญาหรือแม้มกีารขยาย

ระยะเวลาแต่มีข้อตกลงที่เป็นประโยชน์ทางธุรกิจกับบริษัทด้อยลง  ก็อาจส่งผลกระทบในทางลบอย่างมีนัยส�ำคัญต่อธุรกิจ ฐานะทางการเงิน 

ผลการด�ำเนินงานของบริษัท

บรษัิทได้ตระหนกัถงึความเสีย่งการท่ีสญัญาซ้ือขายไฟฟ้ามรีะยะเวลาจ�ำกดั อย่างไรก็ตามบรษิทัได้พจิารณาการลงทนุในโครงการโรงไฟฟ้าแต่ละ

โครงการว่าการลงทนุดงักล่าวสามารถได้รบัผลตอบแทนทีเ่หมาะสมภายในระยะเวลาของสญัญาซือ้ขายไฟฟ้า ดงัน้ันหากบรษิทัไม่สามารถเข้า

ท�ำสัญญาซือ้ขายไฟฟ้าฉบบัใหม่ได้ หรอืไม่สามารถขยายระยะเวลาของสญัญา หรือสามารถขยายเวลาแต่มข้ีอตกลงทีเ่ป็นประโยชน์ทางธุรกจิ

กับบริษัทด้อยลง บริษัทเช่ือว่าผลกระทบดังกล่าวจะส่งผลในทางลบต่อบริษัทอย่างจ�ำกัด นอกจากน้ีเน่ืองด้วยข้อจ�ำกัดของอายุการใช้งาน

ของโรงไฟฟ้า การเปลี่ยนแปลงของเทคโนโลยี และความต้องการการใช้ไฟฟ้ายังมีเพิ่มขึ้นอย่างต่อเนื่อง บริษัทจึงมีแผนที่จะลงทุนในโครงการ 

โรงไฟฟ้าใหม่ๆ เพื่อให้บริษัทมีรายได้อย่างต่อเนื่องในอนาคต

5.	 ความเสี่ยงจากการพึ่งพิงผู้รับซื้อไฟฟ้า
บริษัทเป็นผู้ประกอบการผลิตไฟฟ้าจากพลังงานแสงอาทิตย์เพ่ือจ�ำหน่ายไฟฟ้าทั้งหมดให้กับผู้รับซื้อไฟฟ้าภายใต้สัญญาซื้อขายไฟฟ้า โดย

โครงการโรงไฟฟ้าในญีปุ่น่ บริษัทจะจ�ำหน่ายไฟฟ้าทีผ่ลิตได้ทัง้หมดให้แก่ผูร้บัซือ้ไฟฟ้าในภมูภิาคทีไ่ด้รบัอนญุาตจากรฐับาลประเทศญีปุ่่น โดย

ในแต่ละภูมิภาคจะมีผู้รับซื้อไฟฟ้าได้เพียงรายเดียว  ในขณะที่โครงการผู้ผลิตไฟฟ้าจากพลังงานแสงอาทิตย์ที่ติดตั้งบนหลังคาในประเทศไทย 

บริษัทได้เข้าท�ำสัญญาซื้อขายไฟฟ้ากับการไฟฟ้านครหลวง และการไฟฟ้าส่วนภูมิภาค  ในกรณีที่ผู้รับซื้อไฟฟ้าบางรายไม่สามารถปฏิบัติตาม

ภาระผูกพันภายใต้สัญญาที่ท�ำไว้กับบริษัท หรือหากบริษัทมีข้อพิพาทกับผู้รับซื้อรายใดรายหนึ่งสืบเนื่องจากความไม่ชัดเจนในสัญญาซื้อขาย

ไฟฟ้าในกรณท่ีีมเีหตกุารณ์ใดเหตกุารณ์หนึง่เกดิขึน้ หากกรณีเหล่าน้ีเกดิขึน้กบัสญัญาซ้ือขายไฟสญัญาใดสญัญาหน่ึงหรอืสัญญาซือ้ขายไฟหลกั

ของบริษัท อาจส่งผลกระทบในทางลบอย่างมีนัยส�ำคัญต่อธุรกิจ ฐานะทางการเงิน และผลการด�ำเนินงานของบริษัท 

อย่างไรก็ดี เนื่องจากผู้รับซ้ือไฟฟ้าในประเทศไทยเป็นหน่วยงานภาครัฐ ในขณะที่ผู้รับซ้ือไฟฟ้าในญี่ปุ่นเป็นผู้ประกอบการรายใหญ่ที่ได้รับ

สมัปทานในการประกอบธุรกจิจากทางรฐับาลญีปุ่น่มาเป็นเวลานาน ความเสีย่งทีจ่ะเกดิกรณทีีผู้่รบัซือ้ไฟฟ้าไม่สามารถปฏิบัตติามภาระผกูพนั

ภายใต้สญัญาทีท่�ำไว้กบับรษิทัจงึมคีวามเป็นไปได้น้อยมาก ทัง้นี ้บรษิทัมนีโยบายกระจายการลงทนุในโครงการโรงไฟฟ้าในญีปุ่น่ไปยงัภูมิภาค

ต่างๆ ของประเทศเพื่อท�ำสัญญาซ้ือขายไฟฟ้ากับผู้รับซ้ือแต่ละรายในก�ำลังการผลิตที่ใกล้เคียงกัน เพื่อลดความเสี่ยงจากการพึ่งพิงผู้รับซื้อ

ไฟฟ้ารายใดรายหนึ่ง

6.	 ความเสี่ยงจากการเปลี่ยนแปลงทางด้านเทคโนโลยี
การผลติไฟฟ้าพลงังานแสงอาทติย์ต้องอาศยัเทคโนโลยขีองแผงโซลาร์เซลล์เป็นหลกั เนือ่งจากราคาทีถ่กูลงของแผงโซลาร์เซลล์หรือการพฒันา

ของแผงโซลาร์เซลล์ท่ีมีประสิทธิภาพผลิตกระแสไฟฟ้าได้ดีกว่าเทคโนโลยีเดิม อาจท�ำให้บริษัทต้องมีค่าใช้จ่ายเพ่ือการลงทุนเพื่อปรับปรุง

เทคโนโลยีให้ดีขึ้น หากบริษัทไม่สามารถปรับตัวตามเทคโนโลยีที่เปลี่ยนแปลงไปภายในระยะเวลาที่เหมาะสม ก็อาจได้รับผลกระทบใน 

ทางลบต่อธุรกิจ ฐานะงบการเงิน และผลการด�ำเนินงานของบริษัท 

อย่างไรก็ตาม บริษัทมีทีมงานที่ท�ำหน้าที่ติดตามการเปลี่ยนแปลงของเทคโนโลยีและศึกษาวิเคราะห์ผลกระทบหากบริษัทต้องท�ำการเปลี่ยน 

แผงโซลาร์เซลล์ โดยค�ำนงึถงึผลตอบแทนทีไ่ด้รบัจากการเปลีย่นแผงโซลาร์เซลล์กบัมลูค่าเงนิลงทนุ รวมถงึปัจจยัอืน่ๆ เช่น ระยะเวลาทีเ่หลอือยู่ 

ของสัญญาซื้อขายไฟ ระยะเวลาในการติดตั้ง ข้อจ�ำกัดในสัญญาซื้อขายไฟฟ้าหากต้องหยุดการผลิตช่วงเวลาหนึ่ง หรือข้อจ�ำกัดอื่นๆ ที่มีต่อ

การเปลี่ยนแปลงแผงโซลาร์เซลล์ 
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4.	 Risk from expiration of power purchase agreements
The Company has entered into power purchase agreements (PPAs) with EPCOs under a 20-year contractual term for 
its solar power plants in Japan and with purchasers in Thailand under a 25-year contractual term for its solar rooftop 
power plants in Thailand. Both types of PPAs do not contain provisions regarding extension of the PPAs further from 
the period in place and there is no assurance that new PPAs may be executed upon the expiry of the existing ones. 
If the PPAs cannot be extended or the terms of new PPAs generate business benefits to the Company inferior to the 
existing ones, material negative impact may be posed on its business, financial status and operating results.
 
Despite having realized the above risk of limited PPA term, the Company has normally considered and justified each 
investment in solar power plant project based on appropriate returns expected to be generated within the term of 
each PPA. Therefore, if the Company cannot enter into a new PPA or cannot renew the existing one or the terms of 
the renewal generate business benefits to the Company inferior to the existing one, limited negative impact on the 
Company is expected. In addition, due to the limited life cycle of power plants, the changes in technology, and the 
consistently increasing demand for electricity consumption, the Company has planned to invest in new solar power 
plant projects for its sustainable profitability looking forward.

5.	 Risk from dependence on any particular electric power purchasers
The Company is an operator of solar power plants to generate and distribute the total output of electrical energy to 
purchasers under the term in PPAs. Regarding its solar power plants in Japan, the Company distributes all electrical 
energy to the regional EPCOs designated by Japanese government, and there is only one EPCO in each region in Japan. 
Meanwhile, electrical energy from solar rooftop projects in Thailand is distributed under PPAs with Metropolitan Electricity 
Authority and Provincial Electricity Authority. In case where some power purchasers fail to comply with the obligations 
in the PPAs with the Company or the Company has any dispute with any of the power purchasers due to unclear 
provisions in the PPA, any of such cases occurring to any PPA or to the major PPA of the Company may significantly 
pose negative impact on its business, financial status and operating results.

However, as the power purchasers in Thailand are state enterprises and the EPCOs in Japan are large companies under 
long-term concession granted by Japanese government, the risk of their non-compliance with the obligations in the 
PPAs made with the Company is unlikely to take place. However, the Company has in place a policy of diversifying 
investment in solar power plants in Japan by location, i.e. having power plants located in different regions under similar 
PPAs and generating capacity in order to mitigate risk of dependence on any particular power purchasers.

6.	 Risk of changes in technology
PV cell technology is mainly employed in solar power generation. With the currently lower prices of PV cells or innovation 
of PV cells with higher generating efficiency than those of former technology, the Company may have to bear additional 
expenses for investment in technology improvement. If the Company does not adapt to the technological development 
in an appropriate timing, negative impact may be posed on its business, financial status and operating results. 

However, the Company has appointed a working team to monitor the ongoing technological development and analyze 
potential impact in case the Company has to replace its PV cells by considering the investment returns in comparison with 
the investment value as well as other factors, such as the remaining term of the respective PPA, the installation period, the 
restrictions in PPA during the temporary suspension of the production, or other restrictions relating to such PV cell change.

Annual Report 2018

101CHOW STEEL INDUSTRIES PUBLIC COMPANY LIMITED



โครงสร้างผู้ถือหุ้นและนโยบายการจ่ายเงินปันผล	
SHAREHOLDERS STRUCTURE AND DIVIDEND PAYMENT POLICY

รายชื่อผู้ถือหุ้นใหญ่ 10 อันดับแรกของบริษัท ณ วันที่ 28 ธันวาคม 2561 วันปิดสมุดทะเบียนผู้ถือหุ้นล่าสุด

รายชื่อผู้ถือหุ้น จำ�นวนหุ้นที่ถือ ร้อยละ

1. กลุ่มจิรธรรมศิริ 528,278,600 66.03

1.1  นายอนาวิล	 จิรธรรมศิริ 408,000,000 51.00

1.2  นางศรุตา	 ชิน 40,500,000 5.06

1.3  นางสาวคู 	 เมน ไว 40,500,000 5.06

1.4  นางสาวกันยากร 	 พงษ์พานิช 29,278,600 3.66

1.5  นางเบญมาศ 	 จิรธรรมศิริ 10,000,000 1.25

2. กลุ่มโกวิทจินดาชัย 57,942,200 7.24

2.1  นายชัยรัตน์ 	 โกวิทจินดาชัย 26,100,000 3.26

2.2  นายสันติ 	 โกวิทจินดาชัย 16,292,200 2.04

2.3  นางสาวพัชรี 	 โกวิทจินดาชัย 15,550,000 1.94

3. นางกมลรัตน์ 	 จิตรประดับศิลป์ 27,200,000 3.40

4. นายอุกฤษฏ์ 	 ตัณฑเสถียร 26,311,300 3.29

5. กลุ่มเผ่าพงษ์ไพบูลย์ 21,019,500 2.63

5.1  นางสาวปรียานุช 	 ปานะนนท์ 19,200,000 2.40

5.2  นายธนชาต 	 เผ่าพงษ์ไพบูลย์ 1,819,500 0.23

6. นางสาววราทิพย์ 	 เจริญศิริวัฒน์ 10,600,000 1.33

7. นางธิติมา 	 หวังธีระประเสริฐ 10,000,000 1.25

8. นายวสันต์ 	 ฟองสมุทรรัตน์ 5,030,000 0.63

9. นายธนัท 	 บูรพาธนะ 4,195,000 0.52

10. นายคณิต 	 พฤกษ์พระกานต์ 4,000,000 0.50

รวม 694,576,600 86.82
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List of top 10 shareholders as shown in the share register as of 28 December 2018, the date of the latest closing of share register:

List of Shareholders No. of Shares Held %

1. Jiratomsiri Group 528,278,600 66.03

1.1  Mr. Anavin	 Jiratomsiri 408,000,000 51.00

1.2  Mrs. Sharuta 	 Chin 40,500,000 5.06

1.3  Ms. Koo 	 Man Wai 40,500,000 5.06

1.4  Ms. Kanyakorn 	 Pongpanish 29,278,600 3.66

1.5  Mrs. Benchamat 	 Chirathamsiri 10,000,000 1.25

2. Kovitchindachai Group 57,942,200 7.24

2.1  Mr. Chairat 	 Kovitchindachai 26,100,000 3.26

2.2  Mr. Santi 	 Kovitchindachai 16,292,200 2.04

2.3  Ms. Patcharee 	 Kovitchindachai 15,550,000 1.94

3. Mrs.  Kamolrut 	 Jitpradabsilp 27,200,000 3.40

4. Mr.  Ukrit 	 Tanthasatian 26,311,300 3.29

5. Poudpongpaiboon Group 21,019,500 2.63

5.1  Ms. Preeyanuch 	 Panananda 19,200,000 2.40

5.2  Mr. Tanachart 	 Poudpongpaiboon 1,819,500 0.23

6. Ms.  Varathip 	 Charoensiriwat 10,600,000 1.33

7. Mrs.  Thitima 	 Wangtheeraprasert 10,000,000 1.25

8. Mr.  Wasan 	 Fongsamutrat 5,030,000 0.63

9. Mr.  Tanat 	 Burapatana 4,195,000 0.52

10. Mr.  Kanit 	 Pruekprakarn 4,000,000 0.50

Total Shares 694,576,600 86.82
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นโยบายการจ่ายเงินปันผล

บริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จ�ำกัด (มหาชน) 

บรษัิทมีนโยบายจ่ายเงนิปันผลของบรษิทัในอัตราไม่ต�ำ่กว่าร้อยละ 40 ของก�ำไรสทุธหิลงัหกัภาษเีงนิได้นติบิคุคลของงบการเงนิเฉพาะ และหลงั 
หกัส�ำรองตามกฎหมาย และเงนิสะสมอืน่ๆ ตามทีบ่รษิทัก�ำหนด ทัง้น้ี การจ่ายเงนิปันผลดงักล่าวอาจมกีารเปลีย่นแปลงขึน้อยูก่บัฐานะการเงนิ  
ผลการด�ำเนินงาน แผนการลงทุน ความจ�ำเป็นและความเหมาะสมอื่นๆ ในอนาคต ตามที่คณะกรรมการบริษัท และ/หรือผู้ถือหุ้นของบริษัท
เห็นสมควร 

ทั้งนี้ ตั้งแต่บริษัทเข้าจดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย์เดือนธันวาคม 2554 - 2561 มีการจ่ายเงินปันผลให้แก่ผู้ถือหุ้นของบริษัท ดังนี้

ผลประกอบการ
กำ�ไรสุทธิเฉพาะกิจการ 

(ล้านบาท)
อัตราเงินปันผล 

ต่อหุ้น (บาท) วันที่จ่าย

1 ม.ค. - 31 ธ.ค. 2554 193.00 0.10 3 พ.ค. 2555

1 ม.ค. - 30 ก.ย. 2556 69.09 0.10 4 ธ.ค. 2556

บริษัทย่อย

บริษัท เชาว์ เอ็นเนอร์ยี่ จ�ำกัด (มหาชน) 
บรษิทั เชาว์ เอน็เนอร์ยี ่จ�ำกดั (มหาชน) มีนโยบายการจ่ายเงนิปันผลของบรษิทัและบรษิทัย่อยในอตัราไม่ต�ำ่กว่าร้อยละ 40 ของก�ำไรสทุธิของ
งบการเงินเฉพาะกจิการหลงัหกัส�ำรองต่างๆ ทกุประเภทท่ีกฎหมายและบริษทัก�ำหนดไว้ในแต่ละปี ทัง้นี ้การจ่ายเงนิปันผลดงักล่าวอาจมีการ
เปลี่ยนแปลงขึ้นอยู่กับฐานะการเงิน ผลการด�ำเนินงาน แผนการลงทุน ความจ�ำเป็น และความเหมาะสมอื่นๆ ในอนาคตตามที่คณะกรรมการ

บริษัท และ/หรือ ผู้ถือหุ้นของบริษัทเห็นสมควร

อนึง่ เนือ่งจากบรษิทัด�ำเนนิธุรกจิโดยมรีายได้จากการถอืหุน้ในบรษิทัอืน่และไม่มกีารประกอบธรุกจิอย่างมนียัส�ำคัญเป็นของตนเอง (Holding 
Company) โดยมีสนิทรพัย์หลกัคอื เงนิลงทนุในบรษิทัย่อย ดงันัน้ ความสามารถในการจ่ายเงนิปันผลของบรษิทั จงึขึน้อยูก่บัผลการด�ำเนนิงาน 
และการจ่ายเงนิปันผลของบรษิทัย่อยเป็นหลกั และอยูภ่ายใต้กฎหมายทีเ่กีย่วข้องของประเทศต่างๆ ทีบ่ริษทัเข้าไปลงทนุ นอกจากน้ี เนือ่งจาก
บริษัทย่อยเป็นบริษัทท่ีตั้งอยู่ในต่างประเทศ การจ่ายเงินปันผลกลับมาให้แก่บริษัทจะมีภาระต้นทุนที่เกี่ยวข้อง เช่น ภาษีหัก ณ ที่จ่าย  
(Withholding Tax) และอาจมีผลก�ำไรขาดทุนจากอัตราแลกเปลี่ยน เป็นต้น

ทั้งนี้ ตั้งแต่จัดตั้งบริษัทขึ้นในเดือนธันวาคม 2557 บริษัท CEPL ไม่เคยมีการจ่ายเงินปันผลให้แก่ผู้ถือหุ้นของบริษัท 

บริษัท เวอเทค โลจิสติคส์ เซอร์วิส จ�ำกัด
บริษัท เวอเทค โลจิสติคส์ เซอร์วิส จ�ำกัด มีนโยบายจ่ายเงินปันผลของบริษัทในอัตราไม่ต�ำ่กว่าร้อยละ 40 ของก�ำไรสุทธิหลังหักภาษีเงินได้
นิติบุคคลของงบการเงินเฉพาะ และหลังหักส�ำรองตามกฎหมาย และเงินสะสมอื่นๆ ตามที่บริษัทก�ำหนด ทั้งน้ี การจ่ายเงินปันผลดังกล่าว
อาจมีการเปล่ียนแปลงขึ้นอยู่กับฐานะการเงิน ผลการด�ำเนินงาน แผนการลงทุน ความจ�ำเป็นและความเหมาะสมอื่นๆ ในอนาคต ตามที่ 

คณะกรรมการบริษัท และ/หรือผู้ถือหุ้นของบริษัทเห็นสมควร 

ตั้งแต่ปี 2554 - 2561 มีการจ่ายเงินปันผลให้แก่ผู้ถือหุ้นของบริษัท ดังนี้

ผลประกอบการ
กำ�ไรสุทธิเฉพาะกิจการ 

(ล้านบาท)
อัตราเงินปันผล 

ต่อหุ้น (บาท) วันที่จ่าย

1 ม.ค. - 30 ก.ย. 2556 5.25 444.44 28 มี.ค. 2557
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Dividend Policy

Chow Steel Industries Public Company Limited 

The Company has a policy to pay dividend at not less than 40% of net profit after corporate income tax according to 
the Company’s separate financial statements and after statutory reserve as well as other reserves as determined by 
the Company. However, the actual dividend payment may differ from such dividend policy, subject to the Company’s 
operational performance, financial position, investment plan, necessity and other rationales in the future as deemed 
appropriate by the Board of Directors and/or the shareholders. 

Since the Company was listed on the stock exchange, its dividend payment to its shareholders during December 2011-
2018 has been as follows: 

Operational Performance
Separate Net Profit 

(Million Baht)
Dividend per Share 

(Baht) Payment Date

1 Jan - 31 Dec 2011 193.00 0.10 3 May 2012

1 Jan - 30 Sep 2013 69.09 0.10 4 Dec 2013

Subsidiaries

Chow Energy Public Company Limited
Chow Energy Public Company Limited (CEPL) has a policy to pay its dividend and that of subsidiaries at not less than 
40% of net profit after corporate income tax according to the separate financial statements and after legal reserve 
and other reserves as determined by laws and by CEPL. However, the actual dividend payment may differ from such        
dividend policy, subject to its operational performance, financial position, investment plan, necessity and other               
rationales in the future as deemed appropriate by CEPL’s Board of Directors and/or shareholders.

As CEPL’s business income comes from holding shares in other companies and has not conducted business significantly 
on its own (holding company), its core assets are investments in other companies. Its dividend payment capability mainly 
depends on operational performance and dividend payment of its subsidiaries and under the laws of the countries in 
which it has made investments. In addition, as the subsidiaries are located abroad, the dividend payment to CEPL will 
bear relevant costs such as withholding tax and possible foreign exchange profits or losses, etc. 

Since CEPL’s establishment in December 2014, it has not paid dividend to its shareholders.

Vertex Logistics Services Co., Ltd. 
Vertex Logistics Services Co., Ltd. (Vertex) has a policy to pay dividend at not less than 40% of net profit after corporate 
income tax according to its separate financial statements and after legal reserve and other reserves as determined 
by Vertex. However, the actual dividend payment may differ from such dividend policy, subject to its operational           
performance, financial position, investment plan, necessity and other rationales in the future as deemed appropriate 
by Vertex’s Board of Directors and/or shareholders.

Vertex’s dividend payment to its shareholders during 2011-2018 has been as follows:

Operational Performance
Separate Net Profit 

(Million Baht)
Dividend per Share 

(Baht) Payment Date

1 Jan - 30 Sep 2013 5.25 444.44 28 Mar 2014
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ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561 โครงสร้างการจัดการของบริษัทฯ ประกอบด้วย คณะกรรมการบริษัท และคณะกรรมการชุดย่อยทั้งหมด 5 ชุด  

ได้แก่ คณะกรรมการตรวจสอบ คณะกรรมการบริหาร คณะกรรมการบริหารความเสี่ยง คณะกรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน  

และคณะกรรมการก�ำกับดูแลกิจการ

การจัดการ	
MANAGEMENT

คณะกรรมการ 
ตรวจสอบ

คณะกรรมการ 
บริหารความเสี่ยง คณะกรรมการบริหาร

คณะกรรมการสรรหา 
และกำ�หนดค่าตอบแทน

คณะกรรมการ 
กำ�กับดูแลกิจการ

ฝ่ายตรวจสอบภายใน ประธานเจ้าหน้าที่บริหาร
(นางสาวคู เมน ไว)

สำ�นักงานเลขานุการบริษัท
(นางสาวศิริรัตน ์คงเพ็ง)

สำ�นักงานใหญ่ โรงงาน

รองกรรมการผู้จัดการ
(นางศรุตา ชิน)

รองกรรมการผู้จัดการ
(นายศุภชัย ยิ้มสุวรรณ)

ผู้อำ�นวยการฝ่ายจัดซื้อ
(นางสาวคู เมน ไว)  

(รักษาการ)

ผู้อำ�นวยการ
ฝ่ายการเงินและบริหาร
(นายศุภชัย ยิ้มสุวรรณ)

ผู้อำ�นวยการฝ่ายบัญชี
(นายศุภชัย ยิ้มสุวรรณ)  

(รักษาการ)

ผู้อำ�นวยการโรงงาน
(นายสาธิต เชยบุบผา)

ผู้อำ�นวยการ
ฝ่ายขายและการตลาด
(นายจิรยุ สายแสงทอง)

คณะกรรมการบริษัท
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As of 31 December 2018, the Company’s management structure comprised the Board of Directors and five committees 

including the Audit Committee, Executive Committee, Risk Management Committee, Nomination and Remuneration 

Committee, and Corporate Governance Committee.

Audit Committee Risk Management 
Committee Executive Committee

Nomination and 
Remuneration
Committee

Corporate Governance 
Committee

Internal Audit Chief Executive Officer
( (Ms. Koo Man Wai)

Corporate Secretary
 (Ms. Sirirat Kongpeng)

Head Office Factory

Deputy Managing 
Director

(Mrs. Sharuta Chin)

Deputy Managing 
Director

(Mr. Suppachai Yimsuwan)

Vice President - 
Procurement

(Ms. Koo Man Wai) 
(Acting)

Vice President - Finance
and Administration

(Mr. Suppchai Yimsuwan)

Vice President - 
Accounting

(Mr. Suppachai Yimsuwan)  
(Acting)

Vice President - 
Procurement

(Mr. Satit Cheybubpha)

Vice President - Sales and
Marketing

(Mr. Jirayu Saisaengthong)

Board of Directors
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คณะกรรมการชุดต่างๆ 

(ก)	 คณะกรรมการบริษัท

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561 คณะกรรมการบริษัทมีจ�ำนวน 10 ท่าน ประกอบด้วย 

 1.	 ดร. ปรัชญา เปี่ยมสมบูรณ์		  ประธานกรรมการ และกรรมการอิสระ

 2.	 นายอนาวิล จิรธรรมศิร	ิ	  กรรมการ

 3.	 นายสงวนเกียรติ์ ลิ่วมโนมนต์	 กรรมการ

 4.	 นางสาวคู เมน ไว			  กรรมการ

 5.	 นางศรุตา ชิน			   กรรมการ

 6.	 นายมาร์ค ดี. เรมีจาน		  กรรมการอิสระ

 7.	 รศ. กัลยาภรณ์ ปานมะเริง		  ประธานกรรมการตรวจสอบ และกรรมการอิสระ

 8.	 รศ. ดร. ณรงค์ อยู่ถนอม		  กรรมการตรวจสอบ และกรรมการอิสระ

 9.	 นายนพปฎล เจสัน จิรสันติ์		  กรรมการตรวจสอบ และกรรมการอิสระ

10.	 นายกณวรรธน์ อรัญ		  กรรมการตรวจสอบ และกรรมการอิสระ

	    นางสาวศิริรัตน์ คงเพ็ง 		  เลขานุการบริษัท

กรรมการผู้มีอ�ำนาจลงนามแทนบริษัทตามหนังสือรับรองบริษัท
นายอนาวิล จิรธรรมศิริ หรือ นางสาวคู เมน ไว หรือ นางศรุตา  ชิน กรรมการสองในสามคนนี้ลงลายมือชื่อร่วมกันและประทับตราส�ำคัญ

ของบริษัท

ทั้งนี้ กรรมการทุกท่านได้ผ่านการอบรมหลักสูตร Director Certified Program (DCP) หรือ Director Accredited Program จากสมาคม

ส่งเสริมสถาบันกรรมกาบริษัทไทย

โครงสร้างคณะกรรมการของบริษัทประกอบด้วยกรรมการอิสระรวมทั้งหมด 6 ท่าน จากกรรมการทั้งหมดจ�ำนวน 10  ท่าน โดย ดร. ปรัชญา 

เป่ียมสมบรูณ์ ประธานกรรมการของบรษิทัมคีณุสมบติัเป็นกรรมการอสิระซึง่จะช่วยเพิม่ประสทิธภิาพและความโปร่งในในการบรหิารจัดการ 

มีการถ่วงดุลอ�ำนาจคณะกรรมการในการออกเสียงเพื่อพิจารณาในวาระต่างๆ เพื่อให้สอดคล้องตามหลักการก�ำกับดูแลกิจการที่ดี

การประชุมคณะกรรมการบริษัท
รายละเอียดการเข้าประชุมคณะกรรมการบริษัทในปี 2561 มีดังนี้

รายชื่อ ปี  2561

1. ดร. ปรัชญา 	 เปี่ยมสมบูรณ์ 5/5

2. นายอนาวิล 	 จิรธรรมศิริ 5/5

3. นายสงวนเกียรติ์ 	 ลิ่วมโนมนต์ 5/5

4. นางสาวคู 	 เมน ไว 4/5

5. นางศรุตา 	 ชิน 5/5

6. นายมาร์ค 	 ดี. เรมีจาน 4/5

7. รศ. กัลยาภรณ์ 	 ปานมะเริง 5/5

8. รศ. ดร. ณรงค์ 	 อยู่ถนอม 5/5

9. นายนพปฎล 	 เจสัน จิรสันติ์ 5/5

10. นายกณวรรธน์ 	 อรัญ 5/5
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Board and Committees 

(a)	 Board of Directors
As of 31 December 2018, the Board of Directors was composed of 10 members as follows:

1.	 Dr. Pruchya Piumsomboon	 Chairman of the Board and Independent Director 
2.	 Mr. Anavin Jiratomsiri	 Director
3.	 Mr. Sanguankiat Lewmanomont	 Director
4.	 Ms. Koo Man Wai	 Director
5.	 Mrs. Sharuta Chin	 Director
6.	 Mr. Mark D. Remijan	 Independent Director
7.	 Assoc. Prof. Kalyaporn Panmarerng	 Audit Committee Chairman / Independent Director      
8.	 Assoc. Prof. Dr. Narong Yoothanom	 Audit Committee Member / Independent Director 
9.	 Mr. Noppadon Jason Chirasanti	 Audit Committee Member / Independent Director 
10.	 Mr. Kanawath Aran 	 Audit Committee Member / Independent Director 
	 Ms. Sirirat Kongpeng is Company Secretary.

Authorized Director Pursuant to Certificate of Corporation
Any two of the following three directors are authorized to sign on behalf of the Company with the Company seal 
affixed: Mr. Anavin Jiratomsiri or Ms. Koo Man Wai or Mrs. Sharuta Chin.

All directors have attended the Director Certification Program (DCP) or Director Accreditation Program organized by 
Thai Institute of Directors.

The Board of Directors’ structure consists of six independent directors from the total 10 directors. Dr. Pruchya 
Piumsomboon, Chairman, has a qualification of being an independent director, thus increasing efficiency and transparency 
of the management, and balancing the Board of Directors’ power to vote on the matters in the meeting agenda according 
to the good corporate governance.

Board of Directors’ Meeting
Directors’ attendance of the Board of Directors’ meeting in 2018 was as detailed below:

Name List 2018

1. Dr. Pruchya 	 Piumsomboon 5/5

2. Mr. Anavin 	 Jiratomsiri 5/5

3. Mr. Sanguankiat 	 Lewmanomont 5/5

4. Ms. Koo 	 Man Wai 4/5

5. Mrs. Sharuta 	 Chin 5/5

6. Mr. Mark D. 	 Remijan 4/5

7. Assoc. Prof. Kalyaporn 	 Panmarerng 5/5

8. Assoc. Prof. Dr. Narong 	 Yoothanom 5/5

9. Mr. Noppadon 	 Jason Chirasanti 5/5

10. Mr. Kanawath 	 Aran 5/5
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(ข)	 คณะกรรมการตรวจสอบ

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561 คณะกรรมการตรวจสอบของบริษัทมีจ�ำนวน 4 ท่าน ประกอบด้วย 

1.	 รศ. กัลยาภรณ์ ปานมะเริง		  ประธานกรรมการตรวจสอบ และกรรมการอิสระ

2.	 รศ. ดร. ณรงค์ อยู่ถนอม		  กรรมการตรวจสอบ และกรรมการอิสระ

3.	 นายนพปฎล เจสัน จิรสันติ์		  กรรมการตรวจสอบ และกรรมการอิสระ

4.	 นายกณวรรธน์ อรัญ		  กรรมการตรวจสอบ และกรรมการอิสระ

	    นายจักรมงคล วิภวกุล 		  เลขานุการคณะกรรมการตรวจสอบ

ทั้งนี้  รศ. กัลยาภรณ์ ปานมะเริง ด�ำรงต�ำแหน่งเป็นประธานกรรมการตรวจสอบและกรรมการอิสระ เป็นกรรมการตรวจสอบที่มีความรู้และ

ประสบการณ์ทางด้านบญัชแีละการเงนิเพยีงพอทีจ่ะท�ำหน้าทีส่อบทานความน่าเชือ่ถอืของงบการเงนิของบรษิทั โดย รศ. กลัยาภรณ์ ปานมะเรงิ  

ส�ำเร็จการศึกษาระดับปริญญาตรีจากมหาวิทยาลัยกรุงเทพ สาขาบัญชี และระดับปริญญาโทจากสถาบันบัณฑิตพัฒนบริหารศาสตร์ สาขา

บริหารธุรกิจ และปัจจุบันเป็นรองอธิการบดี มหาวิทยาลัยศรีปทุม 

การประชุมคณะกรรมการตรวจสอบ
รายละเอียดการเข้าประชุมคณะกรรมการตรวจสอบในรอบปี 2561 มีดังนี้

รายชื่อ ปี  2561

1. รศ. กัลยาภรณ์ 	 ปานมะเริง 4/4

2. รศ. ดร. ณรงค์ 	 อยู่ถนอม 4/4

3. นายนพปฎล 	 เจสัน จิรสันติ์ 4/4

4. นายกณวรรธน์ 	 อรัญ 4/4

(ค)	 คณะกรรมการบริหาร

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561 คณะกรรมการบริหารของบริษัทมีจ�ำนวน 5 ท่าน ประกอบด้วย 

1.	 นายอนาวิล จิรธรรมศิร	ิ ประธานกรรมการบริหาร

2.	 นางสาวคู เมน ไว	 กรรมการบริหาร

3.	 นางศรุตา ชิน	 กรรมการบริหาร

4.	 นายศุภชัย ยิ้มสวรรณ	 กรรมการบริหาร

5.	 นายสาธิต เชยบุบผา	 กรรมการบริหาร

	 นางสาวศิริรัตน์ คงเพ็ง	 เลขานุการคณะกรรมการบริหาร

การประชุมคณะกรรมการบริหาร
รายละเอียดการเข้าประชุมคณะกรรมการบริหารในรอบปี 2561 มีดังนี้

รายชื่อ ปี  2561

1. นายอนาวิล 	 จิรธรรมศิริ 13/13

2. นางสาวคู 	 เมน ไว 13/13

3. นางศรุตา 	 ชิน 13/13

4. นายศุภชัย 	 ยิ้มสุวรรณ 13/13

5. นายสาธิต 	 เชยบุบผา 13/13

รายงานประจำ�ปี 2561

110 บริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จำ�กัด (มหาชน)



(b)	 Audit Committee
As of 31 December 2018, the Audit Committee was composed of four members as follows:

1.	 Assoc. Prof. Kalyaporn Panmarerng	 Chairman of the Audit Committee / Independent Director
2.	 Assoc. Prof. Dr. Narong Yoothanom	 Audit Committee Member / Independent Director
3.	 Mr. Noppadon Jason Chirasanti	 Audit Committee Member / Independent Director
4.	 Mr. Kanawath Aran	 Audit Committee Member / Independent Director
	 Mr. Chakmongkol Wipawakul is Secretary of Audit Committee.

Assoc. Prof. Kalyaporn Panmarerng is Audit Committee Chairman and Independent Director who has sufficient knowledge 
and experience in finance and accounting to review reliability of the Company’s financial statements. Assoc. Prof. 
Kalyaporn Panmarerng graduated with a Bachelor’s Degree in Accounting from Bangkok University and a Master’s 
Degree in Business Administration, National Institution for Development Administration, and is currently Vice President 
of Sripatum University.         

Audit Committee’s Meeting
Audit Committee members’ meeting attendance in 2018 was as detailed below:

Name List 2018

1. Assoc. Prof. Kalyaporn 	 Panmarerng        4/4

2. Assoc. Prof. Dr. Narong 	 Yoothanom        4/4

3. Mr. Noppadon Jason 	 Chirasanti             4/4

4. Mr. Kanawath 		  Aran                                  4/4

(C)	 Executive Committee
As of 31 December 2018, the Executive Committee was composed of five members as follows: 

1.	 Mr. Anavin Jiratomsiri	 Chairman of the Executive Committee
2.	 Ms. Koo Man Wai	 Executive Director
3.	 Mrs. Sharuta Chin	 Executive Director
4.	 Mr. Suppachai Yimsuwan	 Executive Director
5.	 Mr. Satit Cheybubpha	 Executive Director
	 Ms. Sirirat Kongpeng is Secretary of Executive Committee. 

Executive Committee’s Meeting
Executive Committee members’ meeting attendance in 2018 was as detailed below:

Name List 2018

1. Mr. Anavin  	 Jiratomsiri               13/13

2. Ms. Koo  	 Man Wai 13/13

3. Mrs. Sharuta  	 Chin 13/13

4. Mr. Suppachai  	 Yimsuwan 13/13

5. Mr. Sathit  	 Cheobuppa 13/13
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(ง) คณะกรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561 คณะกรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทนมีจ�ำนวน 4 ท่าน ประกอบด้วย

1.	 รศ. ดร. ณรงค์ อยู่ถนอม	 ประธานกรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน

2.	 รศ. กัลยาภรณ์ ปานมะเริง	 กรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน

3.	 นายสงวนเกียรติ์ ลิ่วมโนมนต์	 กรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน

4.	 นายอนาวิล จิรธรรมศิริ	 กรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน

	    นางสาวศิริรัตน์ คงเพ็ง		  เลขานุการคณะกรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน

การประชุมคณะกรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน
รายละเอียดการเข้าประชุมคณะกรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทนในรอบปี 2561 มีดังนี้

รายชื่อ ปี  2561

1. รศ. ดร.ณรงค์ 	 อยู่ถนอม 2/2

2. รศ. กัลยาภรณ์ 	 ปานมะเริง 2/2

3. นายสงวนเกียรติ์  	 ลิ่วมโนมนต์ 2/2

4. นายอนาวิล 	 จิรธรรมศิริ 2/2

(จ) คณะกรรมการบริหารความเสี่ยง

ณ วันที่ 31 ธันวาคม  2561 คณะกรรมการบริหารความเสี่ยง มีจ�ำนวน 3 ท่าน ประกอบด้วย

1.	 รศ. กัลยาภรณ์ ปานมะเริง	 ประธานกรรมการบริหารความเสี่ยง 

2.	 นายกณวรรธน์ อรัญ	 กรรมการบริหารความเสี่ยง

3.	 นายอนาวิล จิรธรรมศิริ 	 กรรมการบริหารความเสี่ยง

	    นายจักรมงคล วิภวกุล	   	 เลขานุการคณะกรรมการบริหารความเสี่ยง

การประชุมคณะกรรมการบริหารความเสี่ยง
รายละเอียดการเข้าประชุมคณะกรรมการบริหารความเสี่ยงในรอบปี 2561 มีดังนี้

รายชื่อ ปี  2561

1. รศ. กัลยาภรณ์ 	 ปานมะเริง 4/4

2. นายกณวรรธน์ 	 อรัญ 4/4

3. นายอนาวิล 	 จิรธรรมศิริ 4/4

(ฉ) คณะกรรมการก�ำกับดูแลกิจการ

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561 คณะกรรมการก�ำกับดูแลกิจการมีจ�ำนวน 4 ท่าน ประกอบด้วย

1.	 รศ. ดร. ณรงค์ อยู่ถนอม	 ประธานกรรมการก�ำกับดูแลกิจการ

2.	 นายกณวรรธน์ อรัญ	 กรรมการก�ำกับดูแลกิจการ

3.	 นายมาร์ค ดี. เรมีจาน	 กรรมการก�ำกับดูแลกิจการ

4.	 นายอนาวิล จิรธรรมศิริ	 กรรมการก�ำกับดูแลกิจการ

 	    นางสาวศิริรัตน์ คงเพ็ง		  เลขานุการคณะกรรมการก�ำกับดูแลกิจการ
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(d) Nomination and Remuneration Committee
As of 31 December 2018, the Nomination and Remuneration Committee was composed of four members as follows:

1.	 Assoc. Prof. Dr. Narong Yoothanom  	 Chairman of the Nomination and Remuneration Committee 
2.	 Assoc. Prof. Kalyaporn Panmarerng        	 Nomination and Remuneration Committee Member
3.	 Mr. Sanguankiat Lewmanomont		  Nomination and Remuneration Committee Member 
4.	 Mr. Anavin Jiratomsiri		  Nomination and Remuneration Committee Member

	   Ms. Sirirat Kongpeng is Secretary of Nomination and Remuneration Committee. 

Nomination and Remuneration Committee’s Meeting
Nomination and Remuneration Committee members’ meeting attendance in 2018 was as detailed below:

Name List 2018

1. Assoc. Prof. Dr. Narong 	 Yoothanom  2/2

2. Assoc. Prof. Kalyaporn 	 Panmarerng        2/2

3. Mr. Sanguankiat 	 Lewmanomont 2/2

4. Mr. Anavin 	 Jiratomsiri 2/2

(e) Risk Management Committee
As of 31 December 2018, the Risk Management Committee was composed of three members as follows:

1.	 Assoc. Prof. Kalyaporn Panmarerng        	 Chairman of the Risk Management
2.	 Mr. Kanawat Aran		  Risk Management Member
3.	 Mr. Anavin Jiratomsiri		  Risk Management Member

	    Mr. Chakmongkol Wipawakul is Secretary of Risk Management Committee.

Risk Management Committee’s Meeting
Risk Management Committee members’ meeting attendance in 2018 was as detailed below:

Name List 2018

1. Assoc. Prof. Kalyaporn  	 Panmarerng        4/4

2. Mr. Kanawat  	  	 Aran 4/4

3. Mr. Anavin  	  	 Jiratomsiri 4/4

(f) Corporate Governance Committee

As of 31 December 2018, the Corporate Governance Committee was composed of four members as follows:

1.	 Assoc. Prof. Dr. Narong Yoothanom  	 Chairman of the Corporate Governance Committee

2.	 Mr. Kanawat Aran		  Corporate Governance Committee Member

3.	 Mr. Mark D. Remijan                            	 Corporate Governance Committee Member

4.	 Mr. Anavin Jiratomsiri		  Corporate Governance Committee Member

 	 Ms. Sirirat Kongpeng is Secretary of Corporate Governance Committee.
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การประชุมคณะกรรมการก�ำกับดูแลกิจการ
รายละเอียดการเข้าประชุมคณะกรรมการบริหารความเสี่ยงในรอบปี 2561 มีดังนี้

รายชื่อ ปี  2561

1. รศ. ดร. ณรงค์ 	 อยู่ถนอม -

2. นายกณวรรธน์	 อรัญ -

3. นายมาร์ค 	 ดี. เรมีจาน -

4. นายอนาวิล 	 จิรธรรมศิริ -

(ช)	 ผู้บริหาร

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561 บริษัทมีผู้บริหารจ�ำนวน 5 ท่าน ดังนี้

1.	 นางสาวคู  เมนไว	 ประธานเจ้าหน้าที่บริหาร 

		  กรรมการผู้จัดการ 

		  รักษาการผู้อ�ำนวยการฝ่ายจัดซื้อ

2.	 นายศุภชัย ยิ้มสุวรรณ	 รองกรรมการผู้จัดการ 

		  ผู้อ�ำนวยการฝ่ายการเงินและบริหาร

		  รักษาการผู้อ�ำนวยการฝ่ายบัญชี 

3.	 นางศรุตา  ชิน	 รองกรรมการผู้จัดการ 

4.	 นายจิรยุ สายแสงทอง	 ผู้อ�ำนวยการฝ่ายขายและการตลาด

5.	 นายสาธิต เชยบุบผา	 ผู้อ�ำนวยการโรงงาน 

(ซ) 	เลขานุการบริษัท

ที่ประชุมคณะกรรมการบริษัท ครั้งที่ 3/2554 เมื่อวันที่ 18 เมษายน 2554 ได้มีมติแต่งตั้ง นางสาวศิริรัตน์ คงเพ็ง เป็นเลขานุการบริษัท โดย

ให้มอี�ำนาจหน้าทีต่ามทีก่�ำหนดไว้ในมาตรา 89/15 แห่งพระราชบญัญัติหลกัทรพัย์และตลาดหลกัทรัพย์  โดยมหีน้าทีแ่ละความรับผดิชอบดงันี้

1)	 จัดท�ำและเก็บรักษาเอกสารดังต่อไปนี้

1.1)	 ทะเบียนกรรมการ

1.2)	 หนังสือนัดประชุมคณะกรรมการ และรายงานการประชุมกรรมการ 

1.3)	 หนังสือนัดประชุมผู้ถือหุ้น และรายงานการประชุมผู้ถือหุ้น และ

1.4)	 รายงานประจ�ำปี

2)	 เก็บรักษารายงานการมีส่วนได้เสีย ที่รายงานโดยกรรมการหรือผู้บริหาร

3)	 ด�ำเนินการเกี่ยวกับการประชุมคณะกรรมการบริษัท และประชุมผู้ถือหุ้น

4)	 ให้ค�ำแนะน�ำเกี่ยวกับข้อก�ำหนดและกฎเกณฑ์ต่างๆ ที่คณะกรรมการหรือผู้บริหารควรรับทราบ

5)	 ดูแล และประสานงานให้บริษัทปฏิบัติตามกฎหมาย ข้อบังคับ ข้อก�ำหนด และมติที่ประชุมคณะกรรมการบริษัท และที่ประชุม

ผู้ถือหุ้น รวมทั้งนโยบายการก�ำกับดูแลกิจการที่ดีและจรรยาบรรณธุรกิจ

6)	 ด�ำเนินการอื่นๆ ตามที่พระราชบัญญัติหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ และคณะกรรมการก�ำกับตลาดทุนประกาศก�ำหนด

โดยเลขานกุารบริษัทท่ีคณะกรรมการแต่งต้ังขึน้เป็นผูท้ีค่ณะกรรมการมคีวามเหน็ว่ามีความเหมาะสม มคีวามรู ้ความสามารถในการปฏบัิตหิน้าที ่
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Corporate Governance Committee’s Meeting
Corporate Governance Committee members’ meeting attendance in 2018 was as detailed below:

Name List 2018

1. Assoc. Prof. Dr. Narong 	 Yoothanom  -

2. Mr. Kanawat 		  Aran -

3. Mr. Mark 		  D. Remijan                            -

4. Mr. Anavin 		  Jiratomsiri -

(g)	 Management

As of 31 December 2018, the management was composed of five members as follows:

1.	 Ms. Koo Man Wai	 Chief Executive Officer

		  Managing Director

		  Acting Vice President - Procurement

2.	 Mr. Suppachai Yimsuwan	 Deputy Managing Director

		  Vice President - Finance and Administration

		  Acting Vice President - Accounting 

3.	 Mrs. Sharuta Chin	 Deputy Managing Director 

4.	 Mr. Jirayu Saisangthong	 Vice President - Sales and Marketing

5.	 Mr. Satit Cheybubpha	 Vice President - Factory

 

(h) 	Company Secretary

The Board of Directors’ Meeting No. 3/2011 on 18 April 2011 resolved to appoint Ms. Sirirat Khongpeng as the Company 

Secretary with power and duties according to Section 89/15 of Securities and Exchange Act. Duties and responsibilities 

are as follows:

1)	 Prepare and keep the following documents:

1.1)	 Director register

1.2)	 Invitation to the Board of Directors’ meeting and meeting minutes 

1.3)	 Invitation to the shareholders’ meeting and meeting minutes, and

1.4)	  Annual report

2)	 Keep report of beneficial interests by directors or executives.

3)	  Handle matters related to the Board of Directors’ meeting and the shareholders’ meeting.

4)	  Give suggestions on rules and regulations of which the Board of Directors or executives should be aware.

5)	 Handle and coordinate to ensure the Company complies with laws, rules, regulations, and resolutions of 

the Board of Directors’ meeting and shareholders’ meeting, as well as corporate governance policy and 

code of conduct.

6)	 Handle other matters as required by Securities and Exchange Act and Capital Market Supervisory Board.

The Company Secretary appointed by the Board of Directors is the person who has suitability, knowledge, and abilities 

to perform duties as deemed by the Board of Directors.
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ค่าตอบแทนกรรมการและผู้บริหาร

ก)	 ค่าตอบแทนกรรมการ

•  ค่าตอบแทนที่เป็นตัวเงิน

ท่ีประชมุสามัญผู้ถอืหุน้ประจ�ำปี 2561 เมือ่วันที ่26 เมษายน 2561 ได้มมีตกิ�ำหนดค่าตอบแทนกรรมการบริษทั กรรมการตรวจสอบ กรรมการ
สรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน กรรมการบริหารความเสี่ยง และกรรมการก�ำกับดูแลกิจการ ในวงเงินรวมไม่เกิน 5,000,000 บาท ทั้งนี้ 
กรรมการที่เป็นพนักงานหรือผู้บริหารของบริษัทจะไม่ได้รับค่าตอบแทนในฐานะกรรมการ 

ตำ�แหน่ง
เบี้ยประชุมต่อการประชุม 

(บาท/ครั้ง)
ค่าตอบแทนรายเดือน

(บาท/เดือน)

ประธานกรรมการ
กรรมการที่ไม่เป็นพนักงานหรือผู้บริหาร

30,000
20,000

20,000
15,000

ประธานกรรมการตรวจสอบ
กรรมการตรวจสอบ

15,000
10,000

-

ประธานกรรมการสรรหาและกำ�หนดค่าตอบแทน
กรรมการสรรหาและกำ�หนดค่าตอบแทน

15,000
10,000

-

ประธานกรรมการบริหารความเสี่ยง
กรรมการบริหารความเสี่ยง

15,000
10,000

-

ประธานกรรมการกำ�กับดูแลกิจการ
กรรมการกำ�กับดูแลกิจการ

15,000
10,000

-

ในปี 2561 กรรมการบริษัทได้รับค่าตอบแทนรวมทั้งสิ้น จ�ำนวน 2,365,000 บาท ตามล�ำดับ โดยมีรายละเอียดดังนี้

รายชื่อ ปี  2561

1. ดร.ปรัชญา 	 เปี่ยมสมบูรณ์ 390,000
2. นายอนาวิล 	 จิรธรรมศิริ/1 -
3. นายสงวนเกียรติ์   	 ลิ่วมโนมนต์  290,000
4. นางสาวคู 	 เมน ไว      -
5. นางศรุตา 	 ชิน -
6. นายมาร์ค 	 ดี. เรมีจาน 260,000
7. รศ.กัลยาภรณ์ 	 ปานมะเริง 410,000
8. รศ. ดร.ณรงค์ 	 อยู่ถนอม 335,000
9. นายนพปฎล 	 เจสัน จิรสันติ์ 320,000

10. นายกณวรรธน์ 	 อรัญ 360,000

/1  นายอนาวิล จิรธรรมศิริ มีความประสงค์ไม่รับค่าตอบแทนในฐานะกรรมการบริษัท

•	 ค่าตอบแทนอื่น 
ไม่มี

ข)	 ค่าตอบแทนผู้บริหาร
•	 ค่าตอบแทนที่เป็นตัวเงิน

ผู้บริหาร 5 ราย ได้รับค่าตอบแทนในรูปแบบเงินเดือน โบนัส และผลตอบแทนอื่นๆ เช่น เงินประกันสังคม เงินกองทุนส�ำรองเลี้ยงชีพ เป็นต้น 
โดยการให้โบนัสแก่ผู้บริหารจะพิจารณาจากผลก�ำไรจากการด�ำเนินงาน และผลงานของผู้บริหารแต่ละท่าน ค่าตอบแทนผู้บริหารในปี 2561 
รวม 10,612,000 ล้านบาท ตามล�ำดับ 

•	 ค่าตอบแทนอื่น
ไม่มี 
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Remuneration of Directors and Executives

ก)	 Directors’ Remuneration

•  Monetary remuneration

By the resolution of the 2018 Annual General Meeting of Shareholders on 26 April 2018, the meeting set out remuneration 
rates for the Company’s members of the Board of Directors, Audit Committee, Nomination and Remuneration Committee, 
Risk Management Committee, and Corporate Governance Committee in the aggregate amount not exceeding 5,000,000 
Baht. Board and Committee members who are the Company’s employees or executives are not entitled to receive 
remuneration in the capacity of Board and Committee members.

Position
Attendance fee 

(Baht/meeting/person)
Monthly remuneration 
(Baht/month/person)

Chairman of the Board of Directors
Non-employee/Non-executive directors

30,000
20,000

20,000
15,000

Audit Committee Chairman
Audit Committee members

15,000
10,000

-

Nomination and Remuneration Committee Chairman
Nomination and Remuneration Committee members

15,000
10,000

-

Risk Management Committee Chairman
Risk Management Committee members

15,000
10,000

-

Corporate Governance Committee Chairman
Corporate Governance Committee members

15,000
10,000

-

In 2018, Board/Committee members received a total remuneration amount of 2,365,000 Baht with details as follows:

Name List 2018

1. Dr. Pruchya 	 Piumsomboon 390,000
2. Mr. Anavin 	 Jiratomsiri/1 -
3. Mr. Sanguankiat 	 Lewmanomont 290,000
4. Ms. Koo 	 Man Wai      -
5. Mrs. Sharuta 	 Chin -
6. Mr. Mark 	 D Remijan 260,000
7. Assoc. Prof. Kalyaporn 	 Panmarerng 410,000
8. Assoc. Prof. Dr. Narong 	 Yoothanom 335,000
9. Mr. Noppadon 	 Jason Chirasanti 320,000

10. Mr. Kanawath 	 Aran 360,000
/1  Mr. Anavin Jiratomsiri has declared his intention not to receive remuneration as the Company’s director.

•	 Non-monetary remuneration 
None

b)	 Executives’ Remuneration 
•	 -	 Monetary remuneration

Five executives have received remuneration in form of salary, bonus, and other remuneration such as social security 
contribution, provident fund, etc. Bonus payment to executives is considered based on profit from operation and 
individual executives’ performance. Executives’ remuneration in 2018 totaled 10,612,000 million Baht. 

•	 Non-monetary remuneration
None 
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นโยบายการก�ำกับดูแลกิจการ

	

คณะกรรมการบริษัท ได้ตระหนักถึงความส�ำคัญของการพัฒนาการก�ำกับดูแลกิจการที่ดีว่าเป็นปัจจัยส�ำคัญที่ช่วยเพิ่มคุณค่าของกิจการ และ

เพิม่ประสทิธภิาพในการจดัการองค์กร ซ่ึงจะส่งผลถงึความเชือ่มัน่ของผูถ้อืหุน้ นักลงทนุ และผูท้ีเ่กีย่วข้อง ท่ีประชุมคณะกรรมการ จงึได้มีมตใิห้ 

ประกาศใช้ตั้งแต่ปี 2554 ซ่ึงเป็นการรวบรวมปรัชญา นโยบาย หลักการปฏิบัติ เกี่ยวกับการก�ำกับดูแลกิจการของบริษัทให้เป็นหมวดหมู่  

เพื่อเป็นแนวทางให้ผู้ที่เกี่ยวข้องได้ยึดเป็นหลักในการปฏิบัติ

จากการที่คณะกรรมการบริษัทได้เล็งเห็นความส�ำคัญของการพัฒนาการก�ำกับดูแลกิจการที่ดีอย่างต่อเน่ือง ซึ่งในปี 2561 บริษัทได้รับ 

การประเมินจากหน่วยงานที่ก�ำกับดูแลจากองค์กรและหน่วยงานต่างๆ ดังนี้ 

•	 ผลการประเมินคุณภาพการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจ�ำปี 2561 จากสมาคมส่งเสริมผู้ลงทุนไทย อยู่ในระดับ “ดีมาก”  

•	 ผลการประเมนิการก�ำกบัดูแลกิจการบรษิทัจดทะเบียนไทย ประจ�ำปี 2561 จากสมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษทัไทย (IOD) 

อยู่ในระดับ “ดีมาก” ทั้งนี้ คะแนนรายหมวด ในหมวดสิทธิของผู้ถือหุ้น และการปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้นอย่างเท่าเทียมกัน อยู่ในเกณฑ์ 

“ดีเลิศ” หมวดการเปิดเผยข้อมูลและความโปร่งใส่ อยู่ในเกณฑ์ “ดีมาก” และได้รับคะแนนในเกณฑ์ “ดี” ในหมวด การค�ำนึกถึง

บทบาทของผู้มีส่วนได้เสีย และความรับผิดชอบของคณะกรรมการ

คณะกรรมการได้พิจารณาและทบทวนการน�ำหลักปฏิบัติตามหลักการก�ำกับดูแลกิจการที่ดีส�ำหรับบริษัทจดทะเบียนปี 2560 (Corporate 

Governance Code for Listed Companies 2017) มาปรับใช้ โดยนโยบายก�ำกับดูแลกิจการของบริษัทครอบคลุมหลักปฏิบัติ 8 หมวด  

ซึ่งสามารถสรุปได้ดังนี้ 

หลักปฏิบัติที่ 1  บทบาทและความรับผิดชอบของคณะกรรมการบริษัทในฐานะผู้น�ำองค์กรที่สร้างคุณค่าให้แก่กิจการอย่างยั่งยืน 

1.	 คณะกรรมการบริษัทเข้าใจบทบาทและตระหนักถึงบทบาทความรับผิดชอบในฐานะผู้น�ำซึ่งต้องก�ำกับดูแลให้มีการบริการจัดการที่ดีซึ่ง

ครอบคุลมถึง (1) การก�ำหนดวัตถุประสงค์และเป้าหมาย (2) การก�ำหนดกลยุทธ์ นโยบายการด�ำเนินงาน ตลอดจนการจัดสรรทรัพยากร

ส�ำคัญเพื่อให้บรรลุวัตถุประสงค์และเป้าหมาย (3) การติดตาม ประเมินผล และการดูแลการรายงานผลการด�ำเนินงาน 

2.	 คณะกรรมการบริษัทมีนโยบายในการดูแลการก�ำกับดูแลกิจการเพื่อสร้างคุณค่าให้แก่กิจการอย่างยั่งยืน โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อให้บริษัท 

(1) สามารถแข่งขันได้และมีผลประกอบการที่ดีโดยค�ำนึงถึงผลกระทบในระยะยาว (2) ประกอบธุรกิจอย่างมีจริยธรรม เคารพสิทธิและ 

มีความรบัผดิชอบต่อผูถ้อืหุน้และผูมี้ส่วนได้เสยี (3) เป็นประโยชน์ต่อสงัคม และพฒันาหรอืลดผลกระทบด้านลบต่อสิง่แวดล้อม (4) สามารถ

ปรับตัวได้ภายใต้ปัจจัยการเปลี่ยนแปลง 

3.	 คณะกรรมการบริษัทมีหน้าที่ก�ำกับดูแลให้กรรมการและผู้บริหารทุกรายปฏิบัติหน้าที่ด้วยความรับผิดชอบ ระมัดระวัง (Duty of Care) 

และซื่อสัตย์สุจริตต่อองค์กร (Duty of Loyalty) และดูแลให้การด�ำเนินงานของบริษัทเป็นไปตามกฎหมาย วัตถุประสงค์ ข้อบังคับ มติที่

ประชุมคณะกรรมการ มติที่ประชุมผู้ถือหุ้น และนโยบายต่างๆ ของบริษัท

4.	 คณะกรรมการบรษิทัเข้าใจบทบาท ขอบเขตหน้าที ่และความรบัผดิชอบของคณะกรรมการ และก�ำหนดขอบเขตการมอบหมายหน้าทีแ่ละ

ความรับผิดชอบให้ประธานเจ้าหน้าที่บริหารและฝ่ายบริหารอย่างชัดเจน ตลอดจนติดตามดูแลให้ประธานเจ้าท่ีบริหารและฝ่ายบริหาร

ปฏิบัติหน้าที่ตามที่ได้รับมอบหมาย 

การก�ำกับดูแลกิจการที่ดี
GOOD CORPORATE GOVENANCE
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Good Corporate Governance Policy

	

The Board of Directors has realized the importance of development of good corporate governance, which is a major factor 
to add value to business and increase organization management efficiency. This will affect confidence of shareholders, 
investors, and related parties. The Board of Directors’ meeting thus resolved to establish corporate governance principles, 
taking effect since 2011, incorporating the philosophy, policy, and procedure of the Company’s corporate governance 
to be used as guidelines for parties concerned.

With the Company’s continuous development of good corporate governance, in 2018, it was assessed and recognized 
by regulatory agencies and organizations as follows:

•	 Assessment of the quality of the annual general meeting of shareholders 2018 by Thai Investors Association 
at “Very Good” level.

•	 In the assessment of corporate governance (CG) practices of Thai listed companies for 2018 by Thai Institute 
of Directors (IOD), the Company earned “Very Good” CG scoring, with the categories of rights of shareholders 
and equitable treatment of shareholders scoring “Excellent,” disclosure and transparency “Very Good,” and 
roles of stakeholders and board responsibilities “Good.”

The Board has considered and reviewed the Company’s practices under the Corporate Governance Code for Listed 
Companies 2017. Its good corporate governance is anchored on the following eight principles: 

Principle 1:  Role and responsibility of Board of Directors in leading the organization creating value to the 
business on a sustainable basis
1.	 The Board of Directors understands the role and realizes the responsibility as the leader who oversees the business 

operation to ensure sound management covering (1) determination of objectives and targets, (2) formulation               
of strategy, operational policy, and allocation of important resources to achieve objectives and targets, and               
(3) follow-up, assessment, and monitoring of operational performance reports.

2.	 The Board of Directors has put in place good corporate governance policy to create sustainable value to the business 
with the objectives (1) to ensure the Company is competitive and generates good operating results with long term 
effects also taken into consideration, (2) to conduct business with ethics, respect the rights and have responsibility 
toward shareholders and other stakeholders, (3) to perform in the way benefiting the society, and develop or reduce 
adverse impacts on the environment, and (4) to adapt to the changing circumstances.

3.	 The Board of Directors is duty-bound to supervise and ensure all directors and executives perform duties with 
responsibility, care, and loyalty, and the Company’s operations comply with the laws, objectives, articles of 
association, and resolutions of the Board meeting and shareholders’ meeting, as well as the Company’s policies.

4.	 The Board of Directors understands its roles, duties, and responsibilities, and clearly sets the scope of delegation of 
authority and duties to Chief Executive Officer and the management, as well as monitors to ensure Chief Executive 
Officer and the management perform duties as assigned.
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หลักปฏิบัติที่ 2  ก�ำหนดวัตถุประสงค์และเป้าหมายหลักของกิจการที่เป็นไปเพื่อความยั่งยืน

1.	 คณะกรรมการบริษัทก�ำหนดวัตถุประสงค์หรือเป้าหมายในการด�ำเนินกิจการเพ่ือความยั่งยืน โดยวัตถุประสงค์หรือเป้าหมาย 

ดังกล่าวนั้นต้องสอดคล้องกับการสร้างคุณค่าให้แก่กิจการ ลูกค้า ผู้มีส่วนได้เสีย และสังคม 

2.	 คณะกรรมการบริษัทมีหน้าที่ก�ำกับดูแลให้มั่นใจว่า วัตถุประสงค์และเป้าหมาย ตลอดจนกลยุทธ์ในการด�ำเนินธุรกิจในระยะกลาง 

และ/หรือประจ�ำปีของกิจการสอดคล้องกับการบรรลุวัตถุประสงค์และเป้าหมายหลักของกิจการ โดยมีการน�ำนวัตกรรมและเทคโนโลยี

มาใช้อย่างเหมาะสมและปลอดภัย 

หลักปฏิบัติที่ 3  เสริมสร้างคณะกรรมการบริษัทที่มีประสิทธิผล 

1.	 คณะกรรมการบริษัทมีหน้าที่และความรับผิดชอบในการก�ำหนดและทบทวนโครงสร้างคณะกรรมการบริษัท ทั้งในเรื่ององค์ประกอบ 

สัดส่วนกรรมการอิสระที่เหมาะสมและจ�ำเป็นต่อการน�ำพาองค์กรสู่วัตถุประสงค์และเป้าหมายที่ก�ำหนดไว้ ท้ังในเร่ืองคุณสมบัติ 

ประสบการณ์ ความสามารถ จ�ำนวนกรรมการท่ีเหมาะสมในการปฏิบัติงานได้อย่างมีประสิทธิภาพ สัดส่วนกรรมการอิสระให้เกิดการ 

ถ่วงดุล รวมถึงการการเปิดเผยข้อมูลของกรรมการแต่ละท่าน โดยรายละเอียดที่เกี่ยวข้องได้ก�ำหนดไว้ในก�ำบัตรคณะกรรมการบริษัท

2.	 คณะกรรมการบริษัทจะแต่งตั้งบุคคลที่เหมาะสมเป็นประธานกรรมการ และดูแลให้มั่นใจว่าองค์ประกอบและการด�ำเนินงานของ 

คณะกรรมการบริษทัเอ้ือต่อการใช้ดุลยพนิจิในการตัดสนิใจอย่างมอีสิระ เช่น ประธานกรรมการต้องเป็นกรรมการอสิระ เพือ่ให้มกีารแยก

อ�ำนาจหน้าที่ของประธานกรรมการและประธานเจ้าหน้าที่บริหารอย่างชัดเจน เพื่อไม่ให้บุคคลใดบุคคลหนึ่งอ�ำนาจไม่จ�ำกัด รวมถึงการ

แตง่ตัง้คณะกรรมการชดุยอ่ย เพือ่พจิารณา กลัน่กรองขอ้มูล และน�ำเสนอแนวทางพิจารณาก่อนน�ำเสนอให้คณะกรรมการเหน็ชอบตอ่ไป

3.	 คณะกรรมการบริษัทจะก�ำกับดูแลให้กระบวนการสรรหาและคัดเลือกกรรมการมีความโปร่งใสและชัดเจน เพื่อให้ได้คณะกรรมการท่ีมี

คุณสมบติัสอดคล้องกบัทีอ่งค์ประกอบทีก่�ำหนดไว้ โดยการจดัตัง้คณะกรรมการสรรหา และมปีระธานคณะกรรมการสรรหาเป็นกรรมการอิสระ 

4.	 ที่ประชุมผู้ถือหุน้มีอ�ำนาจพจิารณาอนุมตัิค่าตอบแทนกรรมการ โดยคณะกรรมการบริษัทจะพิจารณาให้โครงสร้างและอัตราค่าตอบแทน

มีความเหมาะสมกับความรับผิดชอบและจูงใจให้คณะกรรมการบริษัทน�ำพาองค์กรให้ด�ำเนินงานตามเป้าหมายที่ก�ำหนด

5.	 คณะกรรมการบริษัทมีหน้าที่ก�ำกับดูแลให้กรรมการทุกคนมีความรับผิดชอบในการปฏิบัติหน้าที่และจัดสรรเวลาอย่างเพียงพอ

6.	 คณะกรรมการบริษัทมีหน้าท่ีก�ำกับดูแลให้มีกรอบและกลไกในการก�ำกับดูแลนโยบายและการด�ำเนินงานของบริษัทย่อยและกิจการอื่น 

ที่บริษัทไปลงทุนอย่างมีนัยส�ำคัญ ในระดับที่เหมาะสม

7.	 คณะกรรมการบริษัทจัดให้มีการประเมินผลการปฏิบัติหน้าที่ประจ�ำปีของคณะกรมการ คณะกรรมการชุดย่อย และกรรมการรายบุคคล 

โดยผลประเมินควรถูกน�ำไปใช้ส�ำหรับการพัฒนาการปฏิบัติหน้าที่ต่อไปด้วย 

8.	 คณะกรรมการบริษัทจะก�ำกับดูแลให้กรรมการแต่ละท่านมีความรู้ความเข้าใจเกี่ยวกับบทบาทหน้าที่ ลักษณะการประกอบธุรกิจ และ

กฎหมายทีเ่กีย่วข้องกบัการประกอบธุรกจิ ตลอดจนสนบัสนนุให้กรรมการทกุรายได้รบัการเสรมิสร้างทกัษะและความรู้ส�ำหรบัการปฏบัิติ

หน้าที่กรรมการอย่างสม�่ำเสมอ

9.	 คณะกรรมการบริษัทจะดูแลให้มั่นใจว่าการด�ำเนินงานของคณะกรรมการบริษัทเป็นไปด้วยความเรียบร้อย สามารถเข้าถึงข้อมูลที่จ�ำเป็น 

และมีเลขานุการบริษัทที่มีความรู้และประสบการณ์ที่จ�ำเป็นและเหมาะสมต่อการสนับสนุนการด�ำเนินงานของคณะกรรมการบริษัท

หลักปฏิบัติที่ 4  สรรหาและพัฒนาผู้บริหารระดับสูงและการบริหารบุคลากร 

1.	 คณะกรรมการบริษัทจะด�ำเนินการให้มั่นใจว่ามีการสรรหาและพัฒนาประธานเจ้าหน้าที่บริหารและผู้บริหารระดับสูงให้มีความรู้ ทักษะ 

ประสบการณ์ และคุณสมบัติที่จ�ำเป็นต่อการขับเคลื่อนองค์กรไปสู่เป้าหมาย 

2.	 คณะกรรมการบริษัทจะก�ำกับดูแลให้มีการก�ำหนดโครงสร้างค่าตอบแทนและการประเมินผลที่เหมาะสม 

3.	 คณะกรรมการบรษิทัมคีวามเข้าใจโครงสร้างและความสัมพนัธ์ของผูถ้อืหุน้ทีอ่าจมผีลกระทบต่อการบริหารและการด�ำเนินงานของกจิการ 

4.	 คณะกรรมการบริษัทจะติดตามดูแลการบริหารและการพัฒนาบุคลากรให้มีความรู้ ทักษะ ประสบการณ์และแรงจูงใจที่เหมาะสม
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Principle 2:  Setting of objectives and main business targets toward sustainability	
1.	 The Board of Directors sets objectives and business targets toward sustainability, and such objectives and targets 

must be in response to creation of value to the business, customers, stakeholders, and society.
2.	 The Board of Directors has a duty to oversee and ensure that the medium-term and/or annual objectives, targets, 

and business strategy of the Company are conducive to the achievement of the Company’s main objectives and 
targets with secure and appropriate adoption of innovation and technology.

 
Principle 3:  Enhancement of efficiency of Board of Directors	
1.	 The Board of Directors has duties and responsibilities of establishing and reviewing the structure of the Board in 

terms of composition and proportion of independent directors that is appropriate and necessary for leading the 
organization to attainment of the objectives and targets set forth, comprising qualifications, experiences, capabilities, 
and number of directors for efficient business operation with balanced proportion of independent directors and 
proper disclosure of information of each director. Relevant details are provided in the Board Charter.

2.	 The Board of Directors will appoint a qualified person as Chairman, and ensure that composition and operation 
of the Board allow for exercise of discretion in independent decision making. For example, the Chairman must be 
an independent director for clear segregation of power and duties of the Chairman and Chief Executive Officer to 
prevent any particular person from having unlimited power and committees will be appointed to consider, screen, 
and recommend guidelines for consideration before proposing matters to the Board for approval.

3.	 The Board of Directors will supervise and arrange to have a clear and transparent director selection and nomination 
process to ensure the Board has directors with qualifications that meet the criteria with the appointment of the 
Nomination Committee which is chaired by an independent director.

4.	 The shareholders’ meeting has the power to consider and approve directors’ remuneration. The Board will consider 
and come up with the remuneration rate and structure that is commensurate to the directors’ responsibilities and 
motivate the Board to lead the organization toward achieving the targets set forth.

5.	 The Board of Directors is duty-bound to supervise and ensure all directors are accountable for their performance 
of duties and adequate time is allocated.

6.	 The Board of Directors is duty-bound to put in place framework and mechanism in monitoring policies and operations 
of subsidiaries and other businesses in which the Company has material investment at an appropriate level.

7.	 The Board of Directors arranges to have annual self-assessment of the Board, committees, and individual directors, 
and the results of which will be further used for development of their performance of duties.

8.	 The Board of Directors supervises and ensures each director has knowledge and understanding about roles and 
duties, nature of business operation, and relevant laws, and encourages him/her to undergo enhancement of 
relevant skill and knowledge regularly.

9.	 The Board of Directors supervises and ensure the Board’s smooth operation, accessibility to necessary information, 
and Company secretary having knowledge and experience required and appropriate to support the Board’s operation.

Principle 4:  Nomination and development of top executives and personnel management
1.	 The Board of Directors oversees to ensure there is nomination and development of Chief Executive Officer and top executives 

as regards knowledge, skills, experiences, and qualifications needed to drive the organization toward the targets.  
2.	 The Board of Directors oversees to ensure appropriate remuneration structure and performance evaluation system 

is in place.
3.	 The Board of Directors understands structure and relation of shareholders which may affect the Company’s business 

administration and operation. 
4.	 The Board of Directors monitors management and development of personnel to have appropriate knowledge, skills, 

experiences, and motivation.
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หลักปฏิบัติที่ 5  ส่งเสริมนวัตกรรมและการประกอบธุรกิจอย่างมีความรับผิดชอบ 

1.	 คณะกรรมการบรษิทัให้ความส�ำคญัและสนบัสนนุการสร้างนวตักรรมทีก่่อให้เกดิมลูค่าแก่ธรุกจิควบคูไ่ปกบัการสร้างคณุประโยชน์ต่อลกูค้า

หรือผู้ที่เกี่ยวข้อง และมีความรับผิดชอบต่อสังคมและสิ่งแวดล้อม 

2.	 คณะกรรมการบริษัทจะติดตามดูแลให้ฝ่ายบริหารประกอบธุรกิจโดยมีความรับผิดชอบต่อสังคมและสิ่งแวดล้อม และสะท้อนอยู่ในแผน

ด�ำเนินงาน (Operational Plan) เพื่อให้มั่นใจได้ว่าทุกฝ่ายขององค์กรได้ด�ำเนินการสอดคล้องกับวัตถุประสงค์ เป้าหมายหลัก และแผน

กลยุทธ์ (Strategies) ของกิจการ โดยมีการจัดท�ำนโยบายหรือแนวทางปฏิบัติครอบคลุมถึงเรื่อง (1) ความรับผิดชอบต่อพนักงานและ

ลูกจ้าง (2) ความรับผิดชอบต่อลูกค้า (3) ความรับผิดชอบต่อคู่ค้า (4) ความรับผิดชอบต่อชุมชน (5) ความรับผิดชอบต่อสิ่งแวดล้อม  

(6) การแข่งขันอย่างเป็นธรรม และ (7) การต่อต้านการทุจริตและคอร์รัปชั่น  

3.	 คณะกรรมการบริษทัมกีารตดิตามดแูลให้ฝ่ายบรหิารจดัสรรและจดัการทรพัยากรให้เป็นไปอย่างมปีระสทิธภิาพและประสทิธผิล โดยค�ำนงึ

ถึงผลกระทบและการพัฒนาทรัพยากรตลอดสาย (Value Chain) เพื่อให้สามารถบรรลุวัตถุประสงค์และเป้าหมายหลักได้อย่างยั่งยืน

4.	 คณะกรรมการบริษัทจัดให้มีกรอบการก�ำกับดูแลและการบริหารจัดการเทคโนโลยีสารสนเทศระดับองค์กรที่สอดคล้องกับความต้องการ

ของกจิการ รวมทัง้ดแูลให้มกีารน�ำเทคโนโลยสีารสนเทศมาใช้ในการเพิม่โอกาสทางธรุกิจและพฒันาการด�ำเนนิงาน การบรหิารความเสีย่ง 

เพื่อให้กิจการสามารถบรรลุวัตถุประสงค์และเป้าหมายหลักของกิจการ

หลักปฏิบัติที่ 6  การดูแลให้มีระบบการบริหารความเสี่ยงและการควบคุมภายในที่เหมาะสม 

1.	 คณะกรรมการบริษัทจะก�ำกับดูแลให้มั่นใจว่าบริษัทมีระบบการบริหารความเสี่ยงและการควบคุมภายในที่จะท�ำให้บรรลุวัตถุประสงค์

อย่างมีประสิทธิผล และมีการปฏิบัติให้เป็นไปตามกฎหมายและมาตรฐานที่เกี่ยวข้อง  

2.	 คณะกรรมการบริษัทได้แต่งตั้งคณะกรรมการตรวจสอบที่สามารถปฏิบัติหน้าที่ได้อย่างมีประสิทธิภาพและอิสระ

3.	 คณะกรรมการบรษิทัจะตดิตามดแูลและจดัการความขัดแย้งทางผลประโยชน์ทีอ่าจเกดิขึน้ได้ระหว่างบรษิทักบัฝ่ายบริหาร คณะกรรมการ 

หรือผู้ถือหุ้น รวมไปถึงการป้องกันการใช้ประโยชน์อันมิควรในทรัพย์สิน ข้อมูลและโอกาสของบริษัท และการท�ำธุรกรรมกับผู้มีความ

สัมพันธ์ที่เกี่ยวโยงกับบริษัทในลักษณะที่ไม่สมควร

4.	 คณะกรรมการบริษัทจัดให้มีนโยบายแนวทางในการต่อต้านการทุจริต การคอร์รัปชั่น รวมถึงการสนับสนุนกิจกรรมที่ส่งเสริมและปลูกฝัง

ให้พนักงานทุกคนปฏิบัติตามกฎหมาย และระเบียบข้อบังคับที่เกี่ยวข้อง

5.	 คณะกรรมการบรษิทัจดัให้มกีลไกในการรับเรือ่งร้องเรยีนและการด�ำเนนิในกรณมีกีารชีเ้บาะแส โดยก�ำหนดให้มช่ีองทางในการแจ้งเบาะแส

ผ่านทาง Website ของกิจการ หรือผ่านกรรมการอิสระ/กรรมการตรวจสอบ รวมถึงกระบวนการตรวจสอบข้อมูล การด�ำเนินการ และ

รายงานต่อกรรมการ รวมถึงการให้มีมาตรการคุ้มครองที่เหมาะสมแก่ผู้แจ้งเบาะแส ทั้งนี้ จัดให้มีการเปิดเผยช่องทางในการรับเรื่องร้อง

เรียนไว้ใน Website หรือ รายงานประจ�ำปีของบริษัทฯ 

หลักปฏิบัติที่ 7  การรักษาความน่าเชื่อถือทางการเงินและการเปิดเผยข้อมูล  

1.	 คณะกรรมการบริษัทมีความรับผิดชอบในการดูแลให้มีระบบการจัดท�ำรายงานทางการเงินและการเปิดเผยข้อมูลส�ำคัญต่างๆ ถูกต้อง  

เพียงพอ ทันเวลา เป็นไปตามกฎเกณฑ์ มาตรฐาน และแนวปฏิบัติที่เกี่ยวข้อง

2.	 คณะกรรมการบริษัทจะติดตามดูแลความเพียงพอของสภาพคล่องทางการเงินและความสามารถในการช�ำระหนี้ของบริษัท

3.	 คณะกรรมการจดัให้กจิการมแีผนการแก้ไขปัญหาหรอืมกีลไลอืน่ทีส่ามารถแก้ไขปัญหาทางการเงนิ ในภาวะทีกิ่จการประสบปัญหาหรอืมี

แนวโน้มจะประสบปัญหาทางการเงิน โดยค�ำนึงถึงสิทธิของผู้มีส่วนได้เสีย 

4.	 คณะกรรมการมีการพิจารณาจัดท�ำรายงานความยั่งยืนตามความเหมาะสม 

5.	 คณะกรรมการบริษัทจะก�ำกับดูแลให้ฝ่ายบริหารจัดให้มีหน่วยงานหรือผู้รับผิดชอบงานนักลงทุนสัมพันธ์ที่ท�ำหน้าที่ในการสื่อสารกับ 

ผู้ถือหุ้น และผู้มีส่วนได้เสียอื่น เช่น นักลงทุน  นักวิเคราะห์ อย่างเหมาะสม 

6.	 คณะกรรมการบริษัทได้ส่งเสริมให้มีการน�ำเทคโนโลยีสารสนเทศมาใช้ในการเผยแพร่ข้อมูล เช่น การน�ำเสนอข้อมูลผ่าน Website  

ของบริษัท
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Principle 5:   Promotion of innovation and business conduct with responsibility
1.	 The Board of Directors gives importance to and supports creation of innovation to add value to business in conjunction 

with bringing benefits to customers and parties concerned, and responsibility toward the society and environment. 
2.	 The Board of Directors supervises the management’s conduct of business with responsibility toward the society 

and environment as reflected in the operational plan to ensure all work units of the organization perform in line 
with objectives, main targets, and strategies. Policy and procedure are put in place covering (1) responsibility 
toward permanent and contract employees, (2) responsibility toward customers, (3) responsibility toward partners,                
(4) responsibility toward the community, (5) responsibility toward the environment, (6) fair competition, and               
(7) anti-fraud and corruption.

3.	 The Board of Directors supervises to ensure the management’s efficient and effective allocation and management 
of resources taking into consideration impact and development of value chain to sustainably achieve objectives 
and main targets.

4.	 The Board of Directors puts in place framework of corporate governance and information technology management 
at organization level in response to business needs, and adoption of information technology to increase business 
opportunities and operational development and risk management so as to achieve the Company’s objectives and 
main targets.

Principle 6:   Overseeing to ensure appropriate risk management and internal control systems
1.	 The Board of Directors supervises to ensure the Company has in place risk management and internal control systems 

to effectively achieve objectives and comply with relevant laws and standards.
2.	 The Board of Directors appoints Audit Committee to perform duties efficiently and independently.
3.	 The Board of Directors supervises and manages potential conflict of interest arising between the Company and the 

Board/committee/management members or shareholders, as well as prevents undue use of the Company’s assets, 
data, and opportunities, and transactions with connected persons of the Company in an undue manner.

4.	 The Board of Directors puts in place anti-fraud and corruption policy and supports activities which encourage 
employees to perform in compliance with relevant laws, rules and regulations. 

5.	 The Board of Directors sets a mechanism to receive and deal with complaints and whistleblowing reports having 
channels available via Company website or independent directors/Audit Committee members, as well as data 
check, action taking and Board reporting process, and appropriate measures to protect whistleblowers. Complaint 
and whistleblowing channels are disclosed on the Company’s website and in its annual report.

Principle 7:   Maintaining of financial reliability and disclosure of information
1.	 The Board of Directors is responsible for ensuring there is a financial reporting system and disclosure of important 

information accurately, sufficiently, and timely, in accordance with relevant criteria, standards, and practices.
2.	 The Board of Directors follows up on sufficiency of financial liquidity and debt servicing capability of the Company. 
3.	 The Board of Directors arranges for the Company to have a contingency plan or other mechanisms to solve financial 

problems in case of occurrence or tendency of occurrence of a financial problem with the rights of stakeholders 
taken into account.

4.	 The Board of Directors considers preparation of sustainability report as appropriate.
5.	 The Board of Directors supervises the management to put in place an investor relations work unit or person to 

communicate appropriately with shareholders and other stakeholders, e.g. investors and analysts.
6.	 The Board of Directors promotes application of information technology to disseminate information such as presentation 

of information through Company website.
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หลักปฏิบัติที่ 8  สนับสนุนการมีส่วนร่วมและการสื่อสารกับผู้ถือหุ้น  

1.	 คณะกรรมการบริษัทจะดูแลเพื่อให้มั่นใจว่าผู้ถือหุ้นมีส่วนร่วมในการตัดสินใจในเรื่องส�ำคัญของบริษัท

2.	 คณะกรรมการบรษิทัจะดูแลให้การด�ำเนนิการในวันประชุมผูถื้อหุน้เป็นไปด้วยความเรยีบร้อย โปร่งใส มปีระสทิธภิาพ และเอือ้ให้ผูถื้อหุ้น

สามารถใช้สิทธิของตน 

3.	 คณะกรรมการบริษัทจะดูแลให้มีการเปิดเผยมติท่ีประชุมและการจัดท�ำรายงานการประชุมผู ้ถือหุ ้นเป็นไปอย่างถูกต้องและ 

ครบถ้วน 

โครงสร้างคณะกรรมการของบริษัท

เพือ่ให้การปฏบิติัหน้าทีข่องคณะกรรมการมปีระสิทธิภาพและประสทิธผิล คณะกรรมการได้จดัให้มคีณะกรรมการชดุย่อย เพ่ือช่วยศกึษาและ

กลั่นกรองการด�ำเนินงานตามความจ�ำเป็น โดย ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561 โครงสร้างการจัดการของบริษัทประกอบด้วยคณะกรรมการและ

อนุกรรมการทั้งหมด 6 คณะ ได้แก่ คณะกรรมการบริษัท คณะกรรมการบริหาร คณะกรรมการตรวจสอบ คณะกรรมการสรรหาและก�ำหนด

ค่าตอบแทน คณะกรรมการบริหารความเสี่ยง และคณะกรรมการก�ำกับดูแลกิจการ มีดังนี้

1.	 คณะกรรมการบริษัท

ทีป่ระชมุคณะกรรมการบริษทั ครัง้ท่ี 3/2554 เมือ่วันที ่18 เมษายน 2554 มมีตอินมุติัการก�ำหนดขอบเขต อ�ำนาจ หน้าที ่และความรบัผดิชอบ

ของคณะกรรมการบริษัท ดังนี้ 

อ�ำนาจ หน้าที่ และความรับผิดชอบของคณะกรรมการบริษัท

 1.	 จัดให้มีการประชุมผู้ถือหุ้นเป็นการประชุมสามัญประจ�ำปีภายใน 4 เดือน นับแต่วันสิ้นสุดรอบระยะเวลาบัญชีของบริษัท

 2.	 จัดให้มีการประชุมคณะกรรมการอย่างน้อย 3 เดือน ต่อ 1 ครั้ง โดยกรรมการทุกคนมีหน้าที่เข้าร่วมประชุมคณะกรรมการบริษัท 

และอาจมีการประชุมเพิ่มเติมในกรณีที่มีความจ�ำเป็น

 3.	 จัดท�ำรายงานคณะกรรมการประจ�ำปี และรับผิดชอบต่อการจัดท�ำและการเปิดเผยงบการเงิน ซึ่งผู้สอบบัญชีตรวจสอบแล้ว  

เพื่อแสดงถึงฐานะการเงินและผลการด�ำเนินงานในรอบปีที่ผ่านมา และน�ำเสนอต่อที่ประชุมผู้ถือหุ้นเพื่อพิจารณาและอนุมัติ

 4.	 มีอ�ำนาจและรับผิดชอบในการปฏิบัติหน้าที่ให้เป็นไปตามกฎหมาย วัตถุประสงค์ และข้อบังคับของบริษัท ตลอดจนมติท่ีประชุม 

ผู้ถือหุ้น ด้วยความซื่อสัตย์สุจริต และระมัดระวังรักษาผลประโยชน์ของบริษัท และมีความรับผิดชอบต่อผู้ถือหุ้นโดยสม�่ำเสมอ

 5.	 ก�ำหนดเป้าหมาย แนวทาง นโยบาย แผนงาน และงบประมาณของบริษัท ควบคุมก�ำกับดูแลการบริหารและการจัดการของ 

คณะกรรมการบรหิารให้เป็นไปตามนโยบายทีไ่ด้รับมอบหมาย เพ่ือเพ่ิมมลูค่าทางเศรษฐกิจสงูสดุให้แก่บรษิทัและก�ำไรสงูสดุให้แก่ผูถื้อหุ้น 

 6.	 มอี�ำนาจตรวจสอบและพจิารณาอนมุตั ินโยบาย แนวทาง และแผนการด�ำเนนิงานส�ำหรบัโครงการลงทนุขนาดใหญ่ของบรษิทั ตาม

ที่ได้รับเสนอจากคณะอนุกรรมการ และ/หรือฝ่ายบริหาร

 7.	 คณะกรรมการมีหน้าท่ีในการก�ำกับดูแลให้บริษัทปฏิบัติตามกฎหมายว่าด้วยหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ ข้อก�ำหนดของ

ตลาดหลักทรพัย์ อาทเิช่น การท�ำรายการท่ีเกีย่วโยงกนัและการซือ้หรอืขายทรัพย์สนิทีส่�ำคญัตามกฎเกณฑ์ของคณะกรรมการตลาด 

ทุนหรือตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยหรือกฎหมายที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจของบริษัท เป็นต้น

 8.	 พิจารณาโครงสร้างการบริหารงาน รวมทั้งมีอ�ำนาจแต่งตั้ง มอบหมาย หรือแนะน�ำให้อนุกรรมการหรือคณะท�ำงาน เพื่อพิจารณา

หรือปฏิบัติในเรื่องหนึ่งเรื่องใดที่คณะกรรมการบริษัทเห็นสมควร

 9.	 ติดตามผลการด�ำเนินงานให้เป็นไปตามแผนงานและงบประมาณอย่างต่อเนื่อง ตลอดจนติดตามการด�ำเนินกิจการและการปฏิบัติ

งานของฝ่ายบริหารอย่างสม�่ำเสมอ เพื่อให้การด�ำเนินกิจการของบริษัทเป็นไปอย่างมีประสิทธิผล

10.	 กรรมการจะต้องไม่ประกอบกิจการอนัมสีภาพอย่างเดยีวกนัและเป็นการแข่งขนักบักจิการของบริษทั หรือเข้าเป็นหุน้ส่วนในห้างหุน้

ส่วนสามญั หรือเป็นหุน้ส่วนไม่จ�ำกดั ความรบัผดิในห้างหุน้ส่วนจ�ำกดั หรือเป็นกรรมการของบรษัิทเอกชน หรอืบรษิทัอืน่ทีป่ระกอบ

กจิการอันมสีภาพอย่างเดยีวกนั และเป็นการแข่งขนักบักจิการของบริษทัไม่ว่าจะท�ำเพือ่ประโยชน์ตนหรือเพือ่ประโยชน์ผูอ้ืน่ เว้นแต่

จะได้แจ้งให้ที่ประชุมผู้ถือหุ้นทราบก่อนที่จะมีมติแต่งตั้ง
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Principle 8:  Support of participation of and communication with shareholders 
1.	 The Board of Directors supervises to ensure shareholders participate in making decision on the Company’s important 

matters.
2.	 The Board of Directors supervises to ensure proceedings on the date of the shareholders’ meeting are carried out 

smoothly, transparently, and efficiently conducive to shareholders’ exercise of their rights.
3.	 The Board of Directors supervises to ensure accurate and complete disclosure of the meeting’s resolutions and 

preparation of the meeting minutes.
 
Structure of Board of Directors
To perform duties efficiently and effectively, the Board of Directors has established committees to assist in studying 
and screening operations as necessary. As of 31 December 2018, the Company’s management structure consists of six 
Board/committees comprising Board of Directors, Executive Committee, Audit Committee, Nomination and Remuneration 
Committee, Risk Management Committee, and Corporate Governance Committee, as follows:

1.	 Board of Directors
The Board of Directors’ meeting no. 3/2011 on 18 April 2011 resolved to approve formulation of scope, power, duties and 
responsibilities of the Board of Directors as follows: 
Power, duties and responsibilities of Board of Directors

 1.	 Organize an annual general meeting of shareholders within four months from the final day of the Company’s 
fiscal year.

 2.	 Organize a Board meeting at least once every three months with all Board members required to attend, and 
hold any special Board meeting in addition thereto as considered necessary.

 3.	 Prepare the annual report and take responsibility for preparation and disclosure of duly audited financial 
statements to reflect the Company’s financial position and operational performance in the previous year, and 
present them to the annual general meeting of shareholders for their approval.

 4.	 Have power and responsibility for performance according to the objectives and articles of association of the 
Company, as well as the resolutions of the shareholders’ meetings, with integrity and accountability in the 
interests of the Company and the shareholders.

 5.	 Determine goals, directions, policies, plans and budget of the Company; monitor and supervise the performance 
and administration of the Executive Committee to ensure that it is in accordance with the policies, and maximize 
economic value added to the Company and returns to the shareholders.

 6.	 Have power to scrutinize and approve the policies, directions and action plans for the Company’s large 
investment projects proposed by committees and/or the management.

 7.	 Monitor and ensure that the Company has complied with the law on securities and exchange and the rules 
and regulations of the Stock Exchange of Thailand (“SET”), such as connected transactions, acquisition and 
disposal of assets as per the criteria of the Capital Market Supervisory Board or the SET or other laws relevant 
to the Company’s business.

 8.	 Consider and have power to determine organization structure, appoint, assign or advise the committees or the 
working groups to consider or perform any tasks as the Board may deem appropriate.

 9.	 Monitor and follow up the Company’s operational results to ensure consistency with the work plan and budget, 
and regularly follow up the business operation and performance of the management to ensure the Company’s 
effective operation.

10.	 The Board members shall not operate any business which has the same nature as and is in competition with the 
Company’s business, or not become a partner in an ordinary partnership or a partner who has unlimited liability in a 
limited partnership or not be a board member of a private company or other company operating business which has 
the same nature as and is in competition with the Company’s business, either for his own benefits or other person’s 
benefits, unless the annual general meeting of shareholders has been informed prior to the appointment.
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11.	 กรรมการต้องแจ้งให้บริษัททราบโดยไม่ชักช้า หากมีส่วนได้เสียไม่ว่าโดยตรงหรือโดยอ้อมในสัญญาที่บริษัทท�ำขึ้นหรือถือหุ้นหรือ 

หุ้นกู้เพิ่มขึ้นหรือลดลงในบริษัทหรือบริษัทในเครือ

12.	 ต้องมีความรบัผดิชอบต่อผูถ้อืหุน้โดยสม�ำ่เสมอ และด�ำเนินงานโดยรกัษาผลประโยชน์สงูสดุของผูถ้อืหุน้ ตลอดจนมกีารเปิดเผยข้อมูล

ต่อผู้ลงทุนอย่างถูกต้อง ครบถ้วน มีมาตรฐานและโปร่งใส

13.	 ด�ำเนนิการให้บรษิทัมมีาตรการการตรวจสอบภายใน เพือ่ให้เกดิระบบการควบคุมภายในทีมี่ประสทิธภิาพ รวมทัง้การจดัการความเสีย่ง 

และความเช่ือถอืได้ของรายงานทางการเงนิ โดยจดัให้มหีน่วยงานตรวจสอบภายในเป็นผูต้ดิตามและด�ำเนินการร่วมและประสานงาน

กับคณะกรรมการตรวจสอบ

14.	 มีอ�ำนาจพิจารณาและอนุมัติเรื่องใดๆ ที่จ�ำเป็น และเกี่ยวเนื่องกับบริษัท หรือที่เห็นว่าเหมาะสมและเพื่อผลประโยชน์ของบริษัท

2.	 คณะกรรมการตรวจสอบ

คณะกรรมการตรวจสอบมีหน้าที่รับผิดชอบการสอบทานรายงานทางการเงินของบริษัท และสอบทานให้บริษัทมีระบบการควบคุมภายใน 

(Internal Control) และระบบการตรวจสอบภายใน (Internal Audit) ที่เหมาะสมและมีประสิทธิภาพ ทั้งนี้ กรรมการตรวจสอบอย่างน้อย 

1 คน จะต้องมีความรู้และประสบการณ์ด้านบัญชีเพียงพอที่จะสามารถท�ำหน้าที่ในการสอบทานความน่าเชื่อถือของงบการเงินของบริษัท

ท้ังนี ้ท่ีประชมุคณะกรรมการบรษิทั คร้ังที ่3/2554 เมือ่วนัที ่18 เมษายน 2554 มมีตอินุมตักิารก�ำหนดขอบเขต อ�ำนาจ หน้าท่ี และความรับผดิชอบ

ของคณะกรรมการตรวจสอบ ดังนี้ 

อ�ำนาจ หน้าที่ และความรับผิดชอบของคณะกรรมการตรวจสอบ

1.	 มีอ�ำนาจในการเชิญฝ่ายบริหารหรือเจ้าหน้าที่ของบริษัทมาร่วมประชุมช้ีแจง ให้ความเห็น หรือจัดส่งเอกสารที่ร้องขอตามความ

จ�ำเป็น 

2.	 พจิารณาเสนอรายช่ือผู้สอบบญัชีพร้อมท้ังค่าตอบแทนแก่คณะกรรมการบริษทั เพือ่ขอรับการแต่งตัง้จากทีป่ระชมุใหญ่ผูถ้อืหุน้ และ

ประเมินผลการปฏิบัติงานของผู้สอบบัญชี 

3.	 รบัทราบการปฏบิตังิานอืน่ทีม่ใิช่งานสอบบญัช ีพร้อมค่าตอบแทนจากงานดังกล่าว เพ่ือพิจารณามใิห้ผูส้อบบัญชีขาดความเป็นอิสระ

ในการปฏิบัติงาน 

4.	 พิจารณาตัดสินใจในกรณีที่ฝ่ายบริหารและผู้สอบบัญชีมีความเห็นไม่ตรงกันเกี่ยวกับรายงานทางการเงิน 

5.	 พจิารณาการเปิดเผยข้อมลูของรายการทีเ่กีย่วโยงกนั หรอืรายการทีอ่าจมคีวามขดัแย้งทางผลประโยชน์ให้เป็นไปตามกฎหมายหรอื

ระเบียบที่เกี่ยวข้อง ทั้งนี้ เพื่อให้มั่นใจว่ารายการดังกล่าวสมเหตุสมผลและเป็นประโยชน์สูงสุดต่อบริษัท 

6.	 พจิารณาและให้ความเหน็ชอบในการแต่งต้ัง โยกย้าย ถอดถอน หรอืเลิกจ้าง และพจิารณาความดคีวามชอบของหวัหน้างานตรวจสอบ

ภายใน 

7.	 พิจารณารายงานจากคณะกรรมการบริหารความเส่ียง และหารือกับฝ่ายบริหารเก่ียวกับนโยบายการประเมินและการบริหาร 

ความเสี่ยง 

8.	 ประชุมร่วมกับผู้สอบบัญชีเพื่อประชุมหารือ โดยไม่มีฝ่ายจัดการร่วมด้วยอย่างน้อยปีละ 1 ครั้ง

9.	 พิจารณารายงานทางการเงิน 

•	 สอบทานรายงานทางการเงิน และพิจารณาความครบถ้วนของข้อมูลที่คณะกรรมการตรวจสอบรับทราบ และประเมิน 

ความเหมาะสมของหลักการบัญชีที่ใช้ในรายงานทางการเงินทั้งรายไตรมาสและรายปี 

•	 สอบทานประเด็นเกี่ยวกับการบัญชี และรายงานทางการเงินที่มีสาระส�ำคัญ รวมทั้งรายการที่มีความซับซ้อนหรือผิดปกติ และ

รายการที่ต้องใช้วิจารณญาณในการตัดสิน 

•	 สอบถามฝ่ายบริหาร และผู้สอบบัญชี เกี่ยวกับผลการตรวจสอบ ความเสี่ยงที่ส�ำคัญเกี่ยวกับรายงานทางการเงิน และแผนที่จะ

ลดความเสี่ยงดังกล่าว 

•	 สอบทานการควบคุมภายในเกี่ยวกับกระบวนการการจัดท�ำงบการเงินกับผู้สอบบัญชี และผู้ตรวจสอบภายใน

10.	  พิจารณาการควบคุมภายใน 
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11.	 The Board members shall notify the Company without delay if they have a stake, either directly or indirectly, 
in the Company’s contract or when they decide to reduce or increase the number of shares or debentures 
held in the Company or its subsidiary company.

12.	 Be responsible for the shareholders and perform duties to protect the shareholders’ optimum benefits, as 
well as disclose to the shareholders complete and accurate information up to the standards in place and with 
transparency.

13.	 Put in place internal audit measures, and establish an efficient internal control system, risk management 
system, and reliable financial reports, with Internal Audit Office designated to monitor and fulfill the tasks in 
coordination with the Audit Committee.

14.	 Have power to approve any relevant and necessary matters relevant to the Company or as deemed appropriate 
for the benefits of the Company.

2.	 Audit Committee
Audit Committee has duties and responsibilities to audit the Company’s financial reports, and supervises the Company 
to have efficient and effective internal control and internal audit systems. At least one Audit Committee member 
shall have sufficient accounting knowledge and experience to audit reliability of the Company’s financial statements.
The Board meeting no. 3/2011 on 18 April 2011 resolved to approve formulation of scope, power, duties and responsibilities 
of the Audit Committee as follows:
Power, duties and responsibilities of Audit Committee

 1.	 Have power to invite the management or officers of the Company to attend the meeting to clarify, provide an 
opinion, or provide the documents as requested and as necessary.

 2.	 Consider, select, and nominate an independent person to serve as the Company’s auditor and propose 
remuneration for such person in order to get an approval from the shareholders’ meeting, as well as evaluate 
the performance of the auditor.

 3.	 Acknowledge other non-audit operations and the remuneration in relation thereto to ensure independence 
of the auditor.

 4.	 Consider and make decision in case the management and the auditor have contrasting opinions on the financial 
reports.

 5.	 Consider the disclosure of connected transactions or transactions with possible conflict of interest to ensure 
conformity to the relevant laws and regulations and that the transactions are reasonable with maximum benefit 
to the Company.

 6.	 Consider and approve the appointment, removal, transfer or termination of employment, and consider merits 
in the performance of Internal Audit Head.

 7.	 Consider the reports from Risk Management Committee and discuss with the management on risk assessment 
and management policy.

 8.	 Attend a joint meeting with the auditor, without the management’s presence, at least once a year.
 9.	 Consider the financial reports as follows: 

•	 Review the financial reports and ensure the accuracy and adequacy of the data acknowledged and assessed 
by the Audit Committee as regards the appropriateness of the accounting principles applied in the annual 
and quarterly financial reports;

•	 Review the significant accounting issues and financial reports, including complex or unusual transactions 
which require judgment for making decisions;

•	 Enquire the management and the auditor about the audit result, major risks relating to financial reporting 
and risk mitigation plan;

•	 Review the internal control system in relation to the preparation of the financial statements with the auditor 
and the internal auditor.

10.	  Consider the internal control system as follows: 
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•	 สอบทานวา่ฝา่ยบริหารได้ก�ำหนดใหม้ีการควบคมุภายใน รวมถงึการควบคมุภายในของระบบเทคโนโลยีสารสนเทศทีเ่หมาะสม 

และแนวทางการสื่อสารความส�ำคัญของการควบคุมภายใน และการบริหารความเสี่ยงทั่วทั้งบริษัท 

•	 สอบทานเพ่ือให้มัน่ใจได้ว่า ฝ่ายบรหิารได้น�ำข้อเสนอแนะเก่ียวกับการควบคมุภายในทีผู่ต้รวจสอบภายใน และผูส้อบบญัชเีสนอ

ไปปรับปรุงแก้ไขแล้ว

11.	 การตรวจสอบภายใน

•	 สอบทานและอนมุตักิฎบตัรของฝ่ายตรวจสอบภายใน แผนงานประจ�ำปี ตลอดจนบคุลากรและทรพัยากรทีจ่�ำเป็นในการปฏิบัตงิาน

ของฝ่ายตรวจสอบภายใน 

•	 สอบทานกิจกรรมและการปฏิบัติงานของกลุ่มตรวจสอบและก�ำกับ เพื่อให้มั่นใจได้ว่าฝ่ายตรวจสอบภายในสามารถปฏิบัติงาน

ได้อย่างเป็นอิสระ

•	 สอบทานประสิทธิผลการปฏิบัติงานตรวจสอบภายในว่า ได้มีการปฏิบัติตามมาตรฐานการตรวจสอบภายใน

12.	 มีอ�ำนาจในการด�ำเนินการตรวจสอบและสอบสวนตามที่จ�ำเป็นในเรื่องต่างๆ ซ่ึงอาจมีผลกระทบอย่างมีนัยส�ำคัญต่อฐานะการเงิน

และผลการด�ำเนินงานของบริษัท ได้แก่

•	 รายการที่เกิดความขัดแย้งทางผลประโยชน์

•	 การทุจริตหรือมีสิ่งผิดปกติหรือมีความบกพร่องที่ส�ำคัญในระบบควบคุมภายใน

•	 การฝ่าฝืนกฎหมายว่าด้วยหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ ข้อก�ำหนดของตลาดหลักทรัพย์ หรือกฎหมายที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจ

ของบริษัท

13.	 การก�ำกับการปฏิบัติตามกฎเกณฑ์

•	 พิจารณากฎหมาย ระเบียบต่างๆ ที่มีการเปลี่ยนแปลง และมีผลกระทบต่อการด�ำเนินงานของบริษัทอย่างสม�่ำเสมอ

•	 สอบทานข้อตรวจพบขององค์กรที่มีหน้าที่ในการก�ำกับดูแลบริษัท และผลการติดตามการแก้ไข รวมถึงรายงานให้แก ่

คณะกรรมการบริษัท

•	 สอบทานประสิทธิผลของระบบในการติดตามการปฏิบัติตามกฎหมาย ระเบียบ และผลการติดตามการแก้ไขในกรณีที่ไม่มีการ

ปฏิบัติตาม 

14.	 ก�ำกับดูแลการปฏิบัติตามหลักจริยธรรม จรรยาบรรณผู้บริหารและพนักงาน

•	 สอบทานให้มั่นใจว่าหลักจริยธรรมธุรกิจ และจรรยาบรรณผู้บริหารและพนักงาน และนโยบายในการป้องกันความขัดแย้ง 

ทางผลประโยชน์ได้จัดท�ำเป็นลายลักษณ์อักษร และผู้บริหารและพนักงานทุกคนรับทราบ

•	 ส่งเสริมให้เกิดการปฏิบัติตามหลักจริยธรรม จรรยาบรรณ และนโยบายในการป้องกันความขัดแย้งทางผลประโยชน์ 

15.	 ความรับผิดชอบอื่นๆ 

•	 ปฏิบัติงานอื่นตามที่คณะกรรมการบริษัทได้มอบหมาย ด้วยความเห็นชอบจากคณะกรรมการตรวจสอบ

•	 สอบทานและประเมนิกฎบตัรของคณะกรรมการตรวจสอบอย่างสม�ำ่เสมอ และน�ำเสนอขออนุมตัจิากคณะกรรมการบรษัิทเม่ือ

มีการแก้ไข 

•	 จดัท�ำรายงานของคณะกรรมการตรวจสอบโดยเปิดเผยไว้ในรายงานประจ�ำปีของบรษิทั และลงนามโดยประธานคณะกรรมการ

ตรวจสอบ โดยมีข้อมูลอย่างน้อยดังนี้ 

ก)	 ความเห็นเกี่ยวกับความถูกต้อง ครบถ้วน เป็นที่เชื่อถือได้ของรายงานทางการเงินของบริษัท

ข)	 ความเห็นเกี่ยวกับความเพียงพอของระบบควบคุมภายในของบริษัท

ค)	 ความเห็นเกี่ยวกับการปฏิบัติตามกฎหมายว่าด้วยหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ ข้อก�ำหนดของตลาดหลักทรัพย์ หรือ

กฎหมายที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจของบริษัท

ง)	 ความเห็นเกี่ยวกับความเหมาะสมของผู้สอบบัญชี

จ)	 ความเห็นเกี่ยวกับรายการที่อาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์
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•	 Review and ensure the management has established proper internal control system, internal control of 
information technology system, and guidelines for communicating the importance of internal control and 
risk management systems organization-wide;

•	 Review and ensure the management has made remedy and improvement as recommended by the auditor 
and the internal auditor regarding the internal control.

11.	 Consider the internal audit system as follows:
•	 Review and approve the Charter of Internal Audit Department, the annual audit plan, and also the personnel 

and resources necessary for the operation of Internal Audit Department;
•	 Review the activity and the operation of the audit and compliance unit to ensure the independence of 

Internal Audit Department;
•	 Review and ensure that the internal audit performance complies with internal audit standards.

12.	 Have power to inspect and make enquiries about any of the following transactions or acts which might have 
material effects on the Company’s financial position and operational performance:
•	 Transactions with conflict of interest;
•	 Fraud or unusual practice or material deficiency in the internal control system;
•	 Violation of the law on securities and exchange, regulations of the SET and the laws relevant to the 

Company’s business.
13.	 Monitor compliance with rules and regulations:

•	 Consider regularly laws and regulations that have changed and have impacts on the Company’s business 
operation;

•	 Review the results or findings of regulatory bodies and results of remedial actions, and report the same to 
the Board of Directors;

•	 Review the effectiveness of the monitoring system in relation to compliance with relevant laws and 
regulations and the remedial actions in case of non-compliance.

14.	 Monitor compliance with the business ethics and code of conduct for the management and the employees:
•	 Review and ensure that the business ethics and code of conducts for the management and the employees 

and the policy to prevent conflict of interest have been made available in writing and acknowledged by 
the management and the employees;

•	 Promote operation in compliance with the business ethics and code of conduct as well as the policy to 
prevent the conflict of interest. 

15.	 Other responsibilities: 
•	 Perform any other acts as assigned by the Board of Directors and with consent of the Audit Committee;
•	 Review and evaluate the Audit Committee Charter regularly, as well as propose it for approval by the Board 

when there are any changes thereto;
•	 Prepare report of Audit Committee, duly signed by the Chairman of Audit Committee, for disclosure in the 

Company’s annual report, containing at least the following details: 
a)	 Opinion on the accuracy, completeness and reliability of the Company’s financial report;
b)	 Opinion on the adequacy of the Company’s internal control system;
c)	 Opinion on the Company’s compliance with the law on securities and exchange, the SET regulations 

and the laws relevant to its business;
d)	 Opinion on the suitability of the auditor;

e)	 Opinion on the transaction with a possible conflict of interest;
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ฉ)	 จ�ำนวนการประชุมคณะกรรมการตรวจสอบ และการเข้าร่วมประชุมของกรรมการตรวจสอบแต่ละท่าน

ช)	 ความเห็นหรือข้อสังเกตโดยรวมที่คณะกรรมการตรวจสอบได้รับจากการปฏิบัติหน้าที่ตามกฎบัตร

ซ)	 รายการอื่นที่เห็นว่าผู้ถือหุ้นและผู้ลงทุนทั่วไปควรทราบ ภายใต้ขอบเขตหน้าที่และความรับผิดชอบที่ได้รับมอบหมายจาก

คณะกรรมการบริษัท

3.	 คณะกรรมการบริหารความเสี่ยง

คณะกรรมการบรกิารความเสีย่งจดัตัง้ขึน้เพ่ือกลัน่กรองและพจิารณาความเส่ียงรวมถงึนโยบายบรหิารความเสีย่งโดยรวมของกลุม่บรษิทั ทัง้นี้  

ทีป่ระชมุคณะกรรมการบรษิทั ครัง้ที ่3/2554 เมือ่วนัที ่18 เมษายน 2554 มีมตอินมุตักิารก�ำหนดขอบเขต อ�ำนาจ หน้าที ่และความรบัผดิชอบ

ของคณะกรรมการบริหารความเสี่ยง ดังนี้ 

อ�ำนาจ หน้าที่ และความรับผิดชอบของคณะกรรมการบริหารความเสี่ยง

1.	 ก�ำหนดนโยบายการบริหารความเสี่ยงเสนอต่อคณะกรรมการบริษัทเพื่อพิจารณาในเร่ืองการบริหารความเสี่ยงโดยรวม เช่น  

ความเสี่ยงด้านกลยุทธ์ ความเสี่ยงด้านสภาพคล่อง ความเสี่ยงด้านเครดิต ความเสี่ยงด้านตลาด ความเสี่ยงด้านการปฏิบัติการ หรือ

ความเสี่ยงอื่นๆ ที่มีนัยส�ำคัญต่อบริษัทเป็นต้น

2.	 ก�ำหนดกลยุทธ์โครงสร้างและทรัพยากรที่ใช้ในการบริหารความเสี่ยงให้สอดคล้องกับนโยบายการบริหารความเสี่ยงของกลุ่มธุรกิจ

อุตสาหกรรมเหล็ก โดยสามารถวิเคราะห์ ประเมิน วัดผล และติดตามกระบวนการบริหารความเสี่ยงได้อย่างมีประสิทธิผล

3.	 ก�ำหนดวงเงินสูงสุดตามความเสี่ยงที่ก�ำหนด (Risk Limit) ในมิติต่างๆ ที่มีความส�ำคัญ เสนอต่อคณะกรรมการบริษัทเพื่อพิจารณา

4.	 ก�ำกับดูแล ทบทวนและให้ข้อเสนอแนะต่อคณะกรรมการบริษัทเกี่ยวกับนโยบายการบริหารความเสี่ยง วิธีปฏิบัติที่เป็นมาตรฐาน 

กลยุทธ์และการวัดความเสี่ยงโดยรวมเพื่อให้มั่นใจได้ว่ากลยุทธ์การบริหารความเสี่ยงได้น�ำไปปฏิบัติอย่างเหมาะสม

5.	 กรรมการในคณะกรรมการบริหารความเสีย่งทุกคนมหีน้าทีเ่ข้าประชมุ ซึง่อาจเป็นการเข้าประชมุด้วยตนเองหรือการเข้าร่วมประชมุ

ทางโทรศัพท์ก็ได้ 

6.	 คณะกรรมการบริหารความเสี่ยงอาจเชิญบุคคลอื่นเข้าร่วมประชุมตามความจ�ำเป็น ซึ่งจะต้องเป็นบุคคลที่มีความเกี่ยวข้องหรือ 

รับผิดชอบในวาระที่พิจารณาในที่ประชุม  

4.	 คณะกรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน

คณะกรรมการสรรหาและพิจารณาค่าตอบแทนประกอบด้วยคณะกรรมการ จ�ำนวน 3 คน ซึ่งมีกรรมการอิสระท�ำหน้าที่เป็นประธาน ทั้งนี้ที่

ประชุมคณะกรรมการบริษัท ครั้งที่ 3/2554 เมื่อวันที่ 18 เมษายน 2554  มีมติอนุมัติการก�ำหนดขอบเขต อ�ำนาจ หน้าที่ และความรับผิดชอบ 

ของคณะกรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน ดังนี้ 

อ�ำนาจ หน้าที่ และความรับผิดชอบของคณะกรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน

1.	 มบีทบาทในการเสนอความเหน็ต่อคณะกรรมการบรษิทั เกีย่วกบัอตัราค่าตอบแทนของประธานกรรมการ กรรมการบริษทั ประธาน

กรรมการตรวจสอบ กรรมการตรวจสอบ และคณะอนกุรรมการต่างๆ (ถ้าม)ี (โดยขอรับความเหน็ชอบจากทีป่ระชุมผูถ้อืหุน้ในภายหลงั)

2.	 มีหน้าที่จัดท�ำนโยบายอัตราค่าตอบแทนและก�ำหนดเงื่อนไขในการว่าจ้างผู้บริหารระดับผู้อ�ำนวยการฝ่ายขึ้นไป

3.	 มีหน้าที่พิจารณาคุณสมบัติและความเหมาะสมของบุคคลากรที่จะด�ำรงต�ำแหน่งผู้บริหารระดับผู้อ�ำนวยการฝ่ายขึ้นไป

4.	 พจิารณาและให้ความเหน็ต่อคณะกรรมการบริษทัและตดิตามดแูลการด�ำเนนิการ เกีย่วกบัวสิยัทศัน์ และกลยทุธ์ทางด้านทรพัยากร

บุคคลของบริษัท รวมทั้ง แผนงานพัฒนาผู้บริหารของบริษัทด้วย

5.	 จะท�ำการสรรหา และน�ำเสนอชื่อบุคคลที่มีคุณสมบัติเหมาะสม ส�ำหรับการเข้าด�ำรงต�ำแหน่งกรรมการเป็นครั้งแรก และพิจารณา

ผลงาน คุณสมบัติ และความเหมาะสมของกรรมการที่พ้นต�ำแหน่งและสมควรได้รับเลือกตั้งใหม่ เสนอต่อคณะกรรมการบริษัท เพื่อ

พิจารณาให้ความเห็นชอบ   และเสนอที่ประชุมผู้ถือหุ้นเพื่อแต่งตั้งเป็นกรรมการบริษัท

รายงานประจำ�ปี 2561

130 บริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จำ�กัด (มหาชน)



f)	 Number of the Audit Committee meeting held and attendance by the individual Audit Committee members;
g)	 Opinion or overall observations received by Audit Committee from its performance of duties in accordance 

with the Charter; and
h)	 Other transactions that should be notified to the shareholders and general investors within the scope 

of duties and responsibilities designated by the Board of Directors.

3.	 Risk Management Committee
Risk Management Committee has been set up to review and consider risks as well as the overall risk management policy 
of the CHOW Group.
The Board meeting no. 3/2011 on 18 April 2011 approved formulation of scope, power, duties and responsibilities of the 
Risk Management Committee as follows:
Power, duties and responsibilities of Risk Management Committee

1.	 Set out risk management policy and submit to the Board of Directors for consideration in relation to overall 
risk management, such as strategic risks, liquidity risks, credit risks, marketing risks, operational risks, or other 
risks that may be significant to the Company. 

2.	 Set out strategies for the structure and resources to be used for risk management in accordance with risk 
management policy of the steel industrial sector so as to effectively analyze, assess, measure and monitor 
the risk management procedures.

3.   Set out risk limits in important different dimensions for the Board’s consideration.
4.   Oversee, review and recommend to the Board concerning the risk management policy, standard practices, 

strategies and overall risk measurement to ensure the risk management strategies are implemented appropriately.
5.    All Risk Management Committee members shall have the duty to attend the meeting. They may participate 

the meeting in person or by teleconference.
6.  The Risk Management Committee may invite outsiders to join the meeting as necessary. They must be related 

to, or in charge of, the matter for consideration at the meeting.  

4.	 Nomination and Remuneration Committee
Nomination and Remuneration Committee is composed of three members, the chairman thereof shall be an independent 
director.
The Board meeting no. 3/2011 on 18 April 2011 approved formulation of scope, power, duties and responsibilities of 
the Nomination and Remuneration Committee as follows:
Power, duties and responsibilities of Nomination and Remuneration Committee

1.	 Provide recommendation to the Board of Directors regarding remuneration for Board Chairman and members, 
Audit Committee Chairman and members, and members of other committees (if any) (for proposal to the 
shareholders’ meeting for approval afterward).

2. 	 Establish remuneration rate policy and conditions for employing the executives from the level of vice president 
and higher.

3.   Consider and determine qualifications and appropriateness of candidates for nomination as an executive from 
the level of vice president and higher.

4.   Determine and make recommendations to the Board of Directors and monitor the operations in line with the 
vision and human resource strategies as well as executive development plan.

5.   Select and nominate candidates for nomination as a director for the first time; consider performance, qualifications 
and appropriateness of the director who has completed his term of service and should be re-nominated for 
the Board’s consideration and approval; and propose the qualified nominee to the shareholders’ meeting for 
appointment as the Company’s director.
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5.	 คณะกรรมการบริหาร

คณะกรรมการบริหารจะเป็นผู้ด�ำเนินกิจการตามแนวทางและกลยุทธ์ในการด�ำเนินธุรกิจให้เป็นไปตามเป้าหมายที่ก�ำหนดโดยคณะกรรมการ

บริษัท ทั้งนี้ ที่ประชุมคณะกรรมการบริษัท ครั้งที่ 3/2554 เมื่อวันที่ 18 เมษายน 2554  มีมติอนุมัติการก�ำหนดขอบเขต อ�ำนาจ หน้าที ่

และความรับผิดชอบของคณะกรรมการบริหาร ดังนี้ 

อ�ำนาจ หน้าที่ และความรับผิดชอบของคณะกรรมการบริหาร

1.	 คณะกรรมการบริหารมีอ�ำนาจหน้าที่จัดการงานและด�ำเนินกิจการของบริษัทตามที่คณะกรรมการบริษัทก�ำหนด หรือได้รับอนุมัติ

จากคณะกรรมการบริษัทให้ด�ำเนินการเฉพาะกรณี 

2.	 คณะกรรมการบริหารมีอ�ำนาจหน้าที่ในการบริหารธุรกิจของบริษัทตามนโยบายและแผนงานที่ก�ำหนดไว้ 

3.	 คณะกรรมการบริหารมีอ�ำนาจตามที่คณะกรรมการบริษัทมอบอ�ำนาจ 

4.	 กิจการดังต่อไปนี้ให้เสนอเพื่อรับอนุมัติจากคณะกรรมการบริษัทก่อน

•	 เรื่องเกี่ยวกับนโยบายของบริษัท

•	 เรื่องที่หากท�ำไปแล้วจะเกิดการเปลี่ยนแปลงอย่างส�ำคัญแก่กิจการของบริษัท

•	 เรื่องที่จะต้องปฏิบัติตามกฎหมายโดยคณะกรรมการบริษัทเอง

•	 เรื่องที่จะต้องปฏิบัติตามระเบียบที่บริษัทวางไว้

•	 เรื่องที่คณะกรรมการบริหารเห็นสมควรเสนอเพื่ออนุมัติเป็นรายเรื่อง หรือตามหลักเกณฑ์ที่คณะกรรมการบริษัทได้วางไว้ 

 5.	 คณะกรรมการบริหารมอี�ำนาจและหน้าท่ี ในการด�ำเนนิกิจกรรมตามทีก่�ำหนดเพือ่บริหารบรษิทัให้ประสบความส�ำเร็จ บรรลุเป้าหมาย

ของบริษัท  ซึ่งรวมถึง

•	 จัดท�ำและสอบทานวัตถุประสงค์เชิงกลยุทธ์ แผนทางการเงินและนโยบายที่ส�ำคัญของบริษัท และน�ำเสนอต่อคณะกรรมการ

บริษัทเพื่อพิจารณาอนุมัติ

•	 พิจารณากลั่นกรองแผนธุรกิจประจ�ำปี งบประมาณค่าใช้จ่ายประเภททุน เป้าหมายการปฏิบัติงาน รวมถึงสิ่งที่ต้องริเริ่มต่าง ๆ 

ที่ส�ำคัญเพื่อให้บรรลุเป้าหมาย และน�ำเสนอต่อคณะกรรมการบริษัทเพื่อพิจารณาอนุมัติ

•	 พิจารณากลั่นกรองโครงการที่มีค่าใช้จ่ายประเภททุนที่เกินวงเงินที่คณะกรรมการบริษัทก�ำหนด เพื่อน�ำเสนอต่อคณะกรรมการ

บริษัทเพื่อพิจารณาอนุมัติ

•	 พิจารณาและอนุมัติในเรื่องต่างๆ ตามที่ก�ำหนดไว้ในอ�ำนาจด�ำเนินการหรือได้รับมอบอ�ำนาจจากคณะกรรมการบริษัท

•	 พิจารณาทบทวนอ�ำนาจด�ำเนนิการในเรือ่งต่างๆ ตามทีก่�ำหนดไว้ในตารางการมอบอ�ำนาจ และน�ำเสนอต่อคณะกรรมการบรษิทั

เพื่อพิจารณาอนุมัติ

•	 จัดการและสร้างสมดุลระหว่างวัตถุประสงค์ในระยะสั้นและวัตถุประสงค์ในระยะยาว

•	 พัฒนาและดูแลทรัพยากรบุคคลให้ด�ำเนินไปตามกลยุทธ์ด้านทรัพยากรบุคคล ที่คณะกรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน

ได้ให้ความเห็นชอบไว้

•	 ติดตามและรายงานต่อคณะกรรมการบริษัท เกี่ยวกับผลการด�ำเนินงานของบริษัทและความก้าวหน้าในการด�ำเนินการเพื่อให้

บรรลุวัตถุประสงค์ของบริษัท

 6.	 พิจารณาเรื่องการจัดสรรงบประมาณประจ�ำปีก่อนที่จะน�ำเสนอให้คณะกรรมการบริษัทพิจารณาและอนุมัติ ทั้งน้ีให้รวมถึงการ

พิจารณาและอนุมัติการเปลี่ยนแปลงและเพิ่มเติมงบประมาณรายจ่ายประจ�ำปีในระหว่างที่ไม่มีการประชุมคณะกรรมการบริษัทใน

กรณีเร่งด่วน และให้น�ำเสนอคณะกรรมการบริษัท เพื่อทราบในที่ประชุมคราวต่อไป

 7.	 อนุมัติการซื้อเศษเหล็กอันเป็นปกติธุระของบริษัท ในจ�ำนวนไม่เกิน 10,000 เมตริกตันต่อรายการ หรือไม่เกิน 200 ล้านบาทต่อ

รายการ และไม่เกินจ�ำนวน 60,000 เมตริกตันต่อเดือน หรือไม่เกิน 1,200 ล้านบาทต่อเดือน

 8.	 อนมุตักิารขายสินค้าอันเป็นปกติธุระของบรษัิท ในจ�ำนวนไม่เกนิ 20,000 เมตริกตนัต่อรายการ และไม่เกนิจ�ำนวน  60,000 เมตรกิตนั

ต่อเดือน 

 9.	 อนุมัติค่าใช้จ่ายในการซื้อทรัพย์สินอันมีลักษณะเป็นการลงทุน (รวมถึงการซ่อมแซมเครื่องจักรและอุปกรณ์) นอกเหนือจากที่ระบุ

ไว้ในงบประมาณประจ�ำปี ในวงเงินไม่เกิน 30 ล้านบาท
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5.	 Executive Committee
Executive Committee shall perform work according to business operation guidelines and strategy to achieve the target 
set by Board of Directors.
The Board meeting no. 3/2011 on 18 April 2011 approved formulation of scope, power, duties and responsibilities of 
the Executive Committee as follows:
Power, duties and responsibilities of Executive Committee

1.	 Have power to administer and operate the Company’s business as defined or approved by the Board of Directors 
on a case by case basis.

2.	 Have power and duty in administering the Company’s business according to the policies and work plans.
3.	 Have power as designated by Board of Directors.
4.	 Propose the following matters for prior approval from Board of Directors: 

•	 Matters relating to the Company’s policies;
•	 Matters that, if undertaken, may cause significant change to the Company’s business;
•	 Matters relating to legal obligations that must be performed by the Board of Directors;
•	 Matters relating to the regulations that must be observed as required by the Company
•	 Matters that Executive Committee deems appropriate to seek approval case by case or according to the 

criteria set out by the Board. 
5.	 Have power and duty to carry out the planned activities for the Company’s success and achievement of targets 

comprising:
•	 Formulate and revise strategic objectives, financial plan, and key policies of the Company, and propose 

them to the Board of Directors for approval;
•	 Examine and screen the annual business plan, capital expenditure budget, operational targets, and key 

initiatives, to achieve the defined goals and propose them to the Board for approval;
•	 Examine and screen projects with capital expenditure exceeding the amount set by the Board of Directors, 

and propose them to the Board for approval;
•	 Consider and approve the matters according to the delegation of authority or as authorized by the Board 

of Directors;
•	 Review the power to perform the tasks as listed in the delegation of authority table and propose them to 

the Board of Directors for approval;
•	 Manage and keep balance between short-term and long-term objectives;
•	 Develop and maintain human resources in line with the human resource strategy endorsed by Nomination 

and Remuneration Committee;
•	 Monitor and report the performance and progress of work to the Board of Directors in order to accomplish 

the Company’s objectives.
 6.	 Consider and examine annual budget allocation before submitting to the Board of Directors for consideration 

and approval, including the authority to consider and approve an amendment to the annual budget, as an 
urgent matter, during the time no Board meeting will be convened, which must thereafter be reported to the 
upcoming Board meeting.

 7.	 Approve purchase of scrap in the normal business operation in a volume up to 10,000 tons per transaction 
or not exceeding 200 million baht per transaction, and up to 60,000 tons per month or not exceeding 1,200 
million baht per month.

8.   Approved sale of products in the normal business operation in a volume up to 20,000 tons per order and no 
exceeding 60,000 tons per month.

9.   Approve an expenditure for buying assets in a manner of investment (including machinery and equipment 
repairs) other than that identified in the annual budget in an amount not exceeding 30 million baht.
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10.	 อนุมัติการใช้จ่ายเงินลงทุนที่ส�ำคัญๆ ที่ได้ก�ำหนดไว้ในงบประมาณรายจ่ายประจ�ำปีตามที่จะได้รับมอบหมายจากคณะกรรมการ

บริษัท หรือตามที่คณะกรรมการบริษัทได้เคยมีมติอนุมัติในหลักการไว้แล้ว

11.	 จัดสรรเงินบ�ำเหน็จรางวัลซ่ึงได้รับอนุมัติจากคณะกรรมการบริษัทแล้วแก่พนักงานหรือลูกจ้างของบริษัท หรือบุคคลใดๆ ที่กระท�ำ

กิจการให้บริษัท

12.	 แต่งตัง้หรอืมอบหมายให้บคุคลใดบคุคลหนึง่หรอืหลายคนกระท�ำการอย่างหน่ึงอย่างใดแทนคณะกรรมการบรหิารตามทีเ่หน็สมควรได้  

และคณะกรรมการบริหารสามารถยกเลิก เพิกถอน เปลี่ยนแปลง หรือแก้ไขอ�ำนาจนั้นๆ ได้

6.	 คณะกรรมการก�ำกับดูแลกิจการ

ทีป่ระชมุคณะกรรมการบริษทั ครัง้ท่ี 1/2560 เมือ่วันท่ี 24 กมุภาพนัธ์ 2560 มีมตอินมุตักิารก�ำหนดขอบเขต อ�ำนาจ หน้าที ่และความรบัผดิชอบ 

ของคณะกรรมการก�ำกับดูแลกิจการ ดังนี้

อ�ำนาจ หน้าที่ และความรับผิดชอบของคณะกรรมการก�ำกับดูแลกิจการ

1.	 เสนอแนวปฏิบัติด้านการก�ำกับดูแลกิจการที่ดีต่อคณะกรรมการบริษัท

2.	 ก�ำกับดูแลการด�ำเนินงานของบริษัท ให้เป็นไปตามหลักการก�ำกับดูแลกิจการที่ดี สอดคล้องกับนโยบายของบริษัทและกฎหมาย 

ที่เกี่ยวข้อง

3.	 ก�ำหนดและทบทวนนโยบาย หลักเกณฑ์ และแนวทางการปฏิบัติงานที่ดีอย่างสม�่ำเสมอ

4.	 รายงานต่อคณะกรรมการบริษัทเกี่ยวกับการก�ำกับดูแลกิจการที่ดีของบริษัท

7.	 ประธานเจ้าหน้าที่บริหาร

ที่ประชุมคณะกรรมการบริษัท ครั้งที่ 6 ครั้งที่ 3/2554 เมื่อวันที่ 18 เมษายน 2554  มีมติอนุมัติการก�ำหนดขอบเขต อ�ำนาจ หน้าที่ และ 

ความรับผิดชอบของประธานเจ้าหน้าที่บริหาร ดังนี้

อ�ำนาจ หน้าที่ และความรับผิดชอบของประธานเจ้าหน้าที่บริหาร
 1.	 ควบคุม ดูแลการด�ำเนินกิจการ และ/หรือบริหารงานประจ�ำวันของบริษัท รวมทั้งติดตามและประเมินผลการด�ำเนินงานของบริษัท

ในแต่ละวันเพื่อเตรียมตัว และป้องกันความเสี่ยงที่อาจจะเกิดขึ้นทั้งปัจจัยภายนอกและปัจจัยภายใน
 2.	 ด�ำเนนิการหรอืปฏบิตังิานให้เป็นไปตามนโยบาย แผนงาน และงบประมาณทีไ่ด้รบัอนมัุตจิากคณะกรรมการ และ/หรอืคณะกรรมการ

บริหารของบริษัท
 3.	 มีอ�ำนาจในการให้ความเห็นชอบนิติกรรมที่เกี่ยวกับการด�ำเนินธุรกรรมปกติของบริษัท เช่น การซื้อขาย การจัดหาสินค้า ค่าใช้จ่าย

ในการด�ำเนินธุรกรรมปกติ การลงทุน การจัดหามาหรือการจ�ำหน่ายไปซึ่งเครื่องมือ ทรัพย์สิน และบริการ เป็นต้น เพื่อผลประโยชน์
ของบริษัท ภายใต้วงเงินอนุมัติที่ก�ำหนด 

 4.	 อนมุติัการซือ้เศษเหลก็อนัเป็นปกตธิรุะของบรษิทั ในจ�ำนวนไม่เกนิ 5,000 เมตริกตันต่อรายการหรือไม่เกนิ 100 ล้านบาทต่อรายการ  
และไม่เกินจ�ำนวน 30,000 เมตริกตันต่อเดือนหรือไม่เกิน 600 ล้านบาทต่อเดือน

 5.	 อนมุตักิารขายสนิค้าอนัเป็นปกตธุิระของบรษิทั ในจ�ำนวนไม่เกนิ 10,000 เมตรกิตันต่อรายการ และไม่เกนิจ�ำนวน 30,000 เมตริกตนั
ต่อเดือน 

 6.	 อนุมัติค่าใช้จ่ายในการซ้ือทรัพย์สินอันมีลักษณะเป็นการลงทุน (รวมถึงการซ่อมแซมเคร่ืองจักรและอุปกรณ์) นอกเหนือจากที่ระบุ
ไว้ในงบประมาณประจ�ำปี ในวงเงินไม่เกิน 15 ล้านบาทต่อรายการ

 7.	 เป็นผู้รับมอบอ�ำนาจของบริษัทในการบริหารกิจการของบริษัทให้เป็นตามวัตถุประสงค์ ข้อบังคับ นโยบาย ระเบียบ ข้อก�ำหนด  
ค�ำสั่ง มติที่ประชุมผู้ถือหุ้น และ/หรือมติที่ประชุมคณะกรรมการและคณะกรรมการบริหารของบริษัททุกประการ

 8.	 มีอ�ำนาจออกค�ำสั่ง ระเบียบ ประกาศ บันทึก เพื่อให้การปฏิบัติงานเป็นไปตามนโยบาย และผลประโยชน์ของบริษัท และเพื่อรักษา
ระเบียบวินัยการท�ำงานภายในองค์กร

 9.	 มีอ�ำนาจกระท�ำการและแสดงตนเป็นตัวแทนของบริษัทต่อบุคคลภายนอกในกิจการที่เกี่ยวข้องจ�ำเป็น และเป็นการด�ำเนินธุรกรรม
ทางการค้าปกติ เพื่อผลประโยชน์ของบริษัท

10.	 ปฏบิตัหิน้าท่ีอ่ืนใด ตามทีไ่ด้รบัมอบหมายจากคณะกรรมการ และ/หรอืคณะกรรมการบรหิารของบรษิทั รวมถงึการมอบอ�ำนาจช่วง
ในการด�ำเนินการดังกล่าวข้างต้นเพื่อก่อให้เกิดความคล่องตัวในการด�ำเนินงานของบริษัท
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10. Approve key investment expenditure indicated in the annual budget as assigned by the Board of Directors, or 
as earlier approved in principle by the Board.

11. Allocate bonus as approved by the Board of Directors to the Company’s permanent or contract employees or 
any other persons having performed work for the Company.

12. Appoint or authorize any person or persons to act on behalf of Executive Committee as deemed appropriate, 
and the authority of whom may be revoked, withdrawn, changed or rectified by Executive Committee.

6.	 Corporate Governance Committee
The Board meeting no. 1/2017 on 24 February 2017 approved formulation of scope, power, duties and responsibilities of 
the Corporate Governance Committee as follows:
Power, duties and responsibilities of Corporate Governance Committee

1.	 Propose good governance principles to Board of Directors.
2.	 Oversee the Company’s business operation in compliance with good governance principles, the Company’s 

policy, and relevant laws.
3.	 Establish and review policy, regulations, and code of best practice regularly.
4.	 Report the Company’s corporate governance operation to Board of Directors.

7.	 Chief Executive Officer
The Board meeting no. 3/2011 on 18 April 2011 approved formulation of scope, power, duties and responsibilities of 
Chief Executive Officer as follows:
Power, duties and responsibilities of Chief Executive Officer

 1.	 Control and oversee the Company’s business operation and/or daily administration, monitor and evaluate 
the Company’s daily performance to be prepared for and prevent any risks that may arise from internal and 
external factors.

2.	 Undertake or perform in accordance with the policy, work plan and budget approved by the Company’s Board 
of Directors and/or Executive Committee.

3.	 Have power to approve juristic act in relation to the Company’s normal business undertaking, such as sale 
and purchase, procurement of goods, expenses for normal business undertaking, investment, acquisition or 
disposal of machine tools, properties, and services, etc. for the benefits of the Company within the approval 
limit set forth.

4.	 Approve purchase of scrap in the normal business operation in a volume up to 5,000 tons per transaction or 
not exceeding 100 million baht per transaction, and up to 30,000 tons per month or not exceeding 600 million 
baht per month.

5.	 Approve sale of products in the normal business operation in a volume up to 10,000 tons per transaction and 
not exceeding 30,000 tons per month.

6.	 Approve an expenditure for buying assets in a manner of investment (including machinery and equipment repairs) 
other than that identified in the annual budget in an amount not exceeding 15 million baht per transaction.

7.	 Be the authorized person of the Company for managing the business in accordance with the objectives, rules, 
policies, regulations, requirements, orders, resolutions of the shareholders’ meeting and/or resolutions of the 
Company’s Board of Directors and Executive Committee.

8.	 Have power to issue an order, regulation, notification, or memorandum to direct work performance in line with 
the policies and in the interests of the Company as well as to maintain work discipline of the organization.

9.	 Have power to act and represent the Company when contacting outside parties in relevant and necessary 
business in the normal business operation for the Company’s benefits.

10.	 Perform any other duties as assigned by the Company’s Board of Directors and/or Executive Committee, and 
delegate authority concerning the above tasks to allow for flexibility in the operation.
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8.	 เลขานุการบริษัท

อ�ำนาจ หน้าที่ และความรับผิดชอบของเลขานุการบริษัท

1.	 จัดท�ำและเก็บรักษาเอกสารของบริษัทดังต่อไปนี้

•	 ทะเบียนกรรมการ

•	 หนังสือนัดประชุมกรรมการ และรายงานการประชุมกรรมการ และรายงานประจ�ำปีของบริษัท

•	 หนังสือนัดประชุมผู้ถือหุ้น และรายงานการประชุมผู้ถือหุ้น

2.	  เก็บรักษารายงานการมีส่วนได้เสีย ที่รายงานโดยกรรมการหรือผู้บริหาร

3.	 ด�ำเนินการเกี่ยวกับการประชุมคณะกรรมการบริษัท และประชุมผู้ถือหุ้น

4.	 ให้ค�ำแนะน�ำเกี่ยวกับข้อก�ำหนดและกฎเกณฑ์ต่างๆ ที่คณะกรรมการหรือผู้บริหารควรรับทราบ

5.	 ดูแล และประสานงานให้บรษัิทปฏบิตัติามกฎหมาย ข้อบงัคบั ข้อก�ำหนด และมตทิีป่ระชมุคณะกรรมการบรษิทั และทีป่ระชมุผู้ถือหุ้น  

รวมทั้งนโยบายการก�ำกับดูแลกิจการที่ดีและจรรยาบรรณธุรกิจ

6.	 ด�ำเนินการอื่นๆ ตามที่พระราชบัญญัติหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ และคณะกรรมการก�ำกับตลาดทุนประกาศก�ำหนดโดย

เลขานุการบริษัทที่คณะกรรมการแต่งตั้งขึ้นเป็นผู้ที่คณะกรรมการมีความเห็นว่ามีความเหมาะสม มีความรู้ ความสามารถในการ

ปฏิบัติหน้าที่ 

การสรรหาและแต่งตั้งกรรมการบริษัทและผู้บริหารระดับสูงสุด
1.	 คณะกรรมการบริษัท

ในการคัดเลือกบุคคลที่จะมาด�ำรงต�ำแหน่งเป็นกรรมการบริษัท คณะกรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทนจะร่วมกันก�ำหนดหลักเกณฑ์

และนโยบายในการพิจารณาสรรหากรรมการบริษัท เพื่อเสนอต่อคณะกรรมการ และ/หรือที่ประชุมผู้ถือหุ้น ทั้งนี้ บุคคลที่ได้รับการแต่งตั้งให้

ด�ำรงต�ำแหน่งกรรมการ จะต้องมคีณุสมบตัคิรบตามพระราชบญัญตัมิหาชน จ�ำกดั พ.ศ. 2535 กฎหมายว่าด้วยหลกัทรพัย์และตลาดหลกัทรพัย์ 

ประกาศ คณะกรรมการก�ำกับหลกัทรพัย์และตลาดหลกัทรพัย์ ประกาศคณะกรรมการตลาดทนุ รวมถงึประกาศข้อบงัคบั และ/หรอืกฎระเบียบ

อืน่ๆ ทีเ่กีย่วข้องประกอบการพจิารณาถงึคุณสมบตัอิืน่ๆ เช่น ประสบการณ์ท�ำงาน ความรู ้ความสามารถ เป็นต้น และน�ำเสนอรายชือ่กรรมการ

เพือ่ให้ทีป่ระชมุผู้ถอืหุน้พจิารณาอนมุตัต่ิอไป ซึง่ในการแต่งตัง้กรรมการของบรษิทั จะด�ำเนนิการตามข้อบงัคบัของบรษิทั ซึง่สามารถสรปุได้ดังนี้

องค์ประกอบและคุณสมบัติ

1.	 คณะกรรมการบริษัท ประกอบด้วย กรรมการไม่น้อยกว่า 5 คน และกรรมการไม่น้อยกว่ากึ่งหนึ่งของจ�ำนวนกรรมการทั้งหมดต้อง

มีถิ่นที่อยู่ในราชอาณาจักร โดยคณะกรรมการบริษัทจะประกอบด้วย

•	 กรรมการที่เป็นผู้บริหาร 

•	 กรรมการที่มิได้เป็นผู้บริหาร

•	 กรรมการที่มิได้เป็นผู้บริหาร ซึ่งเป็นกรรมการอิสระ ในสัดส่วนไม่น้อยกว่า 1 ใน 3 ของกรรมการทั้งหมด และมีจ�ำนวนไม่ต�ำ่กว่า 

3 คน ซึง่กรรมการอสิระและบคุคลทีเ่กีย่วข้องถอืหุน้ไม่เกนิร้อยละหน่ึงของจ�ำนวนทนุจดทะเบยีนทีอ่อกและเรียกช�ำระแล้วของ

บริษัท และบริษัทที่เกี่ยวข้อง 

2.	 กรรมการทุกท่านจะต้องมีคุณสมบัติเป็นไปตามมาตรา 68 แห่งพระราชบัญญัติบริษัทมหาชนจ�ำกัด พ.ศ. 2535 และตามประกาศ

คณะกรรมการก�ำกับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ และ/หรือประกาศคณะกรรมการก�ำกับตลาดทุน 

3.	 กรรมการทีเ่ป็นอสิระประกอบด้วยบคุคลต่างๆ ท่ีมคีณุสมบตัเิป็นไปตามประกาศคณะกรรมการก�ำกบัหลกัทรพัย์และตลาดหลักทรพัย์ 

และ/หรอืประกาศคณะกรรมการก�ำกบัตลาดทนุ รวมทัง้มปีระสบการณ์ทีเ่หมาะสมและเป็นผู้ทีม่วีจิารณญาณทีด่ ีปราศจากความล�ำเอยีง                 

มีความเที่ยงธรรมในการปฏิบัติงาน ซึ่งอาจรวมบุคคลจากสาขาอาชีพใดก็ตามที่ได้รับความเห็นจากคณะกรรมการสรรหาและ              

ก�ำหนดค่าตอบแทนซึ่งแต่งตั้งโดยคณะกรรมการบริษัท ว่ามีคุณสมบัติเหมาะสมในการน�ำเสนอเพื่อพิจารณาแต่งตั้งเป็นกรรมการ

ที่ด�ำรงต�ำแหน่งเป็นครั้งแรกของบริษัท
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8.	 Company Secretary

Power, duties and responsibilities of Company Secretary

1.	 Prepare and keep the Company’s documents as follows: 

•	 Director register

•	 Invitation letter to Board meeting, meeting minutes, and annual report 

•	 Invitation letter to shareholders’ meeting and meeting minutes

2.	 Maintain report of beneficial interests of directors or executives.

3.	 Proceed with holding of Board meeting and shareholders’ meeting.

4.	 Give advice on rules and regulations which directors or executives need to know.

5.	 Proceed with and coordinate the Company’s compliance with laws, rules, regulations and resolutions of the 

Board meeting and shareholders’ meeting, as well as good corporate governance policy and code of conduct

6.	 Take other proceeding as required under the Securities and Exchange Act and notifications of the Capital Market 

Supervisory Board. 

	 Company Secretary appointed by the Board shall be qualified, knowledgeable, and capable of performing duties.

 
Selection and Appointment of Directors and Executives
1.	 Board of Directors

In the selection of persons to be appointed as directors, the Nomination and Remuneration Committee will consider 

criteria and policy for consideration of selection of directors to propose to the Board and/or shareholders’ meeting. 

Persons to be appointed shall have qualifications according to the Public Limited Companies Act B.E. 2535, the law on 

securities and exchange, notifications of the SEC, notifications of Capital Market Supervisory Board, and other relevant 

rules and/or regulations. Also, other qualifications like work experience, knowledge, capabilities, etc, are taken into 

consideration. The list of directors will then be presented to the shareholders’ meeting for approval. Appointment 

of directors shall be in accordance with the Company’s articles of association which can be summarized as follows:

Composition and qualifications

1.	 The Company’s Board of Directors shall be composed of a total of at least five directors, and at least half of 

them shall have domicile in the kingdom. The Board shall comprise:

•	 Executive directors

•	 Non-executive directors

•	 Non-executive directors who are independent directors in a proportion of at least one-third of the total 

number of directors, and not less than three persons. Each independent director and his/her related persons 

shall hold shares not exceeding 1% of the issued and paid-up registered capital of the Company and related 

companies. 

2.	 Directors shall have qualifications according to Section 68 of the Public Limited Companies Act B.E. 2535, 

notifications of the SEC, and/or notifications of Capital Market Supervisory Board.

3.	 Independent directors are persons who have qualifications according to notifications of the SEC and/or 

notifications of Capital Market Supervisory Board, as well as have proper experience and good judgment without 

bias, and perform duties with fairness, who may come from any professions considered by the Nomination and 

Remuneration Committee appointed by the Board of Directors as a suitable for proposal for appointment as 

a director for the first time.
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คุณสมบัติของกรรมการอิสระ

คณะกรรมการบริษัทได้ก�ำหนดคณุสมบตัขิองกรรมการอสิระให้เป็นไปตามเกณฑ์ขัน้ต�ำ่ของประกาศกรรมการก�ำกบัตลาดทนุทีเ่กีย่วข้อง ดงันี้ 

 1.	 ถือหุ้นไม่เกินร้อยละหนึ่งของจ�ำนวนหุ้นที่มีสิทธิออกเสียงทั้งหมดของบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม หรือนิติบุคคลที่อาจ

มีความขัดแย้ง โดยให้นับรวมการถือหุ้นของผู้ที่เกี่ยวข้องของกรรมการตรวจสอบรายนั้นๆ ด้วย

 2.	 ไม่เป็นหรือเคยเป็นกรรมการที่มีส่วนร่วมบริหารงาน ลูกจ้าง พนักงาน ที่ปรึกษาที่ได้เงินเดือนประจ�ำ หรือผู้มีอ�ำนาจควบคุมของ

บริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม บริษัทย่อยล�ำดับเดียวกัน หรือนิติบุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง เว้นแต่จะได้พ้นจากการมี

ลักษณะดังกล่าวมาแล้วไม่น้อยกว่าสองปี 

 3.	 ไม่เป็นบุคคลท่ีมคีวามสมัพนัธ์ทางสายโลหติ หรอืโดยการจดทะเบียนตามกฎหมาย ในลกัษณะทีเ่ป็น บดิามารดา คูส่มรส พ่ีน้อง และ

บุตร รวมทั้งคู่สมรสของบุตร ของผู้บริหาร ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ ผู้มีอ�ำนาจควบคุม หรือบุคคลที่จะได้รับการเสนอให้เป็นผู้บริหารหรือ 

ผู้มีอ�ำนาจควบคุมของบริษัท หรือบริษัทย่อย 

 4.	 ไม่มีหรือเคยมีความสัมพันธ์ทางธุรกิจกับบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม หรือนิติบุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง ในลักษณะที่

อาจเป็นการขัดขวางการใช้วิจารณญาณอย่างอิสระของตน รวมทั้งไม่เป็นหรือเคยเป็นผู้ถือหุ้นรายใหญ่ กรรมการซึ่งไม่ใช่กรรมการ

อิสระ หรือผูบ้รหิารของผูท่ี้มคีวามสมัพนัธ์ทางธรุกิจกบับรษิทั บรษิทัใหญ่ บริษทัย่อย บริษทัร่วม หรอืนิตบุิคคลทีอ่าจมคีวามขัดแย้ง 

เว้นแต่จะได้พ้นจากการมีลักษณะดังกล่าวมาแล้วไม่น้อยกว่า 2 ปี รวมถึงการท�ำรายการทางการค้าที่กระท�ำเป็นปกติเพื่อประกอบ

กิจการ การเช่าหรือให้เช่าอสังหาริมทรัพย์ รายการเกี่ยวกับสินทรัพย์หรือบริการ หรือการให้หรือรับความช่วยเหลือทางการเงิน  

ด้วยการรบัหรอืให้กูย้มื ค�ำ้ประกัน การให้สนิทรพัย์เป็นหลกัประกนัหนีส้นิ รวมถงึพฤตกิารณ์อืน่ท�ำนองเดยีวกนั ซึง่เป็นผลท�ำให้บรษัิท

หรอืคูส่ญัญามภีาระหนีท้ีต้่องช�ำระต่ออีกฝ่ายหนึง่ ต้ังแต่ร้อยละ 3 ของสนิทรพัย์ทีม่ตีวัตนสุทธขิองบริษัท หรือตัง้แต่ 20 ล้านบาทขึ้นไป  

แล้วแต่จ�ำนวนใดจะต�่ำกว่า ทั้งนี้ การค�ำนวณภาระหน้ีดังกล่าวให้เป็นไปตามวิธีการค�ำนวณมูลค่าของรายการที่เกี่ยวโยงกันตาม

ประกาศคณะกรรมการก�ำกับตลาดทุนว่าด้วยหลักเกณฑ์ในการท�ำรายการที่เกี่ยวโยงกัน โดยอนุโลม แต่ในการพิจารณาภาระหนี ้

ดังกล่าว ให้นับรวมภาระหนี้ที่เกิดขึ้นในระหว่างหนึ่งปีก่อนวันที่มีความสัมพันธ์ทางธุรกิจกับบุคคลเดียวกัน

 5.	 ไม่เป็นหรือเคยเป็นผูส้อบบญัชขีองบรษิทั บรษิทัใหญ่ บรษิทัย่อย บรษิทัร่วม หรือนิตบิคุคลทีอ่าจมคีวามขดัแย้ง และไม่เป็นผูถ้อืหุน้รายใหญ่ 

กรรมการซึ่งไม่ใช่กรรมการอิสระ ผู้บริหาร หรือหุ้นส่วนผู้จัดการของส�ำนักงานสอบบัญชี ซ่ึงมีผู้สอบบัญชีของบริษัท บริษัทใหญ่  

บรษัิทย่อย บรษิทัร่วม หรอืนติิบคุคลทีอ่าจมคีวามขัดแย้งสงักดัอยู ่เว้นแต่จะได้พ้นจากการมลีกัษณะดงักล่าวมาแล้วไม่น้อยกว่าสองปี

 6.	 ไม่เป็นหรือเคยเป็นผู้ให้บริการทางวิชาชีพใดๆ ซึ่งรวมถึงการให้บริการเป็นที่ปรึกษากฎหมายหรือที่ปรึกษาทางการเงิน ซึ่งได้รับ 

ค่าบริการเกินกว่า 2 ล้านบาทต่อปีจาก บริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม หรือนิติบุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง  ทั้งนี้ ในกรณี

ที่ผู้ให้บริการทางวิชาชีพเป็นนิติบุคคล ให้รวมถึงการเป็นผู้ถือหุ้นรายใหญ่ กรรมการซึ่งไม่ใช่กรรมการอิสระ ผู้บริหาร หรือหุ้นส่วน

ผู้จัดการ ของผู้ให้บริการทางวิชาชีพนั้นด้วย  เว้นแต่จะได้พ้นจากการมีลักษณะดังกล่าวมาแล้วไม่น้อยกว่าสองปีก่อนวันที่ยื่นค�ำขอ

อนุญาตต่อส�ำนักงาน ก.ล.ต. หรือก่อนวันที่ได้รับแต่งตั้งเป็นกรรมการตรวจสอบ

 7.	 ไม่เป็นกรรมการท่ีได้รบัการแต่งตัง้ขึน้เพือ่เป็นตวัแทนของกรรมการของบริษทั ผูถ้อืหุน้รายใหญ่ หรอืผูถ้อืหุ้นซึง่เป็นผูท้ีเ่กีย่วข้องกบั

ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ของบริษัท

 8.	 ไม่มีลักษณะอื่นใดที่ท�ำให้ไม่สามารถให้ความเห็นอย่างเป็นอิสระเกี่ยวกับการด�ำเนินงานของบริษัท

 9.	 ไม่เป็นกรรมการทีไ่ด้รบัมอบหมายจากคณะกรรมการ ให้ตดัสนิใจในการด�ำเนินกจิการของบริษทั บรษิทัใหญ่ บริษทัย่อย บรษัิทร่วม 

บริษัทย่อยล�ำดับเดียวกัน หรือนิติบุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง

10.	 ไม่เป็นกรรมการของบริษัทใหญ่ บริษัทย่อย หรือบริษัทย่อยล�ำดับเดียวกันเฉพาะที่เป็นบริษัทจดทะเบียน
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Qualifications of Independent Directors
The Board of Directors has specified qualifications of independent directors to be in accordance with the minimum 
criteria of relevant notifications of Capital Market Supervisory Board as follows:

 1.	 Hold shares not exceeding one per cent of the total number of voting shares of the Company, its parent 
company, subsidiary company, associated company, or juristic person who may have conflict of interest, 
including shares held by related persons of such independent director; 

2.	 Neither be nor have been an executive director, employee, staff, advisor who receives a salary, or controlling person 
of the Company, its parent company, subsidiary company, associated company, same-level subsidiary company, or 
juristic person who may have conflict of interest, unless the foregoing status has ended for not less than two years;

3.	 Not be a person related by blood or legal registration as father, mother, spouse, sibling, and child, including 
spouse of a child, of executive, major shareholder, controlling person, or a person nominated as an executive 
or controlling person of the Company or its subsidiary company; 

4.	 Neither have nor have had a business relationship with the Company, its parent company, subsidiary company, 
associated company, or juristic person who may have conflict of interest, in the manner not being an independent 
judgment, or executive of a party having a business relationship with the Company, its parent company, subsidiary 
company, associated company, or juristic person who may have conflict of interest, unless the foregoing 
relationship has ended for not less than two years; as well as any normal business transaction for business 
operation, rent or lease of immovable property, transaction relating to assets or services, or granting or receipt 
of financial assistance through receiving or extending loans, guarantees, providing assets as collateral, and any 
other similar action, which result in the Company or the counterparty being subject to indebtedness to the other 
party in the amount of three percent or more of the net tangible assets of the Company or 20 million baht 
or more, whichever is lower. The amount of such indebtedness shall be calculated by the valuation method 
applicable to connected transactions pursuant to the Capital Market Supervisory Board Notification regarding 
criteria on connected transactions mutatis mutandis. The consideration of such indebtedness shall include 
indebtedness occurring during the period of one year prior to the date on which the business relationship with 
the person commences;

5.	 Neither be nor have been an auditor of the Company, its parent company, subsidiary company, associated 
company, or juristic person who may have conflict of interest, and not be a major shareholder or a non-
independent director, executive, nor managing partner of an audit firm which employs the auditor of the 
Company, its parent company, subsidiary company, associated company, or juristic person who may have 
conflict of interest, unless the foregoing relationship has ended for not less than two years;

6.	 Not be or never be professional service provider which includes legal or financial advisor who receives service 
fees of over 2 million baht per year from the Company, parent company, subsidiaries, affiliates or juristic 
persons who may have conflict of interest. In case professional service provider is a juristic person, being a 
major shareholder, non-independent director, executive or managing partner of professional service provider 
shall be included unless not being in the position for not less than two years prior to the date of filing the 
application with the SEC or prior to the date of appointment of audit director;

7.	 Not be a director who is appointed as representative of the Company’s director, major shareholder or shareholder 
who is related person of the major shareholder of the Company;

8.	 Not have any other characteristics which prevent the independent director from expressing opinions 
independently on the Company’s operation.

9.	 Not be a director assigned by the Board to make a decision on the business operation of the Company, parent 
company, subsidiary company, associated company, same-level subsidiary company, or juristic person who 
may have conflict of interest;

10.	 Not be a director of the parent company, subsidiary company, or same-level subsidiary company which is a 
listed company.
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วาระการด�ำรงต�ำแหน่ง

1.	 การด�ำรงต�ำแหน่งของกรรมการ เมือ่มกีารประชมุสามญัประจ�ำปีของบรษิทัทกุๆ คราว ให้กรรมการออกจากต�ำแหน่งจ�ำนวนหนึง่ในสาม 

ของกรรมการท้ังหมด ถ้าจ�ำนวนกรรมการท่ีแบ่งออกให้ตรงเป็นสามส่วนไม่ได้ ก็ให้ออกโดยจ�ำนวนใกล้ที่สุดกับส่วนหนึ่งในสาม  

กรรมการซึ่งอยู่ในต�ำแหน่งนานที่สุดนั้นออกจากต�ำแหน่งก่อน และถ้าตกลงกันในเรื่องการออกจากต�ำแหน่งไม่ได้ ให้ใช้วิธี 

จับสลาก กรรมการซึ่งพ้นจากต�ำแหน่งอาจได้รับเลือกตั้งใหม่ได้ 

2.	 ที่ประชุมผู้ถือหุ้นเป็นผู้แต่งตั้งกรรมการ โดยใช้เสียงข้างมากตามหลักเกณฑ์และวิธีการดังต่อไปนี้

•	 ผู้ถือหุ้นคนหนึ่ง มีคะแนนเสียงเท่ากับหนึ่งหุ้นต่อหนึ่งเสียง

•	 ในการเลือกกรรมการ อาจใช้วิธีออกเสียงลงคะแนนเลือกกรรมการเป็นรายบุคคล คราวละคนหรือคราวละหลายคนรวมกัน 

เป็นคณะตามแต่ที่ประชุมผู้ถือหุ้นจะเห็นสมควร แต่ในการลงมติแต่ละครั้งผู้ถือหุ้นต้องออกเสียงด้วยคะแนนที่มีอยู่ทั้งหมด  

จะแบ่งคะแนนเสียงแก่คนใดหรือคณะใดมากน้อยเพียงใดไม่ได้

•	 การออกเสยีงลงคะแนนเลอืกต้ังกรรมการให้ใช้เสยีงข้างมาก หากมคีะแนนเสยีงเท่ากนัให้ผูเ้ป็นประธานในทีป่ระชมุเป็นผูอ้อกเสยีง

ชีข้าด ทัง้นี ้คณะกรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทนจะเป็นผูเ้สนอรายช่ือกรรมการทีจ่ะได้รบัการแต่งต้ังเป็นกรรมการของ

บริษัทแทนกรรมการที่ออกตามวาระ โดยจะเปิดโอกาสให้ผู้ถือหุ้นสามารถเสนอรายชื่อกรรมการที่จะได้รับการแต่งตั้งก่อนการ

ประชุมสามัญผู้ถือหุ้นในแต่ละปี

3.	 ในกรณีที่ต�ำแหน่งกรรมการว่างลงเพราะเหตุอื่นนอกจากถึงคราวออกตามวาระ คณะกรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทนอาจ

ด�ำเนนิการเลอืกบคุคลซึง่มคีณุสมบัตแิละไม่มลีกัษณะต้องห้ามตามกฎหมายว่าด้วยบรษิทัมหาชนจ�ำกดั เข้าเป็นกรรมการแทนในการ

ประชุมคณะกรรมการคราวถดัไป เว้นแต่วาระของกรรมการจะเหลอืน้อยกว่าสองเดือน โดยบคุคลซึง่เข้าเป็นกรรมการดงักล่าวแทน

จะอยูใ่นต�ำแหน่งกรรมการได้เพยีงเท่าวาระทีย่งัเหลอือยูข่องกรรมการทีต่นแทน โดยมตดิงักล่าวของคณะกรรมการจะต้องประกอบด้วย

คะแนนเสียงไม่น้อยกว่าสามในสี่ของจ�ำนวนกรรมการที่ยังเหลืออยู่

2.	 คณะกรรมการตรวจสอบ

องค์ประกอบและคุณสมบัติ

1.	 คณะกรรมการบรษิทัหรือทีป่ระชมุผูถ้อืหุน้เป็นผูแ้ต่งตัง้คณะกรรมการตรวจสอบ โดยกรรมการตรวจสอบทกุท่านจะต้องเป็นกรรมการ

บริษัท

2.	 คณะกรรมการตรวจสอบประกอบด้วย กรรมการอิสระจ�ำนวนไม่น้อยกว่า 3 คน และท�ำหน้าที่ประธานกรรมการตรวจสอบ 1 คน 

3.	 กรรมการตรวจสอบจะต้องเป็นผู้ที่มีคุณสมบัติครบถ้วน โดยจะต้องมีคุณสมบัติดังนี้

1)	 ถือหุ้นไม่เกินร้อยละหนึ่งของจ�ำนวนหุ้นที่มีสิทธิออกเสียงทั้งหมดของบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม หรือนิติบุคคล

ที่อาจมีความขัดแย้ง โดยให้นับรวมการถือหุ้นของผู้ที่เกี่ยวข้องของกรรมการตรวจสอบรายนั้นๆ ด้วย

2)	 ไม่เป็นหรือเคยเป็นกรรมการที่มีส่วนร่วมบริหารงาน ลูกจ้าง พนักงาน ที่ปรึกษาที่ได้เงินเดือนประจ�ำ หรือผู้มีอ�ำนาจควบคุม

ของบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม บริษัทย่อยล�ำดับเดียวกัน หรือนิติบุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง เว้นแต่จะได้พ้น

จากการมีลักษณะดังกล่าวมาแล้วไม่น้อยกว่าสองปีก่อนวันที่ยื่นค�ำขออนุญาตต่อส�ำนักงาน ก.ล.ต. หรือก่อนวันที่ได้รับแต่งตั้ง

เป็นกรรมการตรวจสอบ 

3)	 ไม่เป็นบุคคลท่ีมคีวามสมัพนัธ์ทางสายโลหติ หรอืโดยการจดทะเบยีนตามกฎหมาย ในลักษณะทีเ่ป็น บดิามารดา คู่สมรส พีน้่อง 

และบุตร รวมทั้งคู่สมรสของบุตร ของผู้บริหาร ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ ผู้มีอ�ำนาจควบคุม หรือบุคคลที่จะได้รับการเสนอให้เป็น 

ผู้บริหารหรือผู้มีอ�ำนาจควบคุมของบริษัท หรือบริษัทย่อย (ถ้ามี)
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Term of office
1.	 At each annual general meeting of shareholders, one-third of the total directors are due to vacate the office. 

If the number of directors cannot be divided by three, the closest number to one-third shall apply. Directors 
who are in office the longest shall retire.  If vacating the office cannot be mutually agreed, final decision shall 
be made by drawing lots. The retiring directors may be re-elected as the directors for another term.

2.	 The shareholders’ meeting shall appoint directors by majority votes in accordance with the following criteria 

and methods:

•	 Each shareholder shall have one vote for each share held.

•	 In election of directors, votes shall be cast on the candidates either individually or as a group in the number 

required to be elected as deemed appropriate by the meeting. However, each candidate shall receive votes 

from each shareholder in the full amount of shares held by such shareholder. Votes cannot be divided to 

any particular person or group.

•	 Election of directors shall require majority votes of shareholders. In case of a tie of votes, chairman of the 

meeting shall have a casting vote. 

	 Nomination and Remuneration Committee shall propose candidates for election of the Company’s directors 

to replace directors due to retire by rotation. Shareholders are also invited to propose the names of persons 

to be candidates ahead of the annual general meeting of shareholders in each year.

3.	 In case there is a vacancy for director other than retiring by rotation, the Nomination and Remuneration 

Committee may select and nominate a qualified person not having prohibited characteristics according to the 

law on public limited companies as a replacement at the next Board meeting, unless the remaining term of 

such vacancy is less than two months. The new director shall be in office for a period equal to the remaining 

term of the vacating director.  The Board’s resolution on this matter shall require votes of at least three-fourths 

of the number of the remaining directors.

2.	 Audit Committee 

Composition and qualifications

1.	 The Board meeting or the meeting of shareholders appoints Audit Committee. All Audit Committee must come 

from the Company’s directors.

2.	 Audit Committee is composed of at least three independent directors, and one of whom shall serve as Chairman 

of the Audit Committee.

3.	 Audit Committee members shall be fully qualified as follows:

1)	 Hold shares not exceeding one per cent of the total number of voting shares of the Company, its parent 

company, subsidiary company, associated company, or juristic person who may have conflict of interest, 

including shares held by related persons of such audit director; 

2)	 Neither be nor have been a director participating in the management, an employee, staff, advisor who 

receives a salary, or controlling person of the Company, its parent company, subsidiary company, associated 

company, same-level subsidiary company, or juristic person who may have conflict of interest, unless the 

foregoing status has ended for not less than two years prior to the date of filing the application with the 

SEC or prior to the date of appointment of audit director;

3)	 Not be a person related by blood or legal registration as father, mother, spouse, sibling, and child, 

including spouse of a child, of executive, major shareholder, controlling person, or a person nominated 

as an executive or controlling person of the Company or its subsidiary company (if any); 
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4)	 ไม่มีหรือเคยมีความสัมพันธ์ทางธุรกิจกับบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม หรือนิติบุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง  

ในลกัษณะทีอ่าจเป็นการขดัขวางการใช้วิจารณญาณอย่างอสิระของตน รวมทัง้ ไม่เป็นหรือเคยเป็นผูถ้อืหุน้รายใหญ่ กรรมการ

ซึง่ไม่ใช่กรรมการอสิระ หรอืผูบ้รหิารของผูท้ีม่คีวามสัมพนัธ์ทางธรุกจิกบับรษิทั บรษิทัใหญ่ บรษิทัย่อย บรษิทัร่วม หรอืนติบุิคคล

ท่ีอาจมคีวามขดัแย้ง เว้นแต่จะได้พ้นจากการมลีกัษณะดงักล่าวมาแล้วไม่น้อยกว่า 2 ปีก่อนวนัทีย่ืน่ค�ำขออนุญาตต่อส�ำนกังาน 

ก.ล.ต. หรอืก่อนวนัทีไ่ด้รบัแต่งตัง้เป็นกรรมการตรวจสอบ ทัง้น้ี ความสมัพันธ์ตามทีก่ล่าวข้างต้นรวมถงึการท�ำรายการทางการค้า 

ทีก่ระท�ำเป็นปกติเพือ่ประกอบกจิการ การเช่าหรอืให้เช่าอสงัหาริมทรพัย์ รายการเกีย่วกบัสนิทรัพย์หรอืบริการ หรือการให้หรอื

รบัความช่วยเหลอืทางการเงนิ ด้วยการรบัหรือให้กูย้มื ค�ำ้ประกนั การให้สนิทรพัย์เป็นหลกัประกนัหน้ีสนิ รวมถงึพฤตกิารณ์อืน่ 

ท�ำนองเดยีวกนั ซึง่เป็นผลท�ำให้บรษิทัหรือคูส่ญัญามภีาระหนีท้ีต้่องช�ำระต่ออกีฝ่ายหนึง่ ตัง้แต่ร้อยละ 3 ของสนิทรพัย์ทีมี่ตวัตน 

สุทธิของบริษัท หรือตั้งแต่ 20 ล้านบาทขึ้นไป แล้วแต่จ�ำนวนใดจะต�่ำกว่า ทั้งนี้ การค�ำนวณภาระหนี้ดังกล่าวให้เป็นไปตามวิธี

การค�ำนวณมูลค่าของรายการที่เก่ียวโยงกันตามประกาศคณะกรรมการก�ำกับตลาดทุนว่าด้วยหลักเกณฑ์ในการท�ำรายการที่ 

เกี่ยวโยงกัน โดยอนุโลม  แต่ในการพิจารณาภาระหนี้ดังกล่าว ให้นับรวมภาระหนี้ท่ีเกิดขึ้นในระหว่างหนึ่งปีก่อนวันที่มี 

ความสัมพันธ์ทางธุรกิจกับบุคคลเดียวกัน

5)	 ไม่เป็นหรือเคยเป็นผู้สอบบัญชีของบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม หรือนิติบุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง และไม่เป็น 

ผู้ถอืหุน้รายใหญ่ กรรมการซึง่ไม่ใช่กรรมการอสิระ ผูบ้ริหาร หรือหุน้ส่วนผูจ้ดัการของส�ำนักงานสอบบัญชี ซึง่มผีูส้อบบญัชขีอง

บรษิทั บรษิทัใหญ่ บรษิทัย่อย บรษิทัร่วม หรอืนิตบุิคคลทีอ่าจมคีวามขดัแย้งสงักดัอยู ่เว้นแต่จะได้พ้นจากการมลีกัษณะดงักล่าว

มาแล้วไม่น้อยกว่าสองปีก่อนวันที่ยื่นค�ำขออนุญาตต่อส�ำนักงาน ก.ล.ต. หรือก่อนวันที่ได้รับแต่งตั้งเป็นกรรมการตรวจสอบ

6)	 ไม่เป็นหรือเคยเป็นผู้ให้บริการทางวิชาชีพใดๆ ซึ่งรวมถึงการให้บริการเป็นที่ปรึกษากฎหมายหรือที่ปรึกษาทางการเงิน ซึ่งได้

รับค่าบริการเกินกว่า 2 ล้านบาทต่อปีจาก บริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม หรือนิติบุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง  ทั้งนี้ 

ในกรณีที่ผู้ให้บริการทางวิชาชีพเป็นนิติบุคคล ให้รวมถึงการเป็นผู้ถือหุ้นรายใหญ่ กรรมการซึ่งไม่ใช่กรรมการอิสระ ผู้บริหาร 

หรือหุ้นส่วนผู้จัดการของผู้ให้บริการทางวิชาชีพนั้นด้วย  เว้นแต่จะได้พ้นจากการมีลักษณะดังกล่าวมาแล้วไม่น้อยกว่าสองปี

ก่อนวันที่ยื่นค�ำขออนุญาตต่อส�ำนักงาน ก.ล.ต. หรือก่อนวันที่ได้รับแต่งตั้งเป็นกรรมการตรวจสอบ

7)	 ไม่เป็นกรรมการทีไ่ด้รบัการแต่งตัง้ขึน้เพือ่เป็นตวัแทนของกรรมการของบรษัิท ผูถ้อืหุน้รายใหญ่ หรอืผูถ้อืหุน้ซึง่เป็นผูท้ีเ่กีย่วข้อง

กับผู้ถือหุ้นรายใหญ่ของบริษัท

8)	 ไม่มีลักษณะอื่นใดที่ท�ำให้ไม่สามารถให้ความเห็นอย่างเป็นอิสระเกี่ยวกับการด�ำเนินงานของบริษัท

9)	 ไม่เป็นกรรมการทีไ่ด้รับมอบหมายจากคณะกรรมการ ให้ตดัสนิใจในการด�ำเนนิกจิการของบรษิทั บรษัิทใหญ่ บรษิทัย่อย บรษิทั

ร่วม บริษัทย่อยล�ำดับเดียวกัน หรือนิติบุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง

10)	 ไม่เป็นกรรมการของบริษัทใหญ่ บริษัทย่อย หรือบริษัทย่อยล�ำดับเดียวกันเฉพาะที่เป็นบริษัทจดทะเบียน

11)	 มีความรู้และประสบการณ์เพียงพอท่ีจะสามารถท�ำหน้าที่ในฐานะกรรมการตรวจสอบ ทั้งนี้ ต้องมีกรรมการตรวจสอบ 

อย่างน้อย 1 คน ที่มีความรู้และประสบการณ์ด้านการบัญชี และ/หรือการเงินเพียงพอที่จะสามารถท�ำหน้าที่ในการสอบทาน

ความน่าเชื่อถือของงบการเงินได้
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4)	 Neither have nor have had a business relationship with the Company, its parent company, subsidiary 

company, associated company, or juristic person who may have conflict of interest, in the manner 

which may interfere with his/her independent judgment, or not be nor have been a major shareholder,            

non-independent director, or executive of a party having a business relationship with the Company, its 

parent company, subsidiary company, associated company, or juristic person who may have conflict of 

interest, unless the foregoing relationship has ended for not less than two years prior to the date of filing 

the application with the SEC or prior to the date of appointment of audit director; as well as any normal 

business transaction for business operation, rent or lease of immovable property, transaction relating 

to assets or services, or granting or receipt of financial assistance through receiving or extending loans, 

guarantees, providing assets as collateral, and any other similar action, which result in the Company or the 

counterparty being subject to indebtedness to the other party in the amount of three percent or more 

of the net tangible assets of the Company or 20 million baht or more, whichever is lower. The amount 

of such indebtedness shall be calculated by the valuation method applicable to connected transactions 

pursuant to the Capital Market Supervisory Board Notification regarding criteria on connected transactions 

mutatis mutandis. The consideration of such indebtedness shall include indebtedness occurring during 

the period of one year prior to the date on which the business relationship with the person commences;

5)	 Neither be nor have been an auditor of the Company, its parent company, subsidiary company, associated 

company, or juristic person who may have conflict of interest, and not be a major shareholder or a         

non-independent director, executive, nor managing partner of an audit firm which employs the auditor of 

the Company, its parent company, subsidiary company, associated company, or juristic person who may 

have conflict of interest, unless the foregoing relationship has ended for not less than two years prior to 

the date of filing the application with the SEC or prior to the date of appointment of audit director;

6)	 Not be or never be professional service provider which includes legal or financial advisor who receives 

service fees of over 2 million baht per year from the Company, parent company, subsidiaries, affiliates or 

juristic persons who may have conflict of interest. In case professional service provider is a juristic person, 

being a major shareholder, non-independent director, executive or managing partner of professional service 

provider shall be included unless not being in the position for not less than two years prior to the date 

of filing the application with the SEC or prior to the date of appointment of audit director;

7)	 Not be a director who is appointed as representative of the Company’s director, major shareholder or 

shareholder who is related person of the major shareholder of the Company;

8)	 Not have any other characteristics which prevent the director from expressing opinions independently on 

the Company’s operation.

9)	 Not be a director assigned by the Board to make a decision on the business operation of the Company, 

parent company, subsidiary company, associated company, same-level subsidiary company, or juristic 

person who may have conflict of interest;

10)	 Not be a director of the parent company, subsidiary company, or same-level subsidiary company which 

is a listed company.

11)	 Have adequate knowledge and expertise to perform the duties as an audit officer. There shall be at least 

one member of the Audit Committee who has adequate knowledge and experience in accounting and/

or finance to be able to review the reliability of the financial statements.
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ส�ำหรบัหลกัเกณฑ์และวธิกีารแต่งต้ังกรรมการตรวจสอบเป็นไปตามหลกัเกณฑ์และวิธกีารแต่งตัง้กรรมการบรษิทั กรรมการตรวจสอบซึง่พ้นจาก

ต�ำแหน่งตามวาระอาจได้รับการแต่งตั้งให้กลับมาด�ำรงต�ำแหน่งใหม่ได้ กรณีที่ต�ำแหน่งกรรมการตรวจสอบว่างลงเพราะเหตุอื่นใดนอกจากถึง

คราวออกตามวาระ ให้คณะกรรมการบรษิทัหรอืทีป่ระชมุผูถ้อืหุน้แต่งต้ังบุคคลทีม่คุีณสมบัติครบถ้วนเป็นกรรมการตรวจสอบเพ่ือให้กรรมการ

ตรวจสอบมีจ�ำนวนครบตามทีค่ณะกรรมการบรษิทัก�ำหนด โดยบุคคลทีเ่ป็นกรรมการตรวจสอบแทนจะอยูใ่นต�ำแหน่งได้เพยีงวาระทีเ่หลอือยู่

ของกรรมการตรวจสอบซึ่งตนทดแทน และบริษัทต้องแจ้งตลาดหลักทรัพย์ฯ ทันทีที่กรรมการตรวจสอบลาออกหรือถูกให้ออกก่อนครบวาระ

วาระการด�ำรงต�ำแหน่ง

วาระการด�ำรงต�ำแหน่งคราวละ 3 ปี กรรมการซึง่พ้นจากต�ำแหน่งอาจได้รบัแต่งโดยคณะกรรมการบรษิทัหรอืทีป่ระชมุผูถ้อืหุน้ให้ด�ำรงต�ำแหน่ง

ต่อได้ 

3.	 คณะกรรมการบริหาร

องค์ประกอบและคุณสมบัติ

1.	 คณะกรรมการบริษัทแต่งตั้งคณะกรรมการบริหาร  โดยสมาชิกคณะกรรมการบริหารมีจ�ำนวนอย่างน้อย 3 ท่าน ซึ่งประกอบด้วย 

กรรมการบริษัทและผู้บริหารของบริษัท

2.	 คณะกรรมการบริหารประกอบด้วยบคุคลต่างๆ ท่ีมคุีณสมบติัและประสบการณ์ท่ีเหมาะสม และเป็นผูม้วีจิารณญาณทีดี่ในการปฏบิตัิ

งานให้เกิดประโยชน์ต่อการด�ำเนินธุรกิจของบริษัท 

วาระการด�ำรงต�ำแหน่ง

การด�ำรงต�ำแหน่งของกรรมการบรหิารไม่มกีารก�ำหนดให้ลาออกจากต�ำแหน่งตามวาระ อย่างไรก็ตาม เมือ่กรรมการบริษัท และ/หรอืผูบ้รหิาร

ของบริษัทท่านใดได้พ้นสภาพจากการเป็นกรรมการบริษัท และ/หรือผู้บริหารของบริษัท ไม่ว่าด้วยสาเหตุอันใด ให้ถือว่ากรรมการบริษัท  

และ/หรือผู้บริหารของบริษัทท่านนั้นพ้นสภาพจากการเป็นกรรมการบริหารโดยทันที และให้บริษัทแต่งตั้งสมาชิกท่านใหม่เข้าด�ำรงต�ำแหน่ง

แทนต�ำแหน่งที่ว่างลงโดยไม่ชักช้า 

4.	 คณะกรรมการสรรหาก�ำหนดค่าตอบแทน

องค์ประกอบและคุณสมบัติ

คณะกรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน ได้รับการแต่งตั้งโดยคณะกรรมการบริษัท ซึ่งประกอบด้วย กรรมการบริษัทไม่น้อยกว่า 3 คน 

โดยคณะกรรมการบริษัทจะแต่งตั้งประธานกรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน

วาระการด�ำรงต�ำแหน่ง

กรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน มวีาระการด�ำรงต�ำแหน่งคราวละ 3 ปี กรรมการทีพ้่นจากต�ำแหน่งอาจได้รบัแต่งต้ังโดยคณะกรรมการ

บริษัทให้ด�ำรงต�ำแหน่งต่อได้

5.	 คณะกรรมการบริหารความเสี่ยง

องค์ประกอบและคุณสมบัติ

1.	 คณะกรรมการบริษัทเป็นผู้แต่งตั้งคณะกรรมการบริการความเสี่ยง

2.	 คณะกรรมการบริหารความเสี่ยงประกอบด้วย กรรมการไม่น้อยกว่า 3 คน

วาระการด�ำรงต�ำแหน่ง

กรรมการบริหารความเสี่ยงมีวาระการด�ำรงต�ำแหน่งคราวละ 3 ปี กรรมการที่พ้นจากต�ำแหน่งอาจได้รับการแต่งตั้งจากคณะกรรมการบริษัท

ให้ด�ำรงต�ำแหน่งต่อได้
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The criteria and procedures for appointing Audit Committee members shall accord with the criteria and procedures 

for appointing directors. The retiring audit director may be re-elected to take office for another term. In case there is a 

vacancy for audit director other than retiring by rotation, the Board meeting or the shareholders’ meeting may appoint 

a qualified person as a replacement so that the number of audit directors specified by the Board is complete. New 

director shall be in office for a period equal to the remaining term of the vacating director.  The Company also has to 

notify the SET as soon as an audit director has resigned or been terminated before completion of the term of office.

Term of office is 3 years. Retiring audit director may be re-appointed by the Board meeting or the meeting of shareholders 

to take office for another term.

 

3.	 Executive Committee

Composition and Qualifications

1.	 Board of Directors appoints Executive Committee, composed of at least three members including the Company’s 

directors and executives.

2.	 Executive committee members shall be persons with appropriate qualifications and experience, as well as 

having discretion for operation to bring benefits to the Company’s business operation.

 

Term of office

Executive director has no definite term of office, hence not required to retire by rotation. However, when any executive 

director and/or executive vacates the office for any reasons, such director and/or executive shall forthwith and no 

longer be executive director, and the Company shall appoint a new executive director as a replacement without delay. 

4.	 Nomination and Remuneration Committee

Composition and qualifications

Nomination and Remuneration Committee is appointed by Board of Directors, being composed of at least three members 

and with Chairman appointed by the Board.

Term of office

Nomination and Remuneration Committee member has a term of office of three years. Retiring member may be            

re-appointed by the Board to take office for another term.

5.	 Risk Management Committee

Composition and qualifications

1.	 Board of Directors appoints Risk Management Committee.

2.	 Risk Management Committee is composed of at least three members, coming from directors. 

Term of office

Risk Management Committee member has a term of office for three years. Retiring member may be re-appointed by 

the Board to take office for another term.
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6.	 คณะกรรมการก�ำกับดูแลกิจการ

องค์ประกอบและคุณสมบัติ

คณะกรรมการก�ำกับดูแลกิจการ ประกอบด้วย กรรมการบริษัทอย่างน้อย 3 คน และอย่างน้อย 1 คน ต้องเป็นกรรมการอิสระ โดยประธาน

กรรมการก�ำกับดูแลกิจการควรเป็นกรรมการอิสระ

วาระการด�ำรงต�ำแหน่ง

กรรมการก�ำกับดูแลกิจการมีวาระการด�ำรงต�ำแหน่งคราวละ 3 ปี กรรมการที่พ้นจากต�ำแหน่งอาจได้รับการแต่งตั้งจากคณะกรรมการบริษัท

ให้ด�ำรงต�ำแหน่งต่อได้

7.	 ประธานเจ้าหน้าที่บริหาร

องค์ประกอบและคุณสมบัติ

คณะกรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน เป็นผู้สรรหาและน�ำเสนอต่อคณะกรรมการบริษัทเพ่ือแต่งตั้งประธานเจ้าหน้าที่บริหาร โดย

คณะกรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน จะสรรหาและพิจารณากลั่นกรองบุคคลที่มีคุณสมบัติเหมาะสม มีความรู้ความสามารถ ทักษะ

และประสบการณ์ที่เป็นประโยชน์ต่อการด�ำเนินงานของบริษัทและเข้าใจในธุรกิจของบริษัทเป็นอย่างดี 

การกำ�กับดูแลการดำ�เนินงานของบริษัทย่อยและบริษัทร่วม 
คณะกรรมการบริษทัได้จดัให้มกีรอบและกลไกในการก�ำกบัดูแลนโยบายและการด�ำเนินงานของบริษทัย่อยและบริษทัร่วมในระดับทีเ่หมาะสม 
กับกิจการแต่ละแห่ง ดังนี้
โครงสร้างการบริหารจัดการของบริษัทย่อยและบริษัทร่วม
บรษัิทฯ ได้ก�ำหนดโครงสร้างการบรหิารจดัการของบรษิทัย่อยและบรษิทัร่วมเพือ่สามารถควบคมุดแูลการจัดการและรบัผิดชอบการด�ำเนนิงาน 
ของบริษัทย่อยและบริษัทร่วมอย่างมีประสิทธิภาพ รวมทั้ง มีมาตรการในการติดตามการบริหารงานของบริษัทย่อยและบริษัทร่วมเพื่อดูแล
รักษาผลประโยชน์ในเงินลงทุนของบริษัทฯ โดยมีรายละเอียดดังต่อไปนี้

การเสนอชื่อบุคคลเป็นกรรมการในบริษัทย่อยและบริษัทร่วม
บรษิทัฯ จะส่งบคุคลทีม่คีณุสมบตัแิละมคีวามรู้ความสามารถเหมาะสมกบัการประกอบธรุกจิของบรษิทัย่อยและบรษิทัร่วมเข้าเป็นกรรมการ
ของบรษิทัย่อยและบรษิทัร่วมอย่างน้อยตามสดัส่วนการถอืหุน้ของบรษิทัฯ ในบริษทัย่อยหรอืบรษิทัร่วมนัน้ โดยคณะกรรมการบริษัทเป็น
ผู้พิจารณาเสนอชื่อบุคคลที่เหมาะสม  เพื่อเป็นตัวแทนของบริษัทฯ เข้าเป็นกรรมการในบริษัทย่อยและบริษัทร่วม
ขอบเขตหน้าที่และความรับผิดชอบของกรรมการในบริษัทย่อยและบริษัทร่วม
กรรมการที่ได้รับแต่งตั้งให้ด�ำรงต�ำแหน่งในบริษัทย่อยหรือบริษัทร่วมนั้นมีขอบเขตหน้าที่และความรับผิดชอบตามที่ก�ำหนดไว้ในขอบ
วัตถุประสงค์ ข้อบังคับ มติของที่ประชุมคณะกรรมการ และมติของที่ประชุมผู้ถือหุ้นของบริษัทย่อยหรือบริษัทร่วมน้ัน รวมทั้งมีหน้าที่
ก�ำกับดูแลให้ผู้บริหารและพนักงานของบริษัทย่อยและบริษัทร่วมด�ำเนินการตามวัตถุประสงค์ ข้อบังคับ มติของที่ประชุมคณะกรรมการ 
และมติของที่ประชุมผู้ถือหุ้นของบริษัท
กรรมการของบริษัทย่อยมีหน้าท่ีด�ำเนินการตามนโยบายการด�ำเนินธุรกิจเพื่อสนับสนุนให้กลุ่มบริษัทสามารถบรรลุวัตถุประสงค์และเป้า
หมายระยะยาว และต้องใช้ดุลพินิจในการบริหารจัดการบริษัทย่อยเพื่อประโยชน์ของบริษัทย่อยและกลุ่มบริษัทฯ ในภาพรวม รวมทั้ง
รายงานความคืบหน้าผลการด�ำเนินงานเพื่อเสนอต่อคณะกรรมการบริษัทเพื่อรับทราบและพิจารณาอย่างสม�่ำเสมอ
กรรมการของบริษทัย่อยจะต้องปฏบิตัหิน้าทีใ่ห้เป็นไปตามจรรยาบรรณทางธรุกิจและนโยบายต่างๆ รวมถงึนโยบายการก�ำกบัดแูลกจิการ
ที่บริษัทฯ ก�ำหนดขึ้น และมีหน้าที่ดูแลรับผิดชอบให้บริษัทย่อยมีระบบการควบคุมภายในและระบบบริหารความเสี่ยงอย่างเหมาะสม         
มีประสิทธิภาพ และรัดกุมเพียงพอ
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6.	 Corporate Governance Committee

Composition and qualifications

Corporate Governance Committee is composed of at least three members, coming from directors, at least one of whom 

shall be an independent director. Chairman of Corporate Governance Committee should be an independent director.

Term of office

Corporate Governance Committee member has a term of office of three years. Retiring member may be re-appointed 

by the Board to take office for another term.

7.	 Chief Executive Officer

Composition and qualifications

Nomination and Remuneration Committee shall select and nominate to Board of Directors appointment of Chief Executive 

Officer. Nomination and Remuneration Committee shall select and screen qualified persons who have knowledge, 

capabilities, skills, and experience beneficial to the Company’s operation and well understand the Company’s business. 

Supervision of Operations of Subsidiary and Associated Companies 
The Board of Directors has set a framework and mechanism in governing policy and operation of subsidiary and associated 
companies at the level appropriate to each business as follows:
Management structure of subsidiary and associated companies
The Company has set a management structure of subsidiaries and affiliates in order to control and supervise management 
and take responsibility for operation of subsidiaries and affiliates effectively, and has a measure to follow up on the 
management of subsidiaries and affiliates to take care of interest in investment of the Company, details of which are 
as follows;

Nomination of representative directors in subsidiary and associated companies:
The Company will second persons with qualifications, knowledge and capabilities appropriate to business operation 
of subsidiary and associated companies as directors of such companies at least in proportion to the shareholding 
thereof by the Company. Nomination of appropriate persons as representative directors of the Company in subsidiary 
and associated companies is made by Board of Directors.
Scope of duties and responsibilities of representative directors in subsidiary and associated companies:
Directors appointed to sit on the Boards of subsidiary and associated companies have scope of duties and 
responsibilities as specified in the objectives, articles of association, and resolutions of the Board and the shareholders’ 
meetings of such companies, and are duty-bound to oversee and ensure executives and employees of subsidiary 
and associated companies perform according to the Company’s objectives, articles of association, and resolutions 
of the Board and shareholders’ meetings.
Directors of subsidiary companies have the duty to implement operational policies to support the business group to 
achieve the objectives and long-term targets, and to exercise discretion in administering the subsidiary companies 
for the benefits of such companies and the group in overall, as well as report the progress thereof to the Board of 
Directors for acknowledgement and consideration on a regular basis.
Directors of subsidiary companies have the duty to perform under the code of conduct and various policies as well 
as corporate governance policy established by the Company and to oversee and ensure the subsidiary companies 
have proper, efficient, and sufficient internal control and risk management systems. 
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การเปิดเผยข้อมูลของบริษัทย่อย

บริษัทย่อยต้องรายงานแผนการประกอบธุรกิจ การขยายธุรกิจ โครงการลงทุนขนาดใหญ่ ตลอดจน การเข้าร่วมลงทุนกับผู้ประกอบการ 

รายอื่นๆ ต่อบริษัทฯ หรือการด�ำเนินการใดๆ ที่อาจส่งผลกระทบต่อการประกอบธุรกิจของบริษัทฯ อย่างมีนัยส�ำคัญ และบริษัทฯ มีสิทธิเรียก

ให้บรษิทัย่อยเข้าชีแ้จงหรอืน�ำส่งเอกสารประกอบการพจิารณากรณดีงักล่าว ซึง่บริษทัย่อยต้องปฏบิตัติามอย่างเคร่งครัดทนัท ีในกรณทีีบ่ริษัทฯ 

ตรวจพบประเด็นที่มีนัยส�ำคัญใดๆ บริษัทฯ อาจแจ้งให้บริษัทย่อยชี้แจง และ/หรือน�ำส่งเอกสารเพื่อประกอบการพิจารณาของบริษัทฯ ได้

การใช้ข้อมูลภายในของบริษัทย่อย

ห้ามมิให้กรรมการ ผู้บริหาร พนักงาน ลูกจ้าง หรือผู้รับมอบหมายของบริษัทย่อย รวมถึงคู่สมรสและบุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ รวมถึงบุคคล

ที่มีความเกี่ยวข้องของบุคคลดังกล่าว ใช้ข้อมูลภายในของบริษัทฯ และของบริษัทย่อย ทั้งที่ได้มาจากการกระท�ำตามหน้าที่หรือในทางอื่นใด

ท่ีมีหรืออาจจะมีผลกระทบเป็นนยัส�ำคญัต่อบรษัิทฯ และ/หรอืบริษทัย่อย เพือ่ประโยชน์ต่อตนเองหรือต่อผูอ้ืน่ไม่ว่าทางตรงหรือทางอ้อมและ

ไม่ว่าจะได้รับผลตอบแทนหรือไม่ก็ตาม

การท�ำธุรกรรมของกรรมการ ผู้บริหาร หรือบุคคลที่มีความเกี่ยวข้องของบริษัทย่อย

กรรมการ ผู้บริหาร หรือบุคคลที่มีความเกี่ยวข้องของบริษัทย่อยจะต้องปฏิบัติตามนโยบายของบริษัทฯ ในเรื่องของการท�ำธุรกรรมที่อาจก่อ

ให้เกิดความขัดแย้งทางผลประโยชน์กับกลุ่มบริษัทฯ อย่างเคร่งครัด

การควบคุมด้านการเงินของบริษัทย่อย	

บริษัทย่อยมีหน้าที่น�ำส่งงบการเงินตามที่กฎหมายก�ำหนด ตลอดจนข้อมูลประกอบการจัดท�ำงบการเงินดังกล่าวของบริษัทย่อย

ให้กับบริษัทฯ พร้อมยินยอมให้บริษัทฯ ใช้ข้อมูลดังกล่าวเพื่อประกอบการจัดท�ำงบการเงินรวมหรือรายงานผลประกอบการของ 

บริษัทฯ บริษัทย่อยมีหน้าที่รายงานประเด็นปัญหาทางการเงินที่มีนัยส�ำคัญต่อบริษัทฯ เมื่อตรวจพบหรือได้รับการร้องขอจากบริษัทฯ  

ให้ด�ำเนินการตรวจสอบและรายงาน

การดูแลเรื่องการใช้ข้อมูลภายใน
บริษัทมีนโยบายและวิธีการดูแลกรรมการและผู้บริหารในการน�ำข้อมูลภายในของบริษัท ซึ่งยังไม่เปิดเผยต่อสาธารณชนไปใช้เพ่ือแสวงหา

ประโยชน์ส่วนตน รวมทั้งการซื้อขายหลักทรัพย์ ดังนี้ 

•	 ให้ความรู้แก่กรรมการรวมทัง้ผูบ้รหิารฝ่ายต่างๆ เกีย่วกบัหน้าทีท่ี่ต้องรายงานการถือครองหลกัทรพัย์ของตน คู่สมรส และบตุรทีย่งัไม่บรรลุ

นิติภาวะ ต่อส�ำนักงานก�ำกับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ และตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย ตามมาตรา 59 และบทก�ำหนดโทษ 

ตามมาตรา 59 และบทก�ำหนดโทษ ตามมาตรา 275 แห่งพระราชบัญญัติหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ พ.ศ. 2535

•	 ก�ำหนดให้กรรมการและผูบ้รหิารมหีน้าทีต้่องรายงานการเปลีย่นแปลงการถอืหลกัทรัพย์ต่อส�ำนักงานคณะกรรมการก�ำกบัหลกัทรพัย์และ

ตลาดหลักทรัพย์ ตามมาตรา 59 แห่งพระราชบัญญัติหลักทรัพย์ และตลาดหลักทรัพย์ พ.ศ. 2535 ภายใน 3 วันท�ำการถัดไปจากวันที่เกิด

รายการเปลีย่นแปลงและจดัส่งส�ำเนารายงานนีใ้ห้แก่บริษทัในวนัเดียวกบัวนัท่ีส่งรายงานต่อส�ำนักงานคณะกรรมการก�ำกับหลกัทรพัย์และ

ตลาดหลักทรัพย์

•	 บรษิทัจะก�ำหนดให้กรรมการ ผูบ้รหิาร และผูป้ฏิบติังานทีเ่กีย่วข้องทีไ่ด้รับทราบข้อมูลภายในทีเ่ป็นสาระส�ำคัญ ซึง่มผีลต่อการเปลีย่นแปลง

ราคาหลักทรัพย์ จะต้องระงับการซื้อขายหลักทรัพย์ของบริษัทเป็นระยะเวลาอย่างน้อย 1 เดือนก่อนที่งบการเงินหรือข้อมูลภายในนั้นจะ

เปิดเผยต่อสาธารณชน และอย่างน้อย 24 ชั่วโมง ภายหลังการเปิดเผยข้อมูลให้แก่สาธารณชนแล้ว รวมทั้งห้ามไม่ให้เปิดเผยข้อมูลที่เป็น

สาระส�ำคัญนั้นต่อบุคคลอื่น

บริษัทก�ำหนดบทลงโทษทางวินัยหากมีการฝ่าฝืนน�ำข้อมูลภายในไปใช้หาประโยชน์ส่วนตน ซึ่งเร่ิมตั้งแต่การตักเตือนเป็นหนังสือ ตัดค่าจ้าง  

พกังานชัว่คราวโดยไม่ได้รบัค่าจ้าง หรอืให้ออกจากงาน ท้ังนี ้การลงโทษจะพจิารณาจากเจตนาของการกระท�ำและความร้ายแรงของความผดินัน้ๆ
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Disclosure of information of subsidiary companies

Subsidiary companies shall report the Company of their business plan, business expansion plan, large investment plan, 

and joint investment with other entrepreneurs, or other acts which may materially affect the Company’s business 

operation. Moreover, the Company has the right to instruct the subsidiary companies to give clarification or submit 

documents for consideration, and such subsidiary companies shall immediately perform as instructed in case of material 

issues found, in which the Company may ask the subsidiary companies to give clarification and/or submit documents 

for consideration. 

Use of internal information of subsidiary companies:

Subsidiary companies’ directors, executives, permanent employees, contract employees, or assignees, and the spouses 

and minor children thereof as well as related persons thereto, are prohibited from using internal information of the 

Company and subsidiaries as obtained from their performance of duties or any other ways which have or may have 

material impact on the Company and subsidiaries for their own benefits or those of others either directly or indirectly, 

and either with or without remuneration in return. 

Transactions by directors, executives or related persons of subsidiary companies:

Directors, executives or related persons of subsidiaries shall strictly comply with the policy of the Company in making 

transactions which may cause conflicts of interest with the group. 

Financial control of subsidiary companies:	

Subsidiaries are duty-bound to submit to the Company financial statements as specified by law and supporting 

information for preparation of their financial statements and allow the Company to use such information for preparation 

of consolidated financial statements or operating results. Subsidiaries also have the duty to report to the Company 

significant financial issues when found or as requested by the Company for examination and reporting.

Use of Internal Information 
The Company has set a policy and measure to oversee and prevent directors and executives’ use of internal information 

not yet publicly disclosed for their own benefits, including stock trading, as follows: 

•	 Disseminate knowledge to directors and executives about their duty to report securities holding by them and their 

spouses and minor children to the Office of the SEC and the SET in accordance with Section 59 and penal provisions 

under Section 59 and Section 275 of the Securities and Exchange Act B.E. 2535.

•	 Require that directors and executives have the duty to report any change in their securities holding to the Office 

of the SEC in accordance with Section 59 of the Securities and Exchange Act B.E. 2535 within three working days 

following the date of change and submit a copy of this report to the Company on the same date thereof.

•	 Require that directors, executives, and operating staff concerned who have known about significant internal information 

that could trigger changes in stock prices refrain from trading the Company’s stocks for at least one month before 

disclosure of the financial statements or internal information to the public, and at least 24 hours after disclosure 

to the public, and disclose no significant information to any other persons.

The Company has set penalty in case of violation of using internal information for personal benefits, beginning from 

written warning to salary cut, temporary suspension without pay, and dismissal. The degree of penalty is subject to 

the intent of the act and its seriousness.
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การพัฒนากรรมการและผู้บริหาร
คณะกรรมการมีนโยบายส่งเสริมให้มีการอบรมและให้ความรู้แก่กรรมการผู้เกี่ยวข้องในระบบก�ำกับดูแลกิจการของบริษัท ตลอดจนผู้บริหาร
ของบริษัท เพือ่ให้การปฏบิตังิานมกีารพฒันาอย่างต่อเนือ่ง หากมกีารเปลีย่นแปลงกรรมการบรษิทัจะจัดให้มกีารแนะน�ำแนวทางในการด�ำเนนิ
ธุรกิจของบริษัท และข้อมูลที่เป็นประโยชน์ต่อการปฏิบัติหน้าที่ของกรรมการใหม่ เพ่ือส่งเสริมให้การปฏิบัติหน้าท่ีมีประสิทธิภาพอย่างต่อ
เนื่องภายใต้กรอบการก�ำกับดูแลกิจการที่ดี

กรรมการและผู้บริหารเข้ารับการอบรมและสัมมนา ดังนี้

รายชื่อกรรมการ หลักสูตรอบรม/หัวข้อสัมมนา

รองศาสตราจารย์ ดร. ณรงค์ อยู่ถนอม งาน Chairman Dinner 2018 เพื่อร่วมรับฟังประเด็นที่ประโยชน์และน่าสนใจเรื่อง 
ความรับผิดชอบต่อสังคม ในหัวข้อ Social Responsibilities in Action 

นายศุภชัย ยิ้มสุวรรณ หลักสูตร Strategic CFO in Capital Markets Program รุ่นที่ 7 ปี 2561 
ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย

ด้านการพัฒนาผู้บริหารของบริษัทในปี 2561 สามารถจ�ำแนกประเภทหลักสูตรฝึกอบรมสัมมนา ได้ดังนี้
1.	 หลักสูตรทางด้านเทคนิค เพื่อเพิ่มพูนทักษะในด้านเทคนิคของพนักงานในฝ่ายซ่อมบ�ำรุง ให้มีทักษะในการปฏิบัติงานด้านซ่อมบ�ำรุง

เครื่องจักร อุปกรณ์ไฟฟ้า และเครื่องจักรที่มีค่าพลังงานสูง เพื่อเพิ่มพูนความสามารถในการท�ำงานของเครื่องจักรให้ดียิ่งขึ้น
2.	 หลักสูตรทางการบริหารจัดการ เป็นการอบรมภายในของบริษัทรวมทั้งสิ้น 10 หลักสูตร โดยเป็นหลักสูตรแบ่งตามระดับผู้ปฏิบัติงาน 

ได้แก่ หลักสูตรส�ำหรับผู้จัดการ หลักสูตรส�ำหรับพนักงาน และหลักสูตรที่ไม่แยกตามระดับผู้ปฏิบัติงาน ได้แก่ หลักสูตรส่งเสริมความ
ปลอดภัย หลักสูตรให้ความรู้เกี่ยวกับการต่อต้านการทุจริตคอร์รัปชั่น หลักสูตรทางด้านการพัฒนาระบบคุณภาพขององค์กร

3.	 หลักสูตรส�ำหรับผู้บริหารระดับสูง บริษัทได้ให้โอกาส ส�ำหรับผู้บริหารระดับสูง เข้าร่วมอบรมหลักสูตร ที่จัดโดยหน่วยงานภายนอก 
ทั้งภาครัฐและภาคเอกชน อาทิ ตลาดหลักทรัพย์ สถาบันทางด้านพลังงานเพื่ออุตสาหกรรม สถาบันทางด้านโลหะวิทยา เพื่อเสริมสร้าง
การพัฒนาศักยภาพในด้านต่างๆ ให้กับผู้บริหาร และสร้างเครือข่ายความสัมพันธ์ แลกเปลี่ยนความรู้และประสบการณ์ด้านต่างๆ

4.	 หลกัสตูรเสรมิสร้างสมรรถนะตามลกัษณะงาน บริษทัส่งพนกังานเข้ารบัการอบรม ภายนอกจากสถาบนัต่างๆ ตามลกัษณะงานของแต่ละ
หน่วยงาน จ�ำนวน 33 หลักสูตร
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Director and Executive Development
The Board of Directors has a policy to provide training and knowledge to the directors involved in the Company’s 
corporate governance system, as well as its executives, for ongoing development of their performance of duties. In the 
event of new directors, business operation guidelines and information beneficial to their performance of duties will 
be introduced to ensure consistent efficiency in performance of duties under good corporate governance principles.

Directors attend training and seminars in 2018 were as shown below:

List of directors Training course/Seminar

Assoc. Prof. Dr. Narong Yoothanom Chairman Dinner 2018 on topic of “Social Responsibilities in Action” 

Mr. Suppachai Yimsuwan Strategic CFO in Capital Markets Program (Class 7/2019) the Stock Exchange 
of Thailand

Executives and staff training courses and seminars in 2018 were as classified below:
1.	 Technical courses: To improve technical skills of staff in Maintenance Department, regarding maintenance of 

machinery, electrical appliances and machinery with high energy value; to enhance capabilities of the machinery.
2.	 Management course: Internal training comprising 10 courses, classified by level of staff, namely Manager Course, 

Employee Course, and courses not classified by level of staff such as Safety Promotion Course, Anti-Corruption 
Education, and Corporate Quality Development.

3.	 Courses for top management: The Company has allowed top management staff to attend courses provided by 
external agencies including government and private sectors like Stock Exchange of Thailand, Industrial Energy 
Institution, Metallurgy Institute in order to promote skill development, create network relations, and exchange of 
knowledge and experience among attendees.

4.	 Potentiality promotion by nature of work. Our staff are assigned to attend training courses provided by external 
institutions classified by nature of work of each unit, totaling 33 courses.

Annual Report 2018

151CHOW STEEL INDUSTRIES PUBLIC COMPANY LIMITED



ปี 2561 มีผูบ้รหิารและพนกังานของบริษทัเข้ารับการอบรมหลกัสตูรต่างๆ ทัง้ภายในและภายนอกคดิเป็นอตัราร้อยละ 78 ของจ�ำนวนผูป้ฏบัิติ
งานทั้งหมด โดยมีจ�ำนวน ชั่วโมงเฉลี่ย/คน แยกตามระดับพนักงาน ดังนี้

ระดับพนักงาน จำ�นวนชั่วโมงเฉลี่ย/คน/ปี

ผู้บริหารระดับกลาง - ระดับสูง 18

ผู้บริหารระดับต้น 12

พนักงาน 6

	

รายงานการเปลี่ยนแปลงการถือครองหลักทรัพย์ของคณะกรรมการและผู้บริหาร ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561

รายชื่อ

จำ�นวน (หุ้น)
จำ�นวนหุ้นเพิ่ม (ลด)

ระหว่างปี (หุ้น)31 ธันวาคม 2560 31 ธันวาคม 2561

ดร. ปรัชญา 	 เปี่ยมสมบูรณ์ 1,298,000 1,298,000 -

รองศาสตราจารย์ ดร. ณรงค์ 	 อยู่ถนอม - - -

รองศาสตราจารย์ กัลยาภรณ์ 	 ปานมะเริง - - -

นายนพปฎล เจสัน 	 จิรสันติ์ - - -

นายกณวรรธน์ 	 อรัญ - - -

นายสงวนเกียรติ 	 ลิ่วมโนมนต์ - - -

นายมาร์ค 	 ดี. เรมีจาน 414,000 414,000 -

นายอนาวิล 	 จิรธรรมศิริ 408,000,000 408,000,000 -

นางสาวคู 	 เมน ไว 40,500,000 40,500,000 -

นางศรุตา 	 ชิน 40,500,000 40,500,000 -

นายศุภชัย 	 ยิ้มสุวรรณ - - -

นายจิรยุ 	 สายแสงทอง - - -

นายสาธิต 	 เชยบุบผา - - -

หมายเหตุ : รวมการถือครองหลักทรัพย์ของคู่สมรสและบุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ (เว้นแต่ได้เปิดเผยเป็นรายบุคคลไว้แล้ว)
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In 2018, 78% of total executives and staff attended internal and external courses with average hours/person classified by 
staff level as follows:

Staff level Average hours/person/year

Middle - top executive 18

Junior executive 12

staff in general 6

	

Report on the Change in Securities Holding of Director and Executives as of 31 December 2018.

Name

No. of shares (shares)
No. of shares increased 

(decreased)
during the year (shares)31 December 2017 31 December 2018

Ph.D, P.E. Pruchya 	 Piumsomboon 1,298,000 1,298,000 -

Assoc. Prof. Dr. Narong 	 Yoothanom - - -

Assoc. Prof. Kalyaporn 	 Panmarerng - - -

Mr. Noppadon Jason 	 Chirasanti - - -

Mr. Kanawath 	 Aran - - -

Mr. Sanguankiat 	 Lewmanomont - - -

Mr. Mark 	 D. Remijan 414,000 414,000 -

Mr. Anavin 	 Jiratomsiri 408,000,000 408,000,000 -

Ms. Koo 	 Man Wai 40,500,000 40,500,000 -

Mrs. Sharuta 	 Chin 40,500,000 40,500,000 -

Mr. Suppachai 	 Yimsuwan - - -

Mr. Jirayu 	 Saisangthong - - -

Mr. Satit 	 Cheybobpha - - -

Note: Including shareholding of spouses and minor children (unless individual disclosure has been made)
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เรียน  ท่านผู้ถือหุ้น

คณะกรรมการตรวจสอบของบริษัท ประกอบด้วยกรรมการอิสระ 4 ท่าน ได้แก่ รองศาสตราจารย์ กัลยาภรณ์ ปานมะเริง ซึ่งด�ำรงต�ำแหน่ง

ประธานกรรมการตรวจสอบ รองศาสตราจารย์ ดร. ณรงค์ อยู่ถนอม นายนพปฏล เจสัน จิรสันติ์ และนายกณวรรธน์ อรัญ ซึ่งด�ำรงต�ำแหน่ง

กรรมการตรวจสอบ คณะกรรมการตรวจสอบทกุท่านมีคณุสมบติัครบถ้วนตามทีก่�ำหนดไว้ในกฎบตัรคณะกรรมการตรวจสอบซ่ึงสอดคล้องกบั

ข้อก�ำหนดและแนวปฏิบัติที่ดีของคณะกรรมการก�ำกับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ และตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย

คณะกรรมการตรวจสอบได้ปฏบัิติหน้าทีต่ามความรบัผดิชอบและขอบเขตตามกฎบตัรคณะกรรมการตรวจสอบ และภารกจิทีไ่ด้รับมอบหมาย

จากคณะกรรมการบรษัิทอย่างเป็นอิสระ เพือ่ช่วยให้การด�ำเนนิงานของบรษิทัเป็นไปโดยปราศจากความขดัแย้งทางผลประโยชน์ มรีะบบการ

ควบคุมภายในที่เพียงพอ และผู้บริหารสามารถปฏิบัติหน้าที่ด้วยความซื่อสัตย์สุจริต และเป็นไปตามนโยบายของบริษัท 

 

ในปี 2561 คณะกรรมการตรวจสอบได้มกีารจดัประชมุรวม 4 ครัง้ และมีรายละเอยีดการเข้าร่วมประชมุของกรรมการตรวจสอบแต่ละท่าน ดังนี้

1.	 รองศาสตราจารย์ กัลยาภรณ์ 	 ปานมะเริง	 เข้าร่วมประชุม  	 4	 ครั้ง

2.	 รองศาสตราจารย์ ดร. ณรงค์ 	 อยู่ถนอม	 เข้าร่วมประชุม    	4	 ครั้ง

3.	 นายนพปฏล 	 เจสัน จิรสันติ์	 เข้าร่วมประชุม    	4	 ครั้ง

4.	 นายกณวรรธน์ 	 อรัญ	 เข้าร่วมประชุม  	 4	 ครั้ง

โดยสามารถสรุปสาระส�ำคัญในการปฏิบัติหน้าที่ได้ดังนี้

1.	 สอบทานงบการเงนิและงบการเงนิรวมของบริษทัและบรษิทัย่อย ทัง้งบการเงนิรายไตรมาส และงบการเงนิประจ�ำปี ซึง่ผ่านการสอบทาน

และตรวจสอบจากผู้สอบบญัชีแล้ว และน�ำเสนอต่อคณะกรรมการบรษิทั คณะกรรมการตรวจสอบพจิารณาร่วมกบัผูส้อบบญัชขีองบรษัิท 

โดยเห็นด้วยกับผู้สอบบัญชีว่า งบการเงินประจ�ำปี 2561 ได้จัดท�ำขึ้นตามมาตรฐานบัญชีที่รับรองทั่วไป และได้มีการเปิดเผยรายการที่มี

สาระส�ำคัญในหมายเหตุประกอบงบการเงินครบถ้วน

2.	 สอบทานการปฏิบตังิานของฝ่ายตรวจสอบภายใน รวมทัง้อนุมตัแิผนการตรวจสอบประจ�ำปี การรายงานผลการตรวจสอบ การรายงานผล 

และการตดิตามผล โดยคณะกรรมการตรวจสอบได้ให้ข้อสงัเกตและค�ำแนะน�ำเพือ่ให้การตรวจสอบภายในมปีระสทิธภิาพและประสทิธผิล

ยิ่งขึ้น

3.	 สอบทานความเหมาะสมของระบบการควบคุมภายใน โดยพิจารณาร่วมกับผู้สอบบัญชีของบริษัท ผู้ตรวจสอบภายในอิสระ และฝ่าย

ตรวจสอบภายใน รวมทั้งได้ประเมินการควบคุมภายในในด้านต่างๆ เพื่อให้มั่นใจว่าการด�ำเนินงานของบริษัทเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ 

ประสิทธิผล และบรรลุตามเป้าหมายที่ก�ำหนด โดยพิจารณาจากรายงานผลการตรวจสอบภายใน และผลการประเมินระบบการควบคุม

ภายในและการบริหารความเสี่ยงตามแนวทางมาตรฐานสากล COSO-ERM (The Committee of Sponsoring Organizations of the  

Tread Way Commission - Enterprise Risk Management) โดยไม่พบข้อบกพร่องที่เป็นสาระส�ำคัญ ซึ่งสอดคล้องกับผลการประเมิน

ของผู้สอบบัญชี และผู้ตรวจสอบภายในอิสระ คณะกรรมการตรวจสอบจึงมีความเห็นว่า บริษัทมีระบบการควบคุมภายในที่เหมาะสม 

เพียงพอ และมีประสิทธิผล 

รายงานของคณะกรรมการตรวจสอบ
REPORT OF THE AUDIT COMMITTEE
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Dear All shareholders, 

The Audit Committee of the Company is composed of four independent directors, namely Associate Professor Kalyaporn 

Pan-ma-rerng, Associate Professor Dr. Narong Yoothanom, Mr. Noppadon Jason Chirasanti and Mr. Kanawath Aran, who 

are Audit Committee members. All the Audit Committee members have qualifications as prescribed in the Charter 

of the Audit Committee and in accordance with the requirements and best practices of the Securities and Exchange 

Commission (SEC) and the Stock Exchange of Thailand (SET). 

The Audit Committee has independently performed its duties and responsibilities delegated by the Board of Directors 

under the scope of the Charter of the Audit Committee in order to ensure that the Company’s operations are conducted 

without any conflicts of interest, supported by adequate internal control system, and with the executives carrying out 

their work with honesty and in line with the Company’s policy.  

In 2018, the Audit Committee held altogether 4 meetings, attendance of which by the members is shown here :

1.	 Associate Professor 	 Kalyaporn Pan-ma-reng	 4 meetings

2.	 Associate Professor 	 Dr. Narong Yoothanom	 4 meetings

3.	 Mr. Noppadon 	 Jason Chirasanti	 4 meetings

4.	 Mr. Kanawath 	 Aran	 4 meetings

The results of the performance of duties are summarized as follows:

1.	 Reviewed the company-only and consolidated financial statements of the Company and its subsidiary company, 

both quarterly and annual, which had been reviewed and audited by the auditor, and submitted to the Board of 

Directors. The Audit Committee together with the internal auditor of the Company agreed to the auditor that the 

2018 financial statements were prepared in accordance with the generally accepted accounting standards. Important 

information is sufficiently disclosed in the notes to financial statements.

2.	 Reviewed the performance of the Internal Audit Department, including approved the annual auditing plan,  

acknowledged internal audit reports, and reporting and monitoring thereof. The Audit Committee made observations 

and recommendations to improve efficiency and effectiveness of the internal auditing. 

3.	 Reviewed adequacy of the Company’s internal control system together with the Company’s auditor, independent 

auditor, and the Internal Audit Department. The Audit Committee also assessed the internal control system to 

ensure efficiency and effectiveness of the Company operations and that the Company is able to achieve its goals. 

The Committee examined the internal audit report and the results of the internal control evaluation and risk  

management in accordance with the international standards: COSO-ERM (The Committee of Sponsoring Organizations 

of the Tread way Commission - Enterprise Risk Management). No significant errors have been found. The Audit 

Committee considers the Company’s internal control system appropriate, adequate and effective.   
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4.	 พิจารณาเสนอคณะกรรมการบริษัท เพื่อแต่งต้ังผู้สอบบัญชีประจ�ำปี 2561 โดยเสนอให้ นางสาวนงราม เลาหอารีดิลก ผู้สอบบัญชีรับ

อนุญาตเลขที่ 4334 จากบริษัท เอเอสที มาสเตอร์ จ�ำกัด และ/หรือ นางสาวสมจินตนา พลหิรัญรัตน์ ผู้สอบบัญชีรับอนุญาตเลขที่ 5599  

และ/หรือ นายจุมพฎ ไพรรัตนากร ผู้สอบบัญชีรับอนุญาตเลขที่ 7645 และ/หรือ นางสาวสุภาภรณ์ มั่งจิตร ผู้สอบบัญชีรับอนุญาตเลขที่  

8125  จากบรษัิท สอบบญัช ีด.ีไอ.เอ. อนิเตอร์เนชัน่แนล จ�ำกดั เป็นผูส้อบบญัชขีองบรษิทัประจ�ำปี 2561 พร้อมทัง้ได้พจิารณาค่าตอบแทน

การสอบบัญชี เพื่อน�ำเสนอต่อที่ประชุมผู้ถือหุ้นต่อไป

5.	 ร่วมประชุมพิจารณาหารือและแลกเปลี่ยนข้อคิดเห็นกับผู้บริหารของบริษัทและผู้สอบบัญชีเป็นคร้ังคราว เพื่อรับทราบข้อสังเกต และ 

แลกเปลี่ยนความคิดเห็นร่วมกัน

6.	 พิจารณารายการที่เกี่ยวโยงกันหรือรายการที่อาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์ เพื่อให้บริษัทมีการปฏิบัติเป็นไปตามที่กฎหมายและ 

กฎระเบียบตามที่คณะกรรมการก�ำกับตลาดทุนและหน่วยงานอื่นที่เกี่ยวข้องก�ำหนด และเปิดเผยข้อมูลให้ครบถ้วนถูกต้อง

โดยสรปุ คณะกรรมการตรวจสอบมคีวามเหน็ว่า ในปี 2561 บรษิทัมกีารจดัท�ำรายงานทางการเงนิ และเปิดเผยข้อมลูอย่างเพยีงพอและถกูต้อง 

ครบถ้วน เป็นไปตามหลักการบัญชีที่รับรองโดยทั่วไป มีการบริหารความเสี่ยงและระบบการควบคุมภายในที่มีประสิทธิภาพและประสิทธิผล 

รวมทั้งมีระบบการตรวจสอบภายในที่เหมาะสม ตลอดจนมีกระบวนการก�ำกับดูแลกิจการที่ดี โดยคณะกรรมการตรวจสอบสามารถปฏิบัติ

หน้าทีไ่ด้อย่างเป็นอสิระ โปร่งใส ตามหลักธรรมาภิบาลและแนวทางปฏิบตัท่ีิดขีองคณะกรรมการตรวจสอบ และได้ให้ค�ำแนะน�ำและข้อเสนอแนะ

ที่เป็นประโยชน์ต่อการด�ำเนินธุรกิจของบริษัท

รองศาสตราจารย์ กัลยาภรณ์ ปานมะเริง

ประธานกรรมการตรวจสอบ

รองศาสตราจารย์ ดร. ณรงค์ อยู่ถนอม	 นายนพปฏล เจสัน จิรสันติ์	 นายกณวรรธน์ อรัญ

         กรรมการตรวจสอบ	     กรรมการตรวจสอบ	 กรรมการตรวจสอบ
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4.	 Provided opinion to the Board of Directors for the appointment of external auditor for the year 2018. We proposed 

Miss Nongram Laohaareedilok CPA Registration no.4334 from AST Master Co., Ltd. and/or Miss Somjintana Pholhirunrat 

CPA Registration no.5599 and/or Mr.Joompoth Priratanakorn CPA Registration no.7645 and/or Miss Suphaphorn 

Mangjit CPA Registration no.8125 from D.I.A. International Audit Co., Ltd. as the Company’s external auditor for the 

year 2018 and considered remuneration for the auditing work before proposing to the Annual General Meeting of 

Shareholders. 

5.	 Participated in the meeting to discuss and exchange opinions with the Company’s executives and the auditor from 

time to time in order to acknowledge some observations and share opinions. 

6.	 Examined the connected transactions or transactions with possible conflicts of interest to ensure compliance with 

the laws and regulations prescribed by the Capital Market Supervisory Board and other relevant agencies, as well 

as to disclose complete and accurate information. 

The Audit Committee is of the opinion that the annual financial statements and disclosure of information of the Company 

in 2019 are adequate, correct and complete in accordance with the generally accepted accounting principles. The 

Company has suitable and efficient risk management and internal control systems, internal audit systems, as well as 

corporate governance procedures. The Audit Committee is able to perform its functions independently and transparently 

based on the good governance principle and best practices of the Audit Committee. We have also offered suggestions 

and recommendations useful for the Company’s business operations. 

Associate Professor Kalyaporn Pan-ma-rerng

Chairman of the Audit Committee

Associate Professor Dr.Narong Yoothanom	 Mr.Noppadon Jason Chirasanti	 Mr.Kanawath Aran

         Audit Committee	     Audit Committee	 Audit Committee
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บริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จ�ำกัด (มหาขน) ตระหนักและให้ความส�ำคัญแก่การควบคุมภายในและการบริหารความเสี่ยงเพื่อจัดการระบบ

การท�ำงานภายในองค์กรและลดความเสี่ยงที่อาจส่งผลกระทบต่อความสามารถในการบรรลุวัตถุประสงค์หรือกลยุทธ์ที่ก�ำหนดไว้ของบริษัท 

ซึ่งถือเป็นองค์ประกอบที่ส�ำคัญของการก้าวไปสู่ระบบการก�ำกับดูแลกิจการที่ดี

การประเมินความเพียงพอและเหมาะสมของระบบการควบคุมภายใน

ในการประชุมคณะกรรมการบริษัท ครั้งที่ 2/2561 เมื่อวันที่ 27 กุมภาพันธ์ 2561 โดยมีกรรมการตรวจสอบทั้ง 4 ท่าน เข้าร่วมประชุมด้วย 

คณะกรรมการบริษัทได้ประเมินระบบการควบคุมภายในของบริษัทโดยการอนุมัติแบบประเมินที่ฝ่ายบริหารจัดท�ำและรายงานของคณะ

กรรมการตรวจสอบ แล้วสรุปได้ว่า จาการประเมินระบบการควบคุมภายในของบริษัทในด้านต่างๆ 5 องค์ประกอบ ได้แก่ (1) สภาพแวดล้อม

การควบคมุ (2) การบรหิารความเสีย่ง (3) การควบคมุการปฏบัิติงานของฝ่ายบรหิาร (4) ระบบสารสนเทศและการสือ่สารข้อมลู และ (5) ระบบ

การติดตาม คณะกรรมการเหน็ว่าระบบการควบคมุภายในของบรษิทัมคีวามเพยีงพอและเหมาะสม โดยบรษิทัฯ ได้จดัให้บคุลากรอย่างเพยีงพอ 

ที่จะด�ำเนินการตามระบบได้อย่างมีประสิทธิภาพ รวมทั้งมีระบบควบคุมภายในในเรื่องการติดตามควบคุมดูแลการด�ำเนินของบริษัทย่อย  

ให้สามารถป้องกนัทรพัย์สนิของบรษิทัและบรษิทัย่อยจากการทีก่รรมการหรอืผูบ้รหิารน�ำไปใช้โดยมชิอบหรอืโดยไม่มีอ�ำนาจ ส�ำหรบัการควบคมุ 

ภายในในหัวข้ออื่น คณะกรรมการเห็นว่าบริษัทมีการควบคุมภายในที่เพียงพอแล้ว

การแต่งตั้งหัวหน้างานตรวจสอบภายใน 

บริษัทฯ มีฝ่ายตรวจสอบภายในซึ่งขึ้นตรงต่อคณะกรรมการตรวจสอบ เพ่ือรองรับการก�ำกับดูแลการปฏิบัติงานด้านการตรววจสอบภายใน

ให้มีความเป็นอิสระ มีประสิทธิภาพ และประสิทธิผล โดยที่ประชุมคณะกรรมการตรวจสอบ ครั้งที่ 1/2561 เมื่อวันที่ 27 กุมภาพันธ์ 2561 

ได้มีมติอนุมัติแต่งตั้ง นายจักรมงคล วิภวกุล เป็นหัวหน้างานตรวจสอบภายในของบริษัทฯ เนื่องจากคณะกรรมการตรวจสอบพิจารณาแล้ว 

มีความเห็นว่าผู้ด�ำรงต�ำแหน่งหัวหน้างานตรวจสอบภายในเป็นผู้มีความรู้ความสามารถ มีคุณสมบัติเหมาะสมมีประสบการณ์ในด้านการ

ตรวจสอบ มีความเข้าใจในธุรกิจของบริษัทฯ และสามารถด�ำเนินการติดตามและประเมินผลระบบการควบคุมภายในได้อย่างประสิทธิภาพ 

ทั้งนี้ การแต่งตั้ง ถอดถอนและโยกย้าย หรือเลิกจ้าง ผู้ด�ำรงต�ำแหน่งหัวหน้าตรวจสอบภในภายต้องได้รับอนุมัติจากคณะกรรมการตรวจสอบ 

การควบคุมภายในและการบริหารความเสี่ยง
INTERNAL CONTROLS AND RISK MANAGEMENT
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The Company recognizes the importance of implementing internal control and risk management in its daily operations 

to reduce the potential risks which may adversely affect the Company’s ability to achieve its objectives or strategies. 

These measures represent an important component of good corporate governance. 

Evaluation of 	Adequacy and Appropriateness of Internal Control System

The Board of Director meeting No. 2/2018 held on 27 February 2018, 4 audit committees had attended the meeting. 

Company committee evaluated internal control process of company based on reports of management team and audit 

committees in 5 factors which are (1) Control Environment, (2) Risk assessment, (3) Control activites, (4) information and 

communication, and (5) Monitoring. Committees shared that internal control of company is appropriate and sufficient 

as company allocates resources to efficiently operate based on system. Furthermore, company is able to monitor 

operation of affiliates to prevent misuse of assets by unauthorized committees or management. Regarding other aspects 

of internal control, committees agreed that the processes are suitable and sufficient.

Appointment of the Internal Audit Supervisor

The Company has an internal audit department which reports directly to the Audit Committee and is responsible for 

overseeing internal audit operations, ensuring that auditing is conducted independently, efficiently and effectively. The 

Audit Committee’s Meeting No.1/2018 held on 27 February 2018 passed a resolution naming Mr. Jakmonkol Wipavakul as 

the Company’s Head of Internal Audit Department, as the Audit Committee determined that he possesses the necessary 

knowledge and capability, appropriate qualifications, experience in internal auditing, understanding of the Company’s 

business, and ability to effectively monitor and assess the internal control system. That said, the appointment, dismissal 

and transference or terminate, as well as the assessment of independence of Head of the Internal Audit Department 

must be approved by the Audit Committee. 
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รายการระหว่างกัน
RELATED PARTY TRANSACTIONS

บริษัทมีการท�ำรายการกับบุคคลท่ีอาจมีความขัดแย้งต่างๆ โดยรายการระหว่างกันที่เกิดขึ้นน้ันเป็นการท�ำรายการกับผู้ถือหุ้น และ/หรือ 

ผู้บริหารของบริษัท รวมถึงการท�ำรายการกับบริษัทที่เกี่ยวข้องกันซึ่งมีบุคคลที่อาจมีความขัดแย้งเป็นผู้ถือหุ้น และ/หรือผู้บริหาร ซึ่งสามารถ

สรุปลักษณะความสัมพันธ์ได้ดังนี้

บุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง ลักษณะความสัมพันธ์

บริษัทย่อย

บริษัท เชาว์ เอ็นเนอร์ยี่ จำ�กัด (มหาชน) บริษัทถือหุ้นร้อยละ 87.36  และกรรมการร่วมกัน

บริษัท เวอเทค โลจิสติคส์  เซอร์วิส จำ�กัด บริษัทถือหุ้นร้อยละ 40 และกรรมการร่วมกัน

บริษัท เชาว์ อินเตอร์เนชั่นแนล จำ�กัด ถือหุ้นโดยบริษัทย่อยร้อยละ 100 และกรรมการร่วมกัน

บริษัท พรีเมียร์ โซลูชั่น จำ�กัด ถือหุ้นโดยบริษัทย่อยร้อยละ 100 และกรรมการร่วมกัน

บริษัท พรีเมียร์ โซลูชั่น เจแปน จำ�กัด ถือหุ้นโดยบริษัทย่อยร้อยละ 100

บริษัท พรีเมียร์ โซลูชั่น เยอรมัน จำ�กัด ถือหุ้นโดยบริษัทย่อยร้อยละ 100

บริษัท โอเวอร์ซี กรีน เอนเนอร์ยี่ จำ�กัด ถือหุ้นโดยบริษัทย่อยร้อยละ 100

บริษัท เออี โซลาร์ จำ�กัด ถือหุ้นโดยบริษัทย่อยร้อยละ 100

บริษัท ซัน เอ็นเนอร์ยี่ จำ�กัด ถือหุ้นโดยบริษัทย่อยร้อยละ 100

บริษัท โซล เพาเวอร์ จำ�กัด ถือหุ้นโดยบริษัทย่อยร้อยละ 100

บริษัท ซัน พาร์ทเนอร์ เจแปน จำ�กัด ถือหุ้นโดยบริษัทย่อยร้อยละ 100

บริษัท ซีซี ฮามาดะ โซลาร์ จำ�กัด ถือหุ้นโดยบริษัทย่อยร้อยละ 100

บริษัท ฮามาดะ 1 จำ�กัด ถือหุ้นโดยบริษัทย่อยร้อยละ 100

บริษัท เมกะโซลาร์พาร์ค 3 จำ�กัด ถือหุ้นโดยบริษัทย่อยร้อยละ 100

บริษัท นิว เอ็นเนอร์ยี่ โซลาร์ จำ�กัด ถือหุ้นโดยบริษัทย่อยร้อยละ 100

บริษัท กู๊ด โซลาร์ จำ�กัด ถือหุ้นโดยบริษัทย่อยร้อยละ 100

บริษัท กรีน เอ็นเนอร์ยี่ เจแปน จำ�กัด ถือหุ้นโดยบริษัทย่อยร้อยละ 100

บริษัท ซัน เพาเวอร์ จำ�กัด ถือหุ้นโดยบริษัทย่อยร้อยละ 100

บริษัท ซัน โซลาร์ จำ�กัด ถือหุ้นโดยบริษัทย่อยร้อยละ 100
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Conflicts of interest may arise during the course of transactions between the Company and other persons. The connected 

transactions may be the transactions with the shareholders and/or the executives, including the transactions with related 

companies of which the shareholders and/or executives may have conflict of interest. The nature of relationships is 

described below :

PERSON WITH POSSIBLE CONFLICT OF INTEREST RELATIONSHIP

Subsidiaries

Chow Energy Public Company Limited 87.36% shareholding and Directorship  

Vertex Logistics Services Co., Ltd. 40% shareholding and Directorship

Chow International Co., Ltd. 100% shareholding by the subsidiary and Directorship

Premier Solution Co., Ltd. 100% shareholding by the subsidiary and Directorship

Premier Solution Japan Kabushiki Kaisha 100% shareholding by the subsidiary

Premier Solution GmbH 100% shareholding by the subsidiary

Overseas Green Energy Co.,Ltd. 100% shareholding by the subsidiary

AE Solar Godo Kaisha 100% shareholding by the subsidiary

Sun Energy Godo Kaisha  100% shareholding by the subsidiary

Sol Power Godo Kaisha  100% shareholding by the subsidiary

Sun Partner Japan Godo Kaisha  100% shareholding by the subsidiary

CC Hamada Solar Godo Kaisha  100% shareholding by the subsidiary

Hamada 1 Godo Kaisha  100% shareholding by the subsidiary

Mega Solar Park No.3 Godo Kaisha  100% shareholding by the subsidiary

New Energy Solar Kabushiki Kaisha  100% shareholding by the subsidiary

Good Solar Godo Kaisha  100% shareholding by the subsidiary

Green Energy Japan Kabushiki Kaisha 100% shareholding by the subsidiary

Sun Power Godo Kaisha   100% shareholding by the subsidiary

Sun Solar Godo Kaisha   100% shareholding by the subsidiary
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บุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง ลักษณะความสัมพันธ์

บริษัทที่เกี่ยวข้องกัน

บริษัท ศรีธนเทพ จำ�กัด กรรมการร่วมกัน

บริษัท สำ�นักกฎหมาย ลิ่วมโนมนต์ อินเตอร์เนชั่นแนล จำ�กัด กรรมการร่วมกัน

บุคคลที่เกี่ยวข้องกัน

นายอนาวิล จิรธรรมศิริ ผู้ถือหุ้นและกรรมการ

นายธนชาต เผ่าพงษ์ไพบูลย์ ผู้ถือหุ้นและกรรมการของบริษัทย่อย

	 นายคริสโตบอล ชิน เซียน ลูง					     ผู้บริหารของบริษัทย่อย

รายการซื้อขายสินค้า/บริการ หรือทรัพย์สินของบริษัท	

ลักษณะรายการ บุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง มูลค่าของรายการ
(ล้านบาท) ความจำ�เป็นและเหตุผล

บริษัทได้รับค่าเช่าพื้นที่สำ�นักงาน •	 บริษัท พรีเมียร์ โซลูชั่น จำ�กัด
•	 บริษัท เวอเทค โลจิสติคส์ 

เซอร์วิส จำ�กัด
•	 บริษัท เชาว์ เอ็นเนอร์ยี่ จำ�กัด 

(มหาชน)
•	 บริษัท เชาว์ อินเตอร์เนชั่นแนล 

จำ�กัด

3.51
0.30

0.78

0.78

บริษัทให้เช่าพ้ืนที่สำ�นักงาน
และพ้ืนทีโ่รงงานเพือ่ใช้ในการ
ประกอบธรุกจิ โดยเปน็ไปตาม
ราคาที่ตกลงร่วมกัน

บริษัทได้รับดอกเบี้ยรับ •	 บริษัท เชาว์ เอ็นเนอร์ยี่ จำ�กัด 
(มหาชน) 

38.57 บริษัทให้กู้ยืมเงินแก่บริษัท
ย่อย เพ่ือลงทุนในโรงไฟฟ้า
พลังงานแสงอาทิตย์ และใช้
หมุนเวียนในกิจการ โดยเป็น
ไปตามอัตราดอกเบี้ยที่ตกลง
ร่วมกัน

บริษัทว่าจ้างเพื่อใช้บริการด้านขนส่ง •	 บริษัท เวอเทค โลจิสติคส์ 
เซอร์วิส จำ�กัด

30.02 บริษัทใช้บริการขนส่งผลิตภัณฑ์
ให้แก่ลูกค้า และขนส่งภายใน
บริษัท โดยเป็นไปตามราคา
ตลาด

บริษัทว่าจ้างเพื่อใช้บริการ
ด้านที่ปรึกษากฎหมาย

•	 บริษัท สำ�นักกฎหมาย  
ลิ่วมโนมนต์ อินเตอร์เนชั่นแนล 
จำ�กัด

0.54 บริษัทใช้บริการด้านที่ปรึกษา
กฎหมายสำ�หรับการดำ�เนิน
ธุรกิจทั่วไป โดยเป็นไปตาม
ราคาที่ตกลงร่วมกัน

บริษัทได้จ่ายเพื่อเช่าอุปกรณ์สำ�นักงาน •	 บริษัท พรีเมียร์ โซลูชั่น จำ�กัด 1.35 บริษัทเช่าอุปกรณ์สำ�นักงาน
เพื่อใช้ในการประกอบธุรกิจ
โดยเป็นไปตามราคาท่ีตกลง
ร่วมกัน

รายงานประจำ�ปี 2561

162 บริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จำ�กัด (มหาชน)



PERSON WITH POSSIBLE CONFLICT OF INTEREST RELATIONSHIP

Related companies

Sritanathep Co., Ltd. Directorship

Lewmanomont International Law Office Co., Ltd. Directorship

Related persons

Mr.Anavin Jiratomsiri Shareholder and Director

Mr.Tanachart Poudpongpaiboon Shareholder and Director of the subsidiary 

	 Mr. Cristobal Chin Syen Loong 			   Executives of subsidiary

Product/service use or asset acquisition/disposal transactions of the Company

TRANSACTIONS
PERSON WITH POSSIBLE  
CONFLICTS OF INTEREST MILLION BAHT NECESSITY AND RATIONALE

office space rental fees •	 Premier Solution Co., Ltd. 
•	 Vertex Logistics Services Co., Ltd.
•	 Chow Energy Public Company 

Limited
•	 Chow International Co., Ltd.  

3.51
0.30
0.78

0.78

The Company leased to 
office space and factory 
space for its business 
operations based on 
mutually agreed prices.

Interest income •	 Chow Energy Public Company 
Limited

38.57 The company provides 
loans to its subsidiaries to 
invest in solar power and 
working capital. The interest 
rate based on mutually 
agreed prices. 

Transport service •	 Vertex Logistics Services Co., Ltd. 30.02 The Company used its 
services to transport 
products to the customers 
and within the Company 
based on market prices.

Legal advisory service •	 Lewmanomont International Law 
Firm, Ltd.

0.54 The Company used its 
legal advisory service for 
general business operations 
based on mutually agreed 
prices.

Rental Equipment •	 Premier Solution Co., Ltd. 1.35 The Company rental 
equipment for general 
business operations based 
on mutual ly  agreed 
prices.
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รายการค�ำ้ประกันเงินกู้ยืมสถาบันการเงินและสัญญาเช่าซื้อของบริษัท เวอเทค โลจิสติคส์ เซอร์วิส จ�ำกัด

บุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง ลักษณะรายการ
มูลค่าเงินกู้ยืมคงค้าง

(ล้านบาท) ความจำ�เป็นและเหตุผล

นายธนชาต เผ่าพงษ์ไพบูลย์ ค�้ำประกันสัญญาเช่าซื้อ และ

หนังสือค�้ำประกันที่ออกโดย

สถาบันการเงินให้แก่เวอเทค

11.96 เพ่ือใช้เป็นในการด�ำเนนิธุรกจิของ 

เวอเทค โดยไม่มค่ีาธรรมเนยีม 

ค�้ำประกันเงินกู้

นายธนชาต เผ่าพงษ์ไพบูลย์ ได้น�ำวงเงินส่วนหน่ึงที่บริษัท 

ศรีธนเทพ จ�ำกัด ได้รับอนุมัติ

จากสถาบันการเงินเข้ามาค�้ำ

ประกันหนังสือค�้ำประกันที่

ออกโดยสถาบนัการเงนิส�ำหรบั

การใช้บัตรน�ำ้มัน

2.0 เป็นการค�้ำประกันในหนังสือ

ค�้ำประกันที่ออกโดยสถาบัน

การเงินส�ำหรับการใช ้บัตร

น�้ำมัน

มาตรการหรือขั้นตอนการอนุมัติการท�ำรายการระหว่างกัน

บริษัทก�ำหนดขั้นตอนการอนุมัติการท�ำรายการระหว่างกันของบริษัทให้เป็นไปตามกฎหมายว่าด้วยหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ และ 

ข้อบังคับ ประกาศ ค�ำสั่ง หรือข้อก�ำหนดของตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย และตลาดหลักทรัพย์ เอ็ม เอ ไอ โดยที่กรรมการ หรือบุคคล

ที่อาจมีความขัดแย้งมีส่วนได้เสีย หรืออาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์ใดๆ กับบริษัทไม่มีสิทธิออกเสียงในการพิจารณาอนุมัติการเข้าท�ำ

รายการระหว่างกันนั้นๆ 

นโยบายหรือแนวโน้มการท�ำรายการระหว่างกันในอนาคต

นโยบายของบริษัทในการท�ำรายการระหว่างกันสามารถจ�ำแนกตามประเภทรายการ ได้ดังนี้

•	 รายการธุรกิจปกติและรายการสนับสนุนธุรกิจปกติซึ่งมีเงื่อนไขทางการค้าทั่วไป เช่น การซื้อหรือขายสินค้าและบริการ เป็นต้น บริษัท
ได้ก�ำหนดนโยบายในการท�ำรายการระหว่างกันให้มีเงื่อนไขต่างๆ เป็นไปตามลักษณะการด�ำเนินการค้าปกติในราคาตลาด ซึ่งสามารถ
เปรียบเทียบได้กับราคาที่เกิดขึ้นกับบุคคลภายนอก และให้ปฏิบัติเป็นไปตามสัญญาที่ตกลงร่วมกันอย่างเคร่งครัด พร้อมทั้งก�ำหนดราคา
และเง่ือนไขรายการต่างๆ ให้ชดัเจน เป็นธรรม และไม่ก่อให้เกดิการถ่ายเทผลประโยชน์ ทัง้น้ี ฝ่ายตรวจสอบภายในจะท�ำหน้าท่ีตรวจสอบ
ข้อมลูและจดัท�ำรายงานเพือ่ให้คณะกรรมการตรวจสอบพจิารณาและให้ความเหน็ถงึความเหมาะสมของราคาและความสมเหตุสมผลของ
การท�ำรายการเป็นประจ�ำทุกๆ ไตรมาส

•	 รายการธุรกิจปกติและรายการสนับสนุนธุรกิจปกติซึ่งไม่มีเงื่อนไขทางการค้าทั่วไป และรายการระหว่างกันอื่นๆ เช่น รายการได้มาหรือ
จ�ำหน่ายทรัพย์สิน และรายการรับหรือให้ความช่วยเหลือทางการเงิน เช่น การกู้ยืม การค�้ำประกัน และการใช้ทรัพย์สินเป็นหลักประกัน 
เป็นต้น บริษัทมีนโยบายให้คณะกรรมการตรวจสอบเป็นผูพิ้จารณาและให้ความเหน็เกีย่วกบัความสมเหตสุมผลและความจ�ำเป็นของการ
ท�ำรายการก่อนท�ำรายการ และจะต้องปฏิบติัให้เป็นไปตามกฎหมายว่าด้วยหลกัทรพัย์และตลาดหลกัทรพัย์ และข้อบงัคบั ประกาศ ค�ำสัง่ 
หรือข้อก�ำหนดของคณะกรรมการก�ำกับตลาดทุน และตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย รวมถึงการปฏิบัติตามข้อก�ำหนดเกี่ยวกับการ 
เปิดเผยข้อมลูการท�ำรายการท่ีเกีย่วโยงกนัและการได้มาหรอืจ�ำหน่ายไปซ่ึงทรพัย์สนิทีส่�ำคญัของบริษทัหรอืบริษทัย่อย (ถ้าม)ี ทัง้นี ้กรรมการ
จะไม่มีสิทธิในการออกเสียงอนุมัติรายการใดๆ ที่ตนหรือบุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง มีส่วนได้เสียใดๆ ในการท�ำรายการดังกล่าว รวมทั้ง
จะต้องเปิดเผยลักษณะความสัมพันธ์ และรายละเอียดของรายการดังกล่าวต่อคณะกรรมการบริษัทเพื่อให้คณะกรรมการบริษัทพิจารณา 
นอกจากนี้ ในกรณีที่คณะกรรมการตรวจสอบไม่มีความช�ำนาญในการพิจารณารายการระหว่างกันดังกล่าว บริษัทจะให้ผู้เชี่ยวชาญอิสระ
เป็นผู้ให้ความเห็นเกี่ยวกับรายการระหว่างกันดังกล่าว เพื่อน�ำไปใช้ประกอบการตัดสินใจของคณะกรรมการ หรือผู้ถือหุ้น แล้วแต่กรณี
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Guarantee of bank loan and lease contract of Vertex Logistics Services, Co., Ltd.  

PERSON WITH POSSIBLE  
CONFLICTS OF INTEREST TRANSACTIONS MILLION BAHT NECESSITY AND RATIONALE

Mr. Thanachat Poudpongpaiboon Guarantee  o f  lease 
contract and letter of 
guarantee issued by 
financial institution to 
Vertex

11.96 For  use in  Ver tex’s 
business operat ions; 
without guarantee fee 
charged

Mr. Thanachat Poudpongpaiboon Use of a portion of loan 
facilities of Srithanathep 
Company Limited approved 
from the financial institution 
to guarantee the letter of 
guarantee issued by the 
financial institution for 
gasoline cards

2.0 For use to guarantee the 
letter of guarantee issued 
by the financial institution 
for gasoline cards

Related Party Transaction Measure or Procedure

The Company has set out procedures for approving related party transactions in compliance with the law on securities 

and exchange, and rules, notifications, ordinance or requirements of the SET and the mai. Directors or persons with 

possible conflict that have beneficial interest or possible conflicts of interest with the Company are not entitled to 

approve these related party transactions. 

Policy and Trends of Related Party Transactions
The Company has determined policy on related party transactions as classified by type of transactions as follows : 

•	 For normal business transactions and normal business support transactions based on general trade conditions, such 
as purchase or sale of goods and services, etc., the Company has set the policy for related party transactions to be 
made under general business terms and conditions at the market prices which are comparable to those applicable 
to outside parties, and shall strictly adhere to the contracts mutually agreed upon. In addition, the prices and 
conditions shall be set clearly, fairly and shall not lead to a siphoning of benefits. The Internal Audit Department 
is responsible for examining the relevant information and report to the Audit Committee for consideration and 
opinion on the justification of the prices and transactions on a quarterly basis. 

•	 For normal business transactions and normal business support transactions without general trade conditions, and other 
related party transactions such as acquisition or disposal of assets, and receipt or provision of financial assistance, e.g. 
loan borrowing, guarantee, and use of assets as collateral, etc., the Company has set the policy that the transactions 
shall be determined by the Audit Committee whether it is necessary and reasonable prior to making the transactions 
and that the transaction has to comply with the securities and exchange laws, rules, notifications or provisions of the 
Capital Market Supervisory Board, as well as the provisions of disclosure of connected  transaction and acquisition or 
disposal of core assets of the Company and subsidiaries (if any). Director is not entitled to vote for any transaction in 
which he/she or person with possible conflict may have beneficial interest. He/She has to disclose nature of relationship 
and details of the transaction to the Board of Directors for consideration. In case the Audit Committee has no experience 
in examining the related party transaction, an independent expert may be engaged to give opinion on such transaction 
to support the decision of the Board of Directors or the shareholders, as the case may be.
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การวิเคราะห์และค�ำอธิบายของฝ่ายจัดการ
MANAGEMENT DISCUSSION AND ANALYSIS : MD&A

1.	สรุปบทวิเคราะห์ของผู้บริหาร

ธุรกิจผลิตและจ�ำหน่ายเหล็กแท่งยาว
ในปี 2561 บริษัทมีปริมาณขายจ�ำนวน 187,000 ตัน เพิ่มขึ้น 37,000 ตัน หรือเพิ่มขึ้น 24.7% จากปี 2560 โดยมีรายได้จากการจ�ำหน่าย

เหล็กจ�ำนวน 3,077.8 ล้านบาท เพิ่มขึ้น 813.3 ล้านบาท หรือเพิ่มขึ้น 35.9% จากปีก่อน โดยยอดขายเติบโตทั้งการจ�ำหน่ายภายในประเทศ

และการส่งออกต่างประเทศ

บริษัทมีต้นทุนขายและให้บริการ 3,117.5 ล้านบาท เพิ่มขึ้น 42.9% จากปีก่อน ซึ่งมีสาเหตุหลักมาจากราคาวัตถุดิบที่ปรับตัวสูงขึ้น โดยราคา

เศษเหล็กส�ำหรับการผลิตปรับตัวสูงขึ้นเฉลี่ย 17% มีค่าใช้จ่ายในช่วงต้นปีส�ำหรับการปรับปรุงโรงงานผลิตเฟส 1 ให้กลับมาท�ำการผลิตได้

ตามปกติ จ�ำนวน 18 ล้านบาท มีการตั้งค่าเผื่อการลดมูลค่าของสินค้าจ�ำนวน 56.9 ล้านบาท  และต้นทุนก�ำลังการผลิตว่างเปล่า 5 ล้านบาท  

จึงส่งผลให้ผลการด�ำเนินงานมีผลขาดทุนสุทธิ 212.1 ล้านบาท 

อย่างไรก็ตาม บริษัทได้มีการวางแผนส�ำหรับการปรับปรุงกระบวนการผลิตให้มีประสิทธิภาพมากยิ่งข้ึน เพ่ือรองรับการพัฒนารูปแบบ 

การจ�ำหน่ายสินค้าให้กับลูกค้ารายใหม่ที่มีศักยภาพ ซึ่งช่วยให้สามารถควบคุมความผันผวนของราคาวัตถุดิบ และส่งผลให้ผลการด�ำเนินงาน

ของบริษัทปรับตัวดีขึ้นในปีถัดไป

ธุรกิจพลังงานทดแทน
ในปี 2561 บริษัทมีการขยายการลงทุนในโครงการโรงไฟฟ้าพลังงานแสงอาทิตย์ในประเทศญี่ปุ่นอย่างต่อเน่ือง โดยมีก�ำลังการผลิตเพิ่มขึ้น

จาก 38.3 เมกะวัตต์ดีซีในปี 2560 เป็น 65.8 เมกะวัตต์ดีซีในปี 2561 ทั้งนี้ใน 65.8 เมกะวัตต์ดีซี ประกอบด้วย ก�ำลังผลิตกระแสไฟฟ้า

ภายในประเทศจ�ำนวน6.6 เมกะวัตต์ดีซี และก�ำลังการผลิตกระแสไฟฟ้าในประเทศญี่ปุ่นจ�ำนวน 59.2 เมกะวัตต์ดีซี ผลการด�ำเนินงานที่ดีขึ้น

นี้สอดคล้องกับแผนธุรกิจและความต่อเนื่องในการสร้างรายได้จากการลงทุนในโรงไฟฟ้าที่ประเทศญี่ปุ่น บริษัทมีแผนการตลาดที่สร้างรายได้

จากการขายอุปกรณ์ที่เกี่ยวเนื่องกับการก่อสร้างโรงไฟฟ้า ซึ่งถือเป็นกลยุทธ์ที่ช่วยเพิ่มมูลค่าของสินทรัพย์

ก�ำลังการผลิตรวมทั้งปีสุทธิเพิ่มขึ้น 27.5 เมกะวัตต์ดีซี อันเนื่องมาจากในระหว่างปีมีโครงการโรงไฟฟ้าที่สามารถผลิตและขายกระแสไฟฟ้าได้

เพิ่มขึ้น 4 โครงการ ซึ่งหนึ่งในสี่โครงการนั้นเป็นโครงการขนาดใหญ่ที่มีก�ำลังการผลิต 26.68 เมกะวัตต์ดีซี และอีกสามโครงการเป็นโครงการ

ที่มีที่ตั้งโครงการอยู่ในบริเวณเดียวกันคิดเป็น 4.84 เมกะวัตต์ดีซี ในขณะที่มีการขายโครงการโรงไฟฟ้าไป 1 โครงการในไตรมาส 3 ปี 2561 

ท�ำให้ก�ำลังการผลิตลดลง 4.02 เมกะวัตต์ดซีี ซ่ึงการขยายก�ำลงัการผลติไฟฟ้าและการขายโครงการโรงไฟฟ้าทีส่ามารถผลติและจ�ำหน่ายไฟฟ้า

ได้แล้วเป็นไปตามแผนธุรกิจของบริษัท ณ สิ้นปี 2561 บริษัทยังคงลงทุนในโครงการระหว่างก่อสร้างอย่างต่อเนื่องโดยมี 1 โครงการระหว่าง

ก่อสร้างขนาด 7.2 เมกะวัตต์ดีซี คาดว่าจะแล้วเสร็จในไตรมาส 2 ปี 2562 ทั้งนี้บริษัทยังมีโครงการอยู่ในระหว่างการพัฒนาอยู่อีก 1 โครงการ

มีขนาด 12 เมกะวัตต์ดีซี

ในด้านเงินทนุ ตลอดปี 2561 บรษัิทประสบความส�ำเรจ็ในการการบรหิารด้านการเงนิ โดยสามารถจดัหาแหล่งเงินกูเ้พือ่การก่อสร้างโครงการ

โรงไฟฟ้าได้หลายโครงการทัง้ระยะสัน้และระยะยาว แผนการก่อสร้างมคีวามคืบหน้าและส�ำเรจ็ได้ตามแผนงาน สามารถจ่ายช�ำระหนีเ้งนิกูไ้ด้

ตามเป้าหมาย มีการปรับรูปแบบการลงทุนต่อเนื่องให้สอดคล้องกับแผนการพัฒนาโครงการและบริหารจัดการแหล่งเงินกู้
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1.	MANAGEMENT DISCUSSION & ANALYSIS

Production and Distribution of Steel Billet Business: 
During the twelve-month period ending Q4 2018, the Company’s sales quantities of 187,000 tons, increased by 37,000 
tons or 24.7% from previous year. Sales revenue in an amount 3,077.8 million baht which increased of 813.3 million 
baht or 35.9% from previous year. The sales growth increase both domestic and export market.

The cost of sales and services amounted 3,117.5 million baht, increased 42.9% from previous year which mainly caused 
by the increase in raw material price in average of 17%, start-up cost in the early of the year for opening factory phase 
1 to the normal production which spending in an amount of 18 million baht, an allowance for diminution in value of 
inventories in an amount of 56.9 million baht and the idle capacity cost in an amount of 5 million baht. Consequently, 
there was net loss 212.1 million baht for this year.

However, the company have an important plan to improve the production process for more efficiency and develop the 
sales solution for new potential customers which can fully control the fluctuation of raw material price to turnaround 
the performance in the next year.

Renewable Energy Business: 
During the twelve-month period ending Q4 2018, the Company continued its expansion in investment into Solar Power 
Plants in Japan, growing its operational capacity from 38.3MWp at the end of 2017 to 65.8MWp at the end of 2018; of 
this 65.8MWp, 6.6MWp is from projects in Thailand and 59.2MWp from projects in Japan. This expansion is in line with 
the Company’s core strategy in generating long-term stable income from electricity generation. Throughout the full-year 
2018, the Company additionally supported the financial performance through its other core income strategies of trading of 
construction materials related to Solar Power Plants as well as strategic exits that maximize the value potential of its assets. 

The net year-on-year increase of 27.5MWp of operational capacity was as a result of the successful commercial operation of 
four new projects and strategic exit of one project. The additional capacity of 31.52MWp in four new projects comprised of 
the company’s largest single-site project to date of 26.68MWp as well as a portfolio of three projects in the same location 
totaling 4.84MWp while the strategic exit reduced the operational capacity by a total of 4.02MWp. This balance of a higher 
incoming pace of capacity growth vs outgoing pace of strategic exits outlines the Company’s policy and commitment 
towards its core strategy. In addition to the above change in operational capacity, the Company ended the year continuing 
its investment into projects under construction, with another 7.2MWp expected to be completed in Q2 2019. The Company 
also realized gain from the strategic exit of one Solar Power Plant under development of 12MWp in Q3 2018. 

From a funding perspective, throughout full-year 2018, the Company successfully secured short-term and long-term 
construction finance loan facilities. The Company’s ability to raise funding during the construction stage enabled the 
construction to be managed within the target schedule. This provides a strong financial platform for the Company to 
recycle capital invested during the development stage to either reinvest in the development of the projects in the 
Company’s large pipeline or service its liabilities. 
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2.	การวิเคราะห์ผลการด�ำเนินงานรวม

การวิเคราะห์ผลการด�ำเนินงานเปรียบเทียบส�ำหรับปี สิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2561 และ 2560 สรุปได้ดังนี้

 

ผลการดำ�เนินงาน

2561
ล้านบาท

2560
ล้านบาท

เปลี่ยนแปลง

ล้านบาท %

รวมรายได้ 4,309.74 4,222.47 87.27 2.07%

รายได้จากการขายและบริการ 4,063.98 3,676.01 387.97 10.55%

ต้นทุนขายและบริการ 3,704.46 3,047.48 656.98 21.56%

กำ�ไรขั้นต้น 359.52 628.53 (269.01) (42.80%)

ค่าใช้จ่ายในการขายและบริหาร 259.42 448.38 (188.96) (42.14%)

ขาดทุนจากอัตราแลกเปลี่ยน 20.28 - 20.28 100.00%

ต้นทุนทางการเงิน 414.40 349.64 64.77 18.52%

กำ�ไรจากการดำ�เนินงาน (334.58) (169.49) (165.09) 97.41%

รายได้อื่น 245.76 546.46 (300.70) (55.03%)

ส่วนแบ่งขาดทุนจากเงินลงทุนในกิจการร่วมค้า - (10.10) 10.10 (100.00%)

ค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้ 19.02 59.60 (40.58) (68.08%)

กำ�ไรสุทธิ (107.84) 307.28 (415.12) (135.09%)

ส่วนของบริษัทใหญ่ (122.15) 256.15 (378.30) (147.69%)

ส่วนได้เสียที่ไม่มีอำ�นาจควบคุม 14.31 51.13 (36.82) (72.01%)

กำ�ไรสุทธิต่อหุ้น (0.15) 0.32 (0.47) (147.69%)

ก�ำไรสุทธิ
บริษัทและบริษัทย่อยมีผลขาดทุนสุทธิส�ำหรับปี  สิ้นสุดวันที่ 31ธันวาคม 2561 จ�ำนวน 107.8 ล้านบาท เพิ่มขึ้น 415.1  ล้านบาท เมื่อเทียบ

กับปี 2560 ที่มีก�ำไรสุทธิทุนรวม 307.3 ล้านบาท ด้วยสาเหตุหลักดังนี้

ธุรกิจผลิตและจ�ำหน่ายเหล็กแท่งยาว
•	 มีผลขาดทุน จ�ำนวน 212.1 ล้านบาท เนื่องจากราคาวัถตุดิบปรับตัวสูงขึ้นเฉลี่ย 17% และในช่วงต้นปี บริษัทมีค่าใช้จ่ายในการเตรียม

ความพร้อมการเปิดผลิตโรงงานเฟสที่ 1 ซึ่งได้หยุดผลิตไปนานประมาณ 3 ปี เพื่อให้สามารถกลับมาผลิตได้ตามปกติ จ�ำนวน 18 ล้าน

บาท ประกอบกับมีการตั้งค่าเผื่อการลดมูลค่าของสินค้าจ�ำนวน 56.9 ล้านบาท  และต้นทุนก�ำลังการผลิตว่างเปล่า จ�ำนวน 5 ล้านบาท 

ส่งผลท�ำให้การด�ำเนินงานมีผลขาดทุน  
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2.	COMPANY PERFORMANCE ANALYSIS

The analysis and explanation of the company’s performance for the year ended 31 December 2018 and 2017 presented 

is as follows;

 

Performance

Jan - Dec 2018
Million Baht

Jan - Dec 2017
Million Baht

Change

Million Baht %

Total revenues 4,309.74 4,222.47 87.27 2.07%

Revenues from sale and service 4063.98 3,676.01 387.97 10.55%

Cost of sale and service 3,704.46 3,047.48 656.98 21.56%

Gross profit 359.52 628.53 (269.01) (42.80%)

Total expenses 259.42 448.38 (188.96) (42.14%)

Loss on foreign exchang rate - net 20.28 - 20.28 100.00%

Financial cost 414.40 349.64 64.77 18.52%

Operating income (334.58) (169.49) (165.09) 97.41%

Other income 245.76 546.46 (300.70) (55.03%)

Share of loss from investment in joint vent - (10.10) 10.10 (100.00%)

Income tax expense 19.02 59.60 (40.58) (68.08%)

Net Profit (107.84) 307.28 (415.12) (135.09%)

Equity holders the parent (122.15) 256.15 (378.30) (147.69%)

Non-controlling interests 14.31 51.13 (36.82) (72.01%)

Net Profit per share (0.15) 0.32 (0.47) (147.69%)

Net profit
The consolidated net loss for the year ended 31 December 2018 was 107.8 million baht, decreased from the previous year 

in an amount of 415.1 million baht, which reported previous year’s net profit at 307.3 million baht. This was mainly due to: 

Production and Distribution of Steel Billet Business: 
The company reported net loss in an amount of 212.1 million baht.

•	 This was mainly from the increase in raw material price in average of 17%, start-up cost of opening factory phase 

1 which was ceased the operation for three consecutive years. This spending in an amount of Baht 18 million was 

revamp the factory into the normal operation. Besides, the Company recorded an allowance for diminution in 

value of inventories in an amount of 56.9 million baht and the idle capacity cost is an amount of  5 million baht. 

Consequently, there was net loss for this period.  
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ธุรกิจขนส่ง 

•	 มีก�ำไรเพิ่มขึ้น จ�ำนวน 2.9 ล้านบาท สัมพันธ์กับจากปริมาณวิ่งรถขนส่งเพิ่มขึ้น

 

ธุรกิจพลังงานทดแทน 

บริษัทมีก�ำไร 101.4 ล้านบาทโดยส่วนใหญ่ประกอบด้วยรายการดังนี้

•	 รายได้จากการจ�ำหน่ายไฟฟ้าเพิม่ขึน้ 218.1 ล้านบาท เน่ืองจากมโีรงไฟฟ้าทีส่ามารถผลติและขายกระแสไฟฟ้าได้เพ่ิมขึน้เพิม่ขึน้ในระหว่าง

ปี ส่งผลให้ก�ำไรสุทธิเพิ่มขึ้น

•	 ก�ำไรจากการจ�ำหน่ายโครงการโรงไฟฟ้า 2 โครงการ ซึ่งสอดคล้องกับแผนธุรกิจของบริษัท เป็นจ�ำนวนเงิน 214.5 ล้านบาท

•	 ค่าใช้จ่ายในการบริหารลดลง 154.45 ล้านบาทโดยส่วนใหญ่เกิดจากการปรับปรุงรายการค่าใช้จ่ายของโครงการโรงไฟฟ้าในปี 2560 โดย

ปรับลดมูลค่าที่ดินและทรัพย์สินเป็นค่าใช้จ่าย

รายได้จากการขายและให้บริการ
รายได้จากการขายและให้บรกิารส�ำหรบัปี  สิน้สดุวันท่ี 31 ธนัวาคม 2561 จ�ำนวน 4,064.0 ล้านบาท เพิม่ขึน้ 387.9 ล้านบาท  คดิเป็นร้อยละ 

10.6 เมื่อเทียบกับปี 2560 ที่มีรายได้รวมจ�ำนวน 3,676 ล้านบาท ส่วนใหญ่เกิดจาก 

ธรุกจิผลติและจ�ำหน่ายเหล็กแท่งยาว

•	 รายได้การจ�ำหน่ายเหล็กมีจ�ำนวน 3,077.8 ล้านบาท เพิ่มขึ้น 813.3 ล้านบาท คิดเป็นร้อยละ 35.9 จากปีก่อน โดยรายได้จากการขาย

ภายในประเทศเพิ่มขึ้น 615 ล้านบาท และรายได้จากการส่งออกต่างประเทศเพิ่มขึ้น 198 ล้านบาท ซึ่งส่วนใหญ่มาจากการท�ำบันทึกข้อ

ตกลง (MOU) กับ TATA INTERNATIONAL METALS (ASIA) LIMITED 

ธรุกจิขนส่ง 

•	 รายได้การขนส่งสุทธิกับบุคคลที่ไม่เกี่ยวข้องกันมีจ�ำนวน 4.2 ล้านบาท เพิ่มขึ้นจากปริมาณวิ่งรถขนส่ง

ธรุกจิพลงังานทดแทน

บริษัทมีรายได้รวมของปี 2561 เท่ากับ 981.8 ล้านบาท ลดลงจากปีที่แล้ว 428.3 ล้านบาท หรือ 30.4% ประกอบด้วยรายการดังนี้

•	 รายได้จากการขายกระแสไฟฟ้าเป็นจ�ำนวน 700.7 ล้านบาท ท�ำให้รายได้ทั้งปีเมื่อเทียบกับปีที่แล้วเพิ่มขึ้น 218.1 ล้านบาท เน่ืองจาก

ก�ำลังการผลิตไฟฟ้าในปี 2561 มากกว่าปี 2560 จ�ำนวน 23.7 เมกะวัตต์ ซึ่งในปี 2560 โรงไฟฟ้าเริ่มผลิตและขายกระแสไฟฟ้าได้ในเดือน 

มีนาคม และเมษายน ในขณะที่ในปี 2561 มีการผลิตและขายกระแสไฟฟ้าได้ตลอดทั้งปี อีกทั้งในปี 2561 ยังมีโรงไฟฟ้าใหม่ในประเทศ

ญ่ีปุน่ท่ีสร้างเสร็จภายในปีอกี 4 โครงการ หนึง่โครงการมกี�ำลงัการผลติ 26.68 เมกะวตัต์ดซีเีริม่ด�ำเนินการได้ในเดอืน เมษายน 2561 ส่วน

อีกสามโครงการมีก�ำลังการผลิตรวม 4.83 เมกะวัตต์ดีซีเริ่มด�ำเนินการได้ในเดือน ตุลาคม 2561

•	 บริษัทมีรายได้จากการขายอุปกรณ์ที่เกี่ยวเนื่องกับการก่อสร้างโรงไฟฟ้าจ�ำนวน 277.8 ล้านบาท ซึ่งลดลงจากปีที่แล้วจ�ำนวน 644.1 ล้าน

บาทเนื่องจากลักษณะธุรกิจของบริษัทโดยจะเป็นการขายส่งเพื่อก่อสร้างโรงไฟฟ้าซึ่งเป็นการขายในปริมาณมาก (Project base) ส่งผล

ให้รายได้ในปีปัจจุบันลดลงเมื่อเทียบกับปีก่อน

 

ก�ำไรจากการขายโครงการโรงไฟฟ้าตามแผนธุรกิจ

ธุรกิจพลังงานทดแทน
•	 ก�ำไรจากการขายโครงการโรงไฟฟ้าในประเทศญี่ปุ่นตามแผนธุรกิจจ�ำนวน 2 โครงการ เป็นจ�ำนวนเงิน 214.5 ล้านบาท โดยโครงการหนึ่ง

สามารถผลติกระแสไฟฟ้าได้แล้วจ�ำนวน 4.02 เมกะวตัต์ดซี ีและอกีโครงการหนึง่เป็นโครงการระหว่างการพฒันาสามารถผลติกระแสไฟฟ้า

ได้จ�ำนวน 12  เมกะวัตต์ดีซี
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Logistic business: 
•	 Net profit increased 2.9 million baht due to increase in revenue from service million baht and less administrative 

expense of 1.2 million baht.

 

Renewable Energy Business: 
The company reported net profit in an amount of 101.4 million baht. This mainly comprised of the following

•	 Increase in sales of electricity 218.1 million baht mainly from newly operating solar power plants during the year 

which was the main drive of increasing in net profit.

•	 Gain from strategic exit of two solar power plants, in line with the Company’s business plan, amounting to Baht 

214.5 million.

•	 Decrease in administrative expenses by 154.5 million baht mainly from restructuring the solar power plants, 

devaluation of land and assets.

Total Revenues from sale and service
The consolidated revenue for the year ended 31 December 2018 reported of Baht 4,064.0 million; an increase of Baht 

387.9 million or 10.6% from the same period of previous year which reported total revenue of Baht 3,676 million. This 

was described below: 

Production and Distribution of Steel Billet Business: 

•	 Revenue for Steel business amounted to Baht 3,077.8 million, an increase of Baht 813.3 million or 35.9% from the 

previous year. This increase was due to an increase in domestic sales amount of Baht 615 million mainly from MOU 

with TATA INTERNATIONAL MATALS (ASIA) LIMTED and export sales amount of Baht 198 million. 

Logistic Business: 

•	 Transportation revenue - other customers amounted to Baht 4.2 million due to increase in truck traffic volume.

Renewable Energy Business: 

The total revenue for the year 2018 was Baht 981.8 million; a decrease of Baht 428.3 million or 30.4% Y-O-Y. The 

revenue comprised of:  

•	 Revenue from Sales of Electricity from Solar Plant amounting to Baht 700.7 million. This represented an increase of 

218.1 million baht Y-O-Y. This was because of higher capacity of solar power plants. These included 23.70 MWdc. 

Solar power plant in full year operating whereas previous year had started in March and April 2017. Furthermore, 

the company was successfully construction many new solar power plants in Japan, one plant capacity 26.68 MWdc 

operated in April 2018 and three plants capacity of 4.83 MWdc operated in October 2018.

•	 The company had revenue from trading for construction materials for solar power plants amount of 277.8 million 

baht, decreased by 644.1 million baht from the previous year. Due to the nature of business being project based, 

the volume of trading for construction materials for solar power plants decreased.

 

Gain from strategic exit of Solar Power Plant

Renewable Energy Business: 
•	 The company reported the significant gain from strategic exit of solar power plant in Japan with 2 projects, in line 

with the Company’s business plan, amounted to 214.5 million baht One project has a capacity of 4.02 MWdc and 

the other project is a project under development which its capacity of 12 MWdc.
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รายได้อื่น 

•	 รายได้อื่นส�ำหรับปี สิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2561 มีจ�ำนวน 23 ล้านบาท มาจากธุรกิจเหล็กจ�ำนวน 10 ล้านบาท และธุรกิจพลังงาน

จ�ำนวน 13 ล้านบาท โดยรายได้ของธุรกิจเหล็กมาจากการขายเศษเหล็ก ในขณะธุรกิจพลังงานมีรายได้จากการรับคืนเบี้ยประกันภัยจาก

การยกเลิกกรมธรรม์ของโครงการโรงไฟฟ้า และการขอคืนภาษี โดยรายได้อื่นในปี 2561 ลดลง 206.6 ล้านบาท หรือลดลงร้อยละ 94.1 

จากปีก่อน เนื่องจากในปี 2560 บริษัทได้รับเงินชดเชยความสียหายจ�ำนวน 200 ล้านบาท

ต้นทุนขายและให้บริการ
ต้นทุนขายและให้บริการส�ำหรับปี สิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2561  มีจ�ำนวน 3,704.5 ล้านบาท เพิ่มขึ้น 657 ล้านบาท หรือคิดเป็นร้อยละ 

21.6 เมื่อเทียบกับปีก่อน ส่วนใหญ่เกิดจาก

ธุรกิจผลิตและจ�ำหน่ายเหล็กแท่งยาว

•	 ต้นทุนขาย เพิ่มขึ้น 937.1 ล้านบาท สัมพันธ์กับปริมาณการขายที่เพิ่มขึ้น และมีค่าใช้จ่ายในการเตรียมความพร้อมการเปิดผลิตโรงงาน

แห่งที่ 1  เพื่อให้สามารถกลับมาผลิตได้ตามปกติ ประกอบกับ ราคาวัตถุดิบที่ปรับตัวสูงขึ้น รวมถึงมีการตั้งค่าเผื่อการลดมูลค่าของสินค้า 

และต้นทุนการผลิตว่างเปล่า (Idle Capacity Cost) ที่เพิ่มขึ้น

ธุรกิจขนส่ง

•	 ต้นทุนขนส่ง เพิ่มขึ้น 1.42 ล้านบาท สัมพันธ์กับปริมาณการขนส่งที่เพิ่มขึ้น

ธุรกิจพลังงานทดแทน

•	 บริษัทมีต้นทุนขายและบริการจ�ำนวน 583.5 ล้านบาท ประกอบไปด้วยต้นทุนจากการผลิตกระแสไฟฟ้าและต้นทุนขายอุปกรณ์ที่             

เกี่ยวเนื่องกับการก่อสร้างโรงไฟฟ้าโดยรวมลดลงจากปีก่อนจ�ำนวน 270.8 ล้านบาท ซึ่งแบ่งเป็นต้นทุนจากการขายกระแสไฟฟ้าเพิ่มขึ้น

ส่วนใหญ่เกิดจากค่าเสื่อมราคาของโครงการโรงไฟฟ้าที่ก่อสร้างเสร็จในระหว่างเดือนเมษายน และตุลาคม 2561 ขณะที่ต้นทุนจากการ

ขายอุปกรณ์ท่ีเกี่ยวเนื่องกับการก่อสร้างโรงไฟฟ้าลดลง 447.3 ล้านบาท ท้ังนี้รวมถึงต้นทุนการด�ำเนินงาน ภาษีท่ีดินและสิ่งปลูกสร้าง 

และค่าเช่าที่ด้วย

ค่าใช้จ่ายในการขาย 
ค่าใช้จ่ายในการขายส�ำหรับปี สิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2561  มีจ�ำนวน 62.8 ล้านบาท ลดลง 0.4 ล้านบาท โดยเป็นค่าใช้จ่ายของธุรกิจเหล็ก

ทั้งหมด ซึ่งส่วนใหญ่เป็นค่าใช้จ่ายด้านขนส่งและค่าใช้จ่ายที่เกี่ยวข้องกับการส่งออก

 

ค่าใช้จ่ายในการบริหาร 
ค่าใช้จ่ายในการบริหารส�ำหรับปี สิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2561  มีจ�ำนวน 196.6 ล้านบาท ลดลง 188.6 ล้านบาท หรือคิดเป็นร้อยละ 49 

เมื่อเทียบกับปีก่อน ส่วนใหญ่เกิดจาก

ธุรกิจผลิตและจ�ำหน่ายเหล็กแท่งยาว

•	 บริษัทมีค่าใช้จ่ายในการบริหารมีจ�ำนวน 53.8 ล้านบาท ลดลง 32.7 ล้านบาท หรือคิดเป็นร้อยละ 37.8 เนื่องจากในปี 2560 บริษัทบันทึก

ค่าเสื่อมราคาโรงงานเฟส 1 ที่หยุดผลิตจ�ำนวน 26 ล้านบาท ในขณะที่สามารถกลับมาด�ำเนินการผลิตได้ในไตรมาส 1 ปี 2561 จึงบันทึก

ค่าเสื่อมราคาทั้งจ�ำนวนเข้าต้นทุนการผลิต 

ธุรกิจขนส่ง

•	 มีค่าใช้จ่ายในการบริหารจ�ำนวน 3 ล้านบาท  ลดลง 1 ล้านบาท เนื่องจากในปี 2560 มีการตั้งค่าเผื่อการด้อยค่าของสินทรัพย์

ธุรกิจพลังงานทดแทน 

•	 บริษัทมีค่าใช้จ่ายในการบริหารจ�ำนวน 139 ล้านบาท  ซึ่งลดลงจ�ำนวน 148.42 ล้านบาทเมื่อเทียบกับปีก่อน เนื่องจากในปี 2560 บริษัท

มีค่าใช้จ่ายส่วนใหญ่คือค่าใช้จ่ายในการซื้อโครงการโรงไฟฟ้า 2 โครงการและ ค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญที่บริษัทย่อยในญี่ปุ่นตั้งส�ำรองไว้           

รวมทั้งสิ้น 58 ล้านบาท และค่าธรรมเนียมในการกู้ยืมเงินจากธนาคาร
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Other income 
•	 Other income for the year ended December 31, 2018 was 23 million baht. This was from steel business in amount 

of 10 million baht and solar business in amount of 13 million bath. Steel was the income from sales scrap while 
Solar was the refund from insurance company due to cancellation the insurance policy, tax refund. There was a 
decrease of 206.6 million baht or 94.1% mainly from previous year due to the compensation from legal execution 
amount of 200 million baht. 

Cost of Sales and Service 
The consolidated cost of sales and service for the year ended 31 December 2018 was 3,704.5 million baht; an increase 
of 657 million baht or 21.6% from the same period of previous year.
Production and Distribution of Steel Billet Business:
•	 Cost of sales for steel business increased by 937.1 million baht; this was directly related to the increase in volume 

of Sales and improvement cost to recover factory phase 1 to be able to return to normal production. Meanwhile, 
the market price of raw materials fluctuated, the company recorded the allowance for diminution in value of goods 
and idle capacity.

Logistic Business:
•	 Cost of transportation increased by 1.42 million baht in relation of an increase in sales volume.
Renewable Energy Business: 
•	 Cost of sales and service was at a total of 583.5 million baht comprised of cost of electricity sales and cost of trading 

for construction material related to solar power plants, decreased in an amount of 270.8 million baht Y-O-Y. This 
major decrease came from the cost of goods sold by 447.3 million baht while the cost of electricity sales increased 
mainly due to depreciation cost of new Solar Plants which had been completely constructed during April 2018 and 
October 2018 respectively, as well as the operating cost as the maintenance, fixed assets tax and land rental cost.

Selling expenses 
Selling expenses for the year ended 31 December 2018, amounted to 62.8 million baht from the transportation expense 
from steel business , a decrease of  0.4 million baht or 0.6% from the  previous year. 

Administrative expenses
Administrative expenses for the year ended 31 December 2018 was 196.6 million baht; a decrease of 188.6 million 
baht or 49 % from the previous year. 
Production and Distribution of Steel Billet Business:  
•	 The company reported the amount of 53.8 million baht, lower from the previous year by 32.7 million bath or 

37.8%. This was because administrative expense for the year 2017 had included depreciation expense of factory 
phase 1 in an amount of  26 million baht while this year the company started the operation of the factory phase 
1 and presented as cost of goods manufactured.

Logistic Business:
•	 The company reported 3 million bath, lower by 1 million baht due to recording of provision for devaluation of 

assets during 2017.
Renewable Energy Business: 
•	 The company reported its administrative expenses the amount of 139.8 million baht, decrease of  148.42  million 

baht the company mainly had the tax expense from the acquisition cost of two Solar Power Plants & the provision 
for receivables of the subsidiaries in japan, total amount of 58 million baht and bank  fee to support the credit 
facilities for subsidiaries.

Annual Report 2018

173CHOW STEEL INDUSTRIES PUBLIC COMPANY LIMITED



ต้นทุนทางการเงิน
ต้นทุนทางการเงินส�ำหรับปี  สิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2561 มีจ�ำนวน 414.4 ล้านบาท เพิ่มขึ้นจ�ำนวน 64.8  ล้านบาท หรือคิดเป็นร้อยละ 

18.5  เมื่อเทียบกับปีก่อน ส่วนใหญ่เกิดจาก

ธุรกิจผลิตและจ�ำหน่ายเหล็กแท่งยาว

•	 มีต้นทุนทางการเงินจ�ำนวน 129.3 ล้านบาท ลดลง 66.2 ล้านบาท เนื่องจากมีการจ่ายช�ำระคืนตั๋วแลกเงิน หุ้นกู้และเงินกู้ยืมจากสถาบัน

การเงินตามก�ำหนด

ธุรกิจขนส่ง

•	 มีต้นทุนทางการเงินจ�ำนวน 1 ล้านบาท ลดลงเล็กน้อยจากปีก่อน จากการจ่ายช�ำระคืนเงินกู้ยืมสถาบันการเงิน

ธุรกิจพลังงานทดแทน 

•	 บริษัทมีต้นทุนในการกู้ยืมเงินในปี 2560 เป็นจ�ำนวน 284.1 ล้านบาท ซึ่งเพิ่มขึ้นจากปีก่อนเนื่องจากบริษัทมีการหาแหล่งเงินทุนเพิ่มเติม

จากสถาบนัการเงินในประเทศญีปุ่น่เพือ่สนบัสนนุการก่อสร้างโรงไฟฟ้าจ�ำนวน 5 แห่ง ระหว่างไตรมาส 2 และไตรมาส 3 ของปีนี ้นอกจาก

นี้ดอกเบี้ยของโครงการที่ก่อสร้างเสร็จแล้วในเดือนเมษายนปีนี้ได้น�ำมาแสดงในงบก�ำไรขาดทุน ซึ่งแตกต่างจากการรวมเป็นต้นทุนของ

โครงการโรงไฟฟ้าในปีก่อน 

3.	งบแสดงฐานะการเงินรวม 

 

ณ วันที่ 31 ธันวาคม พ.ศ. 2561 เปรียบเทียบกับงบแสดงฐานะการเงินรวม ณ วันที่ 31 ธันวาคม พ.ศ. 2560

สินทรัพย์รวม
กลุ่มบริษัท มีสินทรัพย์รวม ณ  วันที่ 31 ธันวาคม 2561  และวันที่ 31 ธันวาคม 2560 เท่ากับ 13,211.2 ล้านบาท และ 12,565.4 ล้านบาท 

ตามล�ำดับ เพิ่มขึ้น 645.8 ล้านบาท หรือคิดเป็นร้อยละ 5 เนื่องจากสาเหตุดังนี้ 

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด ลดลง 164.9 ล้านบาท ส่วนใหญ่เกิดจาก
ธุรกิจผลิตและจ�ำหน่ายเหล็กแท่งยาว

•	 เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสดเพิ่มขึ้นจ�ำนวน 12.5 ล้านบาท 

ธุรกิจพลังงานทดแทน

•	 เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด เพิ่มขึ้น 177.4 ล้านบาท จากการคืนเงินทดรองของบริษัทย่อยในประเทศญี่ปุ่น

31 ธันวาคม 2561 31 ธันวาคม 2560

1,448.58
1,525.75

11,762.60

11,039.70

13,211.18

12,565.45

สวนของผูถือหุนหนี้สินรวมสินทรัพยรวม
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Finance cost 
The consolidated finance cost for the year ended 31 December 2018 was 414.4 million baht, increased by 64.8 million 
baht or 18.5% from the previous year 
Production and Distribution of Steel Billet Business: 
•	 The company reported this expenses in an amount of 129.3 million baht, lower than the previous year by 66.2 

million baht, due to the net repayment of Loan from financial institution.
Logistic Business: 
•	 The company reported this expense in an amount of 1 million baht, slightly lower finance cost due to the repayment 

of Loan.
Renewable Energy Business:  
•	 The company reported its borrowing cost for the year 2018 amounted to 284.1 million baht; an increase of 131 

million baht from the previous year due to the increase in project finance to  support the construction of 5 Solar 
power plants during Q2/18 and Q3/18. Moreover, the capitalized interest of the completed solar power plant during 
April 2018 posted as expenses in the profit and loss statements, treated differently from the capitalized assets from 
the previous year.  

3.	Consolidated Statement of Financial Position 

 

As of 31 December 2018 in comparison with the statements of consolidated Financial position as of 31 December 2017

Total Assets
The consolidated total assets for the year ended 31 December 2018 and 31 December 2017 was 13,211.2 million baht 
and 12,565.4 million baht respectively, a decrease of 645.8 million baht or 5.1% as below reasons 
Cash and cash equivalent increased by 164.9 million baht
Production and Distribution of Steel Billet Business: 
•	 Cash and cash equivalent decreased by 12.5 million baht 
Renewable Energy Business: 
•	 Cash and cash equivalent increased by 177.4 million baht, mainly because settlement of bank transaction of advance 

intercompany during year end.

31 December 2018 31 December 2017

1,448.58
1,525.75

11,762.60

11,039.70

13,211.18

12,565.45

EquityLiabilitieesAssets
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ลูกหนี้การค้าและลูกหนี้อื่นลดลง จ�ำนวน 182.1 ล้านบาท โดยเหตุผลหลักแบ่งออกเป็น 

ธุรกิจผลิตและจ�ำหน่ายเหล็กแท่งยาว

•	 ลูกหนี้การค้าลดลง 146.1 ล้านบาท จากการที่บริษัทได้รับช�ำระเงินจากลูกหนี้

ธุรกิจพลังงานทดแทน

•	 ลูกหนีก้ารค้าลดลง 36.1 ล้านบาทเป็นผลจากการหกักลบค่าใช้จ่ายในการพัฒนาโครงการทีเ่ป็นรายการคงค้างของปี 2560 ในระหว่างปี 2561 

 

สินค้าคงเหลือ ลดลง 67 ล้านบาทโดยมีรายละเอียดดังนี้
ธุรกิจผลิตและจ�ำหน่ายเหล็กแท่งยาว

•	 สินค้าคงเหลอืเพิม่ขึน้ 95.4 ล้านบาท คดิเป็นปรมิาณเพิม่ขึน้ร้อยละ 18.7 และมลูค่าเพิม่ขึน้ร้อยละ 31.5 จากปรมิาณค�ำสัง่ซือ้ทีร่อส่งมอบ

ในช่วงไตรมาส 4

ธุรกิจพลังงานทดแทน

•	 สินค้าคงเหลอืลดลง 30.5 ล้านบาท เนือ่งจากการจดัประเภทอะไหล่ส�ำรองของโครงการโรงไฟฟ้าเป็น อาคารและอปุกรณ์ แสดงอยูภ่ายใต้ 

ที่ดิน อาคาร และอุปกรณ์ 

ลูกหนี้กรมสรรพากร เพิ่มขึ้น 87.3 ล้านบาท โดยมีรายละเอียดดังนี้
ธุรกิจผลิตและจ�ำหน่ายเหล็กแท่งยาว

•	 ลูกหนี้สรรพากรเพิ่มขึ้น 75.7 ล้านบาท จากภาษีซื้อที่เพิ่มขึ้น ประกอบกับ บริษัทมีรายได้จากการส่งออกเพิ่มขึ้นจากปีก่อน

ธุรกิจพลังงานทดแทน

•	 ลูกหนีก้รมสรรพากรเพิม่ขึน้ 11.6 ล้านบาท เนือ่งจากมภีาษซีือ้เพ่ิมขึน้จากต้นทนุการก่อสร้างโครงการโรงไฟฟ้าในประเทศญีปุ่น่ระหว่างปี 

2561 โดยลกูหนีก้รมสรรพากร ประกอบด้วยลูกหนีส้รรพากรในประเทศ 55.6 ล้านบาท และ ลกูหนีส้รรพากรประเทศญีปุ่น่ 134.8 ล้านบาท

เงินฝากสถาบันการเงินที่มีข้อจ�ำกัดในการเบิกใช้

ธุรกิจพลังงานทดแทน
•	 เงินฝากสถาบันการเงนิท่ีมข้ีอจ�ำกดัในการเบกิใช้เพ่ิมขึน้ เนือ่งจากมกีารกูย้มืเงนิระยะยาวเพิม่ขึน้ส�ำหรบัโครงการโรงไฟฟ้าใหม่ในระหว่าง

ปี 2561

ที่ดิน อาคาร และอุปกรณ์ สินทรัพย์ไม่มีตัวตนและอสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุน  ลดลง 7 ล้านบาท ส่วนใหญ่เกิดจาก 
ธุรกิจผลิตและจ�ำหน่ายเหล็กแท่งยาว

•	 ที่ดิน อาคาร และ อุปกรณ์ ลดลง 33.7 ล้านบาท  ซึ่งส่วนใหญ่เป็นค่าเสื่อมราคาประจ�ำปี 49.8 ล้านบาท ในขณะที่บริษัทมีการซื้ออุปกรณ์

ภายในโรงงานเพิ่มขึ้น 16.1 ล้านบาท

ธุรกิจพลังงานทดแทน
•	 ที่ดิน อาคาร และ อุปกรณ์และ สินทรัพย์ไม่มีตัวตน ลดลงสุทธิจ�ำนวน 317.8 ล้านบาท และ 335.7 ล้านบาทตามล�ำดับ ประกอบไปด้วย

-	 การเพิม่ขึน้ของต้นทนุการก่อนสร้างโครงการโรงไฟฟ้าในประเทศญีปุ่่นจ�ำนวน 6 โครงการ มลูค่า 336.9 ล้านบาท โดยมกี�ำลงัการผลติ

รวม 41 เมกะวัตต์ ซ่ึงมหีนึง่โครงการจ�ำนวน 26 เมกะวตัต์ได้ก่อสร้างเสรจ็และจ�ำหน่ายกระแสไฟฟ้าแล้วระหว่างเดอืนเมษายน 2561

-	 การลดลงจากค่าเสือ่มราคาและค่าตัดจ�ำหน่ายจ�ำนวน 222.3 ล้านบาท โดยแบ่งเป็นค่าเส่ือมราคาจ�ำนวน 231.3 ล้านบาท และ ค่าตดั

จ�ำหน่ายจ�ำนวน 86.1 ล้านบาท

-	 การลดลงจ�ำนวน 467.7 ล้านบาท จากการขายโครงการโรงไฟฟ้าทีส่ร้างเสรจ็แล้วและโครงการระหว่างก่อสร้างในประเทศญีปุ่น่ รวมทัง้

มีการจัดประเภทที่ดินเป็นอสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุนจ�ำนวน 22.9 ล้านบาท
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Trade and other receivables decreased by 182.1 million baht, as per the details below:
Production and Distribution of Steel Billet Business: 
•	 Decreased in trade accounts receivable in the amount of 146.1 million bath.
Renewable Energy Business:
•	 Decreased in trade receivables by 36.1 million baht as a result of the settlement of development service charges 

during 2018.
 
Inventories decreased 67 million baht, as per the details below:
Production and Distribution of Steel Billet Business: 
•	 Increased in inventories the amount of 95.4 million bath, higher in quantities 18.7% and the higher price 31.5% and 

order backlog during Q4/2018.
Renewable Energy Business:
•	 Decreased in inventories the amount of 30.5 million baht because of reclassification to spare parts for solar power 

plants, presenting under Property. 

Revenue department receivables increased 87.3 million baht, as per the details below:
Production and Distribution of Steel Billet Business: 
•	 Increased in an amount of 75.7 million bath because of higher purchase VAT during the year while the company 

had more export sales than prior year.
Renewable Energy Business:
•	 Increased in an amount of 11.6 million bath because of higher purchase VAT for investment in cost of construction of 

Solar Plant in Japan during 2018. The balance of revenue department in Thailand 55.6 million baht and 134.8 million 
baht in Japan respectively. 

Deposits at financial institutions with restriction on withdrawal 
Renewable Energy Business:
•	 Increased because of higher amount of long term loan for several newly operated solar power projects during 2018. 

Property, plant and equipment and Intangible assets decreased by 351.5 million baht and increased by 
335.7 million baht respectively, mainly comprising of 
Production and Distribution of Steel Billet Business: 
•	 Property, plant and equipment decreased by 33.7 million baht, mainly due to the depreciation of fixed assets 

amounted 49.8 million baht while the company also purchased and factory equipment amounted 16.1 million baht.

Renewable Energy Business: 
•	 Property, plant and equipment and Intangible asset reported a decrease net amount of 317.8 million baht and 

335.7 million baht respectively. This comprised of:
-	 An increase in construction cost of six Solar Power Plants in Japan in the amount 336.9 million baht, of total 

capacity of 41 MWdc. One of which, with capacity of 26 MWdc, completed construction and reached commercial 
operation during April 2018

-	 A decrease amount of 222.3 million baht was mainly from depreciation expense of solar power plant amounted 
231.3 million baht and amortization of intangible asset of these plants amounted 86.1 million baht.

-	 Decrease of 467.7 million baht was mainly due to the strategic exit of one operating Solar Power Plants in Japan 
and one under development Solar Power Plants and including reclassification from Land to Investment Property 
amounted to 22.9 million baht.
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หนี้สินรวม
กลุ่มบริษัท มีหนี้สินรวม ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561 และ 31 ธันวาคม 2560 เท่ากับ 11,755.1 ล้านบาท และจ�ำนวน 11,039.7 ล้านบาท 

ตามล�ำดับ เพิ่มขึ้นจ�ำนวน 710.1 ล้านบาท โดยส่วนใหญ่เพิ่มขึ้นจากเงินกู้ยืมระยะยาวเพื่อการก่อสร้างโรงไฟฟ้าประเทศญี่ปุ่น

ธุรกิจผลิตและจ�ำหน่ายเหล็กแท่งยาว

มีหนี้สินรวม ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561 มีจ�ำนวน 2,934.6 ล้านบาท ลดลง 36.5 ล้านบาท มีรายการเปลี่ยนแปลงที่ ส�ำคัญดังนี้

•	 เจ้าหนี้การค้าลดลง 225 ล้านบาท จากการลดลงของเงินมัดจ�ำค่าสินค้าลดลง 212.8 ล้านบาท และเจ้าหนี้อื่นลดลง 3.9 ล้านบาท

•	 เงินกู้ยืมจากสถาบันการเงินเพิ่มขึ้นสุทธิ 187.3 ล้านบาท

ธุรกิจพลังงานทดแทน

หนี้สินรวม ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561 มีจ�ำนวน 8,820.5 ล้านบาท มีรายการเปลี่ยนแปลงที่ส�ำคัญดังนี้

•	 เงนิเบิกเกินบญัชีเพิม่ข้ึนในระหว่างงวดจ�ำนวน 425.3 ล้านบาท ในระหว่างไตรมาสที ่4 ปี 261 บรษิทัได้มกีารบรหิารเงนิกันภายในกลุม่บรษิทั

•	 ลดลงจากการช�ำระเจ้าหนี้ค่าก่อสร้างโครงการโรงไฟฟ้าสุทธิจ�ำนวน 182.1 ล้านบาท

•	 การกู้ยืมเงินระยะยาวจากสถาบันการเงินสุทธิส่วนที่ถึงก�ำหนดช�ำระภายในหนึ่งปีเพ่ิมขึ้นจ�ำนวน 243.4 ล้านบาท ระยะยาวเพิ่มขึ้น  

316 ล้านบาทตามล�ำดับ ส่วนใหญ่เกิดจากเงินกู้ยืมของโครงการโรงไฟฟ้า

•	 ภาษีเงนิได้นิตบิคุคลค้างจ่ายลดลงจ�ำนวน 30.2 ล้านบาท เกดิจากรายได้จากการจ�ำหน่าลดลงจากการช�ำระเจ้าหนีค่้าภาษที�ำให้มยีอดลดลง 

84 ล้านบาท

ส่วนของผู้ถือหุ้นรวม

กลุ่มบริษัท มีส่วนของผู้ถือหุ้นรวม ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561 และ 31 ธันวาคม 2560 เท่ากับ 1,448.6 ล้านบาท และ 1,525.8 ล้านบาท 

ตามล�ำดับ ลดลง  เป็นจ�ำนวน 77.2 ล้านบาท โดยส่วนของผู้ถือหุ้นรวมลดลงจากผลการด�ำเนินงานของกลุ่มบริษัท  

•	 ลดลงจากขาดทุนสุทธิส�ำหรับปี จ�ำนวน 107.8 ล้านบาท 

•	 เพิ่มขึ้นจากผลต่างแปลงค่างบการเงินจ�ำนวน 30 ล้านบาท จากการเปลี่ยนแปลงของงบการเงินของบริษัทย่อยที่ประเทศญี่ปุ่น   

4.	งบกระแสเงินสดรวม ณ วันที่ 31 ธันวาคม พ.ศ. 2561

ในต้นปีบริษัทได้แสดงเงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสดเป็นจ�ำนวน 975 ล้านบาท โดยมียอดกระแสเงินสดเพิ่มขึ้นสุทธิจากทุกกิจกรรม

จ�ำนวน 164 ล้านบาทเป็นผลสทุธิจากกระแสเงนิสดจ่ายสุทธจิากกิจกรรมด�ำเนนิงาน กิจกรรมลงทนุ และกระแสเงนิสดรบัจากกิจกรรมจัดหาเงนิ 

ท�ำให้บริษัทแสดงรายการเงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด ณ วันสิ้นปีเท่ากับ 1,140.8 ล้านบาท

กระแสเงินสดจากการด�ำเนินงาน
กลุ่มบริษัทมีกระแสเงินสดใช้ไปในกิจกรรมด�ำเนินงานจ�ำนวน 142.1 ล้านบาท โดยแบ่งออกเป็น
ธุรกิจผลิตและจ�ำหน่ายเหล็กแท่งยาว
•	 บริษัทมีกระแสเงินสดใช้ไปจ�ำนวน 411.1 ล้านบาท เป็นผลมาจากการจ่ายช�ำระเจ้าหนี้การค้าและเจ้าหนี้อื่น 222.5 ล้านบาท จ่ายช�ำระ

ดอกเบี้ยจ�ำนวน 131 ล้านบาท ลูกหนี้กรมสรรพากรเพิ่มขึ้น 75.7 ล้านบาท
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Total Liabilities
Total liabilities as of 31 December 2018 and 31 December 2017 was 11,755.1 million baht and 11,039.7 million baht 

respectively, increased by 715.4 million bath because of higher construction loan from finance of power plants which 

was received on 

Production and Distribution of Steel Billet Business: 
The liabilities as of 31 December 2018 was 2,934.6 million baht, decreased 36.5 million baht the major changes 

Comprised of

•	 A decrease in account payable in the amount of 225 million baht, mainly from lower advance payment from 

customers in an amount of 212.8 million bath and lower trade payables in an amount of 3.9 million baht. 

•	 Loan from financial institute increase in net amount 187.3 million baht. 

Renewable Energy Business 
The liabilities as of 31 December 2018 was 8,820.5 million baht, the major changes were 

•	 Increase in bank overdrafts repayment in the amount of  425.3 million baht during Q4/18 in order to facilitate the 

cash management of the group company

•	 Decrease in account payable in the amount of 182.1 million baht, mainly construction project 

•	 Increase in the current portion of long term loan in the amount of 243.4 million baht and increase in long term 

loan in the amount of  316 million baht, respectively  mainly from construction finance and project finance for 

Solar power plants.

•	 Decrease in Tax payables in the amount of 30.2 million baht due to lower income as a result of trading and other 

compensation income 84 million baht as reflected in profit and loss this year.

The consolidated total shareholders’ equity 
Total consolidated total shareholders’ equity of 31 December 2018 and 31 December 2017 was 1,448.6 million baht 

and 1,525.8 million baht respectively, increased by 77.2 million bath. The detail increase of equity comprised of:

•	 A decrease in net profit for this period of 107.8 million baht.

•	 An increase in exchange differences on translating financial statements of foreign subsidiaries in Japan 30.6 million 

baht. 

   

4.	Consolidated Statements of cash flows as for the period ended 31 December 2018

At the beginning of the current year, the Company presented cash and cash equivalents of 975.9 million baht. The net 

cash flow decreased from all activities of 164.9 million baht, resulting from net cash flows from operating activities, 

investing activities and financing activities The Company reported cash and cash equivalents at the end of the period 

of 1,140.8 million baht.

Cash flows from operating activities
The company had cash outflow from operating activities of 142.1 million baht 
Production and Distribution of Steel Billet Business: 
•	 The Company’s cash outflow was 411.1 million baht, resulting from the payment of trade accounts payable of 

222.5 million baht, payment of interest 131 million baht and payment to revenue department 75.7 million baht.
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ธุรกิจพลังงานทดแทน
•	 บรษัิทมกีระแสเงนิสดรบัจากการด�ำเนนิงานจ�ำนวน 269.0 ล้านบาท ส่วนใหญ่เป็นผลมาจากก�ำไรจากการด�ำเนนิงานก่อนภาษเีงนิได้เพิม่ขึน้ 

140.1 ล้านบาท รับเงินจากลูกหนี้ 47.0 ล้านบาท และลูกหนี้กรมสรรพากรลดลง 83.8 ล้านบาท

กระแสเงินสดจากกิจกรรมการลงทุน
กลุ่มบริษัทมีกระแสเงินสดใช้ไปในกิจกรรมลงทุนจ�ำนวน 795 ล้านบาท โดยแบ่งออกเป็น
ธุรกิจผลิตและจ�ำหน่ายเหล็กแท่งยาว
•	 บริษัทมีกระแสเงินสดสุทธิรับได้มาจากเงินฝากที่ติดภาระค�้ำประกันจ�ำนวน 17 ล้านบาทและซื้อสินทรัพย์เพิ่มขึ้นจ�ำนวน 8 ล้านบาท 
ธุรกิจพลังงานทดแทน
•	 บรษัิทมกีระแสเงนิสดจ่ายจากกจิกรรมลงทุนสทุธิจ�ำนวน 799.8 ล้านบาท เกดิจากการลงทนุ เพิม่ในงานระหว่างก่อสร้างโรงไฟฟ้าทีป่ระเทศ

ญี่ปุ่น 5 โครงการจ�ำนวนรวม 991.6 ล้านบาท มีเงินสดรับจากการจ�ำหน่ายโรงไฟฟ้าจ�ำนวน 2 โครงการ 715.0 ล้านบาท  และมีเงินฝาก
ที่ติดภาระค�ำ้ประกันเพิ่มขึ้น 432.2 ล้านบาท และเงินฝากที่มีข้อจ�ำกัดในการเบิกใช้เพิ่มขึ้น 87.3 ล้านบาท   

กระแสเงินสดจากกิจกรรมการจัดหาเงิน
กลุ่มบริษัทมีเงินสดสุทธิได้มาจากกิจกรรมจัดหาเงิน 1,093 ล้านบาท ส่วนใหญ่เกิดจาก
ธุรกิจผลิตและจ�ำหน่ายเหล็กแท่งยาว
•	 บรษัิทมเีงนิสดสทุธิรบัสทุธิจากกจิกรรมจดัหาเงนิจ�ำนวน 186.6 ล้านบาท เกิดจากรับเงนิกูยื้มระยะยาวจ�ำนวน 1,483 ล้านบาทในขณะท่ีจ่าย

ช�ำระเงินเบกิเกนิบญัชีและเงนิกูย้มืระยะสัน้จากสถาบนัการเงนิจ�ำนวน 237 ล้านบาท และจ่ายคืนเงนิกูย้มืระยะยาวจ�ำนวน 1,059.2 ล้านบาท
ธุรกิจพลังงานทดแทน
•	 บรษัิทมเีงนิสดสทุธิรบัสุทธิจากกจิกรรมจัดหาเงนิจ�ำนวน 906.5 ล้านบาท โดยเกดิจากบริษทักูเ้งนิเบกิเกินบญัช ี425.3 ล้านบาทและรบัเงนิ

กู้ยืมระยะยาว 1,233.3 ล้านบาทและจ่ายช�ำระคืนเงินกู้ระยะยาว 747.7 ล้านบาท

5.	ค่าตอบแทนผู้สอบบัญชี

บริษัทโดยคณะกรรมการตรวจสอบได้พิจารณาคุณสมบัติของผู้สอบบัญชีโดยค�ำนึงถึงความอิสระ ความเหมาะสม การปฏิบัติหน้าที่ด้วย 
ความรบัผดิชอบ และการไม่มคีวามสมัพนัธ์หรอืมส่ีวนได้เสยีหรอืรายการทีอ่าจก่อนให้เกดิมคีวามขดัแย้งทางผลประโยชน์กบับรษิทั บรษิทัย่อย 
ผู้บริหาร ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรือผู้ที่เกี่ยวข้องกับบุคคลดังกล่าว นอกจากนี้ คณะกรรมการตรวจสอบยังได้พิจารณาก�ำหนดจ�ำนวนเงินค่าสอบ
บัญชีในแต่ละปีให้มีความเหมาะสมกับขอบเขตของการสอบบัญชี โดยคณะกรรมการตรวจสอบจะน�ำเสนอผู้สอบบัญชีที่มีคุณสมบัติเหมะสม  
พร้อมทัง้จ�ำนวนเงินค่าสอบบญัช ี ให้คณะกรรมการบรษิทัพิจารณาน�ำเสนอทีป่ระชมุผูถ้อืหุน้พจิารณาแต่งตัง้ผูส้อบบญัชแีละก�ำหนดจ�ำนวนเงนิ 
ค่าสอบบัญชีในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจ�ำปี 

•	 ค่าตอบแทนผู้สอบบัญชี
	 บรษัิทจ่ายค่าสอบบญัชี ให้แก่ บริษทั เอเอสที มาสเตอร์ จ�ำกดั ผูส้อบบญัชขีองบรษิทัในรอบปีบญัช ี2561 เป็นเงนิจ�ำนวน 1,050,000 บาท 

•	 ค่าบริการอื่นๆ 
	 บริษัทและบริษัทย่อยไม่มีการใช้บริการอื่นๆ 
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Renewable Energy Business: 
•	 The Company’s cash flow from operating activities was 269.0 million baht, mainly due to the increase in net income 

before tax 140.1 million baht, collection from receivable 47.0 million baht and refund for tax and VAT 83.8 million.

Cash flows from investing activities
The company had cash outflow from investing activities of 795 million baht 
 Production and Distribution of Steel Billet Business: 
•	 The company received cash from deposits as guarantee obligations amounting to 17 million baht and purchase 

asset amounting to 8 million bath. 
Renewable Energy Business: 
•	 The company had cash outflow from investing activities; totally 799.8 million baht. This was for the investment in 

construction cost of five Solar Plants in Japan amounted to 991.6 million baht, cash received from sales of 2 Solar 
power plant s 715.0 million baht, lower cash collateral 432.2 million baht and lower restricted cash amounted 87.3 
million baht.   

 Cash flows from financing activities
The company had cash flows from financing activities of 1,093 million baht 
 Production and Distribution of Steel Billet Business: 
•	 The company had net cash inflow from financing amounted to 186.6 million baht,  paid overdrafts and short term 

loans from financial institutions amounted to 237.2 million baht and received long-term loans of   1,483 million baht 
and repaid t 1,059 million baht.

Renewable Energy Business: 
•	 The Company received cash from financing activities amounted to 906.5 million baht, as the company issued overdrafts 

of 425.3 million baht and received long-term loans of 1,233.3 million baht and repaid loan 747.7 million baht.

5.	Auditor’s Remuneration

The Company, by the Audit Committee, has reviewed the qualifications of external auditors, taking into account their 
independence, appropriateness, accountability, and absence of relationship or interest of conflict of interest with the 
Company, subsidiaries, executives, major shareholders or their related persons. Furthermore, the Audit Committee has 
annually reviewed and determined audit fee commensurate with the scope of audit work. The Audit Committee shall 
propose the qualified external auditors and audit fee to the Board of Directors, who shall propose the appointment of 
external auditors and determination of audit fee to the annual general meeting of shareholders for approval.   

•	 Auditor’s Remuneration 
	 The Company paid auditor’s remuneration to AST Master Co., Ltd. for the year 2018 at the amount 1,050,000 Baht 

•	 Non-audit services 
	 None 
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คณะกรรมการบริษัทเป็นผู้รับผิดชอบต่องบการเงินของบริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จ�ำกัด (มหาชน) และงบการเงินรวมของบริษัท เชาว์ สตีล 

อนิดสัทรี ้จ�ำกัด (มหาชน) และบริษทัย่อย รวมทัง้ข้อมลูสารสนเทศทางการเงินทีป่รากฏในรายงานประจ�ำปี 2561 ซึง่งบการเงนิดงักล่าวจัดท�ำ

ขึน้ตามมาตรฐานการบญัชีท่ีรบัรองทัว่ไป โดยเลอืกใช้นโยบายบัญชทีีเ่หมาะสมและถอืปฏิบตัอิย่างสม�ำ่เสมอ และใช้ดลุยพนิจิอย่างระมัดระวัง 

และประมาณการทีส่มเหตุสมผลในการจดัท�ำ รวมทัง้ให้มกีารเปิดเผยข้อมลูทีส่�ำคญัอย่างเพยีงพอในหมายเหตปุระกอบงบการเงนิ เพือ่ให้เป็น

ประโยชน์ต่อผู้ถือหุ้นและนักลงทุนทั่วไป

คณะกรรมการบริษัทได้จัดให้มีระบบการบริหารความเสี่ยงและระบบการควบคุมภายในที่เหมาะสม มีประสิทธิภาพและประสิทธิผล เพื่อให้

มั่นใจได้อย่างมีเหตุผลว่าข้อมูลทางบัญชีมีความถูกต้องครบถ้วน และเพียงพอที่จะด�ำรงรักษาไว้ซึ่งทรัพย์สิน ตลอดจนเพื่อไม่ให้เกิดการทุจริต

หรือการด�ำเนินการที่ผิดปกติอย่างมีสาระส�ำคัญ

คณะกรรมการบริษัทได้แต่งตั้งคณะกรรมการตรวจสอบ ซึ่งประกอบด้วยกรรมการอิสระจ�ำนวน 4 ท่าน เพื่อท�ำหน้าที่สอบทานนโยบายการ

บัญชีและคุณภาพของรายงานทางการเงิน สอบทานระบบการควบคุมภายใน การตรวจสอบภายใน ตลอดจนพิจารณาการเปิดเผยข้อมูล

รายการระหว่างกัน โดยความเห็นของคณะกรรมการตรวจสอบเกี่ยวกับเรื่องนี้ปรากฏในรายงานของคณะกรรมการตรวจสอบซึ่งแสดงไว้ใน

รายงานประจ�ำปีนี้แล้ว

งบการเงนิของบรษิทัและงบการเงนิรวมของบริษทัและบรษัิทย่อยได้รับการตรวจสอบโดยผูส้อบบญัชขีองบรษิทั คือ บรษิทั เอเอสท ีมาสเตอร์ 

จ�ำกัด โดยความเห็นของผู้สอบบัญชีได้ปรากฏในรายงานของผู้สอบบัญชีซึ่งแสดงไว้ในรายงานประจ�ำปีนี้แล้ว

คณะกรรมการบรษิทัมคีวามเหน็ว่า บริษทัมีระบบการควบคมุภายในโดยรวมอยูใ่นระดบัดีเป็นทีน่่าพอใจ และสามารถสร้างความเชือ่มัน่อย่าง

มีเหตุผลได้ว่างบการเงินของบริษัท และงบการเงินรวมของบริษัทและบริษัทย่อย ส�ำหรับปีสิ้นสุด วันที่ 31 ธันวาคม 2561 ได้แสดงฐานะการ

เงินและผลการด�ำเนนิงานท่ีถกูต้องตามทีค่วรตามหลกัการบัญชีทีรั่บรองทัว่ไป และปฏบิตัถิกูต้องตามกฎหมายและกฎระเบียบอืน่ทีเ่กีย่วข้อง

	 ดร. ปรัชญา เปี่ยมสมบูรณ์	  นายอนาวิล จิรธรรมศิริ

	    ประธานกรรมการ	 ประธานกรรมการบริหาร

รายงานความรับผิดชอบของคณะกรรมการต่อรายงานทางการเงิน
REPORT ON THE RESPONSIBILITY OF THE BOARD OF DIRECTORS FOR 
THE FINANCIAL REPORTING
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The Board of Directors is directly responsible for the company-only financial statements of Chow Steel Industries Public 

Company Limited, and the consolidated financial statements of Chow Steel Industries Public Company Limited and 

its subsidiaries, as well as other financial information contained in Annual Report 2018. The financial statements are 

presented in accordance with generally accepted accounting principles, with regular adoption of appropriate accounting 

policies and with discretion and reasonable estimation. Important information is sufficiently disclosed in the notes to 

financial statements for the benefits of the shareholders and general investors. 

The Board of Directors has put in place and maintained risk management system and internal control system that are 

efficient and effective to provide reasonable assurance that the accounting data presented is correct, complete and 

adequate to maintain the Company’s assets and to prevent fraud or significant irregularities.

The Board of Directors has appointed the Audit Committee consisting of four independent directors to review the 

accounting policy and quality of the financial report, examine internal control system and auditing system, as well as 

disclosure of information on related party transactions. The Audit Committee’s opinions regarding this matter are as 

presented in the Report of the Audit Committee in this Annual Report.

The company-only financial statements and the consolidated financial statements of the Company and its subsidiary 

have been examined and verified by the Company’s auditor, namely AST Master, Co., Ltd. The auditor’s opinions are 

as presented in the Auditor’s Report in this Annual Report.

The Board of Directors is of the view that the Company’s overall internal control system is well conducted and satisfactory, 

and able to reasonably assure that the company-only financial statements and the consolidated financial statements 

of the Company and its subsidiary for the year ended 31 December 2018 expressed accurate financial position and 

performance in accordance with generally accepted accounting principles, laws and other relevant rules and regulations. 

                         Dr. Pruchya Piumsomboon	  Mr. Anavin Jiratomsiri

                  Chairman of the Board of Directors                     Chairman of Executive Committee
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รายงานของผู้สอบบัญชีรับอนุญาต
INDEPENDENT AUDITOR’ S REPORT

หนา้ 2 
 

 

 
 
 
 
 

 

รายงานของผู้สอบบญัชีรับอนุญาต 

เสนอ คณะกรรมการและผูถื้อหุน้บริษัท เชาว์ สตลี อนิดสัทรี้ จ ากดั (มหาชน)  

ความเห็น 

ขา้พเจ้าได้ตรวจสอบงบการเงินรวมของบริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จ ากัด (มหาชน) และบริษัทย่อย (“กลุ่มบริษทั”) 
ซ่ึงประกอบดว้ยงบแสดงฐานะการเงินรวม ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2561 งบก าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จรวม งบแสดงการเปล่ียนแปลง
ส่วนของผูถื้อหุ้นรวม และงบกระแสเงินสดรวม ส าหรับปีส้ินสุดวนัเดียวกนั และหมายเหตุประกอบงบการเงินรวม รวมถึง
หมายเหตุสรุปนโยบายการบัญชีท่ีส าคญั และได้ตรวจสอบงบการเงินเฉพาะกิจการของบริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จ ากัด 
(มหาชน) ดว้ยเช่นกนั 

ขา้พเจา้เห็นวา่ งบการเงินขา้งตน้น้ีแสดงฐานะการเงินรวม ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2561 ผลการด าเนินงานรวมและกระแสเงินสด
รวม ส าหรับปีส้ินสุดวนัเดียวกนัของบริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จ ากัด (มหาชน) และบริษัทย่อย และเฉพาะกิจการของบริษัท 
เชาว์ สตลี อนิดสัทรี้ จ ากดั (มหาชน)โดยถูกตอ้งตามท่ีควรในสาระส าคญัตามมาตรฐานการรายงานทางการเงิน  

เกณฑ์ในการแสดงความเห็น 

ข้าพเจ้าได้ปฏิบัติงานตรวจสอบตามมาตรฐานการสอบบัญชี ความรับผิดชอบของข้าพเจ้าได้กล่าวไวใ้นวรรคความ
รับผิดชอบของผูส้อบบญัชีตอ่การตรวจสอบงบการเงินในรายงานของขา้พเจา้ ขา้พเจา้มีความเป็นอิสระจากกลุ่มบริษทัตาม
ขอ้ก าหนดจรรยาบรรณของผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชีท่ีก าหนดโดยสภาวิชาชีพบญัชี ในส่วนท่ีเก่ียวขอ้งกบัการตรวจสอบ    
งบการเงิน และขา้พเจ้าได้ปฏิบัติตามขอ้ก าหนดด้านจรรยาบรรณอ่ืนๆ ตามท่ีระบุในขอ้ก าหนดนั้นด้วย ขา้พเจ้าเช่ือว่า
หลกัฐานการสอบบญัชีท่ีขา้พเจา้ไดรั้บเพียงพอและเหมาะสมเพื่อใชเ้ป็นเกณฑใ์นการแสดงความเห็นของขา้พเจา้ 

ข้อมูลและเหตุการณ์ทีเ่น้น - การเปลีย่นแปลงประมาณการทางบัญชี 

ขา้พเจา้ขอให้สังเกตหมายเหตุประกอบงบการเงินขอ้ 6 ซ่ึงอธิบายถึงผลกระทบจากการเปล่ียนประมาณการทางบัญชีในส่วนท่ี
เก่ียวกบัการประมาณอายกุารให้ประโยชน์ของอาคารและมูลค่าคงเหลือของอาคารและเคร่ืองจกัรบางรายการ ทั้งน้ี ขา้พเจา้
มิไดแ้สดงความเห็นอยา่งมีเง่ือนไขในเร่ืองน้ี 
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Independent Auditor’s Report 
 

To the Board of Directors and Shareholders of Chow Steel Industries Public Company Limited 
 

Opinion 

I have audited the accompanying consolidated financial statements of Chow Steel Industries 
Public Company Limited and its subsidiaries (the Group), which comprise the consolidated 
statement of financial position as at 31 December 2018, and the related consolidated statements of 
comprehensive income, changes in shareholders’ equity and cash flows for the year then ended, 
and notes to the consolidated financial statements, including a summary of significant accounting 
policies, and I have audited the separate financial statements of Chow Steel Industries Public 
Company Limited for the same period. 
 
In my opinion, the financial statements referred to above present fairly, in all material respects, 
the financial position of Chow Steel Industries Public Company Limited and its subsidiaries 
and of Chow Steel Industries Public Company Limited as at 31 December 2018, their financial 
performance and cash flows for the year then ended in accordance with Thai Financial Reporting 
Standards. 

Basis for Opinion 

I conducted my audit in accordance with Thai Standards on Auditing. My responsibilities under 
those standards are further described in the Auditor’s Responsibilities for the Audit of the 
Financial Statements paragraph of my report. I am independent of the Group in accordance with 
the Code of Ethics for Professional Accountants as issued by Thailand Federation of Accounting 
Professions as relevant to my audit of the financial statements, and I have fulfilled my other 
ethical responsibilities in accordance with the Code. I believe that the audit evidence I have 
obtained is sufficient and appropriate to provide a basis for my opinion. 

Emphasis of Matter - Change in accounting estimates 

I draw attention to Note 6 of the financial statements, which describes the effect of the change in 
accounting estimates related to the estimate of useful lives of buildings and the residual value of 
certain buildings and machinery. Our opinion is not qualified in respect of this matter. 
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หนา้ 3 
  

 

เร่ืองส าคญัในการตรวจสอบ 

เร่ืองส าคัญในการตรวจสอบคือเร่ืองต่างๆ ท่ีมีนัยส าคัญท่ีสุดตามดุลยพินิจเยี่ยงผูป้ระกอบวิชาชีพของข้าพเจ้าในการ
ตรวจสอบงบการเงินส าหรับงวดปัจจุบัน ขา้พเจ้าได้น าเร่ืองเหล่าน้ีมาพิจารณาในบริบทของการตรวจสอบงบการเงิน
โดยรวมและในการแสดงความเห็นของขา้พเจา้ ทั้งน้ี ขา้พเจา้ไม่ไดแ้สดงความเห็นแยกต่างหากส าหรับเร่ืองเหล่าน้ี 

เร่ืองส าคญัในการตรวจสอบพร้อมวธีิการตรวจสอบส าหรับแต่ละเร่ืองมีดงัต่อไปน้ี 

การรับรู้รายได้ 

รายไดจ้ากการขายของบริษทัถือเป็นรายการบญัชีท่ีมีสาระส าคญัและส่งผลกระทบโดยตรงต่อก าไรหรือขาดทุนของ
กลุ่มบริษทั และเป็นตวัช้ีวดัหลกัในแง่ผลการด าเนินงานซ่ึงผูใ้ชง้บการเงินให้ความสนใจ ประกอบกบับริษทัมีรายการ
ขายกบัลูกคา้เป็นจ านวนมาก ดงันั้นจึงมีความเส่ียงเกี่ยวกบัมูลค่าและระยะเวลาในการรับรู้รายได ้ขา้พเจา้จึงให้
ความส าคญักบัเร่ืองน้ี  

ขา้พเจา้ไดต้รวจสอบการรับรู้รายไดโ้ดยการประเมินความเหมาะสมและทดสอบความมีประสิทธิภาพของระบบการควบคุม
ภายในของบริษทัท่ีเก่ียวขอ้งกบัวงจรรายได ้และใหค้วามส าคญักบัการทดสอบเป็นพิเศษ โดยการขยายขอบเขตการทดสอบท่ี
ตอบสนองเร่ืองความถูกตอ้งและรอบเวลาในการรับรู้รายไดใ้นงบการเงินของบริษทั สุ่มตวัอยา่งรายการขายเพ่ือตรวจสอบ
ความถูกตอ้งและเหมาะสมของการรับรู้รายไดว้า่เป็นไปตามเง่ือนไขท่ีระบุไว ้และสอดคลอ้งกบันโยบายการรับรู้รายไดข้อง
บริษทั สุ่มตรวจเอกสารประกอบรายการขายท่ีเกิดข้ึนในระหวา่งปีและช่วงใกลส้ิ้นรอบระยะเวลาบญัชี สอบทานใบลดหน้ี
ท่ีบริษทัออกภายหลงัวนัส้ินรอบระยะเวลาบญัชี วิเคราะห์เปรียบเทียบขอ้มูลรายไดเ้พื่อตรวจสอบความผิดปกติท่ีอาจ
เกิดข้ึนของรายการขายตลอดรอบระยะเวลาบญัชี โดยเฉพาะรายการบญัชีท่ีท าผา่นใบส าคญัทัว่ไป 

การวดัมูลค่าของสินค้าคงเหลือ 

ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2561 บริษทัมีสินคา้คงเหลือจ านวน 838.55 ลา้นบาท ก่อนหักค่าเผื่อการลดมูลค่าสินคา้จ านวน 72.57 
ลา้นบาท เน่ืองจากสินคา้คงเหลือของบริษทัส่วนใหญ่คือเหล็ก ซ่ึงมีความผนัผวนของราคาตามตลาดโลก นอกจากนั้น 
สภาวการณ์ในภาคธุรกิจอุตสาหกรรมเหล็กของประเทศไทยในปัจจุบันอาจส่งผลกระทบอย่างมีนัยส าคญัต่อมูลค่าของ
สินค้าของบริษัท และอาจส่งผลให้มูลค่าตามบัญชีของสินคา้คงเหลือสูงกว่ามูลค่าท่ีคาดว่าจะได้รับคืน โดยผูบ้ริหาร
ประมาณมูลค่าสุทธิท่ีจะไดรั้บจากราคาปกติท่ีคาดวา่จะขายไดข้องธุรกิจหกัดว้ยค่าใชจ่้ายท่ีจ าเป็นเพ่ือใหสิ้นคา้นั้นพร้อมขาย
รวมถึงค่าใชจ่้ายในการขาย ผูบ้ริหารจดัท ารายงานการค านวณมูลค่าสุทธิท่ีจะได้รับ โดยอา้งอิงจากราคาขายของสินคา้
คงเหลือและประเมินความเพียงพอของค่าเผื่อการลดลงของมูลค่าสุทธิท่ีจะไดรั้บ ณ วนัส้ินปี ขา้พเจา้ให้ความส าคญักบัเร่ืองน้ี 
เน่ืองจากราคาขายท่ีบริษทัใชใ้นการประมาณค่าเผื่อการลดลงของมูลค่าสุทธิท่ีจะไดรั้บนั้นอา้งอิงจากราคาตลาดในประเทศ 
ความผนัผวนของราคาวตัถุดิบตามตลาดโลก สภาวการณ์แข่งขนัทางการตลาดและสภาพเศรษฐกิจภายในอุตสาหกรรมเป็น
ปัจจยัท่ีส่งผลต่อตน้ทุนการผลิตและราคาขาย 
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Key Audit Matters 

Key audit matters are those matters that, in my professional judgement, were of most significance in 
my audit of the financial statements of the current period. These matters were addressed in the 
context of my audit of the financial statements as a whole, and in forming my opinion thereon, 
and I do not provide a separate opinion on these matters. 
 

Key audit matters and how audit procedures respond for each matter are described below. 

Revenue recognition  

Revenue from sales are considered as a material amount and it is key indicator of operating 
results and to which financial statements users pay attention including the Company has provided 
sales to a large number of orders. There is therefore a risk with respect to the amount and timing 
of revenue recognition.  As a result, I focused on this matter. 

I have examined the revenue recognition of the Company by assessing and testing the internal 
controls with respect to the revenue cycle, and with special consideration giving to expanding the 
scope of the testing which respond to the accuracy and revenue recognition period of the Company. 
Applying a sampling method to select sale transactions to assess whether revenue was accurate 
and appropriate recognized in consistence with the conditions stipulated in relevant document and 
in compliance with the Company’s revenue recognition policy. On a sampling basis, examining 
supporting documents for actual revenue recognition transactions occurring during the year and 
near the end of the accounting period. Reviewing credit notes that the Company issued after the 
period-end. Performing analytical procedures to detect possible irregularities in revenue 
transactions throughout the period, particularly for accounting entries made through journal 
vouchers. 

Valuation of inventories  

As at 31 December 2018, the Company had inventories totaling Baht 838.55 million before 
deducting the allowance for diminution in value of inventories of Baht 72.57 million. Since 
the Company’s major inventories consisted of steels which fluctuated in the global markets and 
the situation in the steel industry nowaday might have significant impact to the valuation of             
the Company’s inventories and may result in the carrying amount of the inventories exceeds the 
expected recoverable amount. The management estimated the net realisable value from the 
estimate of the selling prices in the ordinary course of business, less the cost of completion and 
applicable selling expenses. Management prepared the net realisable value calculation report 
based on the selling price of inventory and evaluated the adequacy of the allowance for diminution in 
value of inventories at year end. I therefore focused on this area because the selling price that 
the Company used in estimating the allowance for diminution in value of inventories was based 
on domestic market prices, fluctuation of raw material prices in global markets, the competitive 
environment and the situation within the industry were factors that affected costs of production 
and selling price. 
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ข้าพเจ้าท าความเข้าใจนโยบายการค านวณมูลค่าสุท ธิท่ีจะได้รับ  วิ ธีการเก็บรวบรวมข้อมูล รวมถึงสอบทาน 
ความถูกตอ้ง ความสม ่าเสมอในการปฏิบติัตามนโยบายบญัชีของบริษทั ทดสอบการค านวณมูลค่าสุทธิท่ีจะไดรั้บ ณ ส้ินปี 
รวมถึงกระทบยอดการบนัทึกบญัชีท่ีเก่ียวขอ้ง โดยขา้พเจา้สุ่มตรวจสอบราคาขายต่อหน่วยจากใบเสนอราคาหลงัวนัส้ินงวด
เทียบกบัราคาตลาด นอกจากนั้น ขา้พเจา้ไดพ้ิจารณาแนวโน้มของราคาตลาดและสอบถามผูบ้ริหารเพื่อท าความเขา้ใจถึง
ความเหมาะสมของราคาขายต่อหน่วยท่ีใชใ้นการประมาณค่าเผื่อการลดลงของมูลค่าสุทธิท่ีจะไดรั้บ 
 
ข้อมูลอ่ืน 

ผูบ้ริหารเป็นผูรั้บผิดชอบต่อขอ้มูลอ่ืน ซ่ึงรวมถึงขอ้มูลท่ีรวมอยูใ่นรายงานประจ าปีของกลุ่มบริษทั แต่ไม่รวมถึงงบการเงินและ
รายงานของผูส้อบบญัชีท่ีแสดงอยูใ่นรายงานนั้น ซ่ึงคาดวา่จะถูกจดัเตรียมใหก้บัขา้พเจา้ภายหลงัวนัท่ีในรายงานของผูส้อบบญัชีน้ี 

ความเห็นของขา้พเจา้ต่องบการเงินไม่ครอบคลุมถึงขอ้มูลอ่ืนและขา้พเจา้ไม่ไดใ้ห้ขอ้สรุปในลกัษณะการใหค้วามเช่ือมัน่ใน
รูปแบบใดๆ ต่อขอ้มูลอ่ืน 

ความรับผิดชอบของขา้พเจา้ท่ีเก่ียวเน่ืองกบัการตรวจสอบงบการเงินคือ การอ่านและพิจารณาวา่ขอ้มูลอ่ืนนั้นมีความขดัแยง้ท่ี
มีสาระส าคญักบังบการเงินหรือกบัความรู้ท่ีไดรั้บจากการตรวจสอบของขา้พเจา้หรือไม่ หรือปรากฏวา่ขอ้มูลอ่ืนแสดงขดัต่อ
ขอ้เท็จจริงอนัเป็นสาระส าคญัหรือไม่  

เม่ือขา้พเจา้ไดอ่้านรายงานประจ าปีของกลุ่มบริษทัตามท่ีกล่าวขา้งตน้แลว้ และหากสรุปไดว้า่มีการแสดงขอ้มูลท่ีขดัต่อขอ้เท็จจริงอนั
เป็นสาระส าคญั ขา้พเจา้จะส่ือสารเร่ืองดงักล่าวใหผู้มี้หนา้ท่ีในการก ากบัดูแลทราบเพ่ือใหมี้การด าเนินการแก้ไขท่ีเหมาะสมต่อไป 

ความรับผดิชอบของผู้บริหารและผู้มหีน้าทีใ่นการก ากบัดูแลต่องบการเงนิ 

ผูบ้ริหารมีหนา้ท่ีรับผิดชอบในการจดัท าและน าเสนองบการเงินเหล่าน้ีโดยถูกตอ้งตามท่ีควรตามมาตรฐานการรายงานทาง
การเงิน และรับผิดชอบเก่ียวกบัการควบคุมภายในท่ีผูบ้ริหารพิจารณาวา่จ าเป็นเพ่ือให้สามารถจดัท างบการเงินท่ีปราศจาก
การแสดงขอ้มูลท่ีขดัต่อขอ้เท็จจริงอนัเป็นสาระส าคญัไม่วา่จะเกิดจากการทุจริตหรือขอ้ผิดพลาด 

ในการจดัท างบการเงินผูบ้ริหารรับผิดชอบในการประเมินความสามารถของกลุ่มบริษทัในการด าเนินงานต่อเน่ือง การเปิดเผย
เร่ืองท่ีเก่ียวกบัการด าเนินงานต่อเน่ืองในกรณีท่ีมีเร่ืองดงักล่าว และการใชเ้กณฑก์ารบญัชีส าหรับกิจการท่ีด าเนินการต่อเน่ือง
เวน้แต่ผูบ้ริหารมีความตั้งใจท่ีจะเลิกกลุ่มบริษทัหรือหยดุด าเนินงานหรือไม่สามารถด าเนินงานต่อเน่ืองอีกต่อไปได ้

ผูมี้หนา้ท่ีในการก ากบัดูแลมีหนา้ท่ีในการสอดส่องดูแลกระบวนการในการจดัท ารายงานทางการเงินของกลุ่มบริษทั 

ความรับผดิชอบของผู้สอบบญัชีต่อการตรวจสอบงบการเงนิ 

การตรวจสอบของขา้พเจา้มีวตัถุประสงคเ์พ่ือให้ไดค้วามเช่ือมัน่อยา่งสมเหตุสมผลวา่งบการเงินโดยรวมปราศจากการแสดงขอ้มูลท่ีขดั
ต่อขอ้เท็จจริงอนัเป็นสาระส าคญัหรือไม่ ไม่วา่จะเกิดจากการทุจริตหรือขอ้ผิดพลาด และเสนอรายงานของผูส้อบบญัชีซ่ึงรวมความเห็น
ของขา้พเจา้อยูด่ว้ย ความเช่ือมัน่อยา่งสมเหตุสมผลคือความเช่ือมัน่ในระดบัสูงแต่ไม่ไดเ้ป็นการรับประกนัวา่การปฏิบติังานตรวจสอบ
ตามมาตรฐานการสอบบัญชีจะสามารถตรวจพบขอ้มูลท่ีขัดต่อข้อเท็จจริงอันเป็นสาระส าคัญท่ีมีอยู่ได้เสมอไป ขอ้มูลท่ีขัดต่อ
ขอ้เท็จจริงอาจเกิดจากการทุจริตหรือข้อผิดพลาดและถือว่ามีสาระส าคัญเม่ือคาดการณ์อย่างสมเหตุสมผลได้ว่ารายการท่ีขดัต่อ
ขอ้เท็จจริงแต่ละรายการหรือทุกรายการรวมกนัจะมีผลต่อการตดัสินใจทางเศรษฐกิจของผูใ้ชง้บการเงินจากการใชง้บการเงินเหล่าน้ี 
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I obtained an understanding of the Company’s policy for net realisable value calculation, the process 
of data collection and accuracy review, and the consistency in implementing the Company’s 
accounting policies. I tested the calculation of net realisable value at year end, including any 
reconciliations concerned. I randomly tested the selling prices per unit on quotations received 
after year end against market prices. In addition, I considered the market trend of the price and 
inquired with the management to obtain an understanding of the appropriateness of the selling 
prices per unit which used in estimating the allowance for diminution in value of inventories. 

Other Information 

Management is responsible for the other information. The other information comprise the information 
included in annual report of the Group, but does not include the financial statements and my 
auditor’s report thereon. The annual report of the Group is expected to be made available to me 
after the date of this auditor’s report. 

My opinion on the financial statements does not cover the other information and I do not express 
any form of assurance conclusion thereon. 

In connection with my audit of the financial statements, my responsibility is to read the other 
information and, in doing so, consider whether the other information is materially inconsistent 
with the financial statements or my knowledge obtained in the audit or otherwise appears to be 
materially misstated. 

When I read the annual report of the Group, if I conclude that there is a material misstatement 
therein, I am required to communicate the matter to those charged with governance for correction 
of the misstatement. 

Responsibilities of Management and Those Charged with Governance for the Financial Statements 

Management is responsible for the preparation and fair presentation of the financial statements in 
accordance with Thai Financial Reporting Standards, and for such internal control as 
management determines is necessary to enable the preparation of financial statements that are 
free from material misstatement, whether due to fraud or error. 

In preparing the financial statements, management is responsible for assessing the Group’s ability 
to continue as a going concern, disclosing, as applicable, matters related to going concern and 
using the going concern basis of accounting unless management either intends to liquidate the 
Group or to cease operations, or has no realistic alternative but to do so. 

Those charged with governance are responsible for overseeing the Group’s financial reporting 
process.  

Auditor’s Responsibilities for the Audit of the Financial Statements 

My objectives are to obtain reasonable assurance about whether the financial statements as a 
whole are free from material misstatement, whether due to fraud or error, and to issue an auditor’s 
report that includes my opinion. Reasonable assurance is a high level of assurance, but is not a 
guarantee that an audit conducted in accordance with Thai Standards on Auditing will always 
detect a material misstatement when it exists. Misstatements can arise from fraud or error and are 
considered material if, individually or in the aggregate, they could reasonably be expected to 
influence the economic decisions of users taken on the basis of these financial statements.  
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ในการตรวจสอบของขา้พเจา้ตามมาตรฐานการสอบบัญชี ขา้พเจา้ใชดุ้ลยพินิจและการสังเกตและสงสัยเยี่ยงผูป้ระกอบ
วชิาชีพตลอดการตรวจสอบ และขา้พเจา้ไดป้ฏิบติังานดงัต่อไปน้ีดว้ย 

• ระบุและประเมินความเส่ียงท่ีอาจมีการแสดงขอ้มูลท่ีขดัต่อขอ้เท็จจริงอนัเป็นสาระส าคญัในงบการเงินไม่ว่าจะเกิดจาก   
การทุจริตหรือขอ้ผิดพลาด ออกแบบและปฏิบัติงานตามวิธีการตรวจสอบเพ่ือตอบสนองต่อความเส่ียงเหล่านั้น และได้
หลกัฐานการสอบบญัชีท่ีเพียงพอและเหมาะสมเพ่ือเป็นเกณฑใ์นการแสดงความเห็นของขา้พเจา้ ความเส่ียงท่ีไม่พบขอ้มูล
ท่ีขดัต่อขอ้เท็จจริงอนัเป็นสาระส าคญัซ่ึงเป็นผลมาจากการทุจริตจะสูงกว่าความเส่ียงท่ีเกิดจากขอ้ผิดพลาด เน่ืองจาก      
การทุจริตอาจเก่ียวกบัการสมรู้ร่วมคิด การปลอมแปลงเอกสารหลกัฐาน การตั้งใจละเวน้การแสดงขอ้มูล การแสดงขอ้มูล 
ท่ีไม่ตรงตามขอ้เท็จจริงหรือการแทรกแซงการควบคุมภายใน 

• ท าความเขา้ใจเก่ียวกบัระบบการควบคุมภายในท่ีเก่ียวขอ้งกบัการตรวจสอบ เพ่ือออกแบบวิธีการตรวจสอบท่ีเหมาะสมกบั
สถานการณ์ แต่ไม่ใช่เพ่ือวตัถุประสงคใ์นการแสดงความเห็นต่อความมีประสิทธิผลของการควบคุมภายในของกลุ่มบริษทั 

• ประเมินความเหมาะสมของนโยบายการบญัชีท่ีผูบ้ริหารใชแ้ละความสมเหตุสมผลของประมาณการทางบญัชีและการ
เปิดเผยขอ้มูลท่ีเก่ียวขอ้งท่ีผูบ้ริหารจดัท า 

• สรุปเก่ียวกบัความเหมาะสมของการใชเ้กณฑ์การบญัชีส าหรับการด าเนินงานต่อเน่ืองของผูบ้ริหารและจากหลกัฐาน
การสอบบญัชีท่ีไดรั้บ สรุปวา่มีความไม่แน่นอนท่ีมีสาระส าคญัท่ีเก่ียวกบัเหตุการณ์หรือสถานการณ์ท่ีอาจเป็นเหตุให้
เกิดขอ้สงสัยอยา่งมีนยัส าคญัต่อความสามารถของบริษทัในการด าเนินงานต่อเน่ืองหรือไม่ ถา้ขา้พเจา้ไดข้อ้สรุปว่ามี
ความไม่แน่นอนท่ีมีสาระส าคญั ขา้พเจา้ตอ้งกล่าวไวใ้นรายงานของผูส้อบบญัชีของขา้พเจา้ โดยให้ขอ้สังเกตถึงการ
เปิดเผยข้อมูลในงบการเงินท่ีเก่ียวข้อง หรือถ้าการเปิดเผยข้อมูลดังกล่าวไม่เพียงพอ ความเห็นของข้าพเจ้าจะ
เปล่ียนแปลงไป ขอ้สรุปของขา้พเจา้ข้ึนอยูก่บัหลกัฐานการสอบบญัชีท่ีไดรั้บจนถึงวนัท่ีในรายงานของผูส้อบบญัชีของ
ขา้พเจา้ อยา่งไรก็ตามเหตุการณ์หรือสถานการณ์ในอนาคตอาจเป็นเหตุใหบ้ริษทัตอ้งหยดุการด าเนินงานต่อเน่ือง 

• ประเมินการน าเสนอ โครงสร้างและเน้ือหาของงบการเงินโดยรวม รวมถึงการเปิดเผยขอ้มูลวา่งบการเงินแสดงรายการ
และเหตุการณ์ในรูปแบบท่ีท าใหมี้การน าเสนอขอ้มูลโดยถูกตอ้งตามท่ีควรหรือไม่ 

• รวบรวมเอกสารหลกัฐานการสอบบญัชีท่ีเหมาะสมอยา่งเพียงพอเก่ียวกบัขอ้มูลทางการเงินของกิจการหรือของกิจกรรม
ทางธุรกิจภายในกลุ่มบริษัทเพ่ือแสดงความเห็นต่องบการเงินรวม ข้าพเจ้ารับผิดชอบต่อการก าหนดแนวทางการ
ควบคุมดูแล และการปฏิบติังานตรวจสอบกลุ่มบริษทั ขา้พเจา้เป็นผูรั้บผิดชอบแต่เพียงผูเ้ดียวต่อความเห็นของขา้พเจา้ 

ขา้พเจา้ไดส่ื้อสารกบัผูมี้หนา้ท่ีในการก ากบัดูแลในเร่ืองต่างๆ ท่ีส าคญั ซ่ึงรวมถึงขอบเขตและช่วงเวลาของการตรวจสอบ
ตามท่ีไดว้างแผนไว ้ประเด็นท่ีมีนัยส าคญัท่ีพบจากการตรวจสอบรวมถึงขอ้บกพร่องท่ีมีนัยส าคญัในระบบการควบคุม
ภายใน หากขา้พเจา้ไดพ้บในระหวา่งการตรวจสอบของขา้พเจา้ 

ขา้พเจา้ไดใ้ห้ค  ารับรองแก่ผูมี้หน้าท่ีในการก ากบัดูแลวา่ ขา้พเจา้ไดป้ฏิบติัตามขอ้ก าหนดจรรยาบรรณท่ีเก่ียวขอ้งกบัความ
เป็นอิสระและไดส่ื้อสารกบัผูมี้หน้าท่ีในการก ากบัดูแลเก่ียวกบัความสัมพนัธ์ทั้งหมดตลอดจนเร่ืองอ่ืนซ่ึงขา้พเจา้เช่ือวา่มี
เหตุผลท่ีบุคคลภายนอกอาจพิจารณาวา่กระทบต่อความเป็นอิสระของขา้พเจา้และมาตรการท่ีขา้พเจา้ใชเ้พ่ือป้องกนัไม่ให้
ขา้พเจา้ขาดความเป็นอิสระ 
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As part of an audit in accordance with Thai Standards on Auditing, I exercise professional 
judgement and maintain professional skepticism throughout the audit. I also: 

 Identify and assess the risks of material misstatement of the financial statements, whether due 
to fraud or error, design and perform audit procedures responsive to those risks, and obtain 
audit evidence that is sufficient and appropriate to provide a basis for my opinion.                 
The risk of not detecting a material misstatement resulting from fraud is higher than for one 
resulting from error, as fraud may involve collusion, forgery, intentional omissions, 
misrepresentations, or the override of internal control.  

 Obtain an understanding of internal control relevant to the audit in order to design audit 
procedures that are appropriate in the circumstances, but not for the purpose of expressing an 
opinion on the effectiveness of the Group’s internal control. 

 Evaluate the appropriateness of accounting policies used and the reasonableness of 
accounting estimates and related disclosures made by management. 

 Conclude on the appropriateness of management’s use of the going concern basis of 
accounting and, based on the audit evidence obtained, whether a material uncertainty exists 
related to events or conditions that may cast significant doubt on the Group’s ability to 
continue as a going concern. If I conclude that a material uncertainty exists, I am required to 
draw attention in my auditor’s report to the related disclosures in the financial statements or,    
if such disclosures are inadequate, to modify my opinion. My conclusions are based on the 
audit evidence obtained up to the date of my auditor’s report. However, future events or 
conditions may cause the Group to cease to continue as a going concern. 

 Evaluate the overall presentation, structure and content of the financial statements, including 
the disclosures, and whether the financial statements represent the underlying transactions 
and events in a manner that achieves fair presentation. 

 Obtain sufficient appropriate audit evidence regarding the financial information of the entities 
or business activities within the Group to express an opinion on the consolidated financial 
statements. I am responsible for the direction, supervision and performance of the group 
audit. I remain solely responsible for my audit opinion. 

I communicate with those charged with governance regarding, among other significant matters, 
the planned scope and timing of the audit and significant audit findings, including any significant 
deficiencies in internal control if I identify during my audit. 

I also provide those charged with governance with a statement that I have complied with relevant 
ethical requirements regarding independence, and to communicate with them all relationships and 
other matters that may reasonably be thought to bear on my independence, and where applicable, 
related safeguards. 
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หนา้ 6 
  

 

จากเร่ืองทั้งหลายท่ีส่ือสารกบัผูมี้หนา้ท่ีในการก ากบัดูแล ขา้พเจา้ไดพิ้จารณาเร่ืองต่างๆ ท่ีมีนยัส าคญัท่ีสุดในการตรวจสอบ
งบการเงินในงวดปัจจุบนัและก าหนดเป็นเร่ืองส าคญัในการตรวจสอบ ขา้พเจา้ไดอ้ธิบายเร่ืองเหล่าน้ีไวใ้นรายงานของผูส้อบ
บัญชี เวน้แต่กฎหมายหรือขอ้บังคบัห้ามไม่ให้เปิดเผยเร่ืองดังกล่าวต่อสาธารณะ หรือในสถานการณ์ท่ียากท่ีจะเกิดข้ึน 
ขา้พเจา้พิจารณาวา่ไม่ควรส่ือสารเร่ืองดงักล่าวในรายงานของขา้พเจา้เพราะการกระท าดงักล่าวสามารถคาดการณ์ไดอ้ย่าง
สมเหตุสมผลวา่จะมีผลกระทบในทางลบมากกวา่ผลประโยชน์ท่ีผูมี้ส่วนไดเ้สียสาธารณะจะไดจ้ากการส่ือสารดงักล่าว 

 
 
 
 
นงราม เลาหอารีดิลก 
ผูส้อบบญัชีรับอนุญาต เลขท่ี 4334 
 
บริษทั เอเอสที มาสเตอร์ จ ากดั 
วนัท่ี  27  กมุภาพนัธ ์ 2562 
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From the matters communicated with those charged with governance, I determine those matters 
that were of most significance in the audit of the financial statements of the current period and are 
therefore the key audit matters. I describe these matters in my auditor’s report unless law or 
regulation precludes public disclosure about the matter or when, in extremely rare circumstances, 
I determine that a matter should not be communicated in my report because the adverse 
consequences of doing so would reasonably be expected to outweigh the public interest benefits 
of such communication. 

 
 
 
 
 

 
NONGRAM  LAOHAAREEDILOK 
Certified Public Accountant 
Registration  No. 4334 
 
AST Master Co., Ltd. 
27 February 2019 
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งบแสดงฐานะการเงิน 
บริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จ�ำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย
ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561

 

หมายเหตุ 2561 2560 2561 2560

สินทรัพย์หมุนเวียน
เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด 7 1,140,761,978     975,873,757           364,053,351            351,469,866        
ลูกหน้ีการคา้และลูกหน้ีอ่ืน 8 544,724,830        726,795,383           442,608,343            588,670,589        
เงินให้กูย้ืมระยะสั้นแก่บริษทัท่ีเก่ียวขอ้งกนั 5.2 -                       -                         766,952,790            999,231,415        
สินคา้คงเหลือ 9 765,980,524        698,970,615           765,980,524            670,563,886        
ลูกหน้ีกรมสรรพากร 298,993,682        306,530,211           108,614,151            32,872,890          
เงินฝากสถาบนัการเงินท่ีมีขอ้จ ากดั

ในการเบิกใช้ 10 288,066,392        200,747,713           -                          -                       
เงินฝากสถาบนัการเงินท่ีติดภาระค ้าประกนั

ส่วนท่ีจดัเป็นหมุนเวียน 11 627,921,768        -                         -                          -                       
สินทรัพยไ์ม่หมุนเวียนท่ีถือไวเ้พ่ือขาย 12 46,774,217          -                         -                          -                       
สินทรัพยห์มุนเวียนอ่ืน 19,055,554          18,759,680             2,473,434                6,581,856            

รวมสินทรัพยห์มุนเวียน 3,732,278,945     2,927,677,359        2,450,682,593         2,649,390,502     
สินทรัพย์ไม่หมุนเวียน
เงินฝากสถาบนัการเงินท่ีติดภาระค ้าประกนั 11 715,966,896        911,663,049           112,494,334            129,641,817        
เงินลงทุนในบริษทัยอ่ย 13 -                       -                         447,285,391            447,285,391        
อสงัหาริมทรัพยเ์พ่ือการลงทุน 14 22,892,516          -                         -                          -                       

 ท่ีดิน อาคารและอุปกรณ์ 15 7,029,463,067     7,380,975,980        907,027,942            940,741,500        
สินทรัพยไ์ม่มีตวัตน 16 1,591,334,931     1,255,608,093        1                              1                          
สินทรัพยภ์าษีเงินไดร้อตดับญัชี 29.1 6,432,399            8,317,149               -                          -                       
สินทรัพยไ์ม่หมุนเวียนอ่ืน 17 105,282,915        81,206,399             9,309,769                8,327,660            

รวมสินทรัพยไ์ม่หมุนเวียน 9,471,372,724     9,637,770,670        1,476,117,437         1,525,996,369     
รวมสินทรัพย์ 13,203,651,669   12,565,448,029      3,926,800,030         4,175,386,871     

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหน่ึงของงบการเงินน้ี

________________________________  กรรมการ
(นายอนาวิล  จิรธรรมศิริ)                (นางสาวคู แมน ไว)  

งบแสดงฐานะการเงิน

สินทรัพย์

________________________________   กรรมการ

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561

 บาท
 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

บริษทั เชาว์ สตีล อินดสัทรี้ จ ากัด (มหาชน) และบริษทัย่อย

หนา้ 7
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STATEMENT OF FINANCIAL POSITION

CHOW STEEL INDUSTRIES PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARIES
AS AT 31 DECEMBER 2018

 

หมายเหตุ 2561 2560 2561 2560

สินทรัพย์หมุนเวียน
เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด 7 1,140,761,978     975,873,757           364,053,351            351,469,866        
ลูกหน้ีการคา้และลูกหน้ีอ่ืน 8 544,724,830        726,795,383           442,608,343            588,670,589        
เงินให้กูย้ืมระยะสั้นแก่บริษทัท่ีเก่ียวขอ้งกนั 5.2 -                       -                         766,952,790            999,231,415        
สินคา้คงเหลือ 9 765,980,524        698,970,615           765,980,524            670,563,886        
ลูกหน้ีกรมสรรพากร 298,993,682        306,530,211           108,614,151            32,872,890          
เงินฝากสถาบนัการเงินท่ีมีขอ้จ ากดั

ในการเบิกใช้ 10 288,066,392        200,747,713           -                          -                       
เงินฝากสถาบนัการเงินท่ีติดภาระค ้าประกนั

ส่วนท่ีจดัเป็นหมุนเวียน 11 627,921,768        -                         -                          -                       
สินทรัพยไ์ม่หมุนเวียนท่ีถือไวเ้พ่ือขาย 12 46,774,217          -                         -                          -                       
สินทรัพยห์มุนเวียนอ่ืน 19,055,554          18,759,680             2,473,434                6,581,856            

รวมสินทรัพยห์มุนเวียน 3,732,278,945     2,927,677,359        2,450,682,593         2,649,390,502     
สินทรัพย์ไม่หมุนเวียน
เงินฝากสถาบนัการเงินท่ีติดภาระค ้าประกนั 11 715,966,896        911,663,049           112,494,334            129,641,817        
เงินลงทุนในบริษทัยอ่ย 13 -                       -                         447,285,391            447,285,391        
อสงัหาริมทรัพยเ์พ่ือการลงทุน 14 22,892,516          -                         -                          -                       

 ท่ีดิน อาคารและอุปกรณ์ 15 7,029,463,067     7,380,975,980        907,027,942            940,741,500        
สินทรัพยไ์ม่มีตวัตน 16 1,591,334,931     1,255,608,093        1                              1                          
สินทรัพยภ์าษีเงินไดร้อตดับญัชี 29.1 6,432,399            8,317,149               -                          -                       
สินทรัพยไ์ม่หมุนเวียนอ่ืน 17 105,282,915        81,206,399             9,309,769                8,327,660            

รวมสินทรัพยไ์ม่หมุนเวียน 9,471,372,724     9,637,770,670        1,476,117,437         1,525,996,369     
รวมสินทรัพย์ 13,203,651,669   12,565,448,029      3,926,800,030         4,175,386,871     

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหน่ึงของงบการเงินน้ี

________________________________  กรรมการ
(นายอนาวิล  จิรธรรมศิริ)                (นางสาวคู แมน ไว)  

งบแสดงฐานะการเงิน

สินทรัพย์

________________________________   กรรมการ

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561

 บาท
 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

บริษทั เชาว์ สตีล อินดสัทรี้ จ ากัด (มหาชน) และบริษทัย่อย

หนา้ 7

Notes 2018 2017 2018 2017

CURRENT ASSETS
Cash and cash equivalents 7 1,140,761,978              975,873,757                 364,053,351              351,469,866               

Trade and other receivables 8 544,724,830                 726,795,383                 442,608,343              588,670,589               

Short-term loans to related companies 5.2 -                                -                               766,952,790              999,231,415               

Inventories 9 765,980,524                 698,970,615                 765,980,524              670,563,886               

Account receivable - Revenue Department 298,993,682                 306,530,211                 108,614,151              32,872,890                 

Deposits at financial institutions with restriction 

on withdrawal 10 288,066,392                 200,747,713                 -                            -                             

Deposits at financial institutions pledged as collateral

classified as current assets 11 627,921,768                 -                               -                            -                             

Non-current assets held for sale 12 46,774,217                   -                               -                            -                             

Other current assets 19,055,554                   18,759,680                   2,473,434                  6,581,856                   

Total current assets 3,732,278,945              2,927,677,359              2,450,682,593           2,649,390,502            

NON-CURRENT ASSETS
Deposits at financial institutions pledged as collateral 11 715,966,896                 911,663,049                 112,494,334              129,641,817               

Investment in subsidiaries 13 -                                -                               447,285,391              447,285,391               

Investment property 14 22,892,516                   -                               -                            -                             

Property, plant and equipment 15 7,029,463,067              7,380,975,980              907,027,942              940,741,500               

Intangible assets 16 1,591,334,931              1,255,608,093              1                                1                                 

Deferred tax assets 29.1 6,432,399                     8,317,149                     -                            -                             

Other non-current assets 17 105,282,915                 81,206,399                   9,309,769                  8,327,660                   

Total non-current assets 9,471,372,724              9,637,770,670              1,476,117,437           1,525,996,369            
TOTAL ASSETS 13,203,651,669            12,565,448,029            3,926,800,030           4,175,386,871            

The accompanying notes are an integral part of these financial statements.

________________________________  Director ______________________________  Director

(Mr. Anavin  Jiratomsiri)                               (Ms. Koo Man Wai)                                              

CHOW STEEL INDUSTRIES PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARIES

STATEMENT OF FINANCIAL POSITION

AS AT 31 DECEMBER 2018

In Baht

 Consolidated financial statements Separate financial statements
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งบแสดงฐานะการเงิน (ต่อ)
บริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จ�ำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย
ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561

หมายเหตุ 2561 2560 2561 2560

หนีสิ้นหมุนเวียน
เงินเบิกเกินบญัชีและเงินกูย้ืมระยะสั้น

จากสถาบนัการเงิน 18 917,672,304        729,992,023           280,529,922            517,713,056        
เจา้หน้ีการคา้และเจา้หน้ีอ่ืน 19 271,625,231        671,849,696           141,585,825            366,544,994        
เงินกูย้ืมระยะยาว

ส่วนท่ีครบก าหนดช าระภายในหน่ึงปี 20 4,815,322,306     3,223,976,886        2,388,251,371         1,040,317,317     
เงินกูย้ืมระยะยาวส่วนท่ีจดัเป็น

หน้ีสินหมุนเวียน 20 -                       17,431,169             -                          17,431,169          
หน้ีสินตามสญัญาเช่าการเงิน

ส่วนท่ีครบก าหนดช าระภายในหน่ึงปี 21 2,359,318            3,822,386               -                          -                       
เงินกูย้ืมระยะสั้นจากบุคคลและ

บริษทัท่ีเก่ียวขอ้งกนั -                       -                         -                          -                       
ภาษีเงินไดค้า้งจ่าย 10,479,314          40,705,029             -                          -                       
เจา้หน้ีกรมสรรพากร 67,108,105          95,635,077             180,033                   194,827               
หน้ีสินหมุนเวียนอ่ืน 13,398,233          15,375,827             -                          -                       

รวมหน้ีสินหมุนเวียน 6,097,964,811     4,798,788,093        2,810,547,151         1,942,201,363     
หนีสิ้นไม่หมุนเวียน
เงินกูย้ืมระยะยาว 20 5,604,738,694     6,194,552,098        99,920,000              1,005,884,396     
หน้ีสินภายใตส้ญัญาเช่าการเงิน 21 -                       2,359,318               -                          -                       
ภาระผูกพนัผลประโยชน์พนกังาน 22 11,654,098          9,509,919               8,640,160                7,515,398            
หน้ีสินภาษีเงินไดร้อการตดับญัชี 29.2 31,376,720          29,430,371             15,057,831              15,057,831          
ประมาณการหน้ีสินส าหรับตน้ทุนการร้ือ 

การขนยา้ยและการบูรณะสถานท่ีเช่า 23 5,294,751            5,056,481               -                          -                       
หน้ีสินไม่หมุนเวียนอ่ืน 4,039,606            -                         434,000                   434,000               

รวมหน้ีสินไม่หมุนเวียน 5,657,103,869     6,240,908,187        124,051,991            1,028,891,625     
รวมหนีสิ้น 11,755,068,680   11,039,696,280      2,934,599,142         2,971,092,988     

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหน่ึงของงบการเงินน้ี

________________________________  กรรมการ ________________________________   กรรมการ
           (นายอนาวิล  จิรธรรมศิริ)                (นางสาวคู แมน ไว)  

บริษทั เชาว์ สตีล อินดสัทรี้ จ ากัด (มหาชน) และบริษทัย่อย
งบแสดงฐานะการเงิน (ต่อ)
ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561

งบการเงินเฉพาะกิจการ

หนีสิ้นและส่วนของผู้ถือหุ้น

 บาท
งบการเงินรวม

หนา้ 8
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STATEMENT OF FINANCIAL POSITION (CONTINUED)

CHOW STEEL INDUSTRIES PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARIES
AS AT 31 DECEMBER 2018

หมายเหตุ 2561 2560 2561 2560

หนีสิ้นหมุนเวียน
เงินเบิกเกินบญัชีและเงินกูย้ืมระยะสั้น

จากสถาบนัการเงิน 18 917,672,304        729,992,023           280,529,922            517,713,056        
เจา้หน้ีการคา้และเจา้หน้ีอ่ืน 19 271,625,231        671,849,696           141,585,825            366,544,994        
เงินกูย้ืมระยะยาว

ส่วนท่ีครบก าหนดช าระภายในหน่ึงปี 20 4,815,322,306     3,223,976,886        2,388,251,371         1,040,317,317     
เงินกูย้ืมระยะยาวส่วนท่ีจดัเป็น

หน้ีสินหมุนเวียน 20 -                       17,431,169             -                          17,431,169          
หน้ีสินตามสญัญาเช่าการเงิน

ส่วนท่ีครบก าหนดช าระภายในหน่ึงปี 21 2,359,318            3,822,386               -                          -                       
เงินกูย้ืมระยะสั้นจากบุคคลและ

บริษทัท่ีเก่ียวขอ้งกนั -                       -                         -                          -                       
ภาษีเงินไดค้า้งจ่าย 10,479,314          40,705,029             -                          -                       
เจา้หน้ีกรมสรรพากร 67,108,105          95,635,077             180,033                   194,827               
หน้ีสินหมุนเวียนอ่ืน 13,398,233          15,375,827             -                          -                       

รวมหน้ีสินหมุนเวียน 6,097,964,811     4,798,788,093        2,810,547,151         1,942,201,363     
หนีสิ้นไม่หมุนเวียน
เงินกูย้ืมระยะยาว 20 5,604,738,694     6,194,552,098        99,920,000              1,005,884,396     
หน้ีสินภายใตส้ญัญาเช่าการเงิน 21 -                       2,359,318               -                          -                       
ภาระผูกพนัผลประโยชน์พนกังาน 22 11,654,098          9,509,919               8,640,160                7,515,398            
หน้ีสินภาษีเงินไดร้อการตดับญัชี 29.2 31,376,720          29,430,371             15,057,831              15,057,831          
ประมาณการหน้ีสินส าหรับตน้ทุนการร้ือ 

การขนยา้ยและการบูรณะสถานท่ีเช่า 23 5,294,751            5,056,481               -                          -                       
หน้ีสินไม่หมุนเวียนอ่ืน 4,039,606            -                         434,000                   434,000               

รวมหน้ีสินไม่หมุนเวียน 5,657,103,869     6,240,908,187        124,051,991            1,028,891,625     
รวมหนีสิ้น 11,755,068,680   11,039,696,280      2,934,599,142         2,971,092,988     

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหน่ึงของงบการเงินน้ี

________________________________  กรรมการ ________________________________   กรรมการ
           (นายอนาวิล  จิรธรรมศิริ)                (นางสาวคู แมน ไว)  

บริษทั เชาว์ สตีล อินดสัทรี้ จ ากัด (มหาชน) และบริษทัย่อย
งบแสดงฐานะการเงิน (ต่อ)
ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561

งบการเงินเฉพาะกิจการ

หนีสิ้นและส่วนของผู้ถือหุ้น

 บาท
งบการเงินรวม

หนา้ 8

Notes 2018 2017 2018 2017

LIABILITIES AND SHAREHOLDERS' EQUITY
CURRENT LIABILITIES

Bank overdrafts and short-term loans

from financial institutions 18 917,672,304                 729,992,023                 280,529,922              517,713,056               

Trade and other payables 19 271,625,231                 671,849,696                 141,585,825              366,544,994               

Current portion of long-term loans 20 4,815,322,306              3,223,976,886              2,388,251,371           1,040,317,317            

Long-term loan - classified as current liabilities 20 -                                17,431,169                   -                            17,431,169                 

Current portion of liabilities under 

finance lease agreements 21 2,359,318                     3,822,386                     -                            -                             

Accrued income tax 10,479,314                   40,705,029                   -                            -                             

Account payable - Revenue Department 67,108,105                   95,635,077                   180,033                     194,827                      

Other current liabilities 13,398,233                   15,375,827                   -                            -                             

Total current liabilities 6,097,964,811              4,798,788,093              2,810,547,151           1,942,201,363            

NON-CURRENT LIABILITIES
Long-term loans from financial Institutions 20 5,604,738,694              6,194,552,098              99,920,000                1,005,884,396            

Liabilities under finance lease agreements 21 -                                2,359,318                     -                            -                             

Employee benefit obligations 22 11,654,098                   9,509,919                     8,640,160                  7,515,398                   

Deferred tax liabilities 29.2 31,376,720                   29,430,371                   15,057,831                15,057,831                 

Provision for dismantling, removing and

restoring of leased assets 23 5,294,751                     5,056,481                     -                            -                             

Other non-current liabilities 4,039,606                     -                               434,000                     434,000                      

Total non-current liabilities 5,657,103,869              6,240,908,187              124,051,991              1,028,891,625            

Total liabilities 11,755,068,680            11,039,696,280            2,934,599,142           2,971,092,988            

The accompanying notes are an integral part of these financial statements.

________________________________  Director ______________________________  Director

(Mr. Anavin  Jiratomsiri)                               (Ms. Koo Man Wai)                                              

CHOW STEEL INDUSTRIES PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARIES

STATEMENT OF FINANCIAL POSITION (CONTINUED)

AS AT 31 DECEMBER 2018

Consolidated financial statements

In Baht

Separate financial statements

Page 7

Notes 2018 2017 2018 2017

LIABILITIES AND SHAREHOLDERS' EQUITY
CURRENT LIABILITIES

Bank overdrafts and short-term loans

from financial institutions 18 917,672,304                 729,992,023                 280,529,922              517,713,056               

Trade and other payables 19 271,625,231                 671,849,696                 141,585,825              366,544,994               

Current portion of long-term loans 20 4,815,322,306              3,223,976,886              2,388,251,371           1,040,317,317            

Long-term loan - classified as current liabilities 20 -                                17,431,169                   -                            17,431,169                 

Current portion of liabilities under 

finance lease agreements 21 2,359,318                     3,822,386                     -                            -                             

Accrued income tax 10,479,314                   40,705,029                   -                            -                             

Account payable - Revenue Department 67,108,105                   95,635,077                   180,033                     194,827                      

Other current liabilities 13,398,233                   15,375,827                   -                            -                             

Total current liabilities 6,097,964,811              4,798,788,093              2,810,547,151           1,942,201,363            

NON-CURRENT LIABILITIES
Long-term loans from financial Institutions 20 5,604,738,694              6,194,552,098              99,920,000                1,005,884,396            

Liabilities under finance lease agreements 21 -                                2,359,318                     -                            -                             

Employee benefit obligations 22 11,654,098                   9,509,919                     8,640,160                  7,515,398                   

Deferred tax liabilities 29.2 31,376,720                   29,430,371                   15,057,831                15,057,831                 

Provision for dismantling, removing and

restoring of leased assets 23 5,294,751                     5,056,481                     -                            -                             

Other non-current liabilities 4,039,606                     -                               434,000                     434,000                      

Total non-current liabilities 5,657,103,869              6,240,908,187              124,051,991              1,028,891,625            

Total liabilities 11,755,068,680            11,039,696,280            2,934,599,142           2,971,092,988            

The accompanying notes are an integral part of these financial statements.

________________________________  Director ______________________________  Director

(Mr. Anavin  Jiratomsiri)                               (Ms. Koo Man Wai)                                              

CHOW STEEL INDUSTRIES PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARIES

STATEMENT OF FINANCIAL POSITION (CONTINUED)

AS AT 31 DECEMBER 2018

Consolidated financial statements

In Baht

Separate financial statements

Page 7

Annual Report 2018

197CHOW STEEL INDUSTRIES PUBLIC COMPANY LIMITED



งบแสดงฐานะการเงิน (ต่อ)
บริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จ�ำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย
ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561

หมายเหตุ 2561 2560 2561 2560

ส่วนของผู้ถือหุ้น
ทุนเรือนหุ้น - หุ้นสามญั มูลค่าหุ้นละ 1 บาท 24

ทุนจดทะเบียน 
หุ้นสามญั 1,040,000,000 หุ้น 
(31 ธนัวาคม 2560 : หุ้นสามญั 800,000,000 หุ้น) 1,040,000,000     800,000,000           1,040,000,000         800,000,000        

ทุนท่ีออกและช าระแลว้
หุ้นสามญั 800,000,000 หุ้น 800,000,000        800,000,000           800,000,000            800,000,000        

ส่วนเกินมูลค่าหุ้นสามญั 380,845,258        380,845,258           380,845,258            380,845,258        
ผลต่างจากการเปล่ียนสดัส่วน

เงินลงทุนในบริษทัยอ่ย (5,517,485)           (5,517,485)             -                          -                       
ก าไร (ขาดทุน) สะสม

จดัสรรเพ่ือทุนส ารองตามกฎหมาย 15,400,000          15,400,000             15,400,000              15,400,000          
ท่ียงัไม่ไดจ้ดัสรร 165,481,647        287,632,848           (264,275,696) (52,182,701)

องคป์ระกอบอ่ืนของส่วนของบริษทัใหญ่ (31,367,291) (58,814,346) 60,231,326              60,231,326          
รวมส่วนของบริษทัใหญ่ 1,324,842,129     1,419,546,275        992,200,888            1,204,293,883     

ส่วนไดเ้สียท่ีไม่มีอ านาจควบคุม 26 123,740,860        106,205,474           -                          -                       
รวมส่วนของผู้ถือหุ้น 1,448,582,989     1,525,751,749        992,200,888            1,204,293,883     
รวมหนีสิ้นและส่วนของผู้ถือหุ้น 13,203,651,669   12,565,448,029      3,926,800,030         4,175,386,871     

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหน่ึงของงบการเงินน้ี

________________________________  กรรมการ ________________________________   กรรมการ
           (นายอนาวิล  จิรธรรมศิริ)                (นางสาวคู แมน ไว)  

หนีสิ้นและส่วนของผู้ถือหุ้น (ต่อ)

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561

 บาท
งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

บริษทั เชาว์ สตีล อินดสัทรี้ จ ากัด (มหาชน) และบริษทัย่อย
งบแสดงฐานะการเงิน (ต่อ)

หนา้ 9
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STATEMENT OF FINANCIAL POSITION (CONTINUED)

CHOW STEEL INDUSTRIES PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARIES
AS AT 31 DECEMBER 2018

Notes 2018 2017 2018 2017

SHAREHOLDERS' EQUITY
Share capital - Common shares, Baht 1 par value 24

Authorized share capital

1,040,000,000 common shares
(31 December 2017: 800,000,000 common shares) 1,040,000,000              800,000,000                 1,040,000,000           800,000,000               

Issued and paid-up share capital

800,000,000 common shares 800,000,000                 800,000,000                 800,000,000              800,000,000               

Premium on share capital 380,845,258                 380,845,258                 380,845,258              380,845,258               

Difference from change in 

investment in subsidiaries (5,517,485)                    (5,517,485)                   -                            -                             

Retained earnings (deficit)

Appropriated for legal reserve 15,400,000                   15,400,000                   15,400,000                15,400,000                 

Unappropriated 165,481,647                 287,632,848                 (264,275,696)            (52,182,701)               

Other components of the parent company (31,367,291)                  (58,814,346)                 60,231,326                60,231,326                 

Total equity attributable to the parent company 1,324,842,129              1,419,546,275              992,200,888              1,204,293,883            

Non-controlling interests 26 123,740,860                 106,205,474                 -                            -                             

Total shareholders' equity 1,448,582,989              1,525,751,749              992,200,888              1,204,293,883            
TOTAL LIABILITIES AND SHAREHOLDERS' EQUITY 13,203,651,669            12,565,448,029            3,926,800,030           4,175,386,871            

The accompanying notes are an integral part of these financial statements.

________________________________  Director ______________________________  Director

(Mr. Anavin  Jiratomsiri)                               (Ms. Koo Man Wai)                                              

CHOW STEEL INDUSTRIES PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARIES

LIABILITIES AND SHAREHOLDERS' EQUITY (CONTINUED)

STATEMENT OF FINANCIAL POSITION (CONTINUED)

AS AT 31 DECEMBER 2018

In Baht

Separate financial statementsConsolidated financial statements

Page 8
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งบก�ำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ
บริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จ�ำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย
ส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2561

 

หมายเหตุ 2561 2560 2561 2560
รายได้

รายไดจ้ากการขายและให้บริการ 4,063,980,915       3,676,012,062       3,077,835,030       2,264,549,781      
ก าไรจากการขายโครงการโรงไฟฟ้า 15 214,509,230          172,552,681          -                        -                       
ดอกเบ้ียรับ 8,255,008              10,797,972            41,987,935            136,672,295         
ก าไรจากอตัราแลกเปล่ียน - สุทธิ -                         129,843,231          14,772,114            8,278,949             
รายไดอ่ื้น 27 22,998,385            233,265,560          16,749,503            13,639,336           

รวมรายได้ 4,309,743,538 4,222,471,506 3,151,344,582 2,423,140,361
ค่าใช้จ่าย

ตน้ทุนขายและให้บริการ 3,704,456,469       3,047,480,624       3,117,524,000       2,180,380,739      
คา่ใชจ่้ายในการขาย 62,844,559            63,211,822            62,844,559            63,211,822           
คา่ใชจ่้ายในการบริหาร 196,573,901          385,169,890          53,816,696            86,475,085           
ขาดทุนจากอตัราแลกเปล่ียน - สุทธิ 20,281,436            -                         -                        -                       
ตน้ทุนทางการเงิน 414,400,872 349,635,402 129,252,322 195,432,467

รวมคา่ใชจ่้าย 4,398,557,237 3,845,497,738 3,363,437,577 2,525,500,113
ก าไร (ขาดทุน) ก่อนส่วนแบ่งขาดทุนจากเงินลงทุนในการร่วมค้า
 และค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้ (88,813,699) 376,973,768 (212,092,995) (102,359,752)

ส่วนแบ่งขาดทุนจากเงินลงทุนในการร่วมคา้ 13 -                         (10,095,430) -                        -                       
ก าไร (ขาดทุน) ก่อนค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้ (88,813,699) 366,878,338 (212,092,995) (102,359,752)

คา่ใชจ่้ายภาษีเงินได้ 29 (19,024,965) (59,600,226) -                        -                       
ก าไร (ขาดทุน) ส าหรับปี (107,838,664) 307,278,112 (212,092,995) (102,359,752)
ก าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอ่ืน
รายการที่อาจถูกบันทึกในส่วนของก าไรหรือขาดทุนในภายหลงั

ผลต่างจากการแปลงคา่งบการเงิน 30,669,904 (177,342,726) -                        -                       
รายการที่จะไม่ถูกบันทึกในส่วนของก าไรหรือขาดทุนในภายหลงั

ขาดทุนจากการประมาณการตามหลกัคณิตศาสตร์
    ประกนัภยัส าหรับโครงการผลประโยชน์พนกังาน 22 -                         (1,449,969) -                        (689,966)

หกั ผลกระทบของภาษีเงินได้ -                         171,263                 -                        -                       
    ส่วนเกินทุนจากการตีราคาท่ีดิน 15 -                   59,095,029 -                        7,000,000

หกั ผลกระทบของภาษีเงินได้ -                         (14,126,607) -                        (1,400,000)
ก าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอ่ืนส าหรับปี 30,669,904 (133,653,010) -                        4,910,034
ก าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จรวมส าหรับปี (77,168,760) 173,625,102 (212,092,995) (97,449,718)

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหน่ึงของงบการเงินน้ี

________________________________  กรรมการ ________________________________   กรรมการ
          (นายอนาวิล  จิรธรรมศิริ)                (นางสาวคู แมน ไว)  

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

บริษทั เชาว์ สตีล อนิดสัทรี้ จ ากดั (มหาชน) และบริษทัย่อย
งบก าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ

ส าหรับปีส้ินสุดวนัที่ 31 ธันวาคม 2561
 บาท

หนา้ 10

หมายเหตุ 2561 2560 2561 2560

ส่วนของผู้ถือหุ้น
ทุนเรือนหุ้น - หุ้นสามญั มูลค่าหุ้นละ 1 บาท 24

ทุนจดทะเบียน 
หุ้นสามญั 1,040,000,000 หุ้น 
(31 ธนัวาคม 2560 : หุ้นสามญั 800,000,000 หุ้น) 1,040,000,000     800,000,000           1,040,000,000         800,000,000        

ทุนท่ีออกและช าระแลว้
หุ้นสามญั 800,000,000 หุ้น 800,000,000        800,000,000           800,000,000            800,000,000        

ส่วนเกินมูลค่าหุ้นสามญั 380,845,258        380,845,258           380,845,258            380,845,258        
ผลต่างจากการเปล่ียนสดัส่วน

เงินลงทุนในบริษทัยอ่ย (5,517,485)           (5,517,485)             -                          -                       
ก าไร (ขาดทุน) สะสม

จดัสรรเพ่ือทุนส ารองตามกฎหมาย 15,400,000          15,400,000             15,400,000              15,400,000          
ท่ียงัไม่ไดจ้ดัสรร 165,481,647        287,632,848           (264,275,696) (52,182,701)

องคป์ระกอบอ่ืนของส่วนของบริษทัใหญ่ (31,367,291) (58,814,346) 60,231,326              60,231,326          
รวมส่วนของบริษทัใหญ่ 1,324,842,129     1,419,546,275        992,200,888            1,204,293,883     

ส่วนไดเ้สียท่ีไม่มีอ านาจควบคุม 26 123,740,860        106,205,474           -                          -                       
รวมส่วนของผู้ถือหุ้น 1,448,582,989     1,525,751,749        992,200,888            1,204,293,883     
รวมหนีสิ้นและส่วนของผู้ถือหุ้น 13,203,651,669   12,565,448,029      3,926,800,030         4,175,386,871     

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหน่ึงของงบการเงินน้ี

________________________________  กรรมการ ________________________________   กรรมการ
           (นายอนาวิล  จิรธรรมศิริ)                (นางสาวคู แมน ไว)  

หนีสิ้นและส่วนของผู้ถือหุ้น (ต่อ)

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561

 บาท
งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

บริษทั เชาว์ สตีล อินดสัทรี้ จ ากัด (มหาชน) และบริษทัย่อย
งบแสดงฐานะการเงิน (ต่อ)

หนา้ 9
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Notes 2018 2017 2018 2017

SHAREHOLDERS' EQUITY
Share capital - Common shares, Baht 1 par value 24

Authorized share capital

1,040,000,000 common shares
(31 December 2017: 800,000,000 common shares) 1,040,000,000              800,000,000                 1,040,000,000           800,000,000               

Issued and paid-up share capital

800,000,000 common shares 800,000,000                 800,000,000                 800,000,000              800,000,000               

Premium on share capital 380,845,258                 380,845,258                 380,845,258              380,845,258               

Difference from change in 

investment in subsidiaries (5,517,485)                    (5,517,485)                   -                            -                             

Retained earnings (deficit)

Appropriated for legal reserve 15,400,000                   15,400,000                   15,400,000                15,400,000                 

Unappropriated 165,481,647                 287,632,848                 (264,275,696)            (52,182,701)               

Other components of the parent company (31,367,291)                  (58,814,346)                 60,231,326                60,231,326                 

Total equity attributable to the parent company 1,324,842,129              1,419,546,275              992,200,888              1,204,293,883            

Non-controlling interests 26 123,740,860                 106,205,474                 -                            -                             

Total shareholders' equity 1,448,582,989              1,525,751,749              992,200,888              1,204,293,883            
TOTAL LIABILITIES AND SHAREHOLDERS' EQUITY 13,203,651,669            12,565,448,029            3,926,800,030           4,175,386,871            

The accompanying notes are an integral part of these financial statements.

________________________________  Director ______________________________  Director

(Mr. Anavin  Jiratomsiri)                               (Ms. Koo Man Wai)                                              

CHOW STEEL INDUSTRIES PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARIES

LIABILITIES AND SHAREHOLDERS' EQUITY (CONTINUED)

STATEMENT OF FINANCIAL POSITION (CONTINUED)

AS AT 31 DECEMBER 2018

In Baht

Separate financial statementsConsolidated financial statements

Page 8

STATEMENT OF COMPREHENSIVE INCOME

CHOW STEEL INDUSTRIES PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARIES
FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2018

 

Notes 2018 2017 2018 2017
Revenues

Revenues from sales and services 4,063,980,915       3,676,012,062            3,077,835,030       2,264,549,781       
Gain on sale of power plant 15 214,509,230          172,552,681               -                        -                        
Interest income 8,255,008              10,797,972                 41,987,935            136,672,295          
Gain on foreign exchange rate - net -                        129,843,231               14,772,114            8,278,949              
Other income 27 22,998,385            233,265,560               16,749,503            13,639,336            

Total revenues 4,309,743,538       4,222,471,506            3,151,344,582       2,423,140,361       
Expenses

Cost of sales and services 3,704,456,469       3,047,480,624            3,117,524,000       2,180,380,739       
Selling expenses 62,844,559            63,211,822                 62,844,559            63,211,822            
Administrative expenses 196,573,901          385,169,890               53,816,696            86,475,085            
Loss on foreign exchange rate - net 20,281,436            -                             -                        -                        
Financial costs 414,400,872          349,635,402               129,252,322          195,432,467          

Total expenses 4,398,557,237       3,845,497,738            3,363,437,577       2,525,500,113       
Profit (loss) before share of loss from investment in 

joint venture and income tax expense (88,813,699)           376,973,768               (212,092,995)         (102,359,752)         
Share of  loss from investment in joint venture 13 -                        (10,095,430)               -                        -                        

Profit (loss) before income tax expense (88,813,699)           366,878,338               (212,092,995)         (102,359,752)         
Income tax expense 29 (19,024,965)           (59,600,226)               -                        -                        

Profit (loss) for the year (107,838,664)         307,278,112               (212,092,995)         (102,359,752)         
Other comprehensive income
Items to be reclassified to profit or loss in subsequent year

Exchange differences on translating financial statements 30,669,904            (177,342,726)             -                        -                        
Item not to be reclassified to profit or loss in subsequent year

Actuarial loss on defined employee benefit plan 22 -                        (1,449,969)                 -                        (689,966)               
Less Income tax -                        171,263                     -                        -                        
Revaluation surplus on land 15 -                        59,095,029                 -                        7,000,000              
Less Income tax -                        (14,126,607)               -                        (1,400,000)             

Other comprehensive income for the year 30,669,904            (133,653,010)             -                        4,910,034              
Total comprehensive income for the year (77,168,760)           173,625,102               (212,092,995)         (97,449,718)           

The accompanying notes are an integral part of these financial statements.

 

Notes 2018 2017 2018 2017
Profit (loss) attributable to:

Equity holders of the parent (122,151,201)         256,149,854               (212,092,995)         (102,359,752)         
Non-controlling interests 14,312,537            51,128,258                 -                        -                        

(107,838,664)         307,278,112               (212,092,995)         (102,359,752)         

Total comprehensive income attributable to:
Equity holders of the parent (94,704,146)           143,538,133               (212,092,995)         (97,449,718)           
Non-controlling interests 17,535,386            30,086,969                 -                        -                        

(77,168,760)           173,625,102               (212,092,995)         (97,449,718)           
Basic earnings (loss) per share attributable to equity holders of the parent

Profit (loss) per share (Baht per share) (0.15)                     0.32                           (0.27)                     (0.13)                     
Weighted average number of common shares (share) 800,000,000          800,000,000               800,000,000          800,000,000          

The accompanying notes are an integral part of these financial statements.

________________________________  Director ________________________________  Director

(Mr. Anavin  Jiratomsiri) (Ms. Koo Man Wai)                                              

In Baht
Consolidated Separate 

financial statements financial statements
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CHOW STEEL INDUSTRIES PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARIES
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FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2018

In Baht
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Notes 2018 2017 2018 2017

SHAREHOLDERS' EQUITY
Share capital - Common shares, Baht 1 par value 24

Authorized share capital

1,040,000,000 common shares
(31 December 2017: 800,000,000 common shares) 1,040,000,000              800,000,000                 1,040,000,000           800,000,000               

Issued and paid-up share capital

800,000,000 common shares 800,000,000                 800,000,000                 800,000,000              800,000,000               

Premium on share capital 380,845,258                 380,845,258                 380,845,258              380,845,258               

Difference from change in 

investment in subsidiaries (5,517,485)                    (5,517,485)                   -                            -                             

Retained earnings (deficit)

Appropriated for legal reserve 15,400,000                   15,400,000                   15,400,000                15,400,000                 

Unappropriated 165,481,647                 287,632,848                 (264,275,696)            (52,182,701)               

Other components of the parent company (31,367,291)                  (58,814,346)                 60,231,326                60,231,326                 

Total equity attributable to the parent company 1,324,842,129              1,419,546,275              992,200,888              1,204,293,883            

Non-controlling interests 26 123,740,860                 106,205,474                 -                            -                             

Total shareholders' equity 1,448,582,989              1,525,751,749              992,200,888              1,204,293,883            
TOTAL LIABILITIES AND SHAREHOLDERS' EQUITY 13,203,651,669            12,565,448,029            3,926,800,030           4,175,386,871            

The accompanying notes are an integral part of these financial statements.

________________________________  Director ______________________________  Director

(Mr. Anavin  Jiratomsiri)                               (Ms. Koo Man Wai)                                              

CHOW STEEL INDUSTRIES PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARIES

LIABILITIES AND SHAREHOLDERS' EQUITY (CONTINUED)

STATEMENT OF FINANCIAL POSITION (CONTINUED)

AS AT 31 DECEMBER 2018

In Baht

Separate financial statementsConsolidated financial statements
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งบก�ำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ (ต่อ)
บริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จ�ำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย
ส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2561

 

หมายเหตุ 2561 2560 2561 2560
การแบ่งปันก าไร (ขาดทุน)

ส่วนท่ีเป็นของบริษทัใหญ่ (122,151,201) 256,149,854 (212,092,995) (102,359,752)
ส่วนท่ีเป็นของส่วนไดเ้สียท่ีไม่มีอ ำนำจควบคุม 14,312,537 51,128,258 -                        -                       

(107,838,664) 307,278,112 (212,092,995) (102,359,752)
การแบ่งปันก าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จรวม

ส่วนท่ีเป็นของบริษทัใหญ่ (94,704,146)           143,538,133          (212,092,995)         (97,449,718)          
ส่วนท่ีเป็นของส่วนไดเ้สียท่ีไม่มีอ ำนำจควบคุม 17,535,386 30,086,969 -                        -                       

(77,168,760) 173,625,102 (212,092,995) (97,449,718)
ก าไร (ขาดทุน) ต่อหุ้นขั้นพืน้ฐานส่วนที่เป็นของบริษัทใหญ่

ก าไร (ขาดทุน) ต่อหุ้น (บาทต่อหุ้น) (0.15) 0.32 (0.27) (0.13)
จ านวนหุ้นสามญัถวัเฉล่ียถ่วงน ้าหนกั (หุ้น) 800,000,000 800,000,000 800,000,000 800,000,000

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหน่ึงของงบการเงินน้ี

________________________________  กรรมการ ________________________________   กรรมการ
           (นายอนาวิล  จิรธรรมศิริ)                (นางสาวคู แมน ไว)  

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

บริษทั เชาว์ สตีล อนิดสัทรี้ จ ากดั (มหาชน) และบริษทัย่อย
งบก าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ (ต่อ)

ส าหรับปีส้ินสุดวนัที่ 31 ธันวาคม 2561
 บาท
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STATEMENT OF COMPREHENSIVE INCOME (CONTINUED)

CHOW STEEL INDUSTRIES PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARIES
FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2018

 

Notes 2018 2017 2018 2017
Revenues

Revenues from sales and services 4,063,980,915       3,676,012,062            3,077,835,030       2,264,549,781       
Gain on sale of power plant 15 214,509,230          172,552,681               -                        -                        
Interest income 8,255,008              10,797,972                 41,987,935            136,672,295          
Gain on foreign exchange rate - net -                        129,843,231               14,772,114            8,278,949              
Other income 27 22,998,385            233,265,560               16,749,503            13,639,336            

Total revenues 4,309,743,538       4,222,471,506            3,151,344,582       2,423,140,361       
Expenses

Cost of sales and services 3,704,456,469       3,047,480,624            3,117,524,000       2,180,380,739       
Selling expenses 62,844,559            63,211,822                 62,844,559            63,211,822            
Administrative expenses 196,573,901          385,169,890               53,816,696            86,475,085            
Loss on foreign exchange rate - net 20,281,436            -                             -                        -                        
Financial costs 414,400,872          349,635,402               129,252,322          195,432,467          

Total expenses 4,398,557,237       3,845,497,738            3,363,437,577       2,525,500,113       
Profit (loss) before share of loss from investment in 

joint venture and income tax expense (88,813,699)           376,973,768               (212,092,995)         (102,359,752)         
Share of  loss from investment in joint venture 13 -                        (10,095,430)               -                        -                        

Profit (loss) before income tax expense (88,813,699)           366,878,338               (212,092,995)         (102,359,752)         
Income tax expense 29 (19,024,965)           (59,600,226)               -                        -                        

Profit (loss) for the year (107,838,664)         307,278,112               (212,092,995)         (102,359,752)         
Other comprehensive income
Items to be reclassified to profit or loss in subsequent year

Exchange differences on translating financial statements 30,669,904            (177,342,726)             -                        -                        
Item not to be reclassified to profit or loss in subsequent year

Actuarial loss on defined employee benefit plan 22 -                        (1,449,969)                 -                        (689,966)               
Less Income tax -                        171,263                     -                        -                        
Revaluation surplus on land 15 -                        59,095,029                 -                        7,000,000              
Less Income tax -                        (14,126,607)               -                        (1,400,000)             

Other comprehensive income for the year 30,669,904            (133,653,010)             -                        4,910,034              
Total comprehensive income for the year (77,168,760)           173,625,102               (212,092,995)         (97,449,718)           

The accompanying notes are an integral part of these financial statements.

 

Notes 2018 2017 2018 2017
Profit (loss) attributable to:

Equity holders of the parent (122,151,201)         256,149,854               (212,092,995)         (102,359,752)         
Non-controlling interests 14,312,537            51,128,258                 -                        -                        

(107,838,664)         307,278,112               (212,092,995)         (102,359,752)         

Total comprehensive income attributable to:
Equity holders of the parent (94,704,146)           143,538,133               (212,092,995)         (97,449,718)           
Non-controlling interests 17,535,386            30,086,969                 -                        -                        

(77,168,760)           173,625,102               (212,092,995)         (97,449,718)           
Basic earnings (loss) per share attributable to equity holders of the parent

Profit (loss) per share (Baht per share) (0.15)                     0.32                           (0.27)                     (0.13)                     
Weighted average number of common shares (share) 800,000,000          800,000,000               800,000,000          800,000,000          

The accompanying notes are an integral part of these financial statements.

________________________________  Director ________________________________  Director

(Mr. Anavin  Jiratomsiri) (Ms. Koo Man Wai)                                              
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งบกระแสเงินสด
บริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จ�ำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย
ส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2561

 
 2561 2560 2561 2560

กระแสเงินสดจากกจิกรรมด าเนนิงาน  
ก าไร (ขาดทนุ) ก่อนค่าใชจ่้ายภาษีเงินได้  (88,813,699)            366,878,338       (212,092,995)     (102,359,752)     
รายการปรับกระทบก าไร (ขาดทนุ) เป็นเงินสดสุทธิไดม้าจาก (ใชไ้ปใน)  
    กิจกรรมด าเนินงาน

หน้ีสงสยัจะสูญและหน้ีสูญ (กลบัรายการ) (1,027,195)              30,260,418         -                     -                     
ค่าเผ่ือการลดมูลค่าสินคา้คงเหลือ (กลบัรายการ) 56,264,020             (11,490,993)       56,264,020         (11,490,993)       
ค่าเส่ือมราคา 281,137,382           244,269,333       49,846,665 108,104,266       
ค่าตดัจ าหน่าย 86,126,663             66,992,564         -                     -                     
ก าไรจากการขายโครงการโรงไฟฟ้า (214,509,230)          (172,552,681)     -                     -                     
(ก าไร) ขาดทนุจากการตดัจ าหน่ายสินทรัพยถ์าวรอ่ืน 98,100                    3,634,963           -                     (2,802)                
(ก าไร) ขาดทนุจากอตัราแลกเปล่ียนท่ียงัไม่เกิดข้ึนจริง 22,823,660             (80,916,857)       (24)                     24                       
ส่วนแบง่ขาดทนุจากเงินลงทนุในการร่วมคา้ -                          10,095,430         -                     -                     
ค่าใชจ่้ายประมาณการหน้ีสินไม่หมุนเวียนอ่ืน 340,000                  -                     -                     -                     
ขาดทนุสุทธิจากการปรับมูลค่ายติุธรรมจากการลงทนุในบริษทัยอ่ย -                          10,636,945         -                     -                     
ขาดทนุจากการตีราคาท่ีดินลดลง -                          21,092,407         -                     -                     
ค่าเผ่ือการลดมูลค่าสินทรัพยแ์ละค่าตดัจ าหน่าย
    สินทรัพยไ์ม่หมุนเวียนอ่ืน (กลบัรายการ) (5,579,314)              43,039,697         -                     -                     
ผลประโยชนพ์นกังาน 2,294,179               2,831,866           1,274,762           2,223,605           
ดอกเบ้ียรับ (8,255,008)              (10,797,972)       (41,987,935)       (136,672,295)     
ค่าใชจ่้ายดอกเบ้ียและค่าตดัจ าหน่ายตน้ทนุการกูย้ืม 414,400,872           349,635,402       129,252,322       195,432,467       

ก าไร (ขาดทนุ) จากการด าเนินงานก่อนการเปล่ียนแปลง
       ในสินทรัพยแ์ละหน้ีสินด าเนินงาน 545,300,430           873,608,860       (17,443,185)       55,234,520         
สินทรัพยด์ าเนินงาน (เพ่ิมข้ึน) ลดลง 

ลูกหน้ีการคา้และลูกหน้ีอ่ืน 180,321,692           911,204,120 136,566,288       124,228,115
สินคา้คงเหลือ (152,155,677)          98,078,578 (151,680,658)     (115,871,760)
ตน้ทนุโครงการระหว่างพฒันา -                          1,258,157,669 -                     -                     
ลูกหน้ีกรมสรรพากร 8,067,991               55,602,561 (75,741,261)       (29,877,042)
สินทรัพยห์มุนเวียนอ่ืน 842,176                  12,528,550 4,108,422           (3,989,385)
สินทรัพยไ์ม่หมุนเวียนอ่ืน (25,262,085)            (34,003,044) (248,000)            (131,972)

หน้ีสินด าเนินงานเพ่ิมข้ึน (ลดลง)
เจา้หน้ีการคา้และเจา้หน้ีอ่ืน (167,647,789)          (8,227,986) (222,488,995)     271,808,241
เจา้หน้ีกรมสรรพากร (28,526,972)            81,055,422         (14,794)              (2,480,806)
หน้ีสินหมุนเวียนอ่ืน (1,977,594)              (3,186,298) -                     -                     
หน้ีสินไม่หมุนเวียนอ่ืน 3,699,606               -                     -                     -                     

เงินสดรับ (จ่าย) จากกิจกรรมด าเนินงาน 362,661,778           3,244,818,432    (326,942,183)     298,919,911       
หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหน่ึงของงบการเงินน้ี

                   ________________________________  กรรมการ ________________________________   กรรมการ
               (นางสาวคู แมน ไว)                               (นายอนาวิล  จิรธรรมศิริ)

บริษทั เชาว์ สตีล อินดสัทรี้ จ ากัด (มหาชน) และบริษทัย่อย
งบกระแสเงินสด

ส าหรับปีส้ินสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2561
บาท

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

หนา้ 14
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Notes 2018 2017 2018 2017

SHAREHOLDERS' EQUITY
Share capital - Common shares, Baht 1 par value 24

Authorized share capital

1,040,000,000 common shares
(31 December 2017: 800,000,000 common shares) 1,040,000,000              800,000,000                 1,040,000,000           800,000,000               

Issued and paid-up share capital

800,000,000 common shares 800,000,000                 800,000,000                 800,000,000              800,000,000               

Premium on share capital 380,845,258                 380,845,258                 380,845,258              380,845,258               

Difference from change in 

investment in subsidiaries (5,517,485)                    (5,517,485)                   -                            -                             

Retained earnings (deficit)

Appropriated for legal reserve 15,400,000                   15,400,000                   15,400,000                15,400,000                 

Unappropriated 165,481,647                 287,632,848                 (264,275,696)            (52,182,701)               

Other components of the parent company (31,367,291)                  (58,814,346)                 60,231,326                60,231,326                 

Total equity attributable to the parent company 1,324,842,129              1,419,546,275              992,200,888              1,204,293,883            

Non-controlling interests 26 123,740,860                 106,205,474                 -                            -                             

Total shareholders' equity 1,448,582,989              1,525,751,749              992,200,888              1,204,293,883            
TOTAL LIABILITIES AND SHAREHOLDERS' EQUITY 13,203,651,669            12,565,448,029            3,926,800,030           4,175,386,871            

The accompanying notes are an integral part of these financial statements.

________________________________  Director ______________________________  Director

(Mr. Anavin  Jiratomsiri)                               (Ms. Koo Man Wai)                                              

CHOW STEEL INDUSTRIES PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARIES

LIABILITIES AND SHAREHOLDERS' EQUITY (CONTINUED)

STATEMENT OF FINANCIAL POSITION (CONTINUED)

AS AT 31 DECEMBER 2018

In Baht

Separate financial statementsConsolidated financial statements

Page 8

STATEMENT OF CASH FLOWS

CHOW STEEL INDUSTRIES PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARIES
FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2018

 

2018 2017 2018 2017
CASH FLOWS FROM OPERATING ACTIVITIES

Profit (loss) before income tax expense (88,813,699)      366,878,338      (212,092,995)    (102,359,752)       
Adjustment to reconcile profit (loss) to net cash provided by (used in) 

operating activities
Doubtful accounts and bad debts (reversal) (1,027,195)        30,260,418        -                    -                       
Loss on diminution in value of inventories (reversal) 56,264,020       (11,490,993)       56,264,020       (11,490,993)         
Depreciation 281,137,382     244,269,333      49,846,665       108,104,266        
Amortization 86,126,663       66,992,564        -                    -                       
Gain on disposal of power plants (214,509,230)    (172,552,681)     -                    -                       
(Profit) loss on disposal of other equipments 98,100              3,634,963          -                    (2,802)                  
Unrealized (gain) loss on foreign exchange rate 22,823,660       (80,916,857)       (24)                    24                        
Share of loss from investment in joint ventures -                    10,095,430        -                    -                       
Non-current liability provision 340,000            -                     -                    -                       
Net loss on fair value adjustment from investment in subsidiaries -                    10,636,945        -                    -                       
Loss from land devaluation -                    21,092,407        -                    -                       
Allowance for diminution in value of assets 

and disposal of other non-current assets (reversal) (5,579,314)        43,039,697        -                    -                       
Employee benefit obligations 2,294,179         2,831,866          1,274,762         2,223,605            
Interest income (8,255,008)        (10,797,972)       (41,987,935)      (136,672,295)       
Interest expenses and amortization  of borrowing cost 414,400,872     349,635,402      129,252,322     195,432,467        

Profit (loss) from operating activities before change in
operating assets and liabilities 545,300,430     873,608,860      (17,443,185)      55,234,520          

(Increase) decrease in operating assets 
Trade and other receivables 180,321,692     911,204,120      136,566,288     124,228,115        
Inventories (152,155,677)    98,078,578        (151,680,658)    (115,871,760)       
Project costs under development -                    1,258,157,669   -                    -                       
Account receivable - Revenue Department 8,067,991         55,602,561        (75,741,261)      (29,877,042)         
Other current assets 842,176            12,528,550        4,108,422         (3,989,385)           
Other non-current assets (25,262,085)      (34,003,044)       (248,000)           (131,972)              

 Increase (decrease) in operating liabilities
Trade and other payables (167,647,789)    (8,227,986)         (222,488,995)    271,808,241        
Account payable - Revenue Department (28,526,972)      81,055,422        (14,794)             (2,480,806)           
Other current liabilities (1,977,594)        (3,186,298)         -                    -                       
Other non-current liabilities 3,699,606         -                     -                    -                       

Cash received (paid) from operating activities 362,661,778     3,244,818,432   (326,942,183)    298,919,911        
The accompanying notes are an integral part of these financial statements.
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FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2018
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Consolidated financial statements Separate financial statements

Page 12

Annual Report 2018

209CHOW STEEL INDUSTRIES PUBLIC COMPANY LIMITED



งบกระแสเงินสด (ต่อ)
บริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จ�ำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย
ส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2561

2561 2560 2561 2560
กระแสเงินสดจากกจิกรรมด าเนนิงาน

รับดอกเบ้ีย 8,255,008               10,797,972         47,672,893         147,179,116       
จ่ายดอกเบ้ียและตน้ทนุทางการเงิน (465,056,919)          (464,815,858) (130,971,083) (187,031,262)
จ่ายภาษีเงินได้ (47,814,143)            (35,241,997) (734,109) (1,730,560)
จ่ายผลประโยชนพ์นกังาน (150,000)                 -                     (150,000) -                     

เงินสดสุทธิไดม้าจาก (ใชไ้ปใน) กิจกรรมด าเนินงาน (142,104,276)          2,755,558,549 (411,124,482) 257,337,205
กระแสเงินสดจากกจิกรรมลงทุน

เงินสดจ่ายเพ่ือซ้ือเงินลงทนุในบริษทัยอ่ย -                          (334,448,140)     -                     -                     
เงินฝากสถาบนัการเงินท่ีมีขอ้จ ากดัในการเบิกใชเ้พ่ิมข้ึน (87,318,679)            (103,752,441)     -                     -                     
เงินฝากสถาบนัการเงินท่ีติดภาระค ้าประกนั (เพ่ิมข้ึน) ลดลง (432,225,615)          1,994,538,380    17,147,483         43,356,949         
เงินใหกู้ย้ืมระยะสั้นแก่บริษทัท่ีเก่ียวขอ้งกนัลดลง -                          -                     232,278,625       2,241,899,606    
เงินสดจ่ายเพ่ือซ้ืออาคารและอุปกรณ์ 

(ขอ้มูลกระแสเงินสดเปิดเผยเพ่ิมเติม 1) (991,610,979)          (797,431,341)     (12,322,107)       (4,300,604)         
เงินสดจ่ายเพ่ือซ้ือสินทรัพยไ์ม่มีตวัตน (6,967)                     (3,363,663)         -                     -                     
เงินสดรับจากการขายโครงการโรงไฟฟ้า

(ขอ้มูลกระแสเงินสดเปิดเผยเพ่ิมเติม 2) 715,040,873           595,084,320       -                     -                     
เงินสดรับจากการจ าหน่ายอุปกรณ์อ่ืน

(ขอ้มูลกระแสเงินสดเปิดเผยเพ่ิมเติม 3) 1,123,651               2,804                  -                     . 2,804                  
เงินสดสุทธิไดม้าจาก (ใชไ้ปใน) กิจกรรมลงทนุ (794,997,716)          1,350,629,919    237,104,001       2,280,958,755    
กระแสเงินสดจากกจิกรรมจัดหาเงิน

เงินเบิกเกินบญัชีและเงินกูย้ืมระยะสั้น
จากสถาบนัการเงินเพ่ิมข้ึน (ลดลง) 187,680,281           (4,863,794,744)  (237,183,134)     (2,716,250,275)  

เงินสดรับจากเงินกูย้ืมระยะยาว 2,716,362,760        3,299,382,256    1,483,000,000    909,500,000       
เงินสดจ่ายช าระเงินกูย้ืมระยะยาว (1,807,139,325)       (2,348,763,693)  (1,059,212,900)  (645,957,100)     
เงินสดจ่ายช าระหน้ีสินตามสญัญาเช่าการเงิน (3,822,386)              (3,584,398)         -                     -                     

เงินสดสุทธิไดม้าจาก (ใชไ้ปใน) กิจกรรมจดัหาเงิน 1,093,081,330        (3,916,760,579)  186,603,966       (2,452,707,375)  
ผลต่างจากการแปลงค่างบการเงิน 8,908,883               35,194,200         -                     -                     
เงินสดและรายการเทยีบเท่าเงินสดเพิ่มขึน้ - สุทธิ 164,888,221           224,622,089       12,583,485         85,588,585         
เงินสดและรายการเทยีบเท่าเงินสด ณ วนัต้นปี 975,873,757           711,205,019 351,469,866       265,881,281
บวก  เงินสดและรายการเทยีบเท่าเงินสดของบริษทัย่อย ณ วนัทีซ้ื่อธุรกจิ (หมายเหตุ 13) -                          40,046,649 -                     -                     
เงินสดและรายการเทยีบเท่าเงินสด ณ วนัส้ินปี 1,140,761,978        975,873,757       364,053,351       351,469,866

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหน่ึงของงบการเงินน้ี

                    ________________________________  กรรมการ ________________________________   กรรมการ
               (นางสาวคู แมน ไว)  

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

                             (นายอนาวิล  จิรธรรมศิริ)

บริษทั เชาว์ สตีล อินดสัทรี้ จ ากัด (มหาชน) และบริษทัย่อย
งบกระแสเงินสด (ต่อ)

ส าหรับปีส้ินสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2561

บาท

หนา้ 15

2561 2560 2561 2560
กระแสเงินสดจากกจิกรรมด าเนนิงาน

รับดอกเบ้ีย 8,255,008               10,797,972         47,672,893         147,179,116       
จ่ายดอกเบ้ียและตน้ทนุทางการเงิน (465,056,919)          (464,815,858) (130,971,083) (187,031,262)
จ่ายภาษีเงินได้ (47,814,143)            (35,241,997) (734,109) (1,730,560)
จ่ายผลประโยชนพ์นกังาน (150,000)                 -                     (150,000) -                     

เงินสดสุทธิไดม้าจาก (ใชไ้ปใน) กิจกรรมด าเนินงาน (142,104,276)          2,755,558,549 (411,124,482) 257,337,205
กระแสเงินสดจากกจิกรรมลงทุน

เงินสดจ่ายเพ่ือซ้ือเงินลงทนุในบริษทัยอ่ย -                          (334,448,140)     -                     -                     
เงินฝากสถาบนัการเงินท่ีมีขอ้จ ากดัในการเบิกใชเ้พ่ิมข้ึน (87,318,679)            (103,752,441)     -                     -                     
เงินฝากสถาบนัการเงินท่ีติดภาระค ้าประกนั (เพ่ิมข้ึน) ลดลง (432,225,615)          1,994,538,380    17,147,483         43,356,949         
เงินใหกู้ย้ืมระยะสั้นแก่บริษทัท่ีเก่ียวขอ้งกนัลดลง -                          -                     232,278,625       2,241,899,606    
เงินสดจ่ายเพ่ือซ้ืออาคารและอุปกรณ์ 

(ขอ้มูลกระแสเงินสดเปิดเผยเพ่ิมเติม 1) (991,610,979)          (797,431,341)     (12,322,107)       (4,300,604)         
เงินสดจ่ายเพ่ือซ้ือสินทรัพยไ์ม่มีตวัตน (6,967)                     (3,363,663)         -                     -                     
เงินสดรับจากการขายโครงการโรงไฟฟ้า

(ขอ้มูลกระแสเงินสดเปิดเผยเพ่ิมเติม 2) 715,040,873           595,084,320       -                     -                     
เงินสดรับจากการจ าหน่ายอุปกรณ์อ่ืน

(ขอ้มูลกระแสเงินสดเปิดเผยเพ่ิมเติม 3) 1,123,651               2,804                  -                     . 2,804                  
เงินสดสุทธิไดม้าจาก (ใชไ้ปใน) กิจกรรมลงทนุ (794,997,716)          1,350,629,919    237,104,001       2,280,958,755    
กระแสเงินสดจากกจิกรรมจัดหาเงิน

เงินเบิกเกินบญัชีและเงินกูย้ืมระยะสั้น
จากสถาบนัการเงินเพ่ิมข้ึน (ลดลง) 187,680,281           (4,863,794,744)  (237,183,134)     (2,716,250,275)  

เงินสดรับจากเงินกูย้ืมระยะยาว 2,716,362,760        3,299,382,256    1,483,000,000    909,500,000       
เงินสดจ่ายช าระเงินกูย้ืมระยะยาว (1,807,139,325)       (2,348,763,693)  (1,059,212,900)  (645,957,100)     
เงินสดจ่ายช าระหน้ีสินตามสญัญาเช่าการเงิน (3,822,386)              (3,584,398)         -                     -                     

เงินสดสุทธิไดม้าจาก (ใชไ้ปใน) กิจกรรมจดัหาเงิน 1,093,081,330        (3,916,760,579)  186,603,966       (2,452,707,375)  
ผลต่างจากการแปลงค่างบการเงิน 8,908,883               35,194,200         -                     -                     
เงินสดและรายการเทยีบเท่าเงินสดเพิ่มขึน้ - สุทธิ 164,888,221           224,622,089       12,583,485         85,588,585         
เงินสดและรายการเทยีบเท่าเงินสด ณ วนัต้นปี 975,873,757           711,205,019 351,469,866       265,881,281
บวก  เงินสดและรายการเทยีบเท่าเงินสดของบริษทัย่อย ณ วนัทีซ้ื่อธุรกจิ (หมายเหตุ 13) -                          40,046,649 -                     -                     
เงินสดและรายการเทยีบเท่าเงินสด ณ วนัส้ินปี 1,140,761,978        975,873,757       364,053,351       351,469,866

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหน่ึงของงบการเงินน้ี

                    ________________________________  กรรมการ ________________________________   กรรมการ
               (นางสาวคู แมน ไว)  

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

                             (นายอนาวิล  จิรธรรมศิริ)

บริษทั เชาว์ สตีล อินดสัทรี้ จ ากัด (มหาชน) และบริษทัย่อย
งบกระแสเงินสด (ต่อ)

ส าหรับปีส้ินสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2561

บาท

หนา้ 15

รายงานประจำ�ปี 2561

210 บริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จำ�กัด (มหาชน)



STATEMENT OF CASH FLOWS (CONTINUED)

CHOW STEEL INDUSTRIES PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARIES
FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2018

 

2018 2017 2018 2017
CASH FLOWS FROM INVESTING ACTIVITIES

Interest received 8,255,008         10,797,972        47,672,893       147,179,116        
Interest and borrowing cost paid (465,056,919)    (464,815,858)     (130,971,083)    (187,031,262)       
Income tax paid (47,814,143)      (35,241,997)       (734,109)           (1,730,560)           
Employee benefits paid (150,000)           -                     (150,000)           -                       

Net cash provided by (used in) operating activities (142,104,276)    2,755,558,549   (411,124,482)    257,337,205        
Cash paid for purchase investment in subsidiaries -                    (334,448,140)     -                    -                       
Increase in deposits at financial institutions

 with restriction on withdrawal (87,318,679)      (103,752,441)     -                    -                       
(Increase) decrease  in deposits at financial institutions

pledged as collateral (432,225,615)    1,994,538,380   17,147,483       43,356,949          
Decrease in short-term loans to related companies -                    -                     232,278,625     2,241,899,606     
Cash paid for acquisition of plant and equipment

(Supplement disclousure of cash flows information 1) (991,610,979)    (797,431,341)     (12,322,107)      (4,300,604)           
Cash paid for acquisition of intangible assets (6,967)               (3,363,663)         -                    -                       
Cash received from sale of power plants

(Supplemental disclosure of cash flows information 2) 715,040,873     595,084,320      -                    -                       
Cash received from disposal of other equipment

(Supplemental disclosure of cash flows information 3) 1,123,651         2,804                 -                    2,804                   
Net cash provided by (used in) investing activities (794,997,716)    1,350,629,919   237,104,001     2,280,958,755     
CASH FLOWS FROM FINANCING ACTIVITIES

Increase (decrease) in overdrafts 
     and short-term loans from financial institutions 187,680,281     (4,863,794,744)  (237,183,134)    (2,716,250,275)    
Cash received from long-term loans 2,716,362,760  3,299,382,256   1,483,000,000  909,500,000        
Cash paid for long-term loans (1,807,139,325) (2,348,763,693)  (1,059,212,900) (645,957,100)       
Cash paid for liabilities under finance lease agreements (3,822,386)        (3,584,398)         -                    -                       

Net cash provide by (used in) financing activities 1,093,081,330  (3,916,760,579)  186,603,966     (2,452,707,375)    
Exchange differences on translating financial statements 8,908,883         35,194,200        -                    -                       
Net increase in cash and cash equivalents 164,888,221     224,622,089      12,583,485       85,588,585          
Cash and cash equivalents, beginning of year 975,873,757     711,205,019      351,469,866     265,881,281        
Add Cash and cash equivalents of subsidiaries

at the acquisition date (note 13) -                    40,046,649        -                    -                       
Cash and cash equivalents, end of year 1,140,761,978  975,873,757      364,053,351     351,469,866        

The accompanying notes are an integral part of these financial statements.

________________________________  Director ________________________________  Director
            ( Mr.Anavin  Jiratomsiri  )                         ( นายอนาวลิ  จริธรรมศริ ิ )             (Mr. Anavin  Jiratomsiri)             ( Ms.Sharhuta  Jiratomsiri  ) (Ms. Koo Man Wai)                                              
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2018 2017 2018 2017
CASH FLOWS FROM INVESTING ACTIVITIES

Interest received 8,255,008         10,797,972        47,672,893       147,179,116        
Interest and borrowing cost paid (465,056,919)    (464,815,858)     (130,971,083)    (187,031,262)       
Income tax paid (47,814,143)      (35,241,997)       (734,109)           (1,730,560)           
Employee benefits paid (150,000)           -                     (150,000)           -                       

Net cash provided by (used in) operating activities (142,104,276)    2,755,558,549   (411,124,482)    257,337,205        
Cash paid for purchase investment in subsidiaries -                    (334,448,140)     -                    -                       
Increase in deposits at financial institutions

 with restriction on withdrawal (87,318,679)      (103,752,441)     -                    -                       
(Increase) decrease  in deposits at financial institutions

pledged as collateral (432,225,615)    1,994,538,380   17,147,483       43,356,949          
Decrease in short-term loans to related companies -                    -                     232,278,625     2,241,899,606     
Cash paid for acquisition of plant and equipment

(Supplement disclousure of cash flows information 1) (991,610,979)    (797,431,341)     (12,322,107)      (4,300,604)           
Cash paid for acquisition of intangible assets (6,967)               (3,363,663)         -                    -                       
Cash received from sale of power plants

(Supplemental disclosure of cash flows information 2) 715,040,873     595,084,320      -                    -                       
Cash received from disposal of other equipment

(Supplemental disclosure of cash flows information 3) 1,123,651         2,804                 -                    2,804                   
Net cash provided by (used in) investing activities (794,997,716)    1,350,629,919   237,104,001     2,280,958,755     
CASH FLOWS FROM FINANCING ACTIVITIES

Increase (decrease) in overdrafts 
     and short-term loans from financial institutions 187,680,281     (4,863,794,744)  (237,183,134)    (2,716,250,275)    
Cash received from long-term loans 2,716,362,760  3,299,382,256   1,483,000,000  909,500,000        
Cash paid for long-term loans (1,807,139,325) (2,348,763,693)  (1,059,212,900) (645,957,100)       
Cash paid for liabilities under finance lease agreements (3,822,386)        (3,584,398)         -                    -                       

Net cash provide by (used in) financing activities 1,093,081,330  (3,916,760,579)  186,603,966     (2,452,707,375)    
Exchange differences on translating financial statements 8,908,883         35,194,200        -                    -                       
Net increase in cash and cash equivalents 164,888,221     224,622,089      12,583,485       85,588,585          
Cash and cash equivalents, beginning of year 975,873,757     711,205,019      351,469,866     265,881,281        
Add Cash and cash equivalents of subsidiaries

at the acquisition date (note 13) -                    40,046,649        -                    -                       
Cash and cash equivalents, end of year 1,140,761,978  975,873,757      364,053,351     351,469,866        

The accompanying notes are an integral part of these financial statements.

________________________________  Director ________________________________  Director
            ( Mr.Anavin  Jiratomsiri  )                         ( นายอนาวลิ  จริธรรมศริ ิ )             (Mr. Anavin  Jiratomsiri)             ( Ms.Sharhuta  Jiratomsiri  ) (Ms. Koo Man Wai)                                              
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งบกระแสเงินสด (ต่อ)
บริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จ�ำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย
ส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2561

2561 2560 2561 2560
ข้อมูลกระแสเงินสดเปิดเผยเพิ่มเติม
1.เงินสดจ่ายเพ่ือซ้ืออาคารและอุปกรณ์

อาคารและอุปกรณ์ท่ีไดม้าระหว่างปี 803,021,312           4,178,177,751    12,322,107         4,300,604           
ปรับปรุง เจา้หน้ีซ้ือสินทรัพย ์(เพ่ิมข้ึน) ลดลง 231,862,472           (243,624,779)     -                     -                     

บนัทึกดอกเบ้ียจ่ายเป็นตน้ทนุสินทรัพย์ (40,705,297)            (104,089,972)     -                     -                     
ประมาณการหน้ีสินเพ่ิมข้ึน (2,567,508)              (4,206,481)         -                     -                     
สินทรัพยท่ี์ไดรั้บโอนมาของบริษทัยอ่ย ณ วนัท่ีซ้ือกิจการ -                          (3,028,825,178)  -                     -                     

เงินสดจ่ายเพ่ือซ้ืออาคารและอุปกรณ์ 991,610,979           797,431,341       12,322,107         4,300,604           
2. เงินสดรับจากการขายโครงการโรงไฟฟ้า

สินทรัพยโ์รงไฟฟ้าท่ีโอนจ าหน่ายและตดัจ าหน่ายระหว่างปี 468,416,084           279,217,391       -                     -                     
สินทรัพยไ์ม่มีตวัตนท่ีโอนขายพร้อมโครงการโรงไฟฟ้า 30,740,129             138,233,905       -                     -                     
โอนสิทธิในค่าใชจ่้ายจ่ายล่วงหนา้ท่ีเก่ียวขอ้งกบัการขายโครงการ

โรงไฟฟ้า 3,642,187               5,080,343           -                     -                     
ก าไรจากการขายโครงการโรงไฟฟ้า 214,509,230           172,552,681       -                     -                     
ประมาณการหน้ีสินลดลง (2,266,757)              -                     -                     -                     
เงินสดรับจากการขายโครงการโรงไฟฟ้า 715,040,873           595,084,320       -                     -                     

3. เงินสดรับจากการจ าหน่ายอุปกรณ์อ่ืน
อุปกรณ์อ่ืนท่ีจ าหน่ายและตดัจ าหน่ายระหว่างปี 1,221,751               3,637,767           -                     2                         
ก าไร (ขาดทนุ) จากการจ าหน่ายและตดัจ าหน่ายอุปกรณ์อ่ืน (98,100)                   (3,634,963)         -                     2,802                  
เงินสดรับจากการจ าหน่ายอุปกรณ์อ่ืน 1,123,651               2,804                  -                     2,804                  

4. รายการโอนจดัประเภทท่ีส าคญั
4.1 รับโอนสินทรัพยถ์าวรจากสินทรัพยไ์ม่หมุนเวียนอ่ืน 13,526,299             -                     -                     -                     
4.2 รับโอนสินทรัพยไ์ม่หมุนเวียนอ่ืนจากสินทรัพยไ์ม่มีตวัตน 6,036,773               -                     -                     -                     
4.3 รับโอนสินทรัพยถ์าวรจากค่าใชจ่้ายจ่ายล่วงหนา้ 3,811,000               -                     3,811,000           -                     
4.4 รับโอนสินทรัพยไ์ม่มีตวัตนจากสินทรัพยถ์าวร 444,192,067           1,030,802,852    -                     -                     
4.5 รับโอนอสงัหาริมทรัพยเ์พ่ือการลงทนุจากสินทรัพยถ์าวร 22,878,733             -                     -                     -                     
4.6 รับโอนสินทรัพยถ์าวรจากสินคา้คงเหลือ 30,146,233             -                     -                     -                     
4.7 รับโอนสินทรัพยไ์ม่หมุนเวียนท่ีถือไวเ้พ่ือขาย

จากสินทรัพยถ์าวรและสินทรัพยไ์ม่มีตวัตน 46,103,612             -                     -                     -                     
4.8 รับโอนสินทรัพยถ์าวรจากตน้ทนุพฒันาโครงการ -                          83,689                -                     -                     
4.9 รับโอนสินทรัพยไ์ม่หมุนเวียนจากตน้ทนุพฒันาโครงการ -                          22,196,241         -                     -                     
4.10 รับโอนค่าใชจ่้ายจ่ายล่วงหนา้จากสินทรัพยถ์าวร 5,334,655               -                     -                     -                     

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหน่ึงของงบการเงินน้ี

                        ________________________________  กรรมการ ________________________   กรรมการ
               (นางสาวคู แมน ไว)  

บาท
งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

                             (นายอนาวิล  จิรธรรมศิริ)

บริษทั เชาว์ สตีล อินดสัทรี้ จ ากัด (มหาชน) และบริษทัย่อย
งบกระแสเงินสด (ต่อ)

ส าหรับปีส้ินสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2561

หนา้ 16

2561 2560 2561 2560
กระแสเงินสดจากกจิกรรมด าเนนิงาน

รับดอกเบ้ีย 8,255,008               10,797,972         47,672,893         147,179,116       
จ่ายดอกเบ้ียและตน้ทนุทางการเงิน (465,056,919)          (464,815,858) (130,971,083) (187,031,262)
จ่ายภาษีเงินได้ (47,814,143)            (35,241,997) (734,109) (1,730,560)
จ่ายผลประโยชนพ์นกังาน (150,000)                 -                     (150,000) -                     

เงินสดสุทธิไดม้าจาก (ใชไ้ปใน) กิจกรรมด าเนินงาน (142,104,276)          2,755,558,549 (411,124,482) 257,337,205
กระแสเงินสดจากกจิกรรมลงทุน

เงินสดจ่ายเพ่ือซ้ือเงินลงทนุในบริษทัยอ่ย -                          (334,448,140)     -                     -                     
เงินฝากสถาบนัการเงินท่ีมีขอ้จ ากดัในการเบิกใชเ้พ่ิมข้ึน (87,318,679)            (103,752,441)     -                     -                     
เงินฝากสถาบนัการเงินท่ีติดภาระค ้าประกนั (เพ่ิมข้ึน) ลดลง (432,225,615)          1,994,538,380    17,147,483         43,356,949         
เงินใหกู้ย้ืมระยะสั้นแก่บริษทัท่ีเก่ียวขอ้งกนัลดลง -                          -                     232,278,625       2,241,899,606    
เงินสดจ่ายเพ่ือซ้ืออาคารและอุปกรณ์ 

(ขอ้มูลกระแสเงินสดเปิดเผยเพ่ิมเติม 1) (991,610,979)          (797,431,341)     (12,322,107)       (4,300,604)         
เงินสดจ่ายเพ่ือซ้ือสินทรัพยไ์ม่มีตวัตน (6,967)                     (3,363,663)         -                     -                     
เงินสดรับจากการขายโครงการโรงไฟฟ้า

(ขอ้มูลกระแสเงินสดเปิดเผยเพ่ิมเติม 2) 715,040,873           595,084,320       -                     -                     
เงินสดรับจากการจ าหน่ายอุปกรณ์อ่ืน

(ขอ้มูลกระแสเงินสดเปิดเผยเพ่ิมเติม 3) 1,123,651               2,804                  -                     . 2,804                  
เงินสดสุทธิไดม้าจาก (ใชไ้ปใน) กิจกรรมลงทนุ (794,997,716)          1,350,629,919    237,104,001       2,280,958,755    
กระแสเงินสดจากกจิกรรมจัดหาเงิน

เงินเบิกเกินบญัชีและเงินกูย้ืมระยะสั้น
จากสถาบนัการเงินเพ่ิมข้ึน (ลดลง) 187,680,281           (4,863,794,744)  (237,183,134)     (2,716,250,275)  

เงินสดรับจากเงินกูย้ืมระยะยาว 2,716,362,760        3,299,382,256    1,483,000,000    909,500,000       
เงินสดจ่ายช าระเงินกูย้ืมระยะยาว (1,807,139,325)       (2,348,763,693)  (1,059,212,900)  (645,957,100)     
เงินสดจ่ายช าระหน้ีสินตามสญัญาเช่าการเงิน (3,822,386)              (3,584,398)         -                     -                     

เงินสดสุทธิไดม้าจาก (ใชไ้ปใน) กิจกรรมจดัหาเงิน 1,093,081,330        (3,916,760,579)  186,603,966       (2,452,707,375)  
ผลต่างจากการแปลงค่างบการเงิน 8,908,883               35,194,200         -                     -                     
เงินสดและรายการเทยีบเท่าเงินสดเพิ่มขึน้ - สุทธิ 164,888,221           224,622,089       12,583,485         85,588,585         
เงินสดและรายการเทยีบเท่าเงินสด ณ วนัต้นปี 975,873,757           711,205,019 351,469,866       265,881,281
บวก  เงินสดและรายการเทยีบเท่าเงินสดของบริษทัย่อย ณ วนัทีซ้ื่อธุรกจิ (หมายเหตุ 13) -                          40,046,649 -                     -                     
เงินสดและรายการเทยีบเท่าเงินสด ณ วนัส้ินปี 1,140,761,978        975,873,757       364,053,351       351,469,866

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหน่ึงของงบการเงินน้ี

                    ________________________________  กรรมการ ________________________________   กรรมการ
               (นางสาวคู แมน ไว)  

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

                             (นายอนาวิล  จิรธรรมศิริ)

บริษทั เชาว์ สตีล อินดสัทรี้ จ ากัด (มหาชน) และบริษทัย่อย
งบกระแสเงินสด (ต่อ)

ส าหรับปีส้ินสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2561
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Notes 2018 2017 2018 2017

SHAREHOLDERS' EQUITY
Share capital - Common shares, Baht 1 par value 24

Authorized share capital

1,040,000,000 common shares
(31 December 2017: 800,000,000 common shares) 1,040,000,000              800,000,000                 1,040,000,000           800,000,000               

Issued and paid-up share capital

800,000,000 common shares 800,000,000                 800,000,000                 800,000,000              800,000,000               

Premium on share capital 380,845,258                 380,845,258                 380,845,258              380,845,258               

Difference from change in 

investment in subsidiaries (5,517,485)                    (5,517,485)                   -                            -                             

Retained earnings (deficit)

Appropriated for legal reserve 15,400,000                   15,400,000                   15,400,000                15,400,000                 

Unappropriated 165,481,647                 287,632,848                 (264,275,696)            (52,182,701)               

Other components of the parent company (31,367,291)                  (58,814,346)                 60,231,326                60,231,326                 

Total equity attributable to the parent company 1,324,842,129              1,419,546,275              992,200,888              1,204,293,883            

Non-controlling interests 26 123,740,860                 106,205,474                 -                            -                             

Total shareholders' equity 1,448,582,989              1,525,751,749              992,200,888              1,204,293,883            
TOTAL LIABILITIES AND SHAREHOLDERS' EQUITY 13,203,651,669            12,565,448,029            3,926,800,030           4,175,386,871            

The accompanying notes are an integral part of these financial statements.

________________________________  Director ______________________________  Director

(Mr. Anavin  Jiratomsiri)                               (Ms. Koo Man Wai)                                              

CHOW STEEL INDUSTRIES PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARIES

LIABILITIES AND SHAREHOLDERS' EQUITY (CONTINUED)

STATEMENT OF FINANCIAL POSITION (CONTINUED)

AS AT 31 DECEMBER 2018

In Baht

Separate financial statementsConsolidated financial statements

Page 8

STATEMENT OF CASH FLOWS (CONTINUED)

CHOW STEEL INDUSTRIES PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARIES
FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2018

 

2018 2017 2018 2017
SUPPLEMENT DISCLOSURE OF CASH FLOWS INFORMATION 
1. Cash paid for acquisition of plant and equipment

Acquisition of plant and equipment during the year 803,021,312     4,178,177,751   12,322,107       4,300,604            
Adjust (Increase) decrease in accounts payable from acquisition of assets 231,862,472     (243,624,779)     -                    -                       

Capitalized interest expenses as cost of assets (40,705,297)      (104,089,972)     -                    -                       
Increase in provision for liability (2,567,508)        (4,206,481)         -                    -                       
Assets of subsidiaries acquired at acquisition date -                    (3,028,825,178)  -                    -                       

Cash paid for acquisition of plant and equipment 991,610,979     797,431,341      12,322,107       4,300,604            
2.  Proceeds from sale of power plants

Disposal and write off of power plants during the year 468,416,084     279,217,391      -                    -                       
Intangible assets transferred together with sold power plants 30,740,129       138,233,905      -                    -                       
Transfer right of prepaid expenses in relation to the sale

of power plants 3,642,187         5,080,343          -                    -                       
Gain on sale of power plants 214,509,230     172,552,681      -                    -                       
Decrease in provision for liability (2,266,757)        -                     -                    -                       
Proceeds from sale of power plants 715,040,873     595,084,320      -                    -                       

3.  Proceeds from disposal of other equipment
Disposal and write off of other equipment during the year 1,221,751         3,637,767          -                    2                          
Profit (loss) on disposal and write off of other equipment (98,100)             (3,634,963)         -                    2,802                   
Proceeds from disposal of other equipment 1,123,651         2,804                 -                    2,804                   

4. Significant assets reclassifications 
4.1  Reclassify fixed assets from other non-current assets 13,526,299       -                     -                    -                       
4.2  Reclassify other non-current assets from intangible assets 6,036,773         -                     -                    -                       
4.3  Reclassify fixed assets from prepaid expense 3,811,000         -                     3,811,000         -                       
4.4  Reclassify intangible assets from fixed assets 444,192,067     1,030,802,852   -                    -                       
4.5  Reclassify investment property from fixed assets 22,878,733       -                     -                    -                       
4.6  Reclassify fixed assets from inventory 30,146,233       -                     -                    -                       
4.7  Reclassify non-current assets held for sale from fixed asset   

  and intangible assets 46,103,612       -                     -                    -                       
4.8  Reclassify fixed assets from project cost under development -                    83,689               -                    -                       
4.9  Reclassify non-current assets from project cost under development -                    22,196,241        -                    -                       
4.10 Reclassify prepaid expenses from fixed assets 5,334,655         -                     -                    -                       

The accompanying notes are an integral part of these financial statements.

________________________________  Director ________________________________  Director
            ( Mr.Anavin  Jiratomsiri  )                         ( นายอนาวลิ  จริธรรมศริ ิ )               (Mr. Anavin  Jiratomsiri)             ( Ms.Sharhuta  Jiratomsiri  ) (Ms. Koo Man Wai)                                              

In Baht
Consolidated  financial statements Separate financial statements

Page 14

 

2018 2017 2018 2017
CASH FLOWS FROM INVESTING ACTIVITIES

Interest received 8,255,008         10,797,972        47,672,893       147,179,116        
Interest and borrowing cost paid (465,056,919)    (464,815,858)     (130,971,083)    (187,031,262)       
Income tax paid (47,814,143)      (35,241,997)       (734,109)           (1,730,560)           
Employee benefits paid (150,000)           -                     (150,000)           -                       

Net cash provided by (used in) operating activities (142,104,276)    2,755,558,549   (411,124,482)    257,337,205        
Cash paid for purchase investment in subsidiaries -                    (334,448,140)     -                    -                       
Increase in deposits at financial institutions

 with restriction on withdrawal (87,318,679)      (103,752,441)     -                    -                       
(Increase) decrease  in deposits at financial institutions

pledged as collateral (432,225,615)    1,994,538,380   17,147,483       43,356,949          
Decrease in short-term loans to related companies -                    -                     232,278,625     2,241,899,606     
Cash paid for acquisition of plant and equipment

(Supplement disclousure of cash flows information 1) (991,610,979)    (797,431,341)     (12,322,107)      (4,300,604)           
Cash paid for acquisition of intangible assets (6,967)               (3,363,663)         -                    -                       
Cash received from sale of power plants

(Supplemental disclosure of cash flows information 2) 715,040,873     595,084,320      -                    -                       
Cash received from disposal of other equipment

(Supplemental disclosure of cash flows information 3) 1,123,651         2,804                 -                    2,804                   
Net cash provided by (used in) investing activities (794,997,716)    1,350,629,919   237,104,001     2,280,958,755     
CASH FLOWS FROM FINANCING ACTIVITIES

Increase (decrease) in overdrafts 
     and short-term loans from financial institutions 187,680,281     (4,863,794,744)  (237,183,134)    (2,716,250,275)    
Cash received from long-term loans 2,716,362,760  3,299,382,256   1,483,000,000  909,500,000        
Cash paid for long-term loans (1,807,139,325) (2,348,763,693)  (1,059,212,900) (645,957,100)       
Cash paid for liabilities under finance lease agreements (3,822,386)        (3,584,398)         -                    -                       

Net cash provide by (used in) financing activities 1,093,081,330  (3,916,760,579)  186,603,966     (2,452,707,375)    
Exchange differences on translating financial statements 8,908,883         35,194,200        -                    -                       
Net increase in cash and cash equivalents 164,888,221     224,622,089      12,583,485       85,588,585          
Cash and cash equivalents, beginning of year 975,873,757     711,205,019      351,469,866     265,881,281        
Add Cash and cash equivalents of subsidiaries

at the acquisition date (note 13) -                    40,046,649        -                    -                       
Cash and cash equivalents, end of year 1,140,761,978  975,873,757      364,053,351     351,469,866        

The accompanying notes are an integral part of these financial statements.

________________________________  Director ________________________________  Director
            ( Mr.Anavin  Jiratomsiri  )                         ( นายอนาวลิ  จริธรรมศริ ิ )             (Mr. Anavin  Jiratomsiri)             ( Ms.Sharhuta  Jiratomsiri  ) (Ms. Koo Man Wai)                                              

Separate financial statements
In Baht

Consolidated financial statements

Page 13
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บริษัท เชาว์ สตลี อนิดสัทรี้ จ ากดั (มหาชน) และบริษัทย่อย    
หมายเหตุประกอบงบการเงนิ  
ส าหรับปีส้ินสุดวนัที ่31 ธันวาคม 2561 

หนา้ 17 
 

1. ข้อมูลทัว่ไป 
บริษทั เชาว ์สตีลอินดสัทร้ี จ ากดั (มหาชน) (“บริษทั”) เป็นบริษทัท่ีจดทะเบียนในประเทศไทย ด าเนินธุรกิจหลกัในการผลิตและจ าหน่าย
เหลก็แท่ง ผูถื้อหุน้รายใหญ่ไดแ้ก่ กลุ่มจิรธรรมศิริ ซ่ึงถือหุน้ในอตัราร้อยละ 62  บริษทัจดัตั้งข้ึนและมีท่ีอยูต่ามท่ีจดทะเบียนไว ้ดงัน้ี 

- ส านักงานใหญ่ตั้ งอยู่ เลขท่ี  2525 อาคารเอฟวายไอ เซ็นเตอร์ 2 ชั้ น  10 ยูนิต 2/1006 - 1008 ถนนพระราม 4                  
แขวงคลองเตย เขตคลองเตย กรุงเทพมหานคร 

- สาขาท่ี 1 ตั้งอยูเ่ลขท่ี 518/1 หมู่ท่ี 9 ต  าบลหนองก่ี อ าเภอกบินทร์บุรี จงัหวดัปราจีนบุรี 
- สาขาท่ี 2 ตั้งอยูเ่ลขท่ี 518/3 หมู่ท่ี 9 ต  าบลหนองก่ี อ าเภอกบินทร์บุรี จงัหวดัปราจีนบุรี 

บริษทัไดจ้ดทะเบียนเขา้เป็นบริษทัในตลาดหลกัทรัพยแ์ห่งประเทศไทย เม่ือวนัท่ี 21 ธนัวาคม 2554 โดยหลกัทรัพยท์ าการซ้ือขาย   
ในส่วนของตลาดหลกัทรัพย ์เอม็ เอ ไอ  

2. เกณฑ์การจดัท าและน าเสนองบการเงนิ 
งบการเงินน้ีจดัท าข้ึนตามมาตรฐานการรายงานทางการเงิน รวมถึงแนวปฏิบติัทางการบญัชีท่ีประกาศใชโ้ดยสภาวิชาชีพบญัชีในพระบรม
ราชูปถมัภ ์(“สภาวชิาชีพบญัชี”) กฎระเบียบและประกาศคณะกรรมการก ากบัหลกัทรัพยแ์ละตลาดหลกัทรัพยท่ี์เก่ียวขอ้ง 

การจดัท างบการเงินให้สอดคลอ้งกบัหลกัการบัญชีท่ีรับรองทั่วไปในประเทศไทยซ่ึงก าหนดให้ฝ่ายบริหารประมาณการและก าหนด
สมมติฐานท่ีเก่ียวขอ้ง อนัจะมีผลต่อตวัเลขของสินทรัพยแ์ละหน้ีสิน รวมทั้ งเปิดเผยขอ้มูลเก่ียวกับสินทรัพยแ์ละหน้ีสินท่ีอาจเกิดข้ึน           
ณ วนัท่ีในงบการเงิน และขอ้มูลรายได้และค่าใช้จ่ายในรอบระยะเวลาท่ีเสนองบการเงินดงักล่าว ตวัเลขท่ีเกิดข้ึนจริงอาจแตกต่างจาก   
ตวัเลขประมาณการ ถึงแมว้่าฝ่ายบริหารไดจ้ดัท าตวัเลขประมาณการข้ึนจากความเขา้ใจในเหตุการณ์และส่ิงท่ีไดก้ระท าไปในปัจจุบัน    
อยา่งดีท่ีสุดแลว้ 

งบการเงินได้จดัท าข้ึนโดยใช้เกณฑ์ราคาทุนเดิมในการวดัมูลค่าขององค์ประกอบของงบการเงินเวน้แต่จะไดเ้ปิดเผยเป็นอย่างอ่ืนใน
นโยบายการบญัชีท่ีส าคญั 

เพ่ือความสะดวกของผูใ้ชง้บการเงินจึงไดมี้การแปลงบการเงินเป็นภาษาองักฤษจากงบการเงินตามกฎหมายท่ีจดัท าเป็นภาษาไทย 

งบการเงินรวมของบริษทัประกอบดว้ย งบการเงินของบริษทั เชาว ์สตีล อินดสัทร้ี จ ากดั (มหาชน) และบริษทัยอ่ย (รวมกนัเรียกวา่ “กลุ่ม
บริษทั”)  รายละเอียดบริษทัยอ่ยของบริษทั ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม มีดงัน้ี 
 

ประเทศท่ี
จดทะเบียน 

ถือหุน้และ/ หรือลงทุน 
ในอตัราร้อยละ 

 

 2561 2560 ประเภทกิจการ 
บริษัทย่อยทีบ่ริษัทถือหุ้นโดยตรง     
บริษทั เวอเทค โลจิสติคส์ เซอร์วสิ จ ากดั (“VTL”) ไทย 40 40 ขนส่งสินคา้ 
บริษทั เชาว ์เอน็เนอร์ยี ่จ  ากดั (มหาชน) (“CE”) ไทย 87.36 87.36 ลงทุนในธุรกิจการผลิตและจ าหน่าย 

ไฟฟ้าจากพลงังานประเภทต่างๆ 
บริษัทย่อยทีบ่ริษัทถือหุ้นโดยอ้อม     
ถือหุ้นโดย CE     
บริษทั เชาว ์อินเตอร์เนชัน่แนล จ ากดั (“CI”) ไทย 100 100 ลงทุนในบริษทัอ่ืน 
บริษทั พรีเมียร์ โซลูชัน่ จ ากดั (“PSCL”) ไทย 100 100 ท่ีปรึกษาการลงทุนระหวา่งประเทศ 

หมายเหตุประกอบงบการเงิน
บริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จ�ำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย
ส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2561
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1. GENERAL INFORMATION 

Chow Steel Industries Public Company Limited (“the Company”) was incorporated in Thailand. The principal 
business operation of the Company is to produce and sell of steel billet. Its major shareholders are Jiratomsiri’s 
Group (owned 62%). The address of its registered office is located at as follows: 

- Head Office is located at 2525 FYI Center, Tower 2, 10th Floor, Unit 2/1006-1008, Rama 4 Road, 
Khlongtoei Sub-district, Khlongtoei District, Bangkok. 

- Branch 1 is located at 518/1 Moo 9, Nongki Sub-district, Kabinburi District, Prachinburi. 
- Branch 2 is located at 518/3 Moo 9, Nongki Sub-district, Kabinburi District, Prachinburi. 

The Company was listed on the Stock Exchange of Thailand on 21 December 2011 and the Company’ s stocks 
were traded on the MAI (Market of Alternative Investment). 

2. BASIS FOR  FINANCIAL STATEMENTS PREPARATION 

These financial statements are prepared in accordance with Thai Financial Reporting Standards (TFRSs); 
guidelines promulgated by Thailand Federation of Accounting Professions (“TFAC”); and applicable rules and 
regulation of the Thai Securities and Exchange Commission. 

The preparation of financial statements in conformity with Thai generally accepted accounting principles 
requires management to make estimates and assumptions that affect the reported amounts of assets and 
liabilities, the disclosure of contingent assets and liabilities at the date of the financial statements and the 
amounts of revenues and expenses in the reported periods. Although these estimates are based on management’s 
best knowledge of current events and actions, actual results may differ from those estimates. 

The financial statements have been prepared under the historical cost convention except as disclosed in the 
accounting policies. 

For the convenience of the user, an English translation of the financial statements has been prepared from the 
statutory financial statements that are issued in the Thai language. 

The consolidated financial statements relate to Chow Steel Industries Public Company Limited and its subsidiaries 
(together referred to as the “the Group”). Details of the Company’s subsidiaries as at 31 December are as 
follows: 
 

 
Registered 

Percentage of holding  
and/ or investing 

Nature of Business  Country 2018 2017 
Subsidiaries directly owned by 

the Company    
 

Vertex Logistics Service Co., Ltd.  
   (“VTL”) Thailand 40 40 Logistic service 
Chow Energy Plc. (“CE”) Thailand 87.36 87.36 Holding company invested 

in power generation and 
distribution 

Subsidiaries indirectly owned by  
the Company 

    

Holding by CE     
Chow International Co., Ltd. (“CI”) Thailand 100 100 Holding company 
Premier Solution Co., Ltd. 
      (“PSCL”) Thailand 100 100 

Consulting to international 
investment 

Holding by PSCL     
Premier Solution Japan  

Kabushiki Kaisha (“PSJP”) Japan 100 100 
Construction and installation 

of power plant 
Premier Solution GmbH. 
       (“PSGM”) Germany 100 100 Project insurance 
Overseas Green Energy Co., Ltd. 
      (“OGE”) Thailand - 100 Management in power plant 
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ประเทศท่ี
จดทะเบียน 

ถือหุน้และ/ หรือลงทุน 
ในอตัราร้อยละ 

 

 2561 2560 ประเภทกิจการ 
ถือหุ้นโดย PSCL     
บริษทั พรีเมียร์ โซลูชัน่ เจแปน จ ากดั (“PSJP”) ญ่ีปุ่น 100 100 ใหบ้ริการก่อสร้างและวางระบบ

โรงไฟฟ้า 
บริษทั พรีเมียร์ โซลูชัน่ เยอรมนั จ ากดั (“PSGM”) เยอรมนั 100 100 การประกนัภยัโครงการ 
บริษทั โอเวอร์ซี กรีน เอนเนอร์ยี่ จ  ากดั (“OGE”) ไทย - 100 บริหารจดัการโครงการโรงไฟฟ้า 
ถือหุ้นโดย CI     
บริษทั อาร์ไอซีไอ อินเตอร์เนชัน่แนล  
   อินเวสตเ์มนต ์จ ากดั (“RICI”) 

สิงคโปร์ 100 100 ลงทุนในโครงการไฟฟ้า 

ลงทุนโดย PSJP     
บริษทั เออี โซลาร์ จ ากดั (“AE”) ญ่ีปุ่น 100 100  ผลิตและจ าหน่ายพลงังานไฟฟ้า 
บริษทั ซนั เอน็เนอร์ยี ่จ  ากดั (“SUN”) ญ่ีปุ่น 100 100 การลงทุนโครงการโรงไฟฟ้า 
บริษทั โซล เพาเวอร์ จ ากดั (“SOL”) ญ่ีปุ่น 100 100 ผลิตและจ าหน่ายพลงังานไฟฟ้า 
บริษทั ซนั พาร์ทเนอร์ เจแปน จ ากดั (“Sun Partner”) ญ่ีปุ่น 100 100 ผลิตและจ าหน่ายพลงังานไฟฟ้า 
บริษทั ซีซี ฮามาดะ โซลาร์ จ ากดั (“CC Hamada”) ญ่ีปุ่น 100 100 ผลิตและจ าหน่ายพลงังานไฟฟ้า 
บริษทั ฮามาดะ 1 จ ากดั (“Hamada 1”) ญ่ีปุ่น 100 100 ผลิตและจ าหน่ายพลงังานไฟฟ้า 
บริษทั เมกะโซลาร์พาร์ค 3 จ ากดั (“MSP3”) ญ่ีปุ่น 100 100 ผลิตและจ าหน่ายพลงังานไฟฟ้า 
บริษทั นิว เอน็เนอร์ยี ่โซลาร์ จ ากดั (“NES”) ญ่ีปุ่น 100 100 ผลิตและจ าหน่ายพลงังานไฟฟ้า 
บริษทั กู๊ด โซลาร์ จ ากดั (“Good Solar”) ญ่ีปุ่น 100 100 ผลิตและจ าหน่ายพลงังานไฟฟ้า 
บริษทั ซนั เพาเวอร์ จ ากดั (“Sun Power”) ญ่ีปุ่น 100 100 ผลิตและจ าหน่ายพลงังานไฟฟ้า 
บริษทั ซนั โซลาร์ จ ากดั (“Sun Solar”) ญ่ีปุ่น 100 - ผลิตและจ าหน่ายพลงังานไฟฟ้า 
ถือหุ้นโดย OGE     
บริษทั กรีน เอน็เนอร์ยี ่เจแปน จ ากดั (“GEJ”) ญ่ีปุ่น - 100 บริหารจดัการโครงการโรงไฟฟ้า 

บริษทัยอ่ยท่ีไม่มีการด าเนินธุรกิจท่ีส าคญัและไดย้กเลิกหรืออยูร่ะหวา่งการด าเนินปิดกิจการ มีดงัน้ี 

เม่ือวนัท่ี 25 กุมภาพนัธ์ 2562 ท่ีประชุมคณะกรรมการบริษทัมีมติอนุมติัให้ด าเนินการปิดบริษทั นิวเอ็นเนอร์ยี่ โซลาร์ จ ากดั (“NES”)  
เพื่อการปรับโครงสร้างกลุ่มบริษทัใหมี้ประสิทธิภาพสูงข้ึน 

เม่ือวนัท่ี 14 พฤศจิกายน 2561 ท่ีประชุมคณะกรรมการบริษทัมีมติอนุมติัให้ด าเนินการปิดบริษทัยอ่ยท่ีไม่ไดด้ าเนินการแลว้ คือบริษทั 
พรีเมียร์ โซลูชัน่ เยอรมนั จ ากดั (“PSGM”) และบริษทั อาร์ไอซีไอ อินเตอร์เนชัน่แนล อินเวสตเ์มนต ์จ ากดั (“RICI”) ซ่ึงประกอบกิจการ
อยูใ่นประเทศเยอรมนัและประเทศสิงคโปร์ ตามล าดบั โดยบริษทั พรีเมียร์ โซลูชัน่ เยอรมนั จ ากดั (“PSGM”) จดทะเบียนเลิกบริษทัแลว้
เม่ือวนัท่ี 26 พฤศจิกายน 2561 และอยูร่ะหวา่งการแต่งตั้งผูช้  าระบญัชี ทั้งน้ี บริษทั อาร์ไอซีไอ อินเตอร์เนชัน่แนล อินเวสตเ์มนต ์จ ากดั 
(“RICI”) อยูร่ะหวา่งการด าเนินการศึกษาขั้นตอนการจดทะเบียนเลิกกิจการ 
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Subsidiaries that do not have significant business operations and have terminated or are in the process of closing 
the company are as follows: 

On 25 February 2019, the Company’s Board of Directors passed the resolution to approve the liquidation of 
New Energy Solar Godo Kaisha (“NES”) to restructure the Group for more efficient. 

On 14 November 2018, the Company’s Board of Directors passed the resolution to approve the dissolution 
of non-active subsidiaries, Premier Solution GmbH. (“PSGM”) and RICI International Investment Pte., Ltd. 
(“RICI”), which are operated in Germany and Singapore, respectively. Premier Solution GmbH. (“PSGM”) was 
registered for liquidation on 26 November 2018 and during the process of liquidator appointment. RICI 
International Investment Pte., Ltd. (“RICI”) was in process of studying for liquidation. 

 

 

 

 
Registered 

Percentage of holding  
and/ or investing 

Nature of Business    Country 2018 2017 
Holding by CI     
 RICI International Investment Pte., 

Ltd. (“RICI”) Singapore 100 100 Investment in power plant 
Holding by PSJP     
AE Solar Godo Kaisha (“AE”) Japan 100 100 Power generation and 

distribution 
Sun Energy Godo Kaisha (“SUN”) Japan 100 100 Support solar project 

investment 
Sol Power Godo Kaisha (“SOL”) Japan 100 100 Power generation and 

distribution 
Sun Partner Japan Godo Kaisha  

(“Sun Partner”) 
 

Japan 
 

100 
 

100 
Power generation and 

distribution 
CC Hamada Solar Godo Kaisha 
    (“CC Hamada”) 

 
Japan 

 
100 

 
100 

Power generation and 
distribution 

Hamada 1 Godo Kaisha 
    (“Hamada 1”) 

 
Japan 

 
100 

 
100 

Power generation and 
distribution 

Mega Solar Park No.3 Godo Kaisha 
    (“MSP3”) 

 
Japan 

 
100 

 
100 

Power generation and 
distribution 

 New Energy Solar  Kabushiki  
Kaisha (“NES”) 

 
Japan 

 
100 

 
100 

Power generation and 
distribution 

Good Solar Godo Kaisha 
    (“Good Solar”) 

 
Japan 

 
100 

 
100 

Power generation and 
distribution 

Sun Power Godo Kaisha  
    (“Sun Power”) 

 
Japan 

 
100 

 
100 

Power generation and 
distribution 

Sun Solar Godo Kaisha  
    (“Sun Solar”) 

 
Japan 

 
100 

 
- 

Power generation and 
distribution 

Holding by OGE     
 Green Energy Japan Kabushiki 

Kaisha (“GEJ”) Japan - 100 Management in power plant 
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   หนา้ 19 

บริษทั OGE ช าระบญัชีเสร็จส้ินแลว้เม่ือวนัท่ี 4 กรกฎาคม 2561 และบริษทั GEJ ด าเนินการจดทะเบียนเลิกกิจการในประเทศญ่ีปุ่นเสร็จ
ส้ินแลว้ในระหวา่งไตรมาสแรกของปี 2561  ทั้งน้ี บริษทั OGE และ บริษทั GEJ เป็นบริษทัท่ียงัไม่มีการด าเนินธุรกิจท่ีส าคญัแต่อยา่งใด 

การเพ่ิมข้ึนของบริษทัยอ่ยในระหวา่งปี 2561 และ 2560 

ในเดือนพฤษภาคม 2561 บริษทั PSJP ได้ลงทุนในบริษทั ซัน โซลาร์ จ ากดั (“Sun Solar”)ในราคาทุนเป็นจ านวนเงิน 10,000 เยน 
(เทียบเท่า 2,961 บาท) 

ในเดือนสิงหาคม 2560 บริษทัย่อยในประเทศไทยไดล้งทุนซ้ือหุ้นจากคู่ร่วมคา้ในอตัราร้อยละ 60 ของทุนจดทะเบียนในบริษทั              
โอเวอร์ซี กรีน เอนเนอร์ยี่ จ  ากดั (“OGE”) และบริษทั อาร์ไอซีไอ อินเตอร์เนชัน่แนล อินเวสตเ์มนต ์จ ากดั (“RICI”) รวมเงินท่ีจ่าย
ซ้ือเงินลงทุนเพ่ิมทั้ งส้ินจ านวน 334.45 ลา้นบาท จากเดิมท่ีกลุ่มบริษทัถือหุ้นอยูร้่อยละ 40 ของทุนจดทะเบียนในบริษทัดงักล่าว
ส่งผลใหบ้ริษทัดงักล่าวเป็นบริษทัยอ่ยของกลุ่มบริษทั ทั้งน้ีบริษทัดงักล่าวมีเงินลงทุนในบริษทัอ่ืนๆ ดงัน้ี  

- บริษทั เมกะโซลาร์พาร์ค 3 จ ากดั (“MSP3”) 
- บริษทั กู๊ด โซลาร์ จ ากดั (“Good Solar”) 
- บริษทั กรีน เอน็เนอร์ยี ่เจแปน จ ากดั (“GEJ”) 

การซ้ือเงินลงทุนจากคู่ร่วมคา้ส่งผลให้บริษทัมีสิทธิควบคุมในบริษทันั้นๆ ดว้ย ดงันั้น งบการเงินรวมส าหรับปีส้ินสุดวนัท่ี 31 ธนัวาคม 
2560 ไดร้วมผลการด าเนินงานของกลุ่มกิจการดงักล่าวนับตั้งแต่วนัท่ีกลุ่มบริษทัมีอ านาจควบคุมในกลุ่มกิจการดงักล่าว (หมายเหตุ 13) 
ภายหลงัการลงทุนเพ่ิมในบริษทั OGE และ บริษทั RICI กลุ่มบริษทัไดมี้การจดัโครงสร้างการถือหุ้นใน MSP3, Good Solar และ GEJ ใหม่ 
 

ในเดือนเมษายน 2560 บริษทั PSJP ได้ลงทุนในบริษทั ฮามาดะ 1 จ ากัด (“Hamada 1”) ในราคาทุนเป็นจ านวนเงิน 10,000 เยน 
(เทียบเท่า 3,036 บาท)  

ในเดือนตุลาคม 2560 บริษทั PSJP ไดล้งทุนในบริษทั ซันเพาเวอร์ จ ากดั (“Sun Power”) ในราคาทุนเป็นจ านวนเงิน 10,000 เยน 
(เทียบเท่า 3,200 บาท) 

ในปัจจุบันกลุ่มบริษทัอยู่ในระหว่างการลงทุนในธุรกิจพลงังานหมุนเวียนซ่ึงอาจจะตอ้งมีการจดัตั้ งบริษทัใหม่ในรูปแบบของ       
บริษทัย่อยและ/หรือบริษทัร่วม และ/หรือการร่วมคา้เพ่ือเขา้ศึกษาโครงการและลงทุนในธุรกิจพลงังานหมุนเวียนในอนาคต โดย
บริษทัหรือบริษทัยอ่ยบางแห่งจะเป็นหน่ึงในผูล้งทุนในบริษทัท่ีจดัตั้งใหม่ดงักล่าว 

รายการบญัชีท่ีส าคญัระหวา่งบริษทัและบริษทัยอ่ยท่ีรวมในงบการเงินรวมไดห้กักลบลบกนัแลว้ 

3. มาตรฐานการรายงานทางการเงนิใหม่ 

3.1 มาตรฐานการรายงานทางการเงินท่ีเร่ิมมีผลบงัคบัใชใ้นปีปัจจุบนั 

ในระหวา่งปี กลุ่มบริษทัไดน้ ามาตรฐานการรายงานทางการเงินและการตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบบัปรับปรุง 
(ปรับปรุง 2560) จ านวนหลายฉบับ ซ่ึงมีผลบังคับใช้ส าหรับงบการเงินท่ีมีรอบระยะเวลาบัญชีท่ีเ ร่ิมในหรือหลังวนัท่ี                  
1 มกราคม 2561 มาถือปฏิบติั มาตรฐานการรายงานทางการเงินดงักล่าวไดรั้บการปรับปรุงหรือจดัให้มีข้ึนเพ่ือให้มีเน้ือหาเท่า
เทียมกบัมาตรฐานการรายงานทางการเงินระหวา่งประเทศ โดยส่วนใหญ่เป็นการปรับปรุงและอธิบายให้ชดัเจนเก่ียวกบัการ
เปิดเผยขอ้มูลในหมายเหตุประกอบงบการเงิน การน ามาตรฐานการรายงานทางการเงินดงักล่าวมาถือปฏิบติัน้ีไม่มีผลกระทบ
อยา่งเป็นสาระส าคญัต่องบการเงินของกลุ่มบริษทั 
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OGE liquidation was completed on 4 July 2018, and GEJ registered the dissolution of business in Japan during 

the first quarter of 2018. However, OGE and GEJ had no significant business activity. 

Increase of subsidiaries during 2018 and 2017. 

In May 2018, PSJP invested in Sun Solar Company Limited ("Sun Solar") at cost of 10,000 yen (equivalent to 

Baht 2,961). 

 

In August 2017, subsidiaries in Thailand additional acquired 60% of share capital in Oversea Green Energy Co., Ltd. 

(“OGE”) and RICI International Investment Co., Ltd. (“RICI”) from a party which total cash paid for addition 

investments was Baht 334.45 million. As the Group had previously owned 40% of their shares, such companies 

became subsidiaries of the Group. In addition, such companies had investments in other companies as follows: 

- Mega Solar Park 3 Godo Kaisha (“MSP3”) 

- Good Solar Godo Kaisha (“Good Solar”) 

- Green Energy Japan Kabushiki Kaisha (“GEJ”) 

Acquisition in investment from joint investor as stated above resulted in the Group having control in those companies 
as well. Therefore, the consolidated financial statements for the year ended 31 December 2017 have included the 
results of operations of such companies since the Group has control over those companies (Note 13). Subsequent to 
invest in OGE and RICI, the Group has reorganized shareholders structure in MSP3, Good Solar and GEJ. 

In April 2017, PSJP invested in Hamada 1 Godo Kaisha (“Hamada 1”) of Yen 10,000 (equivalent to Baht 3,036). 

In October 2017, PSJP invested in Sun Power Godo Kaisha (“Sun Power”) of Yen 10,000 (equivalent to Baht 3,200). 

The Group is currently in process of extension business by investing in renewable power, which may establish 
several companies in form of subsidiary, and/or associate and/or joint venture to perform feasibility studies and 
invest in renewable power business in the future. The Company or some subsidiaries will be one of investors of 
such established companies 

The significant transactions between the Company and the subsidiaries have been eliminated in the consolidated 
financial statements. 

3. NEW FINANCIAL REPORTING STANDARDS 

3.1 Financial reporting standards that became effective in the current year 

During the period, the Group has adopted the revised financial reporting standards and interpretations 
(revised 2017) which are effective for fiscal years beginning on or after 1 January 2018. These financial 
reporting standards were aimed at alignment with the corresponding International Financial Reporting 
Standards with most of the changes and clarifications directed towards disclosures in the notes to financial 
statements. The adoption of these financial reporting standards does not have any significant impact on 
the Group’s financial statements. 
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   หนา้ 20 

3.2 มาตรฐานการรายงานทางการเงินท่ีจะมีผลบงัคบัใชใ้นอนาคตส าหรับงบการเงินท่ีมีรอบระยะเวลาบญัชีท่ีเร่ิมในหรือหลงัวนัท่ี 
1 มกราคม 2562 

ในระหว่างปีปัจจุบนั สภาวิชาชีพบญัชีไดป้ระกาศใชม้าตรฐานการรายงานทางการเงินและการตีความมาตรฐานการรายงาน
ทางการเงินฉบบัปรับปรุง (ปรับปรุง 2561) และฉบบัใหม่ รวมถึงแนวปฏิบัติทางบญัชีจ านวนหลายฉบับ ซ่ึงมีผลบงัคบัใช้
ส าหรับงบการเงินท่ีมีรอบระยะเวลาบญัชีท่ีเร่ิมในหรือหลงัวนัท่ี 1 มกราคม 2562 มาตรฐานการรายงานทางการเงินดงักล่าว
ไดรั้บการปรับปรุงหรือจดัใหมี้ข้ึนเพ่ือใหมี้เน้ือหาเท่าเทียมกบัมาตรฐานการรายงานทางการเงินระหวา่งประเทศ โดยส่วนใหญ่
เป็นการอธิบายใหช้ดัเจนเก่ียวกบัวธีิปฏิบติัทางการบญัชีและการใหแ้นวปฏิบติัทางบญัชีกบัผูใ้ชม้าตรฐาน 

ฝ่ายบริหารของกลุ่มบริษัทเช่ือว่ามาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับปรับปรุงดังกล่าวจะไม่มีผลกระทบอย่างเป็น
สาระส าคญัต่องบการเงินเม่ือน ามาถือปฏิบติั อยา่งไรก็ตาม มาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบบัใหม่ซ่ึงไดมี้การเปล่ียนแปลง
หลกัการส าคญั สามารถสรุปไดด้งัน้ี 

                  มาตรฐานการรายงานทางการเงนิ ฉบับที ่15 เร่ือง รายได้จากสัญญาทีท่ ากบัลูกค้า 

 มาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบบัท่ี 15 ใชแ้ทนมาตรฐานการบญัชีและการตีความมาตรฐานการบญัชีท่ีเก่ียวขอ้ง ต่อไปน้ี 
มาตรฐานการบญัชี ฉบบัท่ี 11 (ปรับปรุง 2560) เร่ือง สญัญาก่อสร้าง 
มาตรฐานการบญัชี ฉบบัท่ี 18 (ปรับปรุง 2560) เร่ือง รายได ้
การตีความมาตรฐานการบญัชี ฉบบัท่ี 31 (ปรับปรุง 2560) เร่ือง รายได ้- รายการแลกเปล่ียนเก่ียวกบั 

บริการโฆษณา 
การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบบัท่ี 13  
      (ปรับปรุง 2560) 

เร่ือง โปรแกรมสิทธิพิเศษแก่ลูกคา้ 

การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบบัท่ี 15  
      (ปรับปรุง 2560) 

เร่ือง สญัญาส าหรับการก่อสร้าง 
อสงัหาริมทรัพย ์

การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบบัท่ี 18  
      (ปรับปรุง 2560) 

เร่ือง การโอนสินทรัพยจ์ากลูกคา้ 

 กิจการตอ้งใชม้าตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบบัท่ี 15 กบัสัญญาท่ีท ากบัลูกคา้ทุกสัญญา ยกเวน้สัญญาท่ีอยู่ในขอบเขต
ของมาตรฐานการบญัชีฉบบัอ่ืน มาตรฐานฉบบัน้ีไดก้ าหนดหลกัการ 5 ขั้นตอนส าหรับการรับรู้รายไดท่ี้เกิดข้ึนจากสญัญาท่ีท า
กบัลูกคา้ โดยกิจการจะรับรู้รายไดใ้นจ านวนเงินท่ีสะทอ้นถึงส่ิงตอบแทนท่ีกิจการคาดวา่จะมีสิทธิไดรั้บจากการแลกเปล่ียน
สินคา้หรือบริการท่ีไดส่้งมอบให้แก่ลูกคา้ และก าหนดให้กิจการตอ้งใชดุ้ลยพินิจและพิจารณาขอ้เท็จจริงและเหตุการณ์ท่ี
เก่ียวขอ้งทั้งหมดในการพิจารณาตามหลกัการในแต่ละขั้นตอน 

 ฝ่ายบริหารของกลุ่มบริษทัเช่ือวา่มาตรฐานฉบบัดงักล่าวจะไม่มีผลกระทบอยา่งเป็นสาระส าคญัต่องบการเงินของกลุ่มบริษทั 

3.3  มาตรฐานการรายงานทางการเงิน กลุ่มเคร่ืองมือทางการเงินท่ีจะมีผลบงัคบัใชส้ าหรับงบการเงินท่ีมีรอบระยะเวลาบญัชีท่ี เร่ิม
ในหรือหลงัวนัท่ี 1 มกราคม 2563 

  ในระหวา่งปีปัจจุบนั สภาวชิาชีพบญัชีไดป้ระกาศใชม้าตรฐานการรายงานทางการเงิน กลุ่มเคร่ืองมือทางการเงิน ประกอบดว้ย 
มาตรฐานและการตีความมาตรฐาน จ านวน 5 ฉบบั ไดแ้ก่ 
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3.2   Financial reporting standards that will become effective for fiscal years beginning on or after 1 January 2019 

 During the current year, Thailand Federation of Accounting Professions issued a number of revised and 

new financial reporting standards and interpretations (revised 2018) including new accounting treatment 

guidance, which are effective for fiscal years beginning on or after 1 January 2019. These financial 

reporting standards were aimed at alignment with the corresponding International Financial Reporting 

Standards with most of the changes directed towards clarifying accounting treatment and providing 

accounting guidance for users of the standards.  

The management of the Group believe that the revised financial reporting standards will not have any 

significant impact on the financial statements when they are initially applied. However, the new standard 

involves changes to key principles, as summarized below: 

TFRS 15 Revenue from Contracts with Customers 

TFRS 15 supersedes the following accounting standards together with related interpretations. 

TAS 11 (revised 2017) Construction contracts 

TAS 18 (revised 2017) Revenue 

TSIC 31 (revised 2017) Revenue - Barter Transactions Involving Advertising Services 

TFRIC 13 (revised 2017) Customer Loyalty Programmes 

TFRIC 15 (revised 2017) Agreements for the Construction of Real Estate 

TFRIC 18 (revised 2017) Transfers of Assets from Customers 

Entities are to apply TFRS 15 to all contracts with customers unless those contracts fall within the scope of 

other standards. The standard establishes a five-step model to account for revenue arising from contracts 

with customers, with revenue being recognized at an amount that reflects the consideration to which an 

entity expects to be entitled in exchange for transferring goods or services to a customer. The standard 

requires entities to exercise judgement, taking into consideration all of the relevant facts and circumstances 

when applying each step of the model. 

The Group’s management believe that this standard will not have any significant impact on the financial 

statements when it is initially applied.      

3.3   Financial reporting standards related to the set of financial instruments that will become effective for fiscal 

years beginning on or after 1 January 2020. 

During the current year, the Thailand Federation of Accounting Professions issued the set of TFRSs related 

to financial instruments consists of five accounting standards and interpretations, as follows: 
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   มาตรฐานการรายงานทางการเงิน 
   ฉบบัท่ี 7 การเปิดเผยขอ้มูลเคร่ืองมือทางการเงิน 
   ฉบบัท่ี 9    เคร่ืองมือทางการเงิน 

 มาตรฐานการบญัชี 
   ฉบบัท่ี 32  การแสดงรายการเคร่ืองมือทางการเงิน 

 การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน 
   ฉบบัท่ี 16 การป้องกนัความเส่ียงของเงินลงทุนสุทธิในหน่วยงานต่างประเทศ 
   ฉบบัท่ี 19 การช าระหน้ีสินทางการเงินดว้ยตราสารทุน 

มาตรฐานการรายงานทางการเงินกลุ่มดงักล่าวขา้งตน้ ก าหนดหลกัการเก่ียวกบัการจดัประเภทและการวดัมูลค่าเคร่ืองมือทาง
การเงินดว้ยมูลค่ายติุธรรมหรือราคาทุนตดัจ าหน่ายโดยพิจารณาจากประเภทของตราสารทางการเงิน ลกัษณะของกระแสเงินสด
ตามสัญญาและแผนธุรกิจของกิจการ (Business Model) หลกัการเก่ียวกบัวิธีการค านวณการดอ้ยค่าของเคร่ืองมือทางการเงิน
โดยใชแ้นวคิดของผลขาดทุนดา้นเครดิตท่ีคาดวา่จะเกิดข้ึน และหลกัการเก่ียวกบัการบญัชีป้องกนัความเส่ียง รวมถึงการแสดง
รายการและการเปิดเผยข้อมูลเคร่ืองมือทางการเงิน และเม่ือมาตรฐานการรายงานทางการเงิน กลุ่มน้ีมีผลบังคับใช ้ 
จะท าให้มาตรฐานการบัญชี การตีความมาตรฐาน การบัญชี และแนวปฏิบัติทางการบัญชีบางฉบับท่ีมีผลบังคบัใช้อยู่ใน
ปัจจุบนัถูกยกเลิกไป 

ปัจจุบนัฝ่ายบริหารของกลุ่มบริษทัอยูร่ะหว่างการประเมินผลกระทบท่ีอาจมีต่องบการเงินในปีท่ีเร่ิมน ามาตรฐานกลุ่มดงักล่าว
มาถือปฏิบติั 

4. นโยบายการบัญชีทีส่ าคญั 

          นโยบายบญัชีท่ีส าคญัซ่ึงใชใ้นการจดัท างบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการ มีดงัต่อไปน้ี 

4.1 เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด 

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด หมายถึง เงินสดในมือ เงินสดเงินฝากธนาคาร และเงินลงทุนระยะสั้นท่ีมีสภาพคล่องสูงซ่ึง
ถึงก าหนดจ่ายคืนภายในระยะเวลาไม่เกิน 3 เดือนนบัจากวนัท่ีไดม้าและไม่มีขอ้จ ากดัในการเบิกใช ้ 

4.2 ลูกหน้ีการคา้ 

ลูกหน้ีการคา้แสดงดว้ยมูลค่าตามใบแจง้หน้ี หกัดว้ยค่าเผื่อหน้ีสงสยัจะสูญซ่ึงประมาณจากการตรวจสอบยอดคงเหลือ ณ วนัส้ินปี 

ค่าเผื่อหน้ีสงสยัจะสูญ หมายถึง ผลต่างระหวา่งราคาตามบญัชีของลูกหน้ีการคา้เปรียบเทียบกบัมูลค่าท่ีคาดวา่จะไดรั้บจากลูกหน้ีการคา้ 
หน้ีสูญท่ีเกิดข้ึนในระหวา่งปีตดัเป็นค่าใชจ่้ายเม่ือสามารถระบุได ้

4.3 สินคา้คงเหลือ 

สินคา้คงเหลือแสดงดว้ยราคาทุนหรือมูลค่าสุทธิท่ีจะไดรั้บแลว้แต่ราคาใดจะต ่ากวา่ ราคาทุนของสินคา้ส าเร็จรูป วตัถุดิบ อะไหล่
และวสัดุค านวณโดยวิธีถวัเฉล่ียถ่วงน ้ าหนัก ตน้ทุนของการซ้ือประกอบดว้ยราคาซ้ือและค่าใชจ่้ายทางตรงท่ีเก่ียวขอ้งกบัการซ้ือ
สินค้านั้ น  เช่น ค่าอากรขาเข้าและค่าขนส่ง หักด้วยส่วนลดและเงินท่ีได้รับคืนจากการซ้ือสินค้า ต้นทุนของสินค้าส าเร็จรูป
ประกอบดว้ยค่าวตัถุดิบ ค่าแรงทางตรง ค่าใชจ่้ายอ่ืนทางตรง และค่าโสหุย้ในการผลิต ซ่ึงปันส่วนตามเกณฑก์ารด าเนินงานตามปกติ  
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      Financial reporting standards: 

TFRS 7 Financial Instruments: Disclosures 

TFRS 9  Financial Instruments 

       Accounting standard: 

TAS 32  Financial Instruments: Presentation 

       Financial Reporting Standard Interpretations: 

TFRIC 16  Hedges of a Net Investment in a Foreign Operation 

TFRIC 19 Extinguishing Financial Liabilities with Equity Instruments 

These TFRSs related to financial instruments make stipulations relating to the classification of financial 
instruments and their measurement at fair value or amortized cost, taking into account the type of 
instrument, the characteristics of the contractual cash flows and the Company’s business model, 
calculation of impairment using the expected credit loss method, and hedge accounting. These include 
stipulations regarding the presentation and disclosure of financial instruments. When the TFRSs related to 
financial instruments are effective, some accounting standards, interpretations and guidance which are 
currently effective will be cancelled.    

The Group’s management is currently evaluating the impact of these standards to the financial statements 
in the year when they are adopted. 

4. SIGNIFICANT ACCOUNTING POLICIES  

The significant accounting policies applied in the preparation of the consolidated and separate financial 
statements are set out below: 

4.1 Cash and cash equivalents 

Cash and cash equivalents consist of cash in hand, cash at banks, and all highly liquid investments with an 
original maturity of three months or less and not subject to withdrawal restrictions. 

4.2 Trade receivables 

Trade receivables are carried at invoice amount less allowance for doubtful receivables based on a review 
of all outstanding amounts at the year end.   

The amount of the allowance is the difference between the carrying amount of the receivable and 
the amount expected to be collectible. Bad debts are written-off during the year in which they are 
identified. 

4.3 Inventories 

Inventories are stated at the lower of cost or net realizable value.  Cost is determined by the weighted 
average method of finished goods, raw material, spare part and supplies. The cost of purchase 
comprises both the purchase price and costs directly attributable to the acquisition of the inventory, such 
as import duties and transportation charges less all attributable discounts and rebates.  The cost of finished 
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มูลค่าสุทธิที่จะไดร้ับประมาณจากราคาที่คาดว่าจะขายไดต้ามปกติของธุรกิจหักดว้ยค่าใชจ้่ายที่จ  าเป็นเพื่อให้สินคา้นั้น
ส าเร็จรูปและค่าใชจ่้ายในการขาย 

4.4 ตน้ทุนโครงการระหวา่งพฒันา 

ตน้ทุนโครงการระหวา่งพฒันาแสดงตามราคาทุน ราคาทุนประกอบดว้ยตน้ทุนในการไดม้าซ่ึงท่ีดิน ตน้ทุนการก่อสร้างโครงการ
และค่าใช้จ่ายท่ีเก่ียวขอ้งโดยตรงกับโครงการรวมทั้ งต้นทุนการกู้ยืม กลุ่มบริษัทบันทึกตน้ทุนการกู้ยืมท่ีกู้มาโดยตรงเพ่ือ
วตัถุประสงคใ์นการพฒันาสินทรัพยด์งักล่าวเป็นตน้ทุนโครงการระหวา่งพฒันาตั้งแต่วนัเร่ิมโครงการจนถึงวนัท่ีการพฒันาแลว้
เสร็จอยูใ่นสภาพพร้อมท่ีจะขายและพร้อมท่ีจะใชไ้ดต้ามวตัถุประสงค ์

4.5 เงินลงทุนในบริษทัยอ่ยและการร่วมคา้ 

บริษทัยอ่ย 

บริษทัยอ่ยหมายถึงกิจการท่ีกลุ่มบริษทัควบคุม กลุ่มบริษทัควบคุมกิจการเม่ือกลุ่มบริษทัมีการเปิดรับหรือมีสิทธิในผลตอบแทน
ผนัแปรจากการเก่ียวขอ้งกบัผูไ้ดรั้บการลงทุนและมีความสามารถท าให้เกิดผลกระทบต่อผลตอบแทนจากการใชอ้ านาจเหนือผู ้
ไดรั้บการควบคุม กลุ่มบริษทัรวมงบการเงินของบริษทัยอ่ยไวใ้นงบการเงินรวมตั้งแต่วนัท่ีกลุ่มบริษทัมีอ านาจในการควบคุม
บริษทัย่อย กลุ่มบริษทัจะไม่น างบการเงินของบริษทัย่อยมารวมไวใ้นงบการเงินรวมนับจากวนัท่ีกลุ่มบริษทัสูญเสียอ านาจ
ควบคุม 

กลุ่มบริษทับนัทึกบญัชีการรวมธุรกิจโดยถือปฏิบติัตามวิธีซ้ือ ส่ิงตอบแทนท่ีโอนให้ส าหรับการซ้ือบริษทัยอ่ย ตอ้งวดัดว้ยมูลค่า
ยติุธรรมของสินทรัพยท่ี์ผูซ้ื้อโอนใหแ้ละหน้ีสินท่ีก่อข้ึนเพ่ือจ่ายช าระใหแ้ก่เจา้ของเดิมของผูถู้กซ้ือและส่วนไดเ้สียในส่วนของผูถื้อ
หุ้นท่ีออกโดยกลุ่มบริษทั รวมถึงมูลค่ายติุธรรมของสินทรัพยห์รือหน้ีสินท่ีคาดวา่จะตอ้งจ่ายช าระ ตน้ทุนท่ีเก่ียวขอ้งกบัการซ้ือจะ
รับรู้เป็นค่าใชจ่้ายเม่ือเกิดข้ึน และวดัมูลค่าเร่ิมแรกของสินทรัพยท่ี์ไดม้าท่ีระบุไดแ้ละหน้ีสินท่ีรับมารวมถึงหน้ีสินท่ีอาจจะเกิดข้ึน
ในการรวมธุรกิจด้วยมูลค่ายุติธรรม ณ วนัท่ีซ้ือ ในการรวมธุรกิจแต่ละคร้ัง กลุ่มบริษทัวดัมูลค่าของส่วนได้เสียท่ีไม่มีอ านาจ
ควบคุมในผูถู้กซ้ือดว้ยมูลค่ายติุธรรม หรือมูลค่าของสินทรัพยสุ์ทธิท่ีระบุไดข้องผูถู้กซ้ือตามสดัส่วนของหุน้ท่ีถือ 

ในการรวมธุรกิจท่ีด าเนินการส าเร็จจากการทยอยซ้ือ ผูซ้ื้อตอ้งวดัมูลค่าส่วนไดเ้สียท่ีผูซ้ื้อถืออยูใ่นผูถู้กซ้ือก่อนหนา้การรวมธุรกิจ
ใหม่โดยใชมู้ลค่ายติุธรรม ณ วนัท่ีซ้ือและรับรู้ผลก าไรหรือขาดทุนท่ีเกิดข้ึนจากการวดัมูลค่าใหม่นั้นในก าไรหรือขาดทุน 

ส่ิงตอบแทนท่ีคาดวา่จะตอ้งจ่ายโดยกลุ่มบริษทั รับรู้ดว้ยมูลค่ายติุธรรม ณ วนัท่ีซ้ือ การเปล่ียนแปลงในมูลค่ายติุธรรมของส่ิงตอบ
แทนท่ีคาดวา่จะตอ้งจ่ายท่ีรับรู้ภายหลงัวนัท่ีซ้ือซ่ึงจดัประเภทเป็นสินทรัพยห์รือหน้ีสิน ให้รับรู้ผลก าไรขาดทุนท่ีเกิดข้ึนในก าไร
หรือขาดทุนหรือในก าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอ่ืน ส่ิงตอบแทนท่ีคาดวา่จะตอ้งจ่ายซ่ึงจดัประเภทเป็นส่วนของผูถื้อหุ้นตอ้งไม่มีการวดั
มูลค่าใหม่ และใหบ้นัทึกการจ่ายช าระในภายหลงัไวใ้นส่วนของผูถื้อหุน้ 

กรณีท่ีมูลค่าส่ิงตอบแทนท่ีโอนให้ มูลค่าส่วนไดเ้สียท่ีไม่มีอ านาจควบคุมในผูถู้กซ้ือและมูลค่ายติุธรรม ณ วนัซ้ือธุรกิจของส่วนได้
เสียในส่วนของผูถื้อหุ้นของผูถู้กซ้ือท่ีผูซ้ื้อถืออยูก่่อนการรวมธุรกิจ มากกวา่มูลค่ายติุธรรมสุทธิ ณ วนัท่ีซ้ือของสินทรัพยท่ี์ไดม้าท่ี
ระบุไดแ้ละหน้ีสินท่ีรับมา ผูซ้ื้อตอ้งรับรู้ค่าความนิยม หากมูลค่าของมูลค่าส่ิงตอบแทนท่ีโอนให้ มูลค่าส่วนไดเ้สียท่ีไม่มีอ านาจ
ควบคุมในผูถู้กซ้ือ และมูลค่ายุติธรรม ณ วนัซ้ือธุรกิจของส่วนไดเ้สียในส่วนของผูถื้อหุ้นของผูถู้กซ้ือท่ีผูซ้ื้อถืออยู่ก่อนการรวม
ธุรกิจ นอ้ยกวา่มูลค่าราคายติุธรรมของสินทรัพยสุ์ทธิของบริษทัย่อยเน่ืองจากมีการต่อรองราคาซ้ือ จะรับรู้ส่วนต่างโดยตรงไปยงั
ก าไรหรือขาดทุน 
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goods comprises raw materials, direct labor, other direct costs and related production overheads, the latter 
being allocated on the basis of normal operating activities. Net realizable value is the estimate of the 
selling price in the ordinary course of business, less the costs of completion and selling expenses. 

4.4 Project costs under development 

Project costs under development are stated of cost attributable to the land acquisition, construction and directly 
related expenditure to project including borrowing cost. The Group recorded borrowing cost which funded for 
assets development as project cost under development since the beginning project date to the development until 
such time as the assets are substantially available for sales and ready for their intended operation use. 

4.5 Investment in subsidiaries and joint ventures 

Subsidiaries 

Subsidiaries are all entities which the Group has the power to control over them. The Group controls an 
entity when the Group is exposed, or has the rights, to variable returns from its investment with the 
investee and has the ability to affect those returns through its power over the investee. Subsidiaries are 
fully consolidated from the date on which control is transferred to the Group. They are de-consolidated 
from the date that control ceases. 

The Group uses the acquisition method of accounting to account for business combinations. The consideration 
transferred for the acquisition of a subsidiary is the fair value of the assets transferred, the liabilities 
incurred and the equity interests issued by the Group. The consideration transferred includes the fair value 
of any asset or liability resulting from a contingent consideration arrangement. Acquisition-related costs 
are expensed as incurred. Identifiable assets acquired and liabilities and contingent liabilities 
assumed in a business combination are measured initially at their fair values at the acquisition date. On an 
acquisition-by-acquisition basis, the Group recognizes any non-controlling interest in the acquiree either at 
fair value or at the non-controlling interest’s proportionate share of the acquiree’s net assets. 

In a business combination achieved in stages, the acquirer shall remeasure its previously held equity interest 
in the acquiree at its acquisition-date fair value and recognize the resulting gain or loss, if any, in profit or loss. 

The consideration transferred in a business combination by the Group shall be measured at fair value at 
acquisition-date. Changes in the fair value of contingent consideration that the acquirer recognizes after 
the acquisition date classified as assets or liabilities, with any resulting gain or loss recognized either in 
profit or loss or in other comprehensive income. Contingent consideration classified as equity shall not be 
remeasured and its subsequent settlement shall be accounted for within equity. 

The excess of the consideration transferred, the amount of any non-controlling interest in the acquiree and 
the acquisition-date fair value of any previous held equity interest in the acquiree over the fair value of 
the Group’s share of the identifiable assets and liabilities acquired is recorded as goodwill. If this is less 
than the fair value of the net assets of the subsidiary acquired in the case of a bargain purchase, the 
difference is recognized directly in profit or loss. 
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กิจการจะตัดรายการบัญชีระหว่างกิจการ ยอดคงเหลือและรายการก าไรหรือขาดทุนท่ียงัไม่ได้เกิดข้ึนจริงระหว่างกลุ่มบริษัท 
นโยบายการบญัชีของบริษทัยอ่ยไดถู้กเปล่ียนเพ่ือใหส้อดคลอ้งกบันโยบายการบญัชีของกลุ่มบริษทั 

ในงบการเงินเฉพาะกิจการ เงินลงทุนในบริษทัย่อยจะบันทึกบัญชีด้วยราคาทุนหักค่าเผื่อการดอ้ยค่า  ตน้ทุนจะมีการปรับเพ่ือ
สะทอ้นการเปล่ียนแปลงของส่ิงตอบแทนท่ีเกิดข้ึนจากส่ิงตอบแทนท่ีคาดวา่จะไดรั้บ  ตน้ทุนนั้นจะรวมส่วนแบ่งตน้ทุนทางตรง 

รายการและส่วนไดเ้สียท่ีไม่มีอ านาจควบคุม 

กลุ่มบริษทัปฏิบติัต่อรายการกบัส่วนไดเ้สียท่ีไม่มีอ านาจควบคุมเช่นเดียวกนักบัส่วนท่ีเป็นของผูถื้อหุ้นกลุ่มบริษทั ส าหรับการซ้ือ
ส่วนไดเ้สียท่ีไม่มีอ านาจควบคุม ผลต่างระหวา่งส่ิงตอบแทนท่ีจ่ายให้และมูลค่าตามบัญชีของสินทรัพยสุ์ทธิของหุ้นท่ีซ้ือมาใน
บริษทัยอ่ยจะถูกบนัทึกในส่วนของผูถื้อหุ้น  และก าไรหรือขาดทุนจากการขายในส่วนไดเ้สียท่ีไม่มีอ านาจควบคุมจะถูกบนัทึกใน
ส่วนของผูถื้อหุน้ 

เม่ือกลุ่มบริษทัสูญเสียการควบคุมหรือสูญเสียการมีอิทธิพลอยา่งมีนยัส าคญั ส่วนไดเ้สียในหุน้ท่ีเหลืออยูจ่ะวดัมูลค่าใหม่โดยใชร้าคา
ยติุธรรม การเปล่ียนแปลงในมูลค่าจะรับรู้ในก าไรหรือขาดทุน มูลค่ายติุธรรมนั้นจะถือเป็นมูลค่าตามบญัชีเร่ิมแรกของมูลค่าของ
เงินลงทุนท่ีเหลือของบริษทัร่วม กิจการร่วมคา้หรือสินทรัพยท์างการเงิน ส าหรับทุกจ านวนท่ีเคยรับรู้ในก าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอ่ืน
จะถูกจดัประเภทใหม่เป็นก าไรหรือขาดทุนเสมือนมีการขายสินทรัพยห์รือหน้ีสินท่ีเก่ียวขอ้ง   

ถา้ส่วนไดเ้สียของเจา้ของในบริษทัร่วมนั้นลดลงแต่ยงัคงมีอิทธิพลอยา่งมีนยัส าคญั กิจการตอ้งจดัประเภทรายการท่ีเคยรับรู้ในก าไร
ขาดทุนเบ็ดเสร็จอ่ืนเขา้ก าไรหรือขาดทุนเฉพาะสดัส่วนในส่วนไดเ้สียของเจา้ของท่ีลดลง 

การร่วมการงาน 

การร่วมการงานจะถูกจดัประเภทเป็นการด าเนินงานร่วมกนั หรือการร่วมคา้ โดยข้ึนอยูก่บัสิทธิและภาระผูกพนัตามสญัญาของ 
ผูล้งทุนแต่ละราย กลุ่มบริษทัไดป้ระเมินลกัษณะของการร่วมการงานท่ีมีอยูใ่นระหวา่งปี 2560 และพิจารณาวา่เป็นการร่วมคา้ 
ซ่ึงการร่วมคา้รับรู้เงินลงทุนโดยใชว้ธีิส่วนไดเ้สีย 

การร่วมคา้ 

การร่วมคา้เป็นกิจการท่ีกลุ่มบริษทัมีอิทธิพลอย่างเป็นสาระส าคญัแต่ไม่ถึงกับควบคุมซ่ึงโดยทั่วไปก็คือการท่ีกลุ่มบริษทัถือหุ้น  
ท่ีมีสิทธิออกเสียงอยูร่ะหวา่งร้อยละ 20 ถึงร้อยละ 50 ของสิทธิออกเสียงทั้งหมด เงินลงทุนในการร่วมคา้รับรู้โดยใชว้ิธีส่วนได้
เสียในการแสดงในงบการเงินรวม ภายใตว้ิธีส่วนไดเ้สีย กลุ่มบริษทัรับรู้เงินลงทุนเม่ือเร่ิมแรกดว้ยราคาทุน มูลค่าตามบญัชีของ
เงินลงทุนน้ีจะเพ่ิมข้ึนหรือลดลงในภายหลงัวนัท่ีไดม้าดว้ยส่วนแบ่งก าไรหรือขาดทุนของผูไ้ดรั้บการลงทุนตามสัดส่วนท่ีผู ้
ลงทุนมีส่วนไดเ้สียอยู ่เงินลงทุนในการร่วมคา้ของกลุ่มบริษทัรวมถึงค่าความนิยมท่ีระบุได ้ณ วนัท่ีซ้ือเงินลงทุน 

ถา้ส่วนไดเ้สียของเจา้ของในการร่วมคา้นั้นลดลงแต่ยงัคงมีอิทธิพลอยา่งมีนยัส าคญั  กิจการตอ้งจดัประเภทรายการท่ีเคยรับรู้ใน
ก าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอ่ืนเขา้ก าไรหรือขาดทุนเฉพาะสดัส่วนในส่วนไดเ้สียของเจา้ของท่ีลดลง 

ส่วนแบ่งก าไรหรือขาดทุนของกลุ่มบริษทัในการร่วมคา้ท่ีเกิดข้ึนภายหลงัการไดม้าจะรวมไวใ้นก าไรหรือขาดทุน และส่วนแบ่ง
ในก าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอ่ืน ท่ีเกิดข้ึนภายหลงัการไดม้าจะรวมไวใ้นก าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอ่ืน ผลสะสมของการเปล่ียนแปลง
ภายหลงัการไดม้าดงักล่าวขา้งตน้ จะปรับปรุงกบัราคาตามบญัชีของเงินลงทุน เม่ือส่วนแบ่งขาดทุนของกลุ่มบริษทัในการร่วม
คา้มีมูลค่าเท่ากบัหรือเกินกวา่มูลค่าส่วนไดเ้สียของกลุ่มบริษทัในการร่วมคา้นั้น กลุ่มบริษทัจะไม่รับรู้ส่วนแบ่งขาดทุนอีกต่อไป 
เวน้แต่กลุ่มบริษทัมีภาระผกูพนัในหน้ีของการร่วมคา้หรือรับวา่จะจ่ายหน้ีแทนการร่วมคา้ 
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Intercompany transactions, balances and unrealized gains or loss on transactions between Group companies are 
eliminated. Accounting policies of subsidiaries have been changed where necessary to ensure consistency with 
the policies adopted by the Group. 

In the separate financial statements, investments in subsidiaries are accounted for at cost less allowance for 
impairment. Cost is adjusted to reflect changes in consideration arising from contingent consideration 
amendments. Cost also includes direct attributable costs of investment. 

 
Transactions and non-controlling interests 

The Group treats transactions with non-controlling interests as transactions with equity owners of the Group.              
For purchases from non-controlling interests, the difference between any consideration paid and the relevant share 
acquired of the carrying value of net assets of the subsidiary is recorded in equity. Gains or losses on disposals to 
non-controlling interests are also recorded in equity. 

When the Group ceases to have control or significant influence, any retained interest in the entity is re-
measured to its fair value, with the change in carrying amount recognized in profit or loss. The fair value is 
the initial carrying amount for the purposes of subsequently accounting for the retained interest as an 
associate, joint venture or financial asset. In addition, any amounts previously recognized in other 
comprehensive income in respect of that entity are accounted for as if the Group had directly disposed of 
the related assets or liabilities. 

If the ownership interest in an associate is reduced but significant influence is retained, only a 
proportionate share of the amounts previously recognized in other comprehensive income is reclassified to 
profit or loss where appropriate. 

Joint arrangements 

Investments in joint arrangements are classified as either joint operations or joint ventures depending on 
the contractual rights and obligations of each investor. The Group has assessed the nature of its joint 
arrangements existing during 2017 and determined them to be joint ventures. Joint ventures are accounted 
for using the equity method. 

Joint ventures 

Joint ventures are all entities over which the Group has significant influence but not control, generally 
accompanying a shareholding of between 20% and 50% of the voting rights. Investments in joint ventures 
are accounted for using the equity method of accounting in consolidated financial statements. Under equity 
method, the Group recognize the investment at cost on initial recognition, and the carrying amount is 
increased or decreased to recognize the investor’s share of profit or loss in the investee after the date of 
acquisition. The Group’s investment in joint ventures includes goodwill identified on acquisition. 

If the interest in a joint venture is reduced, but still has significant influence, the entity reclassifies to profit 
or loss the proportion of the gain or loss previously recognized in other comprehensive income relative to 
that reduction in ownership interest.  

The Group's share of profit or loss in joint venture incurred for the post-acquisition shall be included in 
the profit or loss and share of comprehensive income incurred for the post-acquisition shall be included in 
the other comprehensive income. The accumulated of such changes for the post-acquisition shall be 
adjusted with the net book value of investments. If the Group’s share of losses of an joint venture equals or 
exceeds its interest in the joint ventures, the Group discontinues recognizing its share of further losses,  
unless only to the extent that the Group has incurred legal or constructive obligations or made payments on 
behalf of the joint venture.  
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กลุ่มบริษทัมีการพิจารณาทุกส้ินรอบระยะเวลาบญัชีวา่มีขอ้บ่งช้ีท่ีแสดงวา่เงินลงทุนในการร่วมคา้เกิดการดอ้ยค่าหรือไม่ หากมี
ขอ้บ่งช้ีเกิดข้ึนกลุ่มบริษทัจะค านวณผลขาดทุนจากการดอ้ยค่า โดยเปรียบเทียบมูลค่าท่ีคาดวา่จะไดรั้บคืนกบัมูลค่าตามบญัชีของ
เงินลงทุน และรับรู้ผลต่างไปท่ีส่วนแบ่งก าไร (ขาดทุน) ของเงินลงทุนในการร่วมคา้ในงบก าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ 
 

รายการก าไรท่ียงัไม่ไดเ้กิดข้ึนจริงระหวา่งกลุ่มบริษทักบัการร่วมคา้จะตดับญัชีเท่าท่ีกลุ่มบริษทัมีส่วนไดเ้สียในการร่วมคา้นั้น 
รายการขาดทุนท่ียงัไม่ไดเ้กิดข้ึนจริงก็จะตดับญัชีในท านองเดียวกนั  เวน้แต่รายการนั้นมีหลกัฐานวา่สินทรัพยท่ี์โอนระหวา่งกนั
เกิดการดอ้ยค่า 

การร่วมคา้จะเปล่ียนนโยบายการบญัชีเท่าท่ีจ าเป็นเพ่ือให้สอดคลอ้งกบันโยบายการบญัชีของกลุ่มบริษทั ก าไรและขาดทุนจาก
การลดสดัส่วนในการร่วมคา้จะรับรู้ในก าไรหรือขาดทุน 

ในงบการเงินเฉพาะกิจการ เงินลงทุนในการร่วมคา้จะบนัทึกบญัชีดว้ยราคาทุนหักค่าเผื่อการดอ้ยค่า (ถา้มี) ตน้ทุนจะมีการปรับ
เพ่ือสะทอ้นการเปล่ียนแปลงส่ิงตอบแทนท่ีเกิดข้ึนจากส่ิงตอบแทนท่ีคาดวา่ตอ้งจ่าย  ตน้ทุนจะรวมตน้ทุนทางตรงท่ีเก่ียวขอ้ง
จากการไดม้าของเงินลงทุนน้ี 

4.6 อสงัหาริมทรัพยเ์พื่อการลงทุน 

อสังหาริมทรัพยเ์พื่อการลงทุน ประกอบด้วย ท่ีดินให้เช่าเพ่ือโครงการโรงไฟฟ้าพลงังานแสงอาทิตยท่ี์ถือครองไวเ้พ่ือหา
ประโยชน์จากรายไดค้่าเช่า หรือจากการเพ่ิมข้ึนของมูลค่าของสินทรัพยห์รือทั้งสองอยา่ง และไม่ไดมี้ไวใ้ชง้านโดยกิจการใน
กลุ่มบริษทั 

อสังหาริมทรัพยเ์พ่ือการลงทุนแสดงรายการดว้ยมูลค่ายติุธรรม  มูลค่ายติุธรรมอา้งอิงราคาในตลาดท่ีมีการซ้ือง่ายขายคล่อง ปรับปรุง
ตามความแตกต่างของลกัษณะท าเลท่ีตั้ง หรือสภาพของสินทรัพยท่ี์มีลกัษณะเฉพาะ กรณีท่ีไม่สามารถหาขอ้มูลเหล่าน้ีได ้กลุ่มบริษทั
จะใชว้ิธีอ่ืนในการวดัมูลค่า เช่น ราคาล่าสุดของตลาดท่ีมีระดบัการซ้ือขายคล่องรองลงมา มูลค่าทดแทน หรือประมาณการกระแสเงิน
สดคิดลด การวดัมูลค่าจะกระท า ณ วนัส้ินรอบระยะเวลารายงานโดยใชก้ารประเมินมูลค่าจากผูป้ระเมินราคาอิสระ 

การเปล่ียนแปลงในมูลค่ายติุธรรมจะรับรู้ในก าไรหรือขาดทุน กลุ่มบริษทัจะตอ้งตดัรายการอสังหาริมทรัพยเ์พ่ือการลงทุนเม่ือ
กิจการจ าหน่ายหรือเลิกใชอ้สงัหาริมทรัพยเ์พ่ือการลงทุนนั้นอยา่งถาวร และคาดวา่จะไม่ไดรั้บประโยชน์เชิงเศรษฐกิจในอนาคต
จากการจ าหน่าย 

4.7 ท่ีดิน อาคารและอุปกรณ์ 

ท่ีดินรับรู้เม่ือเร่ิมแรกตามราคาทุน ท่ีดินแสดงมูลค่าภายหลงัดว้ยมูลค่าท่ีประเมินใหม่หกัดว้ยค่าเผื่อการดอ้ยค่า (ถา้มี) 

การตีราคาท่ีดินใหม่ท าให้มูลค่าตามบญัชีท่ีเพ่ิมข้ึนจะรับรู้ในก าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอ่ืนและจะแสดงอยูใ่นส่วนเกินทุนจากการตี
ราคาสินทรัพยใ์นส่วนของผูถื้อหุ้น และหากมูลค่าของส่วนท่ีเคยมีการตีราคาเพ่ิมนั้นลดลง กิจการตอ้งน าส่วนท่ีลดลงจากการตี
ราคาใหม่ไปรับรู้ในก าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอ่ืน และลดส่วนเกินทุนจากการตีราคาสินทรัพยข์า้งตน้ท่ีอยูใ่นส่วนของผูถื้อหุ้นลดลง
ตามไปดว้ย ส่วนท่ีลดลงท่ีเหลือจะบนัทึกไปยงัก าไรหรือขาดทุนในแต่ละปี  

ส่วนปรับปรุงท่ีดิน อาคารและอุปกรณ์รับรู้เม่ือเร่ิมแรกตามราคาทุน สินทรัพยทุ์กประเภทแสดงดว้ยราคาทุนหักดว้ยค่าเส่ือม
ราคาสะสมและค่าเผื่อการดอ้ยค่า (ถา้มี) 

ค่าเส่ือมราคาค านวณโดยวิธีเส้นตรง  เพ่ือลดราคาตามบญัชีของสินทรัพยแ์ต่ละชนิดตลอดประมาณการอายุการให้ประโยชน์
ของสินทรัพยด์งัต่อไปน้ี  
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At the end of accounting period, the Group reviewed whether there is impairment indicator on the 
investment in joint ventures. In case there is indicator, the Group determined the impairment loss by 
comparing the recoverable amount with the carrying amount of investment and recognized the differences 
to the share of profit (loss) from investment in joint ventures in the statement of comprehensive income. 

Unrealized gains on transactions between the Group and its joint ventures are eliminated to the extent of 
the Group’s interest in the joint ventures. Unrealized losses are also eliminated unless the transaction 
provides evidence of an impairment of the asset transferred.  

Accounting policies of joint ventures have been changed where necessary to ensure consistency with  
the policies adopted by the Group. Dilution gains and losses arising in investments in joint ventures are 
recognized in the profit or loss.                                            

In the separate financial statements, investments in joint ventures are accounted for at cost less impairment 
(if any). Cost is adjusted to reflect changes in consideration arising from contingent consideration 
amendments. Cost also includes direct attributable costs of investment. 

4.6 Investment property 

Investment property consist of land for power plant held for rental yields or for capital appreciation or both, 
and that is not occupied by the companies in the Group. 

Investment property is carried at fair value. Fair value is based on active market prices, adjusted, if 
necessary, for any difference in the nature, location or condition of the specific asset. If this information is 
not available, the Group uses alternative valuation methods, such as recent prices on less active markets 
replacement value or discounted cash flow projections. Valuation is performed as of the financial position 
date by independent professional valuers. 

Changes in fair values are recognised in profit or loss. Investment properties are derecognised either when 
they have been disposed of or when the investment property is permanently withdrawn from use and no 
future economic benefit is expected from its disposal. 

4.7 Property, plant and equipment 

Land is initially recognized at cost. Land is subsequently carried at the revalued amount less allowance for 
impairment (if any). 

Increases in the carrying amount arising on revaluation of land are credited to other comprehensive income 
and shown as surplus on asset revaluation in shareholders’ equity. Decreases that offset previous 
increases of the same asset are charged in other comprehensive income and debited against surplus on asset 
revaluation directly in equity, all other decreases are charged to profit or loss.  

Land improvement, plant and equipment are initially recorded at cost. All assets are stated at historical cost 
less accumulated depreciation and allowance for impairment (if any). 

Depreciation is calculated on the straight-line method to reduce the cost of each asset, over the estimated 
useful life as follows: 
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ส่วนปรับปรุงท่ีดิน 10  ปี 
อาคารและงานระบบ 5 - 30  ปี 
ส่วนปรับปรุงอาคาร 5 - 20  ปี 
เคร่ืองจกัรและเคร่ืองมือเคร่ืองใช ้ 5 - 50  ปี 
โรงไฟฟ้าและส่วนประกอบโรงไฟฟ้า  

และอุปกรณ์ผลิตไฟฟ้าบนหลงัคา 
ตามอายสุญัญาซ้ือขายไฟฟ้า 
หรืออายกุารใชง้านท่ีต ่ากวา่ 

เคร่ืองตกแต่งและเคร่ืองใชส้ านกังาน 5  ปี 
ยานพาหนะ 5  ปี 

วิธีการคิดค่าเส่ือมราคา อายุการให้ประโยชน์ของสินทรัพย ์และมูลค่าคงเหลือถูกทบทวนอย่างน้อยท่ีสุดทุกส้ินรอบปีบัญชีและ
ปรับปรุงตามความเหมาะสม 

ในกรณีท่ีราคาตามบัญชีสูงกว่ามูลค่าท่ีคาดว่าจะได้รับคืนซ่ึงค านวณจากมูลค่าปัจจุบนัของกระแสเงินสดท่ีคาดว่าจะเกิดใน
อนาคตจากการใชสิ้นทรัพยอ์ย่างต่อเน่ือง  หรือจ านวนท่ีจะไดรั้บจากการจ าหน่ายสินทรัพยห์ักดว้ยตน้ทุนจากการจ าหน่าย
สินทรัพยน์ั้นแลว้แต่จ านวนใดจะสูงกวา่ ราคาตามบญัชีจะถูกปรับลดใหเ้ท่ากบัมูลค่าท่ีคาดวา่จะไดรั้บคืน 

การซ่อมแซมและบ ารุงรักษา จะรับรู้ในก าไรหรือขาดทุนในระหวา่งปีบญัชีท่ีเกิดรายการข้ึน  ตน้ทุนของการปรับปรุงให้ดีข้ึน
อยา่งส าคญัจะถูกรวมไวใ้นราคาตามบญัชีของสินทรัพยเ์ม่ือมีความเป็นไปไดค้่อนขา้งแน่ท่ีประโยชน์เชิงเศรษฐกิจในอนาคตท่ี
จะไหลเขา้สู่กลุ่มบริษทัจะมีมูลค่าสูงเกินกวา่มาตรฐานการใชป้ระโยชน์เดิมของสินทรัพยท่ี์มีไวต้ั้งแต่ตน้เม่ือไดม้าซ่ึงสินทรัพยท่ี์
มีอยูใ่นปัจจุบนั การปรับปรุงหลกัจะถูกตดัค่าเส่ือมราคาตลอดอายกุารใหป้ระโยชน์ท่ีเหลืออยูข่องสินทรัพยท่ี์เก่ียวขอ้ง  

งานระหว่างก่อสร้างและเคร่ืองจกัรระหว่างติดตั้งแสดงในราคาทุนโดยท่ียงัไม่มีการตดัค่าเส่ือมราคาจนกระทัง่สินทรัพยน์ั้น            
จะแลว้เสร็จและพร้อมท่ีจะใชง้านไดต้ามวตัถุประสงค ์

ก าไรขาดทุนจากการขายอาคารและอุปกรณ์ก าหนดข้ึนจากราคาตามบญัชี และไดร้วมอยูใ่นการค านวณก าไรจากการด าเนินงาน
ในการจ าหน่ายท่ีดินท่ีมีการตีราคาใหม่ ส่วนเกินทุนจากการตีราคาสินทรัพยจ์ะโอนไปยงัก าไรสะสม 

ตน้ทุนการกู้ยืมของเงินกูท่ี้ใช้ในการได้มาหรือก่อสร้างสินทรัพยท่ี์ตอ้งใช้ระยะเวลานานในการท าให้อยู่ในสภาพพร้อมใช ้             
ไดถู้กน าไปรวมเป็นราคาทุนของสินทรัพยจ์นกวา่สินทรัพยน์ั้นจะอยูใ่นสภาพพร้อมท่ีจะใชไ้ดต้ามท่ีมุ่งประสงค ์ส่วนตน้ทุนการ
กูย้มือ่ืนถือเป็นค่าใชจ่้ายในงวดท่ีเกิดรายการ ตน้ทุนการกูย้มืประกอบดว้ยดอกเบ้ียและตน้ทุนอ่ืนท่ีเกิดข้ึนจากการกูย้มืนั้น 

4.8 สินทรัพยไ์ม่มีตวัตน 

สินทรัพยไ์ม่มีตวัตนแสดงมูลค่าตามราคาทุนหกัค่าตดัจ าหน่ายสะสมและค่าเผื่อการดอ้ยค่า (ถา้มี) ของสินทรัพยน์ั้น  

กลุ่มบริษทัตดัจ าหน่ายสินทรัพยไ์ม่มีตวัตนของท่ีมีอายุการให้ประโยชน์จ ากัดอย่างมีระบบ ตลอดอายุการให้ประโยชน์เชิง
เศรษฐกิจของสินทรัพยน์ั้น และจะประเมินการดอ้ยค่าของสินทรัพยด์งักล่าว เม่ือมีขอ้บ่งช้ีวา่สินทรัพยน์ั้นเกิดการดอ้ยค่า        

กลุ่มบริษทัจะทบทวนระยะเวลาการตดัจ าหน่ายและวิธีการตดัจ าหน่ายของสินทรัพยไ์ม่มีตวัตนดงักล่าวทุกส้ินปีเป็นอยา่งนอ้ย 
ค่าตดัจ าหน่ายรับรู้เป็นค่าใชจ่้ายในส่วนของก าไรหรือขาดทุน 
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Land improvement 10 years 

Buildings and utility systems 5 - 30 years 
Buildings improvements 5 - 20 years 

Machineries and equipment 5 - 50 years 
Power plant and related  
     equipment and solar rooftop 

Lower of Power Purchase Agreements 
 or useful life 

Fixtures and office equipment 5 years 

Vehicles 5 years 

Depreciation methods, useful lives and residual values are reviewed at each financial year-end and adjusted if 
appropriate. 

Where the carrying amount of an asset is greater than its estimated recoverable amount, it is written down 
immediately to its recoverable amount.  Estimated recoverable amount is the higher of the anticipated 
discounted cash flows from the continuing use of the asset and the amount obtainable from the sale of the 
asset less any costs of disposal. 

Repairs and maintenance are charged to the profit or loss during the financial period in which they are 
incurred. The cost of major renovations is included in the carrying amount of the asset when it is probable that 
future economic benefits in excess of the originally assessed standard of performance of the existing asset will 
flow to the Group. Major renovations are depreciated over the remaining useful life of the related asset. 

Work-in-progress and machineries under installation are stated at cost. These assets are not depreciated until 
such time as the relevant assets are completed and ready for their intended operational use. 

Gains and losses on disposals of plant and equipment are determined by comparing proceeds with the 
carrying amount and are included in operating profit. When revalued land are sold, the amounts included in 
surplus on asset revaluation are transferred to retained earnings. 

Borrowing costs directly attributable to the acquisition, construction or production of an asset that necessarily 
takes a substantial period of time to get ready for its intended use are capitalized as part of the cost of the 
respective assets until such time the assets are ready for their intended use. All other borrowing costs are 
expensed in the period they are incurred. Borrowing costs consist of interest and other costs that an entity 
incurs in connection with the borrowing of funds. 

4.8 Intangible assets  

Intangible assets are stated at cost less any accumulated amortization and any allowance for impairment                          
(if any).  

Intangible assets with finite lives are amortized on a systematic basis over the economic useful life and tested 
for impairment whenever there is an indication that the intangible asset may be impaired.  

The amortization period and the amortization method of such intangible assets are reviewed at least at each 
financial year end. The amortization expense is charged to profit or loss. 

 

Annual Report 2018

231CHOW STEEL INDUSTRIES PUBLIC COMPANY LIMITED



บริษัท เชาว์ สตลี อนิดสัทรี้ จ ากดั (มหาชน) และบริษัทย่อย   
หมายเหตุประกอบงบการเงนิ (ต่อ) 
ส าหรับปีส้ินสุดวนัที ่31 ธันวาคม 2561  

   หนา้ 26 

สินทรัพยไ์ม่มีตวัตนท่ีมีอายกุารใหป้ระโยชน์จ ากดัมีดงัน้ี 
คอมพิวเตอร์ซอฟแวร์ 5  ปี 
สิทธิในสญัญาซ้ือขายไฟฟ้า  ตามอายสุญัญาซ้ือขายไฟฟ้าโดยประมาณ 20  ปี 

4.9 ค่าเช่าท่ีดินจ่ายล่วงหนา้ 

ค่าเช่าท่ีดินจ่ายล่วงหนา้แสดงในราคาทุนหกัค่าตดัจ าหน่ายสะสมและค่าเผื่อผลขาดทุนจากการดอ้ยค่า (ถา้มี) และแสดงรวมอยู่
ในสินทรัพยไ์ม่หมุนเวยีนอ่ืนส าหรับส่วนท่ีจะตดัจ าหน่ายเกิน 1 ปี 

ค่าเช่าท่ีดินจ่ายล่วงหนา้ตดับญัชีเป็นค่าใชจ่้ายในก าไรหรือขาดทุน ซ่ึงค านวณโดยวธีิเสน้ตรงตามระยะเวลาของสญัญาเช่า 

4.10 การดอ้ยค่าของสินทรัพย ์

กลุ่มบริษทัไดส้อบทานการดอ้ยค่าของสินทรัพยเ์ม่ือมีสถานการณ์หรือการเปล่ียนแปลงใดๆ ท่ีก่อให้เกิดขอ้บ่งช้ีวา่มูลค่าตาม
บญัชีของสินทรัพยอ์าจจะไม่ไดรั้บคืนหรือเม่ือมูลค่าตามบญัชีของสินทรัพยเ์กินกวา่มูลค่าท่ีคาดวา่จะไดรั้บคืน (ราคาขายสุทธิ
หรือมูลค่าจากการใชข้องสินทรัพยน์ั้นแลว้แต่ราคาใดจะสูงกว่า) โดยท่ีการประเมินจะพิจารณาสินทรัพยแ์ต่ละรายการหรือ
พิจารณาจากหน่วยสินทรัพยท่ี์ก่อใหเ้กิดเงินสดแลว้แต่กรณี 

ในกรณีท่ีมูลค่าตามบญัชีของสินทรัพยเ์กินกวา่มูลค่าท่ีคาดวา่จะไดรั้บคืน กลุ่มบริษทัจะรับรู้รายการขาดทุนจากการดอ้ยค่าใน 
งบก าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ กลุ่มบริษทัจะบนัทึกกลบัรายการผลขาดทุนจากการดอ้ยค่าของสินทรัพยท่ี์รับรู้ในงวดก่อนๆ เม่ือมีขอ้
บ่งช้ีวา่รายการขาดทุนจากการดอ้ยค่าของสินทรัพยห์มดไปหรือยงัคงมีอยูแ่ต่เป็นไปในทางท่ีลดลง 

4.11 การบญัชีสญัญาเช่าระยะยาว - กรณีท่ีบริษทัเป็นผูเ้ช่า 

สญัญาเช่าทรัพยสิ์นท่ีความเส่ียงและผลตอบแทนของความเป็นเจา้ของส่วนใหญ่ไดโ้อนไปใหก้บัผูเ้ช่าถือเป็นสญัญาเช่าการเงิน 
สญัญาเช่าการเงินจะบนัทึกเป็นรายจ่ายฝ่ายทุนดว้ยมูลค่ายติุธรรมของสินทรัพยท่ี์เช่า หรือมูลค่าปัจจุบนัสุทธิของจ านวนเงินท่ี
ตอ้งจ่ายตามสัญญาเช่า แลว้แต่มูลค่าใดจะต ่ากวา่ โดยจ านวนเงินท่ีตอ้งจ่ายจะปันส่วนระหวา่งหน้ีสินและค่าใชจ่้ายทางการเงิน
เพ่ือใหไ้ดอ้ตัราดอกเบ้ียคงท่ีต่อหน้ีสินคงคา้งอยูโ่ดยพิจารณาแยกแต่ละสญัญา ภาระผกูพนัตามสญัญาเช่าหักค่าใชจ่้ายทางการเงิน
จะบนัทึกเป็นหน้ีสิน ส่วนดอกเบ้ียจ่ายจะบนัทึกในก าไรหรือขาดทุนตลอดอายขุองสญัญาเช่า สินทรัพยท่ี์ไดม้าตามสัญญาเช่าการเงิน
จะคิดค่าเส่ือมราคาตลอดอายกุารใชง้านของสินทรัพยท่ี์เช่าหรืออายสุัญญาเช่า แลว้แต่จ านวนใดจะต ่ากวา่ 

สญัญาระยะยาวเพื่อเช่าสินทรัพยโ์ดยท่ีความเส่ียงและผลตอบแทนของความเป็นเจา้ของส่วนใหญ่ตกอยูก่บัผูใ้ห้เช่าจะจดัเป็น
สญัญาเช่าด าเนินงาน เงินท่ีตอ้งจ่ายภายใตส้ัญญาเช่าด าเนินงาน (สุทธิจากส่ิงตอบแทนจูงใจท่ีไดรั้บจากผูใ้ห้เช่า) จะบนัทึกใน
ก าไรหรือขาดทุนโดยใชว้ธีิเสน้ตรงตลอดอายขุองสัญญาเช่านั้น 

4.12 ผลประโยชน์ของพนกังาน  

ผลประโยชน์ระยะสั้นของพนกังาน 

กลุ่มบริษทัรับรู้ เงินเดือน ค่าจา้ง โบนสั และเงินสมทบกองทุนประกนัสงัคมเป็นค่าใชจ่้ายเม่ือเกิดรายการ 
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Intangible assets with finite useful lives are as follows: 

Computer software 5 years 
Right to Power Purchase  

Agreements (“PPA”) According to the PPA period which approximately 20 years 

4.9 Prepaid Land rental 

Prepaid Land rental are stated at cost less any accumulated amortization and any allowance for impairment 
losses (if any). The prepaid land rental with amortization term over 1 year are recognized in non-current assets. 

Amortization is calculated by the straight-line method based on the period of rental contract. The 
amortization expense is charged to profit or loss. 

4.10 Impairment of assets 

The Group reviewed the impairment of assets whenever events or changes in circumstances indicate that 
the carrying amount of assets may not be recoverable or the carrying amount exceeds its recoverable 
amounts (the higher of a net assets selling price or value in use). The review is made for individual assets or 
the cash generating unit. 

In case that the carrying value of an asset exceeds its recoverable amount, the Group recognizes the 
impairment losses in the statement of comprehensive income. The reversal of impairment losses recognized 

in prior years is recorded when there is an indication that the impairment losses recognized for the assets no 
longer exist or are decreased. 

4.11 Accounting for long-term leases - where company is the lessee 

Leases transferring all the risks and rewards of ownership to the leasees are classified as finance leases. 
Finance leases are capitalized at the inception of the lease at the lower of the fair value of the leased property 
or the present value of the minimum lease payments. Each lease payment is allocated to the principal and to 
the finance charges so as to achieve a constant rate on the finance balance outstanding by considering each 
lease agreement separately. The outstanding rental obligations, net of finance charges, are included in 
liabilities. The interest element of the finance cost is charged to profit or loss over the lease period. The assets 
acquired under finance leases is depreciated over the shorter period of lease term or the useful life of the 
asset. 

Long-term agreements for leases assets which a significant portion of the risks and rewards of ownership 
still retained at the lessor are classified as operating leases. Payments made under operating leases (net of 
any incentives received from the lessor) are charged to the profit or loss on a straight-line basis over the 
period of the lease.  

4.12 Employee benefits 

Short-term employee benefits 

Salaries, wages, bonuses and contributions to the social security fund are recognized as expenses when 
incurred. 
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ผลประโยชน์หลงัออกจากงานของพนกังาน  

โครงการสมทบเงิน 

กลุ่มบริษทัและพนกังานของกลุ่มบริษทัไดร่้วมกนัจดัตั้งกองทุนส ารองเล้ียงชีพ ซ่ึงประกอบดว้ยเงินท่ีพนกังานจ่ายสะสมและ
เงินท่ีกลุ่มบริษทัจ่ายสมทบให้เป็นรายเดือน สินทรัพยข์องกองทุนส ารองเล้ียงชีพไดแ้ยกออกจากสินทรัพยข์องกลุ่มบริษทั เงินท่ี
กลุ่มบริษทัจ่ายสมทบกองทุนส ารองเล้ียงชีพบนัทึกเป็นค่าใชจ่้ายในปีท่ีเกิดรายการ 

โครงการผลประโยชน์หลงัออกจากงาน 

กลุ่มบริษทัมีภาระส าหรับเงินชดเชยท่ีตอ้งจ่ายให้แก่พนักงานเม่ือออกจากงานตามกฎหมายแรงงาน ซ่ึงกลุ่มบริษทัถือวา่เงิน
ชดเชยดงักล่าวเป็นโครงการผลประโยชน์หลงัออกจากงานส าหรับพนกังาน  

กลุ่มบริษทัค านวณหน้ีสินตามโครงการผลประโยชน์หลงัออกจากงานของพนักงานโดยใชว้ิธีคิดลดแต่ละหน่วยท่ีประมาณการไว ้
(Projected Unit Credit Method) โดยผูเ้ช่ียวชาญอิสระไดท้ าการประเมินภาระผกูพนัดงักล่าวตามหลกัคณิตศาสตร์ประกนัภยั  

ผลก าไรหรือขาดทุนจากการประมาณการตามหลกัคณิตศาสตร์ประกันภยั (Actuarial gains and losses) ส าหรับโครงการ
ผลประโยชน์หลงัออกจากงานของพนกังานจะรับรู้ทนัทีในก าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอ่ืน 

4.13 ประมาณการหน้ีสิน   

กลุ่มบริษทัจะบนัทึกประมาณการหน้ีสินเม่ือมีความเป็นไปไดค้่อนขา้งแน่ของภาระผกูพนัในปัจจุบนัตามกฎหมายหรือจากการ
อนุมานอนัเป็นผลสืบเน่ืองมาจากเหตุการณ์ในอดีต ภาระผูกพนัดงักล่าวคาดวา่จะส่งผลใหต้อ้งเกิดการไหลออกของทรัพยากรเพ่ือ
จ่ายช าระภาระผูกพนัและจ านวนท่ีตอ้งจ่ายสามารถประมาณการไดอ้ยา่งน่าเช่ือถือ รายจ่ายท่ีจะไดรั้บคืนบนัทึกเป็นสินทรัพย์
แยกต่างหากก็ต่อเม่ือการไดรั้บคืนคาดวา่จะไดรั้บอยา่งแน่นอนเม่ือไดจ่้ายช าระประมาณการหน้ีสินไปแลว้ 

4.14 การรับรู้รายไดแ้ละค่าใชจ่้าย 

รายได้จากการขายประกอบด้วยมูลค่าตามใบส่งสินคา้สุทธิจากภาษีขาย รับคืนและส่วนลด รายได้จากการขายสินคา้ บริษทัรับรู้ 
เม่ือความเส่ียงและผลตอบแทนท่ีเป็นสาระส าคญัของความเป็นเจา้ของสินคา้ไดโ้อนไปยงัผูซ้ื้อแลว้ 
รายไดจ้ากการขายไฟฟ้าท่ีเกิดเน่ืองดว้ยสญัญาซ้ือขายไฟฟ้าโดยจะรับรู้เม่ือส่งมอบ ณ จุดท่ีก าหนดในสญัญา 

รายไดจ้ากการบริการรับรู้เม่ือการใหบ้ริการแลว้เสร็จ โดยอา้งอิงตามขั้นของความส าเร็จของงานท่ีท าเสร็จ 

รายไดอ่ื้นและค่าใชจ่้ายรับรู้ตามเกณฑค์งคา้ง 

4.15 ภาษีเงินได ้

ภาษีเงินไดป้ระกอบดว้ยภาษีเงินไดปั้จจุบนัและภาษีเงินไดร้อการตดับญัชี 

ภาษีเงินไดปั้จจุบนั 

กลุ่มบริษทับนัทึกภาษีเงินไดปั้จจุบนัตามจ านวนท่ีคาดวา่จะจ่ายให้กบัหน่วยงานจดัเก็บภาษีของรัฐ โดยค านวณจากก าไรทาง
ภาษีตามหลกัเกณฑท่ี์ก าหนดในกฎหมายภาษีอากร 
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Post-employment benefits 

Defined contribution plans 

The Group and its employees have jointly established a provident fund. The fund is monthly contributed by 

employees and by the Group. The fund’s assets are held in a separate trust fund and the Group contributions 

are recognized as expenses when incurred. 

Defined benefit plans  

The Group has obligations in respect of the severance payments it must make to employees upon retirement 

under labor law. The Group treats these severance payment obligations as a defined benefit plan. 

The obligation under the defined benefit plan is determined by a professionally qualified independent actuary 

based on actuarial techniques, using the projected unit credit method. 

Actuarial gains and losses arising from employees post-employment benefits are recognized immediately in 

other comprehensive income. 

4.13 Provision 

Provisions are recognized when the Group has a present legal or constructive obligation as a result of past 

events, it is probable that an outflow of resources will be required to settle the obligation, and a reliable 

estimate of the amount can be made. Where the Group expects a provision to be reimbursed, the reimbursement 

is recognized as a separate asset but only when the reimbursement is virtually certain. 

4.14 Revenue and expense recognition 

Revenue from sales comprises the delivery order value net of output tax, sales returns and discounts. Revenue 

from sales of goods is recognized when significant risks and rewards of ownership of the goods are 

transferred to the buyer. 

Revenue from sale of electricity arising from power purchase agreement is recognized when delivered at 

the point specified in the agreement. 

Service income is recognized when services have been rendered by reference the percentage of completion. 

Other income and expenses are recognized on an accrual basis. 

4.15 Income tax 

Income tax expense represents the sum of current income tax and deferred tax. 

Current income tax 

Current income tax is provided in the accounts at the amount expected to be paid to the taxation authorities, 

based on taxable profits determined in accordance with tax legislation. 
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ภาษีเงินไดร้อการตดับญัชี 

กลุ่มบริษทับนัทึกภาษีเงินไดร้อการตดับญัชีของผลแตกต่างชัว่คราวระหวา่งราคาตามบญัชีของสินทรัพยแ์ละหน้ีสิน ณ วนัส้ินรอบ
ระยะเวลารายงานกบัฐานภาษีของสินทรัพยแ์ละหน้ีสินท่ีเก่ียวขอ้งนั้น โดยใชอ้ตัราภาษีท่ีมีผลบงัคบัใช ้ณ วนัส้ินรอบระยะเวลา
รายงาน  

กลุ่มบริษทัรับรู้หน้ีสินภาษีเงินไดร้อการตดับญัชีของผลแตกต่างชัว่คราวท่ีตอ้งเสียภาษีทุกรายการ แต่รับรู้สินทรัพยภ์าษีเงินได้
รอการตดับญัชีส าหรับผลแตกต่างชัว่คราวท่ีใชห้กัภาษี รวมทั้งผลขาดทุนทางภาษีท่ียงัไม่ไดใ้ชใ้นจ านวนเท่าท่ีมีความเป็นไปได้
ค่อนขา้งแน่ท่ีกลุ่มบริษทัจะมีก าไรทางภาษีในอนาคตเพียงพอท่ีจะใชป้ระโยชน์จากผลแตกต่างชัว่คราวท่ีใชห้ักภาษีและผลขาดทุน
ทางภาษีท่ียงัไม่ไดใ้ชน้ั้น 

กลุ่มบริษทัจะทบทวนมูลค่าตามบญัชีของสินทรัพยภ์าษีเงินไดร้อการตดับญัชีทุกส้ินรอบระยะเวลารายงานและจะท าการปรับ
ลดมูลค่าตามบญัชีดงักล่าวหากมีความเป็นไปไดค้่อนขา้งแน่วา่กลุ่มบริษทัจะไม่มีก าไรทางภาษีเพียงพอต่อการน าสินทรัพยภ์าษี
เงินไดร้อการตดับญัชีทั้งหมดหรือบางส่วนมาใชป้ระโยชน์ 

กลุ่มบริษทัจะบนัทึกภาษีเงินไดร้อการตดับญัชีโดยตรงไปยงัส่วนของผูถื้อหุน้หากภาษีท่ีเกิดข้ึนเก่ียวขอ้งกบัรายการท่ีไดบ้นัทึก
โดยตรงไปยงัส่วนของผูถื้อหุน้ 

ในงบการเงินรวม สินทรัพยภ์าษีเงินไดร้อการตดับญัชีและหน้ีสินภาษีเงินไดร้อการตดับญัชีจะแยกพิจารณาของแต่ละบริษทั 
ในกลุ่มบริษทั และบริษทัจะน าสินทรัพยภ์าษีเงินไดร้อการตดับญัชีของบริษทัหน่ึงในกลุ่มบริษทัมาหกักลบกบัหน้ีสินภาษีเงิน
ไดร้อการตดับญัชีของอีกบริษทัหน่ึงในกลุ่มบริษทัไดก็้ต่อเม่ือบริษทัทั้งสองมีสิทธิตามกฏหมายท่ีจะจ่ายช าระหรือรับคืนภาษี
ดว้ยจ านวนสุทธิจ านวนเดียวได้ และบริษทัทั้ งสองตั้งใจท่ีจะจ่ายช าระหรือรับคืนภาษีเงินได้ดว้ยจ านวนสุทธิจ านวนเดียว 
และเวลาเดียวกนั  

4.16 การแปลงค่าเงินตราต่างประเทศ 

กลุ่มบริษทัแปลงค่ารายการท่ีเป็นเงินตราต่างประเทศให้เป็นเงินบาทโดยใช้อตัราแลกเปล่ียน ณ วนัท่ีท่ีเกิดรายการ และแปลงค่า
สินทรัพยแ์ละหน้ีสินท่ีเป็นตวัเงินท่ีเป็นเงินตราต่างประเทศ ณ วนัท่ีในงบแสดงฐานะการเงินให้เป็นเงินบาทโดยใชอ้ตัราแลกเปล่ียน 
ณ วนัท่ีในงบแสดงฐานะการเงิน รายการก าไรและขาดทุนท่ีเกิดจากรับหรือจ่ายช าระท่ีเป็นเงินตราต่างประเทศและท่ีเกิดจากการแปลง
ค่าสินทรัพยแ์ละหน้ีสินท่ีเป็นตวัเงินดงักล่าว ไดบ้นัทึกทนัทีในงบก าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ 

4.17 การแปลงค่างบการเงินท่ีเป็นเงินตราต่างประเทศ 

งบการเงินของบริษทัยอ่ยในต่างประเทศท่ีน ามาจดัท างบการเงินไดจ้ดัท าข้ึนโดยใชส้กลุเงินเยนซ่ึงเป็นหน่วยเงินตราซ่ึงใชใ้น
การด าเนินงาน การแปลงค่าผลการด าเนินงานและฐานะการเงินของบริษทัในกลุ่มบริษทั (ท่ีมิใช่สกลุเงินของเศรษฐกิจท่ีมีภาวะ
เงินเฟ้อรุนแรง) ซ่ึงมีสกลุเงินท่ีใชใ้นการด าเนินงานแตกต่างจากสกลุเงินท่ีใชน้ าเสนองบการเงินไดถู้กแปลงค่าเป็นสกลุเงินท่ีใช้
น าเสนองบการเงินดงัน้ี 
 สินทรัพยแ์ละหน้ีสินท่ีแสดงอยูใ่นงบแสดงฐานะการเงินแต่ละงวดแปลงค่าดว้ยอตัราปิด ณ วนัท่ีของแต่ละงบแสดง

ฐานะการเงินนั้น 
 รายไดแ้ละค่าใชจ่้ายในงบก าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ แปลงค่าดว้ยอตัราถวัเฉล่ีย และผลต่างของอตัราแลกเปล่ียนทั้งหมดรับรู้

ในองคป์ระกอบอ่ืนของส่วนของผูถื้อหุน้ 
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Deferred tax 

Deferred tax is provided on temporary differences between the tax bases of assets and liabilities and their 
carrying amounts at the end of each reporting period, using the tax rates enacted at the end of the reporting 
period.  

The Group recognizes deferred tax liabilities for all taxable temporary differences while they recognize 
deferred tax assets for all deductible tempo vary differences and tax losses carried forward to the extent that it 
is probable that future taxable profit will be available against which such deductible temporary differences 
and tax losses carried forward can be utilized. 

At each reporting date, the Group reviews and reduces the carrying amount of deferred tax assets to the extent 
that it is no longer probable that sufficient taxable profit will be available to allow all or part of the deferred 
tax asset to be utilized. 

The Group records deferred tax directly to shareholders' equity if the tax relates to items that are recorded 
directly to shareholders' equity. 

In consolidated financial statements, deferred tax assets and deferred tax liabilities are recognized by each 
company in the Group, and deferred tax assets of one company in the Group is offset against deferred tax 
liabilities of another company in the Group if, and only if, the company concerned have a legally 
enforceable right to make or receive and the companies intend to make or receive such net payment and 
to recover the asset and settle the liability simultaneous. 

4.16 Foreign currency translation 

The Group translates the foreign currency transactions to Thai Baht using the exchange rates prevailing at 
the date of the transaction. Monetary assets and liabilities denominated in foreign currency are translated to 
Thai Baht at the exchange rate prevailing at the statement of financial position date. Gains and losses 
resulting from the settlement of foreign currency transactions and from the translations of monetary assets 
and liabilities denominated in foreign currency, are recognized in the statement of comprehensive income. 

4.17 Translation of foreign currency financial statements 

The financial statements of subsidiaries in other country have been prepared in the currency of the 
Yen which is their functional currency. The translation of operating results and financial position of all 
the companies within the Group (none of which has the currency of a hyper-inflationary economy) that 
have a functional currency different from the presentation currency are translated into the presentation 
currency as follows: 
 Assets and liabilities for each statement of financial position are translated at the closing rate at 

the date of that statement of financial position; 
 Incomes and expenses for each statement of comprehensive income are translated at average exchange 

rates; and all resulting exchange differences are recognized as a separate component of equity. 
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4.18 ก าไร (ขาดทุน) ต่อหุน้ขั้นพ้ืนฐาน 

ก าไร (ขาดทุน) ต่อหุน้ขั้นพ้ืนฐานค านวณโดยการหารก าไร (ขาดทุน) ส าหรับปีท่ีเป็นของผูถื้อหุน้สามญัดว้ยจ านวนหุน้สามญั     
ถวัเฉล่ียถ่วงน ้ าหนกัท่ีออกในระหวา่งปี 

4.19 เคร่ืองมือทางการเงิน 

สินทรัพยท์างการเงินท่ีแสดงในงบแสดงฐานะการเงินประกอบดว้ยเงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสดและลูกหน้ีการคา้และลูกหน้ีอ่ืน 
หน้ีสินทางการเงินท่ีแสดงในงบแสดงฐานะการเงิน ประกอบดว้ย เจา้หน้ีการคา้ เงินกูย้ืม และเจา้หน้ีอ่ืน ซ่ึงนโยบายการบญัชีเฉพาะ
ส าหรับรายการแต่ละรายการไดเ้ปิดเผยแยกไวใ้นแต่ละหวัขอ้ท่ีเก่ียวขอ้ง  

กลุ่มบริษทัไดจ้ดัให้มีเคร่ืองมืออนุพนัธ์ทางการเงินซ่ึงส่วนใหญ่เป็นสัญญาอตัราแลกเปล่ียนล่วงหนา้ เคร่ืองมือทางการเงินดงักล่าว 
(ถา้มี) ไม่ไดรั้บรู้ในงบการเงิน 

4.20 บุคคลหรือกิจการท่ีเก่ียวขอ้งกนั 

บุคคลหรือกิจการท่ีเก่ียวขอ้งกนักบับริษทัหมายถึงบุคคลหรือกิจการท่ีมีอ านาจควบคุมบริษทั ถูกควบคุมโดยบริษทัไม่วา่จะเป็น
โดยทางตรงหรือทางออ้ม หรืออยูภ่ายใตก้ารควบคุมเดียวกนักบับริษทั รวมถึงบริษทัท่ีท าหนา้ท่ีถือหุน้บริษทัยอ่ย และกิจการท่ี
เป็นบริษทัยอ่ยในเครือเดียวกนั นอกจากน้ีบุคคลหรือกิจการท่ีเก่ียวขอ้งกนัยงัหมายรวมถึงบริษทัร่วมและบุคคลซ่ึงถือหุ้นท่ีมี
สิทธิออกเสียงไม่วา่ทางตรงหรือทางออ้มและมีอิทธิพลอยา่งเป็นสาระส าคญักบับริษทั ผูบ้ริหารส าคญั กรรมการหรือพนกังาน
ของบริษทั ตลอดทั้งสมาชิกในครอบครัวท่ีใกลชิ้ดกบับุคคลดงักล่าว และกิจการท่ีเก่ียวขอ้งกบับุคคลเหล่านั้น 

ในการพิจารณาความสัมพนัธ์ระหวา่งบุคคลหรือกิจการท่ีเก่ียวขอ้งกนักบับริษทัแต่ละรายการ กลุ่มบริษทัค านึงถึงเน้ือหาของ
ความสมัพนัธ์มากกวา่รูปแบบทางกฎหมาย 

4.21 การวดัมูลค่ายติุธรรม   

มูลค่ายติุธรรม หมายถึง ราคาท่ีคาดวา่จะไดรั้บจากจากการขายสินทรัพยห์รือเป็นราคาท่ีจะตอ้งจ่ายเพ่ือโอนหน้ีสินใหผู้อ่ื้นโดย
รายการดงักล่าวเป็นรายการท่ีเกิดข้ึนในสภาพปกติระหวา่งผูซ้ื้อและผูข้าย (ผูร่้วมในตลาด) ณ วนัท่ีวดัมูลค่า กลุ่มบริษทัใชร้าคา
เสนอซ้ือขายในตลาดท่ีมีสภาพคล่องในการวดัมูลค่ายติุธรรมของสินทรัพยแ์ละหน้ีสินซ่ึงมาตรฐานการรายงานทางการเงินท่ี
เก่ียวขอ้งก าหนดใหต้อ้งวดัมูลค่าดว้ยมูลค่ายติุธรรม ยกเวน้ในกรณีท่ีไม่มีตลาดท่ีมีสภาพคล่องส าหรับสินทรัพยห์รือหน้ีสินท่ีมี
ลกัษณะเดียวกนัหรือไม่สามารถหาราคาเสนอซ้ือขายในตลาดท่ีมีสภาพคล่องได ้กลุ่มบริษทัจะประมาณมูลค่ายติุธรรมโดยใช้
เทคนิคการประเมินมูลค่าท่ีเหมาะสมกบัแต่ละสถานการณ์ และพยายามใชข้อ้มูลท่ีสามารถสังเกตไดท่ี้เก่ียวขอ้งกบัสินทรัพย์
หรือหน้ีสินท่ีจะวดัมูลค่ายติุธรรมนั้นใหม้ากท่ีสุด 

ล าดบัชั้นของมูลค่ายติุธรรมท่ีใชว้ดัมูลค่าและเปิดเผยมูลค่ายุติธรรมของสินทรัพยแ์ละหน้ีสินในงบการเงินออกเป็นสามระดบัตาม
ประเภทของขอ้มูลท่ีน ามาใชใ้นการวดัมูลค่ายติุธรรม ดงัน้ี 

ระดบั 1 ใชข้อ้มูลราคาเสนอซ้ือขายของสินทรัพยห์รือหน้ีสินอยา่งเดียวกนัในตลาดท่ีมีสภาพคล่อง 

ระดบั 2 ใชข้อ้มูลอ่ืนท่ีสามารถสงัเกตไดข้องสินทรัพยห์รือหน้ีสิน ไม่วา่จะเป็นขอ้มูลทางตรงหรือทางออ้ม 

ระดบั 3 ใชข้อ้มูลท่ีไม่สามารถสงัเกตได ้เช่น ขอ้มูลเก่ียวกบักระแสเงินในอนาคตท่ีกิจการประมาณข้ึน  
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4.18 Basic earnings (loss) per share 

Basic earnings (loss) per share is calculated by dividing the profit (loss) for year attributable to shareholders 
by the weighted average number of common shares issued during the year.  

4.19 Financial instruments 

Financial assets carried on the statement of financial position include cash and cash equivalents and trade 
and other receivables.  Financial liabilities carried on the statement of financial position include trade 

payables, loans and other payables. The particular recognition methods adopted are disclosed in the 
individual policy statements associated with each item. 

The Group is party to derivative financial instruments, which mainly comprise foreign currency forward 
contracts. Such instruments (if any) are not recognized in the financial statements. 

 

4.20 Related persons and companies 

Enterprises and individuals that directly, or indirectly through one or  more intermediaries, control, or are 
controlled by, or are under  common control with, the Company, including holding  companies, subsidiaries 
and fellow subsidiaries are related parties of the Company. Associates and individuals owning, directly or 
indirectly, an interest in the voting power of the Company that gives them significant influence over the 
enterprise, key management personnel, including directors and officers of the Company and close members of 
the family of these individuals and companies associated with these individuals also constitute related parties.  

In considering each possible related party relationship, attention is directed to the substance of the 
relationship, and not merely the legal form. 

4.21 Fair value measurement 

Fair value is the price that would be received to sell an asset or paid to transfer a liability in an orderly 
transaction between buyer and seller (market participants) at the measurement date. The Company and its 
subsidiaries apply a quoted market price in an active market to measure their assets and liabilities that are 
required to be measured at fair value by relevant financial reporting standards. Except in case of no active 
market of an identical asset or liability or when a quoted market price is not available, the Company and its 
subsidiaries measure fair value using valuation technique that are appropriate in the circumstances and 
maximises the use of relevant observable inputs related to assets and liabilities that are required to be 
measured at fair value. 

All assets and liabilities for which fair value is measured or disclosed in the financial statements are 
categorized within the fair value hierarchy into three levels based on categorize of input to be used in fair 
value measurement as follows: 

Level 1 - Use of quoted market prices in an observable active market for such assets or liabilities  

Level 2 - Use of other observable inputs for such assets or liabilities, whether directly or indirectly 

Level 3 - Use of unobservable inputs such as estimates of future cash flows  
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   หนา้ 30 

ทุกวนัส้ินรอบระยะเวลารายงาน กลุ่มบริษทัจะประเมินความจ าเป็นในการโอนรายการระหว่างล าดบัชั้นของมูลค่ายุติธรรม
ส าหรับสินทรัพยแ์ละหน้ีสินท่ีถืออยู ่ณ วนัส้ินรอบระยะเวลารายงานท่ีมีการวดัมูลค่ายติุธรรมแบบเกิดข้ึนประจ า 

4.22 การใชดุ้ลยพินิจและประมาณการทางบญัชีท่ีส าคญั 

ในการจดัท างบการเงินตามมาตรฐานการบญัชีท่ีรับรองทัว่ไป ฝ่ายบริหารจ าเป็นตอ้งใชดุ้ลยพินิจและการประมาณการในเร่ือง
ท่ีมีความไม่แน่นอนเสมอ การใชดุ้ลยพินิจและการประมาณการดงักล่าวน้ีส่งผลกระทบต่อจ านวนเงินท่ีแสดงในงบการเงิน
และต่อขอ้มูลท่ีแสดงในหมายเหตุประกอบงบการเงิน ผลท่ีเกิดข้ึนจริงอาจแตกต่างไปจากจ านวนท่ีประมาณการไว ้การใช้
ดุลยพินิจและการประมาณการท่ีส าคญัมีดงัน้ี 

ค่าเผื่อหน้ีสงสยัจะสูญ 

กลุ่มบริษทัใชห้ลกัเกณฑ์การวิเคราะห์อายขุองลูกหน้ีประกอบกบัการประเมินสถานภาพทางการเงินปัจจุบนัของลูกหน้ีเป็น
เกณฑใ์นการพิจารณาการตั้งค่าเผื่อหน้ีสงสัยจะสูญโดยมีการก าหนดช่วงอายลูุกหน้ีและสถานภาพของลูกหน้ีไวเ้ป็นเกณฑใ์น
การตั้งค่าเผื่อหน้ีสงสยัจะสูญของลูกหน้ีท่ีมีอายหุน้ีคา้งช าระ 

ค่าเผื่อการลดมูลค่าสินคา้คงเหลือ 

กลุ่มบริษทัพิจารณาค่าเผื่อการลดมูลค่าสินคา้จากราคาท่ีคาดวา่จะขายไดต้ามปกติของธุรกิจและตามสภาพปัจจุบนัของสินคา้คงเหลือ
เป็นเกณฑ์ มูลค่าสุทธิท่ีคาดวา่จะไดรั้บหมายถึง ราคาท่ีคาดวา่จะขายไดต้ามปกติธุรกิจหักดว้ยตน้ทุนส่วนเพ่ิมจากการท าต่อเพ่ือให้
สินคา้นั้นส าเร็จรูป หรือค่าใชจ่้ายท่ีเกิดข้ึนจากการท าใหสิ้นคา้นั้นพร้อมขายไดใ้นราคาท่ีคาดวา่จะไดรั้บ 

ท่ีดิน อาคารและอุปกรณ์ และสินทรัพยไ์ม่มีตวัตน  

ในการค านวณค่าเส่ือมราคาของอาคารและอุปกรณ์ฝ่ายบริหารจ าเป็นตอ้งท าการประมาณอายกุารให้ประโยชน์และมูลค่าคงเหลือเม่ือ
เลิกใชง้านของอาคารและอุปกรณ์และตอ้งทบทวนอายกุารใหป้ระโยชน์และมูลค่าคงเหลือใหม่หากมีการเปล่ียนแปลงเกิดข้ึน 

นอกจากน้ีฝ่ายบริหารจ าเป็นตอ้งสอบทานการดอ้ยค่าของท่ีดิน อาคารและอุปกรณ์และสินทรัพยไ์ม่มีตวัตนในแต่ละช่วงเวลา
และบันทึกขาดทุนจากการด้อยค่าหากคาดว่ามูลค่าท่ีคาดว่าจะไดรั้บคืนต ่ากว่ามูลค่าตามบัญชีของสินทรัพยน์ั้น ในการน้ีฝ่าย
บริหารจ าเป็นตอ้งใชดุ้ลยพินิจท่ีเก่ียวขอ้งกบัการคาดการณ์รายไดแ้ละค่าใชจ่้ายในอนาคตซ่ึงเก่ียวเน่ืองกบัสินทรัพยน์ั้น 

สินทรัพยไ์ม่มีตวัตน 

ในการทดสอบการด้อยค่าของสินทรัพยไ์ม่มีตวัตน ฝ่ายบริหารจ าเป็นตอ้งประมาณการกระแสเงินสดท่ีคาดว่าจะไดรั้บใน
อนาคตจากสินทรัพย ์หรือหน่วยของสินทรัพยท่ี์ก่อให้เกิดเงินสด รวมทั้งการเลือกอตัราคิดลดท่ีเหมาะสมในการค านวณหา
มูลค่าปัจจุบนัของกระแสเงินสดนั้นๆ 

สญัญาเช่า  

ในการพิจารณาประเภทของสัญญาเช่าว่าเป็นสัญญาเช่าด าเนินงานหรือสัญญาเช่าการเงิน ฝ่ายบริหารไดใ้ช้ดุลยพินิจในการ
ประเมินเง่ือนไขและรายละเอียดของสัญญาเพ่ือพิจารณาว่ากลุ่มบริษทัได้โอนหรือรับโอนความเส่ียงและผลประโยชน์ใน
สินทรัพยท่ี์เช่าดงักล่าวแลว้หรือไม่ 
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 At the end of each reporting period, the Group determine whether transfers have occurred between levels 
within the fair value hierarchy for assets and liabilities held at the end of the reporting period that are 
measured at fair value on a recurring basis. 

4.22 Significant accounting judgements and estimates 

The preparation of financial statements in conformity with generally accepted accounting principles 
requires management to make subjective judgements and estimates regarding matters that are inherently 
uncertain. These judgements and estimates affect reported amounts and disclosures and actual results could 
differ from these estimates. Significant judgements and estimates are as follows: 

Allowance for doubtful accounts 

The Group uses the aging analysis of its receivables and assesses the current status of its receivables 
as a basis for determining the allowance for doubtful accounts. There is classification each receivables 
to the aging and their current status to be used as the criteria for the recognition of the allowance for 
doubtful accounts on the overdue receivables. 

Allowance for diminution in value of inventory 

The Group considers the allowance for diminution in value of inventory based on the estimate of selling 
price in the ordinary course of business and normal condition of inventory. The net realizable value is the 
estimate of the selling price in the ordinary course of business, less the costs of completion and selling 
expenses. 

Property, plant and equipment and intangible assets 

In determining depreciation of plant and equipment, the management is required to make estimates of the 
useful lives and residual values of the plant and equipment and to review estimate useful lives and residual 
values when there are any changes.  

In addition, the management is required to review property, plant and equipment and intangible assets for 
impairment on a periodical basis and records impairment losses when it is determined that their 
recoverable amount is lower than the carrying amount. This requires judgements regarding forecast of 
future revenues and expenses relating to the assets subject to the review. 

Intangible assets 

In determining impairment testing of intangible assets, the management is required to make estimates of 
cash flows to be generated by the asset or the cash generating units and to choose a suitable discount rate 
in order to calculate the present value of those cash flows. 

Leases  

In determining whether a lease is to be classified as an operating lease or finance lease, the management is 
required to use judgement regarding whether significant risk and rewards of ownership of the leased asset 
has been transferred, taking into consideration terms and conditions of the arrangement.  
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   หนา้ 31 

ผลประโยชน์หลงัออกจากงานของพนกังานตามโครงการผลประโยชน์ 
หน้ีสินตามโครงการผลประโยชน์หลงัออกจากงานของพนกังานประมาณข้ึนตามหลกัคณิตศาสตร์ประกนัภยัซ่ึงตอ้งอาศยัขอ้
สมมติฐานต่างๆ ในการประมาณการนั้ น เช่น อัตราคิดลด อตัราการข้ึนเงินเดือนในอนาคต อัตรามรณะ และอัตราการ
เปล่ียนแปลงในจ านวนพนกังาน เป็นตน้ 

สินทรัพยภ์าษีเงินไดร้อการตดับญัชี 
กลุ่มบริษทัจะรับรู้สินทรัพยภ์าษีเงินไดร้อการตดับญัชีส าหรับผลแตกต่างชัว่คราวท่ีใชห้ักภาษีและขาดทุนทางภาษีท่ีไม่ไดใ้ช้
เม่ือมีความเป็นไปไดค้่อนขา้งแน่วา่กลุ่มบริษทัจะมีก าไรทางภาษีในอนาคตเพียงพอท่ีจะใชป้ระโยชน์จากผลแตกต่างชัว่คราว
และขาดทุนนั้น ในการน้ีฝ่ายบริหารจ าเป็นตอ้งประมาณการวา่บริษทัควรรับรู้จ านวนสินทรัพยภ์าษีเงินไดร้อการตดับญัชีเป็น
จ านวนเท่าใด โดยพิจารณาถึงจ านวนก าไรทางภาษีท่ีคาดวา่จะเกิดในอนาคตในแต่ละช่วงเวลา 

5. รายการธุรกจิกบับริษัทย่อย บุคคลและบริษัททีเ่กีย่วข้องกนั 

5.1 ลกัษณะความสมัพนัธ์และนโยบายในการก าหนดราคา 
ลกัษณะความสมัพนัธ์และนโยบายในการก าหนดราคาระหวา่งบริษทักบับริษทัยอ่ย บุคคลและบริษทัท่ีเก่ียวขอ้งกนัมีดงัน้ี 

 ลกัษณะความสมัพนัธ์ 
บริษัทย่อย  

บริษทั เชาว ์เอน็เนอร์ยี ่จ  ากดั (มหาชน) บริษทัถือหุน้ร้อยละ 87.36  และกรรมการร่วมกนั 
บริษทั เวอเทค โลจิสติคส์ เซอร์วสิ จ ากดั บริษทัถือหุน้ร้อยละ 40 และกรรมการร่วมกนั 
บริษทั เชาว ์อินเตอร์เนชัน่แนล จ ากดั ถือหุน้โดยบริษทัยอ่ยร้อยละ 100 และกรรมการร่วมกนั 
บริษทั พรีเมียร์ โซลูชัน่ จ ากดั ถือหุน้โดยบริษทัยอ่ยร้อยละ 100 และกรรมการร่วมกนั 
บริษทั พรีเมียร์ โซลูชัน่ เจแปน จ ากดั ถือหุน้โดยบริษทัยอ่ยร้อยละ 100 
บริษทั พรีเมียร์ โซลูชัน่ เยอรมนั จ ากดั ถือหุน้โดยบริษทัยอ่ยร้อยละ 100 
บริษทั โอเวอร์ซี กรีน เอนเนอร์ยี ่จ  ากดั ถือหุน้โดยบริษทัยอ่ยร้อยละ 100 
บริษทั เออี โซลาร์ จ ากดั ถือหุน้โดยบริษทัยอ่ยร้อยละ 100 
บริษทั ซนั เอน็เนอร์ยี ่จ  ากดั ถือหุน้โดยบริษทัยอ่ยร้อยละ 100 
บริษทั โซล เพาเวอร์ จ ากดั ถือหุน้โดยบริษทัยอ่ยร้อยละ 100 
บริษทั ซนั พาร์ทเนอร์ เจแปน จ ากดั ถือหุน้โดยบริษทัยอ่ยร้อยละ 100 
บริษทั ซีซี ฮามาดะ โซลาร์ จ ากดั  ถือหุน้โดยบริษทัยอ่ยร้อยละ 100 
บริษทั ฮามาดะ 1 จ ากดั ถือหุน้โดยบริษทัยอ่ยร้อยละ 100 
บริษทั เมกะโซลาร์พาร์ค 3 จ ากดั ถือหุน้โดยบริษทัยอ่ยร้อยละ 100 
บริษทั นิว เอน็เนอร์ยี ่โซลาร์ จ ากดั ถือหุน้โดยบริษทัยอ่ยร้อยละ 100 
บริษทั กู๊ด โซลาร์ จ ากดั ถือหุน้โดยบริษทัยอ่ยร้อยละ 100 
บริษทั กรีน เอน็เนอร์ยี ่เจแปน จ ากดั ถือหุน้โดยบริษทัยอ่ยร้อยละ 100 
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Post-employment benefits under defined benefit plans  

The obligation under the defined benefit plan is determined based on actuarial techniques. Such determination is 
made based on various assumptions, including discount rate, future salary increase rate, mortality rate and staff 
turnover rate. 

Deferred tax assets 

Deferred tax assets are recognized for deductible temporary differences and unused tax losses to the extent 
that it is probable that taxable profit will be available against which the temporary differences and losses 
can be utilized. Significant management judgement is required to determine the amount of deferred tax 
assets that can be recognized, based upon the likely timing and level of estimate future taxable profits. 

5. TRANSACTIONS WITH SUBSIDIARIES, RELATED PERSONS AND COMPANIES 

5.1 Relationship and pricing policy 

The relationship and pricing policies among the Company with subsidiaries, related persons and companies are as 
follows: 

 Relationship 
Subsidiaries  

Chow Energy Plc. 87.36% Shareholding and Directorship 

Vertex Logistics Service Co., Ltd. 40% Shareholding and Directorship 

Chow International Co., Ltd. 100% Shareholding by the subsidiary and Directorship 

Premier Solution Co., Ltd. 100% Shareholding by the subsidiary and Directorship 

Premier Solution Japan Kabushiki Kaisha 100% Shareholding by the subsidiary 

Premier Solution GmbH. 100% Shareholding by the subsidiary 

Overseas Green Energy Co., Ltd. 100% Shareholding by the subsidiary 

AE Solar Godo Kaisha  100% Shareholding by the subsidiary 

Sun Energy Godo Kaisha  100% Shareholding by the subsidiary 

Sol Power Godo Kaisha 100% Shareholding by the subsidiary 

Sun Partner Japan Godo Kaisha  100% Shareholding by the subsidiary 

CC Hamada Solar Godo Kaisha 100% Shareholding by the subsidiary 

Hamada 1 Godo Kaisha  100% Shareholding by the subsidiary 

Mega Solar Park No.3 Godo Kaisha  100% Shareholding by the subsidiary 

New Energy Solar  Kabushiki Kaisha   100% Shareholding by the subsidiary 

Good Solar Godo Kaisha  100% Shareholding by the subsidiary 

Green Energy Japan Kabushiki Kaisha 100% Shareholding by the subsidiary 
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บริษัท เชาว์ สตลี อนิดสัทรี้ จ ากดั (มหาชน) และบริษัทย่อย   
หมายเหตุประกอบงบการเงนิ (ต่อ) 
ส าหรับปีส้ินสุดวนัที ่31 ธันวาคม 2561  

   หนา้ 32 

 ลกัษณะความสมัพนัธ์ 
 

 

บริษทั ซนั เพาเวอร์ จ ากดั ถือหุน้โดยบริษทัยอ่ยร้อยละ 100 

บริษทั ซนั โซลาร์ จ ากดั ถือหุน้โดยบริษทัยอ่ยร้อยละ 100 
  

 

บริษัททีเ่กีย่วข้องกนั  

บริษทั ศรีธนเทพ จ ากดั กรรมการร่วมกนั 

บริษทั ส านกักฎหมาย ล่ิวมโนมนต ์อินเตอร์เนชัน่แนล จ ากดั กรรมการร่วมกนั 
 

 

 

 
 
 
 
นโยบายในการก าหนดราคา มีดงัน้ี 

 นโยบายราคา 
เงินใหกู้ย้มื อตัราดอกเบ้ียร้อยละ 3.66 - 10.00 ต่อปี 

เงินกูย้มื อตัราดอกเบ้ียร้อยละ 3.66 - 10.00 ต่อปี 

รายไดจ้ากการขาย ราคาเทียบเคียงราคาตลาด 

รายไดจ้ากการใหบ้ริการ ราคาท่ีตกลงร่วมกนั 

รายไดเ้งินปันผล ราคาท่ีตกลงร่วมกนั 

จ าหน่ายทรัพยสิ์น ราคาท่ีตกลงร่วมกนั 

รายไดค้่าเช่า ราคาท่ีตกลงร่วมกนัตามสญัญา 

ค่าขนส่ง ราคาท่ีตกลงร่วมกนัตามสญัญา 

ค่าใชจ่้ายในการบริหาร ราคาท่ีตกลงร่วมกนัตามสญัญา 

การค ้าประกนั ไม่คิดค่าธรรมเนียม 

5.2 ยอดคงเหลือท่ีส าคญักบับริษทัยอ่ย บุคคลและบริษทัท่ีเก่ียวขอ้งกนั 

ยอดคงเหลือท่ีส าคญักบับริษทัยอ่ย บุคคลและบริษทัเก่ียวขอ้งกนั ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม มีดงัน้ี 
 บาท 
 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2561 2560 2561 2560 
ลูกหนีอ่ื้น (หมายเหตุ 8)     
บริษทัยอ่ย - - 452,445 2,452,405 
     
     

บุคคลทีเ่กีย่วข้องกนั  
นายอนาวลิ จิรธรรมศิริ ผูถื้อหุน้และกรรมการ 
นายธนชาต เผา่พงษไ์พบูลย ์ ผูถื้อหุน้และกรรมการของบริษทัยอ่ย 
นายคริสโตบอล ชิน เซียน ลูง ผูบ้ริหารของบริษทัยอ่ย 
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Pricing policies are as follow: Pricing policies 

Loan to Interest charged at rate of 3.66% - 10.00% per annum 

Borrowing from Interest charged at rate of 3.66% - 10.00% per annum 

Revenue from sale Compared to market price 

Revenue from services Mutually agreed price 

Dividend income Mutually agreed price 

Disposal of fixed assets Mutually agreed price 

Rental income At Contract price which had been agreed upon 

Transportation expense At Contract price which had been agreed upon 

Administrative expenses At Contract price which had been agreed upon 

Guarantee No fee charged 

5.2 Significant balances with subsidiaries, related persons and companies 

Significant balances with subsidiaries, related persons and companies as at 31 December are as follows: 

Sun Power Godo Kaisha 100% Shareholding by the subsidiary 

Sun Solar Godo Kaisha 100% Shareholding by the subsidiary 

Related companies  

Sritanathep Co., Ltd. Directorship 

Lewmanomont International Law Office Directorship 

Related persons  

Mr. Anavin Jiratomsiri Shareholder and Director 

Mr. Tanachart Poudpongpaiboon Shareholder and Director of subsidiary 

Mr. Cristobal Chin Syen Loong Executives of subsidiary 

 In Baht 
 Consolidated  

financial statements 
Separate 

financial statements 
 2018 2017 2018 2017 

Other receivables (Note 8)     
Subsidiaries - - 452,445 2,452,405 
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Post-employment benefits under defined benefit plans  

The obligation under the defined benefit plan is determined based on actuarial techniques. Such determination is 
made based on various assumptions, including discount rate, future salary increase rate, mortality rate and staff 
turnover rate. 

Deferred tax assets 

Deferred tax assets are recognized for deductible temporary differences and unused tax losses to the extent 
that it is probable that taxable profit will be available against which the temporary differences and losses 
can be utilized. Significant management judgement is required to determine the amount of deferred tax 
assets that can be recognized, based upon the likely timing and level of estimate future taxable profits. 

5. TRANSACTIONS WITH SUBSIDIARIES, RELATED PERSONS AND COMPANIES 

5.1 Relationship and pricing policy 

The relationship and pricing policies among the Company with subsidiaries, related persons and companies are as 
follows: 

 Relationship 
Subsidiaries  

Chow Energy Plc. 87.36% Shareholding and Directorship 

Vertex Logistics Service Co., Ltd. 40% Shareholding and Directorship 

Chow International Co., Ltd. 100% Shareholding by the subsidiary and Directorship 

Premier Solution Co., Ltd. 100% Shareholding by the subsidiary and Directorship 

Premier Solution Japan Kabushiki Kaisha 100% Shareholding by the subsidiary 

Premier Solution GmbH. 100% Shareholding by the subsidiary 

Overseas Green Energy Co., Ltd. 100% Shareholding by the subsidiary 

AE Solar Godo Kaisha  100% Shareholding by the subsidiary 

Sun Energy Godo Kaisha  100% Shareholding by the subsidiary 

Sol Power Godo Kaisha 100% Shareholding by the subsidiary 

Sun Partner Japan Godo Kaisha  100% Shareholding by the subsidiary 

CC Hamada Solar Godo Kaisha 100% Shareholding by the subsidiary 

Hamada 1 Godo Kaisha  100% Shareholding by the subsidiary 

Mega Solar Park No.3 Godo Kaisha  100% Shareholding by the subsidiary 

New Energy Solar  Kabushiki Kaisha   100% Shareholding by the subsidiary 

Good Solar Godo Kaisha  100% Shareholding by the subsidiary 

Green Energy Japan Kabushiki Kaisha 100% Shareholding by the subsidiary 
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บริษัท เชาว์ สตลี อนิดสัทรี้ จ ากดั (มหาชน) และบริษัทย่อย   
หมายเหตุประกอบงบการเงนิ (ต่อ) 
ส าหรับปีส้ินสุดวนัที ่31 ธันวาคม 2561  

   หนา้ 33 

 บาท 
 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2561 2560 2561 2560 
เงนิให้กู้ยืมระยะส้ัน     
บริษทัยอ่ย     
ยอดคงเหลือ ณ วนัตน้ปี - -       999,231,415 3,241,131,021 
เพ่ิมข้ึนระหวา่งปี - - 1,038,700,000 883,000,000 
ลดลงระหวา่งปี - - (1,270,978,625) (3,124,899,606) 
ยอดคงเหลือ ณ วนัส้ินปี - - 766,952,790 999,231,415 
ดอกเบีย้ค้างรับ (หมายเหตุ 8)     
บริษทัยอ่ย - - 12,075,706 17,760,664 
ค่าใช้จ่ายจ่ายล่วงหน้า (หมายเหตุ 8)     
บริษทัยอ่ย - - 23,500 - 
ซ้ืออุปกรณ์     
บริษทัยอ่ย - - 86,437 - 
สินทรัพย์ไม่หมนุเวยีน  
     (หมายเหตุ 17) 

    

บริษทัยอ่ย - - 119,600 119,600 
เจ้าหนีก้ารค้า (หมายเหตุ 19)     
บริษทัยอ่ย - - 1,101,233 633,700 
เจ้าหนีอ่ื้น (หมายเหตุ 19)     
บริษทัยอ่ย - - 117,700 129,792 
บริษทัท่ีเก่ียวขอ้งกนั 401,550 317,670 371,550 82,800 
บุคคลท่ีเก่ียวขอ้งกนั 71,460 224,326 71,460 - 
รวม 473,010 541,996 560,710 212,592 
หนีสิ้นไม่หมนุเวยีนอ่ืน     
บริษทัยอ่ย - - 434,000 434,000 

 

 

5.3 รายไดแ้ละค่าใชจ่้ายท่ีส าคญักบับริษทัยอ่ย บุคคลและบริษทัท่ีเก่ียวขอ้งกนั 
 รายไดแ้ละค่าใชจ่้ายท่ีส าคญักบับริษทัยอ่ย บุคคลและบริษทัท่ีเก่ียวขอ้งกนัส าหรับปีส้ินสุดวนัท่ี 31 ธนัวาคม มีดงัน้ี 

 บาท 
 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2561 2560 2561 2560 
รายได้ค่าเช่า     
บริษทัยอ่ย - - 5,374,374 5,374,836 
     

รายงานประจำ�ปี 2561

246 บริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จำ�กัด (มหาชน)



CHOW STEEL INDUSTRIES PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARIES 
NOTES TO THE FINANCIAL STATEMENTS (CONTINUED) 
FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2018 

Page 30 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

5.3 Significant revenues and expenses with subsidiaries, related persons and companies 

Significant revenues and expenses transactions with subsidiares, related persons and companies for the 
years ended 31 December are as follows: 

In Baht 

 
Consolidated  

financial statements 
Separate 

financial statements 

 2018 2017 2018 2017 

Short-term loans to      

Subsidiaries     

Balance, beginning of the year - - 999,231,415 3,241,131,021 

Increase during the year   - - 1,038,700,000 883,000,000 

Decrease during the year - - (1,270,978,625) (3,124,899,606) 

Balance, end of the year - - 766,952,790 999,231,415 

Accrued interest income (Note 8)     

Subsidiaries - - 12,075,706 17,760,664 

Prepaid expenses (Note 8)     

Subsidiaries - - 23,500 - 

Equipment acquisition     

Subsidiaries - - 86,437 - 

Other non-current assets  

(Note 17)     

Subsidiaries - - 119,600 119,600 

Trade payables (Note 19)     

Subsidiary - - 1,101,233 633,700 

Other payables (Note 19)     

Subsidiaries - - 117,700 129,792 

Related companies 401,550 317,670 371,550 82,800 

Related persons 71,460 224,326 71,460 - 

Total 473,010 541,996 560,710 212,592 

Other non-current liabilities     

Subsidiaries - - 434,000 434,000 

 In Baht 

 
Consolidated  

financial statements 
Separate 

financial statements 

 2018 2017 2018 2017 

Rental income     

Subsidiaries - - 5,374,374 5,374,836 
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บริษัท เชาว์ สตลี อนิดสัทรี้ จ ากดั (มหาชน) และบริษัทย่อย   
หมายเหตุประกอบงบการเงนิ (ต่อ) 
ส าหรับปีส้ินสุดวนัที ่31 ธันวาคม 2561  

   หนา้ 34 

 บาท 
 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2561 2560 2561 2560 
รายได้อ่ืน     
บริษทัยอ่ย - - 22,009 2,121,884 
ดอกเบีย้รับ     
บริษทัยอ่ย - - 38,571,197 134,462,364 
ค่าขนส่ง     
บริษทัยอ่ย - - 30,015,787 30,917,683 
ค่าเช่าอุปกรณ์ส านักงาน     
บริษทัยอ่ย - - 1,353,903 1,088,307 
ค่าทีป่รึกษาทางกฏหมาย     
บริษทัท่ีเก่ียวขอ้งกนั 2,517,676 5,371,614 537,000 3,323,150 
ค่าบริการอ่ืน     
บริษทัท่ีเก่ียวขอ้งกนั 82,000 - - - 
 

ค่าตอบแทนกรรมการและผู้บริหาร 
 

ค่าตอบแทนกรรมการและผูบ้ริหารส าหรับปีส้ินสุดวนัท่ี 31 ธนัวาคม มีดงัน้ี 
 

 บาท 
 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2561 2560 2561 2560 
ผลประโยชน์ระยะสั้น 35,536,978 41,381,282 12,419,113 11,555,280 
ผลประโยชนห์ลงัออกจากงาน 2,270,439 1,931,648 514,098 89,224 
     รวม 37,807,417 43,312,930 12,933,211 11,644,504 

 

6. การเปลีย่นแปลงประมาณการทางบัญชี 
ในระหวา่งปีปัจจุบนั บริษทัไดท้บทวนอายกุารใหป้ระโยชน์ของสินทรัพยถ์าวรและไดเ้ปล่ียนอายกุารให้ประโยชน์ของอาคารจาก 20 ปี 
เป็น 30 ปี และเปล่ียนแปลงมูลค่าคงเหลือของอาคารและเคร่ืองจกัรจากร้อยละ 0 - 21 เป็นประมาณร้อยละ 10 ของราคาทุนของอาคาร
และเคร่ืองจกัรเพ่ือสะท้อนถึงสภาพการใช้งานจริงในปัจจุบันและประโยชน์เชิงเศรษฐกิจท่ีจะได้รับในอนาคต การเปล่ียนแปลง
ดงักล่าวมีผลท าให้ค่าเส่ือมราคาในงบก าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จรวมและเฉพาะกิจการส าหรับปีส้ินสุดวนัท่ี 31 ธนัวาคม 2561 ลดลงเป็น  
จ านวน 51.25 ลา้นบาท และมีผลท าให้ขาดทุนสุทธิในงบก าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จรวมและเฉพาะกิจการส าหรับปีส้ินสุดวนัเดียวกัน
ลดลงดว้ยจ านวนเดียวกนั 
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D

irectors and managements’ remuneration  

Directors and managements’ remuneration for the years ended 31 December are as follows: 

 In Baht 

 Consolidated 

financial statements 

Separate  

financial statements 

 2018 2017 2018 2017 

Short-term benefits 35,536,978 41,381,282 12,419,113 11,555,280 

Post-employment benefits 2,270,439 1,931,648 514,098 89,224 

          Total 37,807,417 43,312,930 12,933,211 11,644,504 

6. CHANGES IN ACCOUNTING ESTIMATES 

During this year, the Company reviewed the estimated useful of fixed assets and changed the useful of buildings 
from 20 years to 30 years in addition to the change in the residual value of buildings and machinery from 0 - 
21% to approximately 10% of the cost of buildings and machinery to reflect the current usage condition and the 
future economic benefit. As a result, depreciation expense in the consolidated and separate statement of 
comprehensive income for the year ended 31 December 2018 decrease by Baht 51.25 million, and net loss in the 
consolidated and separate statement of comprehensive income for the year then ended decrease by the same number. 

 In Baht 

 

Consolidated  

financial statements 

Separate 

financial statements 

 2018 2017 2018 2017 

Other income      

Subsidiaries - - 22,009 2,121,884 

Interest income     

Subsidiaries - - 38,571,197 134,462,364 

Transportation expenses     

Subsidiaries - - 30,015,787 30,917,683 

Rental equipment     

Subsidiaries - - 1,353,903 1,088,307 

Legal fees     

Related company 2,517,676 5,371,614 537,000 3,323,150 

Other services     

Related company 82,000 - - - 
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บริษัท เชาว์ สตลี อนิดสัทรี้ จ ากดั (มหาชน) และบริษัทย่อย   
หมายเหตุประกอบงบการเงนิ (ต่อ) 
ส าหรับปีส้ินสุดวนัที ่31 ธันวาคม 2561  

   หนา้ 35 

นอกจากนั้น การเปล่ียนแปลงดงักล่าวยงัมีผลท าให้ค่าเส่ือมราคาในอนาคตท่ีตอ้งรับรู้ในงบก าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จรวมและเฉพาะกิจการ
ส าหรับปีเปล่ียนแปลงไปดงัน้ี 

  ลา้นบาท 
ค่าเส่ือมราคาส าหรับปีส้ินสุดวนัท่ี 31 ธนัวาคม  เพ่ิมข้ึน (ลดลง) 

2562 - 2563  (51.87) - (52.60) 
2564 - 2565  (20.31) - (27.97) 
2566 - 2568  (12.29) - (14.11) 
2569 - 2570  (1.14) - (1.36) 
      2571  5.59 
2572 - 2573  20.45 - 22.54 
2574 - 2581  4.30 - 9.47 
2582 - 2588  0.02 - 0.64 

7. เงนิสดและรายการเทยีบเท่าเงนิสด 
เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม มีดงัน้ี 

 บาท 
 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2561 2560 2561 2560 

เงินสด 211,309 208,820 95,856 83,822 
เงินฝากประเภทออมทรัพย ์ 1,122,593,270 299,744,211 354,601,206 253,715,697 
เงินฝากประเภทกระแสรายวนั 17,849,453 675,813,770 9,345,958 97,660,127                
เงินฝากประจ า 107,946 106,956 10,331 10,220 
    รวม 1,140,761,978 975,873,757 364,053,351 351,469,866 

8. ลูกหนีก้ารค้าและลูกหนีอ่ื้น 
ลูกหน้ีการคา้และลูกหน้ีอ่ืน ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม มีดงัน้ี 

 บาท 
 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 

 2561 2560 2561 2560 
ลูกหน้ีการคา้     
ลูกหน้ีการคา้ - บริษทัอ่ืน 487,767,239 631,207,256 416,169,138 545,979,383 
หกั ค่าเผื่อหน้ีสงสยัจะสูญ (1,267,500) (2,294,695) - - 
       รวมลูกหน้ีการคา้ 486,499,739 628,912,561 416,169,138 545,979,383 
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In addition, such change results in changes to the depreciation to be recorded in the consolidated and separate 
statements of comprehensive income of the future years as follows: 

Depreciation for the years ended 31 December                                 Million Baht 
  Increase (decrease) 

2019 - 2020  (51.87) - (52.60) 
2021 - 2022  (20.31) - (27.97) 
2023 - 2025  (12.29) - (14.11) 
2026 - 2027  (1.14) - (1.36) 

2028  5.59 
2029 - 2030  20.45 - 22.54 
2031 - 2038  4.30 - 9.47 
2039 - 2045  0.02 - 0.64 

7. CASH AND CASH EQUIVALENTS 

Cash and cash equivalents as at 31 December are as follows: 
In Baht 

Consolidated                        
financial statements 

Separate 
financial statements 

  2018 2017   2018 2017 
Cash 211,309 208,820 95,856 83,822 
Saving deposits 1,122,593,270 299,744,211 354,601,206 253,715,697 
Current deposits 17,849,453 675,813,770 9,345,958 97,660,127                
Fixed deposits 107,946 106,956 10,331 10,220 

Total 1,140,761,978 975,873,757 364,053,351 351,469,866 

8. TRADE AND OTHER RECEIVABLES 

Trade and other receivables as at 31 December are as follows: 
 In Baht 
 Consolidated                                

financial statements 
Separate 

financial statements 
 2018 2017 2018 2017 

     
Trade receivables     
Trade receivables - other companies 487,767,239 631,207,256 416,169,138 545,979,383 
Less allowance for doubtful accounts (1,267,500) (2,294,695) - - 
   Total trade receivables 486,499,739 628,912,561 416,169,138 545,979,383 
 
Other receivables     
Other receivables - related companies 

(Note 5.2) - - 452,445 2,452,405 
Other receivables - other companies  34,683,803 53,887,007 448,419 448,958 
Accrued interest income - related  
      companies (Note 5.2) - - 12,075,706 17,760,664 
Prepaid expenses 26,478,971 37,002,826 5,254,481 11,525,389 
Prepaid expenses - related companies  

     (Note 5.2) - - 23,500 - 
Advances payment for inventories 8,184,654 10,503,790 8,184,654 10,503,790 
Advances 189,274 7,674,105 - - 
Less Allowance for doubtful accounts -  (11,311,611) (11,184,906) - - 
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 บาท 
 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 

 2561 2560 2561 2560 
ลูกหน้ีอ่ืน     
ลูกหน้ีอ่ืน - บริษทัท่ีเก่ียวขอ้งกนั (หมายเหตุ 5.2) - - 452,445 2,452,405 
ลูกหน้ีอ่ืน - บริษทัอ่ืน 34,683,803 53,887,007 448,419 448,958 
ดอกเบ้ียคา้งรับ - บริษทัท่ีเก่ียวขอ้งกนั 
    (หมายเหตุ 5.2) - - 12,075,706 17,760,664 
ค่าใชจ่้ายจ่ายล่วงหนา้ 26,478,971 37,002,826 5,254,481 11,525,389 
ค่าใชจ่้ายจ่ายล่วงหนา้ - บริษทัท่ีเก่ียวขอ้งกนั 
    (หมายเหตุ 5.2) - - 23,500     - 
เงินจ่ายล่วงหนา้ค่าสินคา้ 8,184,654 10,503,790 8,184,654 10,503,790 
เงินทดรองจ่าย 189,274 7,674,105 -      - 
หกั ค่าเผื่อหน้ีสงสยัจะสูญ - ลูกหน้ีอ่ืน - บริษทัอ่ืน (11,311,611) (11,184,906) -      - 
        รวมลูกหน้ีอ่ืน 58,225,091 97,882,822 26,439,205 42,691,206 
รวมลูกหน้ีการคา้และลูกหน้ีอ่ืน 544,724,830 726,795,383 442,608,343 588,670,589 

ลูกหน้ีการคา้ ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม แยกตามอายหุน้ีท่ีคา้งช าระไดด้งัน้ี 
 บาท 
 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2561 2560 2561 2560 

ลูกหน้ีการคา้ - บริษทัอ่ืน     
ยงัไม่ครบก าหนดช าระ 283,939,558 315,875,973 216,454,912 271,683,519 
เกินก าหนดช าระ     

นอ้ยกวา่ 3 เดือน 173,529,323 89,115,679 171,022,376 84,929,657 
3 - 6 เดือน 15,226,105 6,430,019 14,969,851 4,476,568 
6 - 12 เดือน 81,581 207,016,383 - 174,580,017 
มากกวา่  12 เดือน 14,990,672 12,769,202 13,721,999 10,309,622 

รวมลูกหน้ีการคา้ - บริษทัอ่ืน 487,767,239 631,207,256 416,169,138 545,979,383 
หกั ค่าเผื่อหน้ีสงสยัจะสูญ (1,267,500) (2,294,695) - - 
รวมลูกหน้ีการคา้  486,499,739 628,912,561 416,169,138 545,979,383 

ในช่วงเร่ิมตน้ของการพฒันาโครงการพลงังานไฟฟ้าในประเทศญ่ีปุ่น กลุ่มบริษทัไดแ้ต่งตั้งบริษทัท่ีปรึกษากฎหมายในประเทศญ่ีปุ่น
เป็น Escrow Agent เพื่อดูแลบัญชี Escrow Account ซ่ึงบัญชีดงักล่าวได้เปิดไวก้บัธนาคารในประเทศญ่ีปุ่นในนามของ Escrow Agent 
โดยมีวตัถุประสงคเ์พ่ือใชใ้นการด าเนินโครงการพลงังานไฟฟ้าในประเทศญ่ีปุ่น โดยกลุ่มบริษทัเป็นผูมี้อ  านาจในการอนุมติัเบิกจ่าย 
นอกจากน้ีกลุ่มบริษทัไม่มีสิทธิไดรั้บดอกเบ้ียจากบญัชี Escrow Account ดงักล่าว ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2561 และ 2560 บริษทัและบริษทัยอ่ย 
มียอดเงินฝากในบัญชี Escrow Account จ านวน 0.23 ลา้นบาท และ 0.09 ล้านบาท ตามล าดับ ซ่ึงบันทึกรวมอยู่ใน “ลูกหน้ีอ่ืน  
- บริษทัอ่ืน” ในงบการเงินรวม 
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other receivables - other companies 
      Total other receivables 58,225,091 97,882,822 26,439,205 42,691,206 
Total trade and other receivables 544,724,830 726,795,383 442,608,343 588,670,589 

 

Trade receivables classify by aging as at 31 December are as follows: 
 In Baht 
 Consolidated                        

financial statements 
Separate 

financial statements 
 2018 2017 2018 2017 

Trade receivables - other companies      
Within credit terms 283,939,558 315,875,973 216,454,912 271,683,519 
Overdue:     

Less than 3 months 173,529,323 89,115,679 171,022,376 84,929,657 
3 - 6 months 15,226,105 6,430,019 14,969,851 4,476,568 
6 - 12 months 81,581 207,016,383 - 174,580,017 
Over 12 months 14,990,672 12,769,202 13,721,999 10,309,622 

Total trade receivables - other          
companies           487,767,239 631,207,256 

         
416,169,138 545,979,383 

Less allowance for doubtful accounts (1,267,500) (2,294,695) - - 
Total trade receivables                486,499,739 628,912,561 416,169,138 545,979,383 

At the stage of development solar power projects in Japan, the Group appointed a lawyer firm in Japan to 
be an Escrow Agent to maintain Escrow Accounts that opened with Japanese banks on behalf of the Escrow 
Agent for the purpose to use for the solar power generation business in Japan. The Group are the authorized person 
for approval of disbursements. In addition, the Group have no right to receive the interest from such Escrow 
Accounts. As at 31 December 2018 and 2017, the subsidiaries have the outstanding balance of  Escrow Accounts 
of  Baht 0.23 million and Baht 0.09 million, respectively which included in “Other receivables - other 
companies” in the consolidated financial statements. 

During the period 2017, the Group has written-off bad debt of Baht 18.29 million. 
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In addition, such change results in changes to the depreciation to be recorded in the consolidated and separate 
statements of comprehensive income of the future years as follows: 

Depreciation for the years ended 31 December                                 Million Baht 
  Increase (decrease) 

2019 - 2020  (51.87) - (52.60) 
2021 - 2022  (20.31) - (27.97) 
2023 - 2025  (12.29) - (14.11) 
2026 - 2027  (1.14) - (1.36) 

2028  5.59 
2029 - 2030  20.45 - 22.54 
2031 - 2038  4.30 - 9.47 
2039 - 2045  0.02 - 0.64 

7. CASH AND CASH EQUIVALENTS 

Cash and cash equivalents as at 31 December are as follows: 
In Baht 

Consolidated                        
financial statements 

Separate 
financial statements 

  2018 2017   2018 2017 
Cash 211,309 208,820 95,856 83,822 
Saving deposits 1,122,593,270 299,744,211 354,601,206 253,715,697 
Current deposits 17,849,453 675,813,770 9,345,958 97,660,127                
Fixed deposits 107,946 106,956 10,331 10,220 

Total 1,140,761,978 975,873,757 364,053,351 351,469,866 

8. TRADE AND OTHER RECEIVABLES 

Trade and other receivables as at 31 December are as follows: 
 In Baht 
 Consolidated                                

financial statements 
Separate 

financial statements 
 2018 2017 2018 2017 

     
Trade receivables     
Trade receivables - other companies 487,767,239 631,207,256 416,169,138 545,979,383 
Less allowance for doubtful accounts (1,267,500) (2,294,695) - - 
   Total trade receivables 486,499,739 628,912,561 416,169,138 545,979,383 
 
Other receivables     
Other receivables - related companies 

(Note 5.2) - - 452,445 2,452,405 
Other receivables - other companies  34,683,803 53,887,007 448,419 448,958 
Accrued interest income - related  
      companies (Note 5.2) - - 12,075,706 17,760,664 
Prepaid expenses 26,478,971 37,002,826 5,254,481 11,525,389 
Prepaid expenses - related companies  

     (Note 5.2) - - 23,500 - 
Advances payment for inventories 8,184,654 10,503,790 8,184,654 10,503,790 
Advances 189,274 7,674,105 - - 
Less Allowance for doubtful accounts -  (11,311,611) (11,184,906) - - 
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In addition, such change results in changes to the depreciation to be recorded in the consolidated and separate 
statements of comprehensive income of the future years as follows: 

Depreciation for the years ended 31 December                                 Million Baht 
  Increase (decrease) 

2019 - 2020  (51.87) - (52.60) 
2021 - 2022  (20.31) - (27.97) 
2023 - 2025  (12.29) - (14.11) 
2026 - 2027  (1.14) - (1.36) 

2028  5.59 
2029 - 2030  20.45 - 22.54 
2031 - 2038  4.30 - 9.47 
2039 - 2045  0.02 - 0.64 

7. CASH AND CASH EQUIVALENTS 

Cash and cash equivalents as at 31 December are as follows: 
In Baht 

Consolidated                        
financial statements 

Separate 
financial statements 

  2018 2017   2018 2017 
Cash 211,309 208,820 95,856 83,822 
Saving deposits 1,122,593,270 299,744,211 354,601,206 253,715,697 
Current deposits 17,849,453 675,813,770 9,345,958 97,660,127                
Fixed deposits 107,946 106,956 10,331 10,220 

Total 1,140,761,978 975,873,757 364,053,351 351,469,866 

8. TRADE AND OTHER RECEIVABLES 

Trade and other receivables as at 31 December are as follows: 
 In Baht 
 Consolidated                                

financial statements 
Separate 

financial statements 
 2018 2017 2018 2017 

     
Trade receivables     
Trade receivables - other companies 487,767,239 631,207,256 416,169,138 545,979,383 
Less allowance for doubtful accounts (1,267,500) (2,294,695) - - 
   Total trade receivables 486,499,739 628,912,561 416,169,138 545,979,383 
 
Other receivables     
Other receivables - related companies 

(Note 5.2) - - 452,445 2,452,405 
Other receivables - other companies  34,683,803 53,887,007 448,419 448,958 
Accrued interest income - related  
      companies (Note 5.2) - - 12,075,706 17,760,664 
Prepaid expenses 26,478,971 37,002,826 5,254,481 11,525,389 
Prepaid expenses - related companies  

     (Note 5.2) - - 23,500 - 
Advances payment for inventories 8,184,654 10,503,790 8,184,654 10,503,790 
Advances 189,274 7,674,105 - - 
Less Allowance for doubtful accounts -  (11,311,611) (11,184,906) - - 
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ในระหวา่งปี 2560 กลุ่มบริษทัมีการตดัจ าหน่ายหน้ีสูญจ านวน 18.29 ลา้นบาท 
 ฝ่ายบริหารของกลุ่มบริษทัเช่ือวา่ค่าเผื่อหน้ีสงสยัจะสูญท่ีบนัทึกไวใ้นบญัชีเพียงพอในสถานการณ์ปัจจุบนั 

9. สินค้าคงเหลือ 
สินคา้คงเหลือ ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม มีดงัน้ี 
งบการเงนิรวม 

 บาท 
 ราคาทุน ค่าเผื่อการลดมูลค่าสินคา้ สินคา้คงเหลือ 

 2561 2560 2561 2560 2561 2560 
สินคา้ส าเร็จรูป 502,022,460 410,246,648 (67,828,558) (10,877,868) 434,193,902 399,368,780 
วตัถุดิบ 213,830,767 190,675,701 - - 213,830,767 190,675,701 
วสัดุประกอบ 49,016,521 51,864,598 (4,463,633) (4,898,632) 44,552,888 46,965,966 
  วสัดุส้ินเปลือง 67,961,575 61,143,443 (276,636) (528,307) 67,684,939 60,615,136 
  วตัถุดิบระหวา่งทาง 5,718,028 1,345,032 - - 5,718,028 1,345,032 

รวม 838,549,351 715,275,422 (72,568,827) (16,304,807) 765,980,524 698,970,615 
 

งบการเงนิเฉพาะกจิการ 
 บาท 
 ราคาทุน ค่าเผื่อการลดมูลค่าสินคา้ สินคา้คงเหลือ 

 2561 2560 2561 2560 2561 2560 
สินคา้ส าเร็จรูป 502,022,460 381,839,919 (67,828,558) (10,877,868) 434,193,902 370,962,051 
วตัถุดิบ 213,830,767 190,675,701 - - 213,830,767 190,675,701 
วสัดุประกอบ 49,016,521 51,864,598 (4,463,633) (4,898,632) 44,552,888 46,965,966 
วสัดุส้ินเปลือง 67,961,575 61,143,443 (276,636) (528,307) 67,684,939 60,615,136 
วตัถุดิบระหวา่งทาง 5,718,028 1,345,032 - - 5,718,028 1,345,032 

รวม 838,549,351 686,868,693 (72,568,827) (16,304,807) 765,980,524 670,563,886 
 
 

ตน้ทุนของสินคา้คงเหลือท่ีบนัทึกเป็นค่าใชจ่้ายและไดร้วมอยูใ่นตน้ทุนขายส าหรับปีส้ินสุดวนัท่ี 31 ธนัวาคม มีดงัน้ี 
 

 บาท 
 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2561 2560 2561 2560 

ตน้ทุนสินคา้ส าเร็จรูป 3,220,131,117 2,795,729,866 3,061,259,980 2,191,871,732 
รับรู้ค่าค่าเผื่อการลดมูลค่าสินคา้ (กลบัรายการ) 56,264,020 (11,490,993) 56,264,020 (11,490,993) 
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The management of the Group believes that allowance for doubtful debts in the financial statements is adequate 
in the current circumstances. 

9. INVENTORIES 

Inventories as at 31 December are as follow: 

Consolidated financial statements 
 In Baht 
 

Cost 
Allowance for diminution  

in value of inventories Inventories 
 2018 2017 2018 2017 2018 2017 

Finished goods 502,022,460 410,246,648 (67,828,558) (10,877,868) 434,193,902 399,368,780 

Raw materials 213,830,767 190,675,701 - - 213,830,767 190,675,701 

Supplementary   

material 49,016,521 51,864,598 (4,463,633) (4,898,632) 44,552,888 46,965,966 

Supplies 67,961,575 61,143,443 (276,636) (528,307) 67,684,939 60,615,136 

Raw materials             
in transit 5,718,028 1,345,032 - - 5,718,028 1,345,032 

Total 838,549,351 715,275,422 (72,568,827) (16,304,807) 765,980,524 698,970,615 

    

Separate financial statements 
 In Baht 
 

Cost 
Allowance for diminution  

in value of inventories Inventories 
 2018 2017 2018 2017 2018 2017 

Finished goods 502,022,460 381,839,919 (67,828,558) (10,877,868) 434,193,902 370,962,051 
Raw materials 213,830,767 190,675,701 - - 213,830,767 190,675,701 
Supplementary 
   material 49,016,521 51,864,598 (4,463,633) (4,898,632) 44,552,888 46,965,966 
Supplies 67,961,575 61,143,443 (276,636) (528,307) 67,684,939 60,615,136 
Raw materials             

in transit 5,718,028 1,345,032 - - 5,718,028 1,345,032 
Total 838,549,351 686,868,693 (72,568,827) (16,304,807) 765,980,524 670,563,886 

Cost of inventories recognized as an expense in cost of sale for the years ended 31 December, are as follow: 
 In Baht 
 Consolidated  

financial statements 
Separate  

financial statements 
 2018 2017 2018 2017 

Cost of finished goods 3,220,131,117 2,795,729,866 3,061,259,980 2,191,871,732 
Recognize allowance for diminution  

in value of inventories (reversal) 56,264,020 (11,490,993) 56,264,020 (11,490,993) 
     

 

CHOW STEEL INDUSTRIES PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARIES 
NOTES TO THE FINANCIAL STATEMENTS (CONTINUED) 
FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2018 

Page 33 
 

other receivables - other companies 
      Total other receivables 58,225,091 97,882,822 26,439,205 42,691,206 
Total trade and other receivables 544,724,830 726,795,383 442,608,343 588,670,589 

 

Trade receivables classify by aging as at 31 December are as follows: 
 In Baht 
 Consolidated                        

financial statements 
Separate 

financial statements 
 2018 2017 2018 2017 

Trade receivables - other companies      
Within credit terms 283,939,558 315,875,973 216,454,912 271,683,519 
Overdue:     

Less than 3 months 173,529,323 89,115,679 171,022,376 84,929,657 
3 - 6 months 15,226,105 6,430,019 14,969,851 4,476,568 
6 - 12 months 81,581 207,016,383 - 174,580,017 
Over 12 months 14,990,672 12,769,202 13,721,999 10,309,622 

Total trade receivables - other          
companies           487,767,239 631,207,256 

         
416,169,138 545,979,383 

Less allowance for doubtful accounts (1,267,500) (2,294,695) - - 
Total trade receivables                486,499,739 628,912,561 416,169,138 545,979,383 

At the stage of development solar power projects in Japan, the Group appointed a lawyer firm in Japan to 
be an Escrow Agent to maintain Escrow Accounts that opened with Japanese banks on behalf of the Escrow 
Agent for the purpose to use for the solar power generation business in Japan. The Group are the authorized person 
for approval of disbursements. In addition, the Group have no right to receive the interest from such Escrow 
Accounts. As at 31 December 2018 and 2017, the subsidiaries have the outstanding balance of  Escrow Accounts 
of  Baht 0.23 million and Baht 0.09 million, respectively which included in “Other receivables - other 
companies” in the consolidated financial statements. 

During the period 2017, the Group has written-off bad debt of Baht 18.29 million. 
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10. เงนิฝากสถาบันการเงนิทีม่ข้ีอจ ากดัในการเบิกใช้ 
ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2561 และ 2560 กลุ่มบริษทัมีเงินฝากประเภทออมทรัพยท่ี์มีขอ้จ ากดัในการเบิกใชจ้ านวน 288.07 ลา้นบาท และ 200.75 
ลา้นบาท ตามล าดับ เน่ืองจากสัญญาการกู้ยืมเงินจากสถาบันการเงินได้ก าหนดเง่ือนไขการเบิกใช้เงินบัญชีดังกล่าว โดยกลุ่มบริษัท
จะตอ้งแจง้ใหธ้นาคารรับทราบและอนุมติัก่อนท าการเบิกใช ้(หมายเหต ุ20) 

11. เงนิฝากสถาบันการเงนิทีต่ดิภาระค า้ประกนั 

เงินฝากสถาบนัการเงินท่ีติดภาระค ้าประกนั ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม มีดงัน้ี 
 บาท 
 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2561 2560 2561 2560 
เงินฝากออมทรัพย ์- ส่วนท่ีจดัเป็นหมุนเวยีน 627,921,768 - - - 
เงินฝากออมทรัพย ์- ส่วนท่ีจดัเป็นไม่หมุนเวยีน 603,472,562 779,381,033 - - 
เงินฝากประจ า - ส่วนท่ีจดัเป็นไม่หมุนเวยีน 112,494,334 132,282,016 112,494,334 129,641,817 

รวม  1,343,888,664 911,663,049 112,494,334 129,641,817 

กลุ่มบริษทัไดน้ าเงินฝากออมทรัพยแ์ละเงินฝากประจ าดงักล่าวไปเป็นหลกัทรัพยค์  ้าประกนัวงเงินเบิกเกินบญัชีและเงินกูย้ืมระยะสั้นจาก
สถาบนัการเงิน (หมายเหตุ 18) ค  ้าประกนัเงินกูย้ืมระยะยาว (หมายเหตุ 20) และหนังสือค ้ าประกนั (หมายเหตุ 34.2 และ 34.3) ทั้ งน้ี บริษทั
ยอ่ยแห่งหน่ึงไดแ้สดงเงินฝากออมทรัพยท่ี์ติดภาระค ้ าประกนัจ านวน 627.92 ลา้นบาท เป็นสินทรัพยป์ระเภทหมุนเวียนเน่ืองจากในเดือน 
มกราคม 2562 บริษทัย่อยแห่งหน่ึงไดจ่้ายช าระคืนเงินเบิกเกินบญัชีธนาคารท่ีใชเ้งินฝากออมทรัพยด์งักล่าวเป็นหลกัทรัพยค์  ้าประกนัทั้ง
จ านวนแลว้ 

12. สินทรัพย์ไม่หมนุเวยีนทีถื่อไว้เพ่ือขาย 

สินทรัพยไ์ม่หมุนเวียนท่ีถือไวเ้พื่อขายประกอบด้วยสินทรัพยโ์ครงการโรงไฟฟ้าพลงังานแสงอาทิตยท่ี์ประเทศญ่ีปุ่น  เน่ืองจากเม่ือ  
วนัท่ี 17 ธนัวาคม 2561 บริษทัยอ่ยแห่งหน่ึงไดล้งนามบนัทึกขอ้ตกลงร่วมกนักบัผูซ้ื้อแห่งหน่ึงในประเทศญ่ีปุ่น ผูบ้ริหารคาดวา่การซ้ือ
ขายจะเสร็จส้ินภายในเดือนเมษายน 2562 

สินทรัพยไ์ม่หมุนเวยีนท่ีถือไวเ้พื่อขาย ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2561 ประกอบดว้ย 
 บาท 
 งบการเงินรวม 
อาคารและอุปกรณ์ - สินทรัพยโ์ครงการโรงไฟฟ้า 21,156,286 
สินทรัพยไ์ม่มีตวัตน - สิทธิในสญัญาซ้ือขายไฟ 24,947,326 
สิทธิในค่าใชจ่้ายจ่ายล่วงหนา้ท่ีเก่ียวขอ้งกบัสินทรัพยโ์ครงการโรงไฟฟ้า 670,605 
รวม 46,774,217 
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10. DEPOSITS AT FINANCIAL INSTITUTIONS WITH RESTRICTION ON WITHDRAWAL 

As at 31 December 2018 and 2017, the Group had saving deposits with restriction on withdrawal of Baht 288.07 
million and Baht 200.75 million, respectively, because the borrowing agreements with financial institutions have 
the conditions for withdrawal such accounts which shall inform and obtain the approval from the banks prior to 
withdrawal (Note 20).  

11. DEPOSITS AT FINANCIAL INSTITUTIONS PLEDGED AS COLLATERAL 

Deposits at financial institutions pledged as collateral for the years ended 31 December, are as follow: 
 In Baht 

 
Consolidated 

financial statements 
Separate 

financial statements 

 2018 2017 2018 2017 

Saving Deposit - classify as current 627,921,768 - - - 
Saving Deposit - classify as non-current 603,472,562 779,381,033 - - 
Fixed Deposit - classify as non-current 112,494,334 132,282,016 112,494,334 129,641,817 

Total  1,343,888,664 911,663,049 112,494,334 129,641,817 

The Group’s saving deposits were pledged as collateral for overdraft and short-term loans facilities from 
financial institutions (Note 18), guarantee of long-term loans (Note 20) and letters of guarantee (Notes 34.2 
and 34.3) .  A subsidiary presented the deposit pledged as collateral amount of Baht 627.92 million as the 
current assets because in January 2019, an other subsidiary fully repaid bank overdraft which pledged such 
saving account as collateral. 

 

 

12. NON-CURRENT ASSETS HELD FOR SALE 

Non-current assets held for sale is the solar power plant in Japan. On 17 December 2018, the subsidiary has 
signed a memorandum of understanding with a buyer in Japan. Management expects that the sale arrangement 
will be completed with in April 2019. 

Non-current assets held for sale as at 31 December 2018 consists of: 
 In Baht 

 

Consolidated 
financial 

statements 

Plant and equipment - solar power plants 21,156,286 

Intangible assets - Right to Power Purchase Agreements 24,947,326 

Rights in prepaid expenses related to the power plant project assets 670,605 

Total  46,774,217 
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13. เงนิลงทุนในบริษัทย่อย 
เงินลงทุนในบริษทัยอ่ย ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม มีดงัน้ี 
งบการเงนิเฉพาะกจิการ 
    บาท 
  

ทุนช าระ
แลว้ 

สดัส่วนเงิน
ลงทุน  

ช่ือบริษทั ประเภทกิจการ (ลา้นบาท) (ร้อยละ) เงินลงทุน - วธีิราคาทุน 
บริษทั เวอเทค โลจิสติคส์ เซอร์วสิ จ ากดั ขนส่งสินคา้ 18.00 40.00 7,200,000 
บริษทั เชาว ์เอน็เนอร์ยี ่จ  ากดั (มหาชน) 
 
 

ลงทุนในธุรกิจการผลิต 
และจ าหน่ายไฟฟ้าจาก 
พลงังานประเภทต่างๆ  570.00 87.36 440,085,391 

   รวม 447,285,391 

บริษทัถือหุ้นและมีอ านาจควบคุมในบริษทั เวอเทค โลจิสติคส์ เซอร์วสิ จ ากดั บริษทัจึงถือเป็นบริษทัยอ่ยและน ามารวมในการจดัท า
งบการเงินรวมของกลุ่มบริษทั 

บริษทัไม่มีรายการเคล่ือนไหวของเงินลงทุนในบริษทัยอ่ยส าหรับปีส้ินสุดวนัท่ี 31 ธนัวาคม 2561 และ 2560 

ในระหวา่งปี 2560 กลุ่มบริษทัมีการโอนจดัประเภทเงินลงทุนในการร่วมคา้เป็นเงินลงทุนในบริษทัยอ่ย เน่ืองจากการซ้ือกิจการ โดยมี
รายละเอียดท่ีเก่ียวขอ้งดงัน้ี 
การเปล่ียนแปลงของเงินลงทุนในการร่วมคา้ส าหรับปีส้ินสุดวนัท่ี 31 ธนัวาคม 2560 มีดงัน้ี  

 บาท 
 งบการเงินรวม 

ยอดคงเหลือตน้ปี 215,885,351 
ส่วนแบ่งขาดทุนส าหรับปี              (10,095,430) 
โอนเปล่ียนประเภทเงินลงทุนในการร่วมคา้เป็นเงินลงทุนในบริษทัยอ่ย                                                                                (205,789,921) 
ยอดคงเหลือส้ินปี - 

ในระหว่างปี กลุ่มบริษัทรับรู้ส่วนแบ่งก าไร (ขาดทุน) จากการลงทุนในการร่วมค้าในงบการเงินรวม ส าหรับปีส้ินสุดวนัท่ี                
31 ธนัวาคม 2560 ดงัน้ี 

 บาท 
ช่ือบริษทั ส่วนแบ่งก าไร (ขาดทุน) 

บริษทั โอเวอร์ซี กรีน เอนเนอร์ยี่ จ  ากดั 3,305,622 
บริษทั อาร์ไอซีไอ อินเตอร์เนชัน่แนล อินเวสตเ์มนต ์จ ากดั (13,401,052) 

รวม (10,095,430) 

เม่ือวนัท่ี 11 สิงหาคม 2560 มติท่ีประชุมคณะกรรมการบริษทัคร้ังท่ี 4/2560 อนุมติัให้บริษทัยอ่ยด าเนินการเขา้ซ้ือหุน้จากคู่ร่วมคา้ 
โดยเม่ือวนัท่ี 16 สิงหาคม 2560 (วนัซ้ือกิจการ) กลุ่มบริษทัด าเนินการเพ่ือซ้ือกิจการดงักล่าวแลว้ตามขอ้ตกลงท่ีท าร่วมกบัผูร่้วมคา้ 
ส่งผลให้บริษทัดงักล่าวเป็นบริษทัยอ่ยของกลุ่มบริษทั ในวนัท่ีดงักล่าว กลุ่มบริษทัไดรั้บรู้ส่วนแบ่งก าไร (ขาดทุน) ในการร่วมคา้
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13. INVESTMENT IN SUBSIDIARIES 

Investment in subsidiaries as at 31 December, are as follows: 

Separate financial statements 
    In Baht 

Company’s name Nature of business 

Paid-up share 
capital    

(Million Baht) 
Percentage of 

holding  

Investment -  
At cost 
method 

Vertex Logistics Service  Co., Ltd. Logistics 18.00 40.00 7,200,000 
Chow Energy Public  Co., Ltd.  Holding company 

invested in power 
generation and 

distribution 570.00 87.36 440,085,391 

   Total 447,285,391 

The Company holds shares and has control power in Vertex Logistics Service Co., Ltd., therefore, the 
Company accounted for as a subsidiary and included in the preparation of the Group’s consolidated financial 
statements. 

The Company has no movements of investment in subsidiaries for the years ended 31 December 2018 and 2017. 

During the year 2017, the Group has reclassified the investment in joint ventures to be investment in 
subsidiaries as detailed below: 

Changes in investments in joint ventures for the year ended 31 December 2017 are as follows: 
 In Baht 

 
Consolidated financial 

statements 

Beginning balance for the year 215,885,351 
Share of loss for the year (10,095,430) 
Reclassify the investment in joint ventures to be investment in subsidiaries (205,789,921) 

Ending balance for the year - 

 

 

During the year, the Group recognized share of profit (loss) from investments in joint ventures in the 
consolidated financial statements for the year ended 31 December 2017 as follows: 

 In Baht 
Company’s name Share of profit (loss) 

Overseas Green Energy Co., Ltd. 3,305,622 
RICI International Investment Pte., Ltd. (13,401,052) 

 Total (10,095,430) 

On 11 August 2017, the Board of Directors Meeting No. 4/2017 of the Company had a resolution to approve a 
subsidiary to acquire shares from joint investor. On 16 August 2017 (acquisition date) the Group successfully 
acquired such companies according to the agreement with joint investor which resulted that such companies 
became the subsidiaries of the Group. At that date, the Group recognized share of profit (loss) in joint venture 
for the period from 1 January 2017 to 16 August 2017 and prepare the consolidated financial statements for the 
year ended 31 December 2017 by including the operating results of those companies since 17 August 
2017 to 31 December 2017 with total additional investment of Yen 1,112 million or equivalent to Baht 334 
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ส าหรับงวดตั้งแต่วนัท่ี 1 มกราคม 2560 ถึงวนัท่ี 16 สิงหาคม 2560 และไดจ้ดัท างบการเงินรวมส าหรับปีส้ินสุดวนัท่ี 31 ธนัวาคม 2560 
โดยรวมผลการด าเนินงานของกลุ่มกิจการดงักล่าวนับตั้งแต่วนัท่ี 17 สิงหาคม 2560 ถึงวนัท่ี 31 ธันวาคม 2560 โดยมีมูลค่าเงิน
ลงทุนทั้งส้ิน 1,112 ลา้นเยน หรือเทียบเท่า 334 ลา้นบาท โดยคิดเป็นสัดส่วนการลงทุนจากร้อยละ 40 เป็นร้อยละ 100 ท าให้กลุ่ม
กิจการมีอ านาจควบคุมในกลุ่มบริษทัดงักล่าว 

กลุ่มกิจการท าการวดัมูลค่ายติุธรรมของสินทรัพยท่ี์ระบุไดแ้ละหน้ีสินท่ีรับมาสุทธิของธุรกิจดงักล่าว โดยการวดัมูลค่ายติุธรรมของ
สินทรัพยท่ี์ระบุได้พิจารณาจากการวดัมูลค่าของสินทรัพยแ์ละค านึงถึงความเป็นไปได้ท่ีกลุ่มกิจการจะได้รับประโยชน์เชิง
เศรษฐกิจจากสินทรัพยอ์ยา่งน่าเช่ือถือ 
รายละเอียดการลงทุนแสดงไดด้งัน้ี 
 บาท 
มูลค่ายติุธรรมของเงินลงทุนเร่ิมแรก  121,525,081  
มูลค่าตามบญัชีของเงินลงทุนเดิมตามวธีิส่วนไดเ้สีย ณ วนัท่ีซ้ือกิจการ (205,789,921) 
ปรับปรุงผลต่างจากการแปลงค่าอตัราแลกเปล่ียนเงินลงทุนเร่ิมแรก (22,431,119) 
ขาดทุนจากการปรับปรุงมูลค่ายติุธรรมจากการเปล่ียนสถานะเงินลงทุน   (106,695,959) 
ราคาท่ีตกลงซ้ือขายเงินลงทุนส่วนเพ่ิม (334,448,140) 
มูลค่ายติุธรรมของเงินลงทุนเร่ิมแรก (121,525,081) 
มูลค่ายติุธรรมของสินทรัพยสุ์ทธิท่ีไดม้าตามสดัส่วนของการลงทุน 552,032,235 
ราคาท่ีตกลงซ้ือขายเงินลงทุนส่วนเพ่ิมท่ีต ่ากวา่สินทรัพยสุ์ทธิท่ีไดม้า 96,059,014 
ขาดทุนสุทธิจากการปรับมูลค่ายติุธรรมจากการลงทุนในบริษทัยอ่ย (10,636,945) 

 มูลค่าตามบญัชีของสินทรัพยสุ์ทธิในกลุ่มกิจการท่ีไดรั้บมา ณ วนัท่ี 16 สิงหาคม 2560 (วนัท่ีซ้ือกิจการ) แสดงไดด้งัน้ี 

 
มูลค่าสินทรัพยสุ์ทธิท่ี

ปรับปรุงแลว้ 
 บาท 
                          สินทรัพย ์  
เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด  40,046,649  
ลูกหน้ีการคา้และลูกหน้ีอ่ืน  247,004,471  
ลูกหน้ีกรมสรรพากร 164,751,060 
สินทรัพยภ์าษีเงินไดร้อตดับญัชี 259,769 
ท่ีดิน อาคารและอปุกรณ์  3,028,825,178  
รวมสินทรัพย ์ 3,480,887,127 

                          หน้ีสิน  
เจา้หน้ีการคา้และเจา้หน้ีอ่ืน   2,871,984 
ภาษีเงินไดค้า้งจ่าย 638,567 
เจา้หน้ีกรมสรรพากร 840,442 
หน้ีสินหมุนเวยีนอ่ืน 100,844 
เงินกูย้มืระยะยาวจากสถาบนัการเงิน  2,924,403,055 
 รวมหน้ีสิน   2,928,854,892 
สินทรัพยสุ์ทธิ 552,032,235 
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million with investment proportion from 40% to 100%. This resulted in the Group having control over such 
companies. 

The Group has appraised the fair value of identified assets and liabilities acquired by consider measuring 
the evaluation of an asset and probable future economic benefits on the asset . 

Investment detail are as follows:  
 In Baht 

Fair value of initial investment 121,525,081 

Book value of existing investments using equity method as at the acquisition date. (205,789,921) 

Exchange rate adjustment on initial investment (22,431,119) 

Loss on adjustment of fair value of changing investment status (106,695,959) 

Additional investment selling price (334,448,140) 

Fair value of initial investment (121,525,081) 

Fair value of net asset acquisition on investment portion 552,032,235 

Additional investment selling price less than net asset acquired 96,059,014 

Net loss from fair value adjustment from investment in subsidiaries (10,636,945) 

   Net book value of net assets of acquired subsidiaries as at 16 August 2017 (acquisition date) are as follows: 

 Adjusted net assets value 
Assets In Baht 

Cash and Cash equivalents 40,046,649 

Trade and other receivables 247,004,471 

Receivable - Revenue Department 164,751,060 

Deferred tax assets 259,769 

Property, Plant and Equipment 3,028,825,178 

     Total Assets 3,480,887,127 

  

  
 Adjusted net assets value 
Liabilities In Baht 

Trade and other payables 2,871,984 

Accrued Corporate Income Tax 638,567 

Payable - Revenue Department 840,442 

Other current liabilities 100,844 

 Long-term loans from financial institutions  2,924,403,055 

Total Liabilities 2,928,854,892 

Net Assets 552,032,235 
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13. INVESTMENT IN SUBSIDIARIES 

Investment in subsidiaries as at 31 December, are as follows: 

Separate financial statements 
    In Baht 

Company’s name Nature of business 

Paid-up share 
capital    

(Million Baht) 
Percentage of 

holding  

Investment -  
At cost 
method 

Vertex Logistics Service  Co., Ltd. Logistics 18.00 40.00 7,200,000 
Chow Energy Public  Co., Ltd.  Holding company 

invested in power 
generation and 

distribution 570.00 87.36 440,085,391 

   Total 447,285,391 

The Company holds shares and has control power in Vertex Logistics Service Co., Ltd., therefore, the 
Company accounted for as a subsidiary and included in the preparation of the Group’s consolidated financial 
statements. 

The Company has no movements of investment in subsidiaries for the years ended 31 December 2018 and 2017. 

During the year 2017, the Group has reclassified the investment in joint ventures to be investment in 
subsidiaries as detailed below: 

Changes in investments in joint ventures for the year ended 31 December 2017 are as follows: 
 In Baht 

 
Consolidated financial 

statements 

Beginning balance for the year 215,885,351 
Share of loss for the year (10,095,430) 
Reclassify the investment in joint ventures to be investment in subsidiaries (205,789,921) 

Ending balance for the year - 

 

 

During the year, the Group recognized share of profit (loss) from investments in joint ventures in the 
consolidated financial statements for the year ended 31 December 2017 as follows: 

 In Baht 
Company’s name Share of profit (loss) 

Overseas Green Energy Co., Ltd. 3,305,622 
RICI International Investment Pte., Ltd. (13,401,052) 

 Total (10,095,430) 

On 11 August 2017, the Board of Directors Meeting No. 4/2017 of the Company had a resolution to approve a 
subsidiary to acquire shares from joint investor. On 16 August 2017 (acquisition date) the Group successfully 
acquired such companies according to the agreement with joint investor which resulted that such companies 
became the subsidiaries of the Group. At that date, the Group recognized share of profit (loss) in joint venture 
for the period from 1 January 2017 to 16 August 2017 and prepare the consolidated financial statements for the 
year ended 31 December 2017 by including the operating results of those companies since 17 August 
2017 to 31 December 2017 with total additional investment of Yen 1,112 million or equivalent to Baht 334 
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บริษัท เชาว์ สตลี อนิดสัทรี้ จ ากดั (มหาชน) และบริษัทย่อย   
หมายเหตุประกอบงบการเงนิ (ต่อ) 
ส าหรับปีส้ินสุดวนัที ่31 ธันวาคม 2561  

   หนา้ 41 

รายไดแ้ละขาดทุนของกลุ่มบริษทัย่อยดงักล่าวท่ีถูกรวมอยู่ในงบก าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จรวมส าหรับรอบระยะเวลาตั้งแต่วนัท่ี      
17 สิงหาคม 2560 ถึงวนัท่ี 31 ธนัวาคม 2560 มีจ านวน 0.31 ลา้นบาท และ 19.32 ลา้นบาท ตามล าดบั 

รายไดแ้ละขาดทุนของกลุ่มบริษทัดงักล่าวท่ีเกิดจากการรวมธุรกิจส าหรับปีส้ินสุดวนัท่ี 31 ธันวาคม 2560 ท่ีเสมือนว่าการรวม
กิจการเกิดข้ึนตั้งแต่วนัท่ี 1 มกราคม 2560 มีจ านวน 12.56 ลา้นบาท และ 51.22 ลา้นบาท ตามล าดบั 

กลุ่มกิจการค านวณมูลค่ายติุธรรมของเงินลงทุนโดยใชว้ิธีรายไดซ่ึ้งถือการวดัเป็นมูลค่ายติุธรรมระดบัท่ี 3 ฝ่ายบญัชีและการเงิน
ของกลุ่มกิจการร่วมกบัผูป้ระเมินอิสระ ไดท้ าการประเมินมูลค่ายติุธรรมของเงินลงทุนส าหรับการรายงานในงบการเงิน รวมถึง
มูลค่ายติุธรรมระดบัท่ี 3 คณะท างานน้ีไดร้ายงานโดยตรงต่อผูบ้ริหารสูงสุดทางดา้นการเงิน 

ขอ้มูลหลกัท่ีกลุ่มกิจการใชใ้นการประเมินมูลค่ายติุธรรมระดบัท่ี 3 ไดแ้ก่ ประมาณการกระแสเงินสดคิดลดของรายไดใ้นอนาคตซ่ึง
อา้งอิงกบัสภาวะตลาดปัจจุบนั สุทธิจากกระแสเงินสดจ่ายต่างๆ ท่ีคาดวา่จะเกิดข้ึน และอตัราคิดลดซ่ึงอา้งอิงกบัโครงสร้างทางการเงิน
ของกลุ่มบริษทัและปัจจยัทางการเงินในสภาพเศรษฐกิจโดยรวม ซ่ึงผูบ้ริหารเห็นว่ามีความเหมาะสม โดยบวกดว้ยอตัราความเส่ียงท่ี
เหมาะสม อตัราคิดลดท่ีใชส้ะทอ้นถึงการประเมินสภาวะตลาดปัจจุบนัในเร่ืองมูลค่าของการเงินและปัจจยัความเส่ียงท่ีเหมาะสม  

14. อสังหาริมทรัพย์เพ่ือการลงทุน 

การเคล่ือนไหวของอสงัหาริมทรัพยเ์พ่ือการลงทุนส าหรับปีส้ินสุดวนัท่ี 31 ธนัวาคม 2561 มีดงัน้ี 
 บาท 
 งบการเงินรวม 
ยอดยกมาตน้ปี - 
การจดัประเภทรายการ 22,878,733 
ผลต่างจากการแปลงค่างบการเงิน 13,783 
ยอดคงเหลือปลายปี 22,892,516 

อสังหาริมทรัพยเ์พื่อการลงทุนแสดงด้วยมูลค่ายุติธรรมประกอบดว้ยท่ีดินให้เช่าเพ่ือโครงการโรงไฟฟ้าพลงังานแสงอาทิตยใ์น 
ต่างประเทศ 

ส าหรับปีส้ินสุดวนัท่ี 31 ธันวาคม 2561 กลุ่มบริษทัมีรายไดค้่าเช่าจากอสังหาริมทรัพยเ์พ่ือการลงทุน ซ่ึงรับรู้ในงบก าไรขาดทุน
เบ็ดเสร็จรวมจ านวน 0.64 ลา้นบาท  

อสงัหาริมทรัพยเ์พื่อการลงทุนประเมินราคาโดยผูป้ระเมินราคาอิสระ ซ่ึงประเมินราคาโดยใชว้ธีิเปรียบเทียบราคาตลาด (Market Approach) 
และ/ หรือวธีิรายได ้(Income Approach) 
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Income and loss of such subsidiaries were included in consolidated statement of comprehensive income for 
period from 17 August 2017 to 31 December 2017 in the amount of Baht 0.31 million and Baht 19.32 million, 
respectively. 

Income and loss of such subsidiaries arising from the business combination for the year ended 31 December 
2017, as if the merger had occurred since 1 January 2017 had the value of Baht 12.56 million and Baht 51.22  
million, respectively. 

The Group calculates the fair value of its investments by using revenue method, its measurement of fair value 
level 3. The Group’s accounting department and financial department were cooperated with the independent 
appraisers to evaluate the investment fair value for present in financial statements including fair value level 3. 
This cooperated team has reported directly to Chief of Financial Officer. 

The primary information that the Group use to evaluate fair value level 3 are the discounted cash flow refer to 
current market circumstance netted off  estimated payment cash flow and discounting rate which refer to 
company financial structure and financial factor in overall proper economic circumstance plus appropriate risk 
rate. Discounting rate reflex to assessing current market circumstance about the financial value and proper risk 
factor. 

14. INVESTMENT PROPERTY  

The movement of investment property for the year ended 31 December 2018 are as follows: 
 In Baht 
 Consolidated 

financial statements 
Balance, beginning of the year   - 
Reclassifications 22,878,733 
Exchange differences on translating financial statements 13,783 
Balance, end of the year 22,892,516 

Investment property stated at fair value, consisted of land held for rental for solar power plant projects abroad. 

For the year ended 31 December 2018, the Group recognized land rental income from investment property in 
the consolidated statement of comprehensive income amounting to Baht 0.64 million. 

Investment property, appraised by an independent appraiser, using market approach and/ or income approach.

Annual Report 2018

263CHOW STEEL INDUSTRIES PUBLIC COMPANY LIMITED



บริ
ษัท

 เช
าว์ 

สต
ลี อ

นิด
สัท

รี้ จ
 ากดั

 (ม
หา
ชน

) แ
ละ
บริ

ษัท
ย่อ
ย  

 
หม

ายเ
หต

ุปร
ะก
อบ

งบ
การ

เงนิ
 (ต

่ อ) 
ส าห

รับ
ปีสิ้

นสุ
ดว

นัท
ี ่31

 ธัน
วาค

ม 2
561

  

 
 

 
หน

า้ 4
2 

 
 15.
 ท

ีด่นิ
 อา

คาร
แล
ะอ
ปุก

รณ์
 

งบ
การ

เงิน
รวม

 
บา
ท 

 

ที่ดิ
นแ

ละ
ส่ว

น
ปรั

บป
รุงที่

ดิน
 

อา
คา
รแ
ละ

 
งาน

ระ
บบ

 
เครื่

อง
จกั

รแ
ละ

เครื่
อง
มือ

เครื่
อง
ใช

 ้

โร
งไฟ

ฟ้า
แล

ะ
ส่ว

นป
ระ
กอ

บโ
รงไ

ฟฟ้
า 

แล
ะอุ

ปก
รณ์

ผลิ
ตไ
ฟฟ้

า
บน

หล
งัค
า 

เครื่
อง
ตก

แต่
งแ
ละ

เครื่
อง
ใช
้

ส า
นกั

งาน
 

ยาน
พา

หน
ะ 

งาน
ระ
หว

า่ง
ก่อ

สร้
างแ

ละ
เครื่

อง
จกั

รร
ะห

วา่ง
ติด

ตั ้ง
 

รว
ม 

ณ ว
ันท

ี่ 1 ม
กร
าคม

 25
60 

 
 

  
 

 
 

 
ราค

าทุ
น  

 
77,

616
,45

2 
666

,05
6,9

13 
1,1

08,
584

,19
5 

1,3
12,

280
,56

6 
32,

029
,95

0 
142

,46
4,0

21 
2,8

28,
120

,60
5 

6,1
67,

152
,70

2 
ส่ว

นเกิ
นทุ

นจ
าก
กา
รตี
ราค

าที่
ดิน

 
68,

289
,15

7 
- 

     
   -

 
- 

- 
- 

- 
68,

289
,15

7 
หกั

  ค่
าเสื่

อม
ราค

าส
ะส

ม 
- 

(27
6,2

34,
690

) 
(59

1,1
05,

670
) 

(70
,73

2,8
02)

 
(19

,48
0,5

43)
 

(85
,12

8,4
20)

 
- 

(1,
042

,68
2,1

25)
 

หกั
  ค่
าเผ

ือ่ก
ารด

อ้ย
ค่า
สิน

ทรั
พย

 ์
- 

- 
(5,

182
,77

7) 
- 

- 
- 

(48
0,6

11)
 

(5,
663

,38
8) 

มูล
ค่า
สุท

ธิต
าม
บญั

ชีสิ้
นปี

 
145

,90
5,6

09 
389

,82
2,2

23 
512

,29
5,7

48 
1,2

41,
547

,76
4 

12,
549

,40
7 

57,
335

,60
1 

2,8
27,

639
,99

4 
5,1

87,
096

,34
6 

      
     

ราย
การ

ระห
ว่าง

ปีสิ้
นสุ

ดว
ันที่

 31
 ธัน

วาค
ม 2

560
 

 
 

  
 

 
 

มูล
ค่า
สุท

ธิต
าม
บญั

ชีต
น้ปี

 
145

,90
5,6

09 
389

,82
2,2

23 
512

,29
5,7

48 
1,2

41,
547

,76
4 

12,
549

,40
7 

57,
335

,60
1 

2,8
27,

639
,99

4 
5,1

87,
096

,34
6 

ส่ว
นเกิ

นทุ
นจ

าก
กา
รตี
ราค

าที่
ดิน

 
59,

095
,02

9 
- 

- 
- 

- 
- 

- 
59,

095
,02

9 
ซื้อ

สิน
ทรั

พย
 ์

111
,32

5,9
01 

2,3
43,

916
 

2,1
71,

370
 

1,0
85,

606
 

1,9
01,

323
 

270
,47

1 
3,9

54,
989

,19
2 

4,0
74,

087
,77

9 
ดอ

กเบี้
ยจ่
ายที่

ถือ
เป็น

ตน้
ทุน

 
- 

- 
- 

- 
- 

- 
104

,08
9,9

72 
104

,08
9,9

72 
รับ

เขา้
 (โ
อน

ออ
ก) 

119
,12

6,8
01 

2,1
92,

278
 

- 
1,6

83,
160

,75
1 

- 
- 

(2,
994

,88
8,5

46)
 

(1,
190

,40
8,7

16)
 

จ าห
น่า

ย/ 
ตดั

จ าห
น่า

ยสิ
นท

รัพ
ย ์

- 
- 

- 
(27

9,0
85,

972
) 

(13
1,4

21)
 

- 
(3,

637
,76

5) 
(28

2,8
55,

158
) 

ค่า
เสื่อ

มร
าค
า 

- 
(36

,89
3,2

91)
 

(68
,02

1,7
11)

 
(12

7,2
84,

314
) 

(3,
377

,51
6) 

(8,
692

,50
1) 

- 
(24

4,2
69,

333
) 

ค่า
เผือ่

กา
รด
อ้ย
ค่า
สิน

ทรั
พย

 ์
(21

,09
2,4

07)
 

- 
- 

- 
- 

- 
- 

(21
,09

2,4
07)

 
     

     
 ผล

ต่า
งจา

กก
ารแ

ปล
งค่
างบ

กา
รเงิ

น 
(11

,16
7,3

01)
 

(10
1,1

52)
 

- 
(11

7,5
83,

734
) 

(58
,29

9) 
- 

(17
5,8

57,
046

) 
(30

4,7
67,

532
) 

     
     

มูล
ค่า
สุท

ธิต
าม
บญั

ชีสิ้
นปี

 
403

,19
3,6

32 
357

,36
3,9

74 
446

,44
5,4

07 
2,4

01,
840

,10
1 

10,
883

,49
4 

48,
913

,57
1 

3,7
12,

335
,80

1 
7,3

80,
975

,98
0 

 
 

รายงานประจำ�ปี 2561

264 บริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จำ�กัด (มหาชน)



C
H

O
W

 S
TE

E
L

 IN
D

U
ST

R
IE

S 
PU

BL
IC

 C
O

M
PA

N
Y

 L
IM

IT
ED

 A
N

D
 IT

S 
SU

BS
ID

IA
R

IE
S 

N
O

TE
S 

T
O

 T
H

E
 F

IN
A

N
C

IA
L 

ST
A

TE
M

E
N

T
S 

(C
O

N
TI

N
U

ED
) 

FO
R

 T
H

E
 Y

EA
R

 E
N

D
ED

 3
1 

D
EC

E
M

B
ER

 2
01

8 
  

Pa
ge

 3
9 

 

15
. 

PR
O

PE
R

TY
, P

L
A

N
T

 A
N

D
 E

Q
U

IP
M

E
N

T 

C
O

N
SO

L
ID

A
T

E
D

 F
IN

A
N

C
IA

L 
ST

A
T

E
M

E
N

T
S 

 
In

 B
ah

t 

 
La

nd
 a

nd
 la

nd
 

im
pr

ov
em

en
t 

B
ui

ld
in

gs
 

an
d 

ut
ili

ty
 

sy
st

em
 

M
ac

hi
ne

rie
s 

an
d 

eq
ui

pm
en

t 

 
Po

w
er

 p
la

nt
 a

nd
 

re
la

te
d 

eq
ui

pm
en

t 
an

d 
so

la
r r

oo
fto

p 

Fi
xt

ur
es

 a
nd

 
of

fic
e 

eq
ui

pm
en

t 
V

eh
ic

le
s 

C
on

st
ru

ct
io

n 
in

 
pr

og
re

ss
 a

nd
 

m
ac

hi
ne

ry
 

un
de

r 
in

st
al

la
tio

n 
To

ta
l 

A
s a

t 1
 J

an
ua

ry
 2

01
7 

 
 

 
 

 
 

 
 

C
os

t 
77

,6
16

,4
52

 
66

6,
05

6,
91

3 
1,

10
8,

58
4,

19
5 

1,
31

2,
28

0,
56

6 
32

,0
29

,9
50

 
14

2,
46

4,
02

1 
2,

82
8,

12
0,

60
5 

6,
16

7,
15

2,
70

2 
R

ev
al

ua
tio

n 
su

rp
lu

s o
n 

la
nd

 
68

,2
89

,1
57

 
- 

- 
- 

- 
- 

- 
68

,2
89

,1
57

 
Le

ss
 A

cc
um

ul
at

ed
 d

ep
re

ci
at

io
n 

- 
(2

76
,2

34
,6

90
) 

(5
91

,1
05

,6
70

) 
(7

0,
73

2,
80

2)
 

(1
9,

48
0,

54
3)

 (
85

,1
28

,4
20

) 
- 

(1
,0

42
,6

82
,1

25
) 

Le
ss

 A
llo

w
an

ce
 fo

r i
m

pa
irm

en
t 

- 
- 

(5
,1

82
,7

77
) 

- 
- 

- 
(4

80
,6

11
) 

(5
,6

63
,3

88
) 

N
et

 b
oo

k 
va

lu
e,

 e
nd

 o
f y

ea
r 

14
5,

90
5,

60
9 

38
9,

82
2,

22
3 

51
2,

29
5,

74
8 

1,
24

1,
54

7,
76

4 
12

,5
49

,4
07

 
57

,3
35

,6
01

 
2,

82
7,

63
9,

99
4 

5,
18

7,
09

6,
34

6 
T

ra
ns

ac
tio

ns
 d

ur
in

g 
th

e 
ye

ar
 

en
de

d 
31

 D
ec

em
be

r 
20

17
 

 
 

 
 

 
 

 
 

N
et

 b
oo

k 
va

lu
e,

 b
eg

in
ni

ng
 o

f y
ea

r 
14

5,
90

5,
60

9 
38

9,
82

2,
22

3 
51

2,
29

5,
74

8 
1,

24
1,

54
7,

76
4 

12
,5

49
,4

07
 

57
,3

35
,6

01
 

2,
82

7,
63

9,
99

4 
5,

18
7,

09
6,

34
6 

R
ev

al
ua

tio
n 

su
rp

lu
s o

n 
la

nd
 

59
,0

95
,0

29
 

- 
- 

- 
- 

- 
- 

59
,0

95
,0

29
 

A
cq

ui
si

tio
n 

11
1,

32
5,

90
1 

2,
34

3,
91

6 
2,

17
1,

37
0 

1,
08

5,
60

6 
1,

90
1,

32
3 

27
0,

47
1 

3,
95

4,
98

9,
19

2 
4,

07
4,

08
7,

77
9 

R
ec

og
ni

ze
d 

th
e 

ca
pi

ta
liz

ed
 in

te
re

st
 

- 
- 

- 
- 

- 
- 

10
4,

08
9,

97
2 

10
4,

08
9,

97
2 

Tr
an

sf
er

 in
 (o

ut
) 

11
9,

12
6,

80
1 

2,
19

2,
27

8 
- 

1,
68

3,
16

0,
75

1 
- 

- 
(2

,9
94

,8
88

,5
46

) 
(1

,1
90

,4
08

,7
16

) 
D

is
po

sa
ls

/w
rit

e-
of

f 
- 

- 
- 

(2
79

,0
85

,9
72

) 
(1

31
,4

21
) 

- 
(3

,6
37

,7
65

) 
(2

82
,8

55
,1

58
) 

D
ep

re
ci

at
io

n 
- 

(3
6,

89
3,

29
1)

 
(6

8,
02

1,
71

1)
 

(1
27

,2
84

,3
14

) 
(3

,3
77

,5
16

) 
(8

,6
92

,5
01

) 
- 

(2
44

,2
69

,3
33

) 
A

llo
w

an
ce

 fo
r i

m
pa

irm
en

t 
(2

1,
09

2,
40

7)
 

- 
- 

- 
- 

- 
- 

(2
1,

09
2,

40
7)

 
Ex

ch
an

ge
 d

iff
er

en
ce

 o
n 

tra
ns

la
tio

n 
 

fin
an

ci
al

 st
at

em
en

ts
   

   
 

(1
1,

16
7,

30
1)

 
(1

01
,1

52
) 

- 
(1

17
,5

83
,7

34
) 

(5
8,

29
9)

 
- 

(1
75

,8
57

,0
46

) 
(3

04
,7

67
,5

32
) 

N
et

 b
oo

k 
va

lu
e,

 e
nd

 o
f y

ea
r 

40
3,

19
3,

63
2 

35
7,

36
3,

97
4 

44
6,

44
5,

40
7 

2,
40

1,
84

0,
10

1 
10

,8
83

,4
94

 
48

,9
13

,5
71

 
3,

71
2,

33
5,

80
1 

7,
38

0,
97

5,
98

0 
      

 

Annual Report 2018

265CHOW STEEL INDUSTRIES PUBLIC COMPANY LIMITED



บริ
ษัท

 เช
าว์ 

สต
ลี อ

นิด
สัท

รี้ จ
 ากดั

 (ม
หา
ชน

) แ
ละ
บริ

ษัท
ย่อ
ย  

 
หม

ายเ
หต

ุปร
ะก
อบ

งบ
การ

เงนิ
 (ต

่ อ) 
ส าห

รับ
ปีสิ้

นสุ
ดว

นัท
ี ่31

 ธัน
วาค

ม 2
561

  

 
 

 
หน

า้ 4
3 

งบ
การ

เงนิ
รวม

 
บา
ท 

 
ที่ดิ

นแ
ละ

ส่ว
น

ปรั
บป

รุงที่
ดิน

 
อา
คา
รแ
ละ

 
งาน

ระ
บบ

 
เครื่

อง
จกั
รแ
ละ

เครื่
อง
มือ

เครื่
อง
ใช

 ้

โร
งไฟ

ฟ้า
แล

ะ
ส่ว

นป
ระ
กอ

บโ
รงไ

ฟฟ้
า

แล
ะอ
ุปก

รณ์
ผลิ

ตไ
ฟฟ้

า
บน

หล
งัค
า 

เครื่
อง
ตก

แต่
ง

แล
ะเค

รื่อ
งใช

้
ส า
นกั

งาน
 

ยาน
พา

หน
ะ 

งาน
ระ
หว

า่ง
ก่อ

สร้
างแ

ละ
เครื่

อง
จกั
รร
ะห

วา่ง
ติด

ตั ้ง
 

รว
ม 

ณ ว
ันที่

 31
 ธัน

วาค
ม 2

560
 

 
 

 
 

 
 

 
 

ราค
าท
ุน  

 
296

,90
1,8

53 
670

,49
1,9

55 
1,1

10,
755

,56
5 

2,5
99,

857
,21

7 
33,

741
,55

3 
142

,73
4,4

92 
3,7

12,
335

,80
1 

8,5
66,

818
,43

6 
ส่ว

นเกิ
นท

ุนจ
ากก

ารตี
ราค

าที่
ดิน

 
127

,38
4,1

86 
- 

- 
     

  - 
- 

- 
- 

127
,38

4,1
86 

หกั
  ค
่ าเสื่

อม
ราค

าส
ะส

ม 
- 

(31
3,1

27,
981

) 
(65

9,1
27,

381
) 

(19
8,0

17,
116

) 
(22

,85
8,0

59)
 

(93
,82

0,9
21)

 
- 

(1,
286

,95
1,4

58)
 

หกั
  ค
่ าเผ

ือ่ก
ารด

อ้ย
ค่ า
สิน

ทรั
พย

 ์
(21

,09
2,4

07)
 

- 
(5,

182
,77

7) 
     

   -
 

- 
- 

  - 
(26

,27
5,1

84)
 

มูล
ค่า
สุท

ธิต
าม
บญั

ชีสิ้
นปี

 
403

,19
3,6

32 
357

,36
3,9

74 
446

,44
5,4

07 
2,4

01,
840

,10
1 

10,
883

,49
4 

48,
913

,57
1 

3,7
12,

335
,80

1 
7,3

80,
975

,98
0 

ราย
การ

ระห
ว่าง

ปีสิ้
นสุ

ดว
นัที่

 31
 ธัน

วาค
ม 2

561
 

 
 

  
 

 
 

มูล
ค่า
สุท

ธิต
าม
บญั

ชีต
น้ปี

 
403

,19
3,6

32 
357

,36
3,9

74 
446

,44
5,4

07 
2,4

01,
840

,10
1 

10,
883

,49
4 

48,
913

,57
1 

3,7
12,

335
,80

1 
7,3

80,
975

,98
0 

ซื้อ
สิน

ทรั
พย

 ์
- 

1,6
64,

354
 

5,4
93,

641
 

30,
234

,87
8 

778
,85

1 
8,0

47,
833

 
716

,09
6,4

58 
762

,31
6,0

15 
ดอ

กเบี้
ยจ่
ายที่

ถือ
เป็น

ตน้
ทนุ

 
- 

- 
- 

     
   -

 
- 

- 
40,

705
,29

7 
40,

705
,29

7 
รับ

เขา้
 (โ
อน

ออ
ก) 

(22
,87

8,7
33)

 
(2,

062
,15

8) 
3,8

11,
000

 
3,0

08,
909

,21
7 

(26
,21

4) 
- 

(3,
459

,03
6,5

27)
 

(47
1,2

83,
415

) 
จ าห

น่า
ย/ 
ตดั

จ าห
น่า
ยสิ

นท
รัพ

ย ์
- 

- 
- 

(26
0,9

58,
795

) 
(18

9,0
72)

 
(1,

032
,67

9) 
(20

7,4
57,

289
) 

(46
9,6

37,
835

) 
ค่ า
เสื่อ

มร
าค
า 

- 
(20

,52
7,2

83)
 

(27
,44

4,5
14)

 
(22

2,3
37,

209
) 

(3,
252

,04
3) 

(7,
576

,33
3) 

- 
(28

1,1
37,

382
) 

ผล
ต่า
งจา

กก
ารแ

ปล
งค
่ างบ

กา
รเงิ

น 
2,5

50,
476

 
23,

688
 

- 
26,

158
,03

6 
9,4

85 
306

 
38,

782
,41

6 
67,

524
,40

7 
     

     
มูล

ค่า
สุท

ธิต
าม
บญั

ชีสิ้
นปี

 
382

,86
5,3

75 
336

,46
2,5

75 
428

,30
5,5

34 
4,9

83,
846

,22
8 

8,2
04,

501
 

48,
352

,69
8 

841
,42

6,1
56 

7,0
29,

463
,06

7 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

บริ
ษัท

 เช
าว์ 

สต
ลี อ

นิด
สัท

รี้ จ
 ากดั

 (ม
หา
ชน

) แ
ละ
บริ

ษัท
ย่อ
ย  

 
หม

ายเ
หต

ุปร
ะก
อบ

งบ
การ

เงนิ
 (ต

่ อ) 
ส าห

รับ
ปีสิ้

นสุ
ดว

นัท
ี ่31

 ธัน
วาค

ม 2
561

  

 
 

 
หน

า้ 4
4 

งบ
การ

เงนิ
รวม

 
บา
ท 

 

ที่ดิ
นแ

ละ
ส่ว

น
ปรั

บป
รุงที่

ดิน
 

อา
คา
รแ
ละ

 
งาน

ระ
บบ

 
เครื่

อง
จกั
รแ
ละ

เครื่
อง
มือ

เครื่
อง
ใช

 ้

โร
งไฟ

ฟ้า
แล

ะ
ส่ว

นป
ระ
กอ

บโ
รงไ

ฟฟ้
า

แล
ะอ
ุปก

รณ์
ผลิ

ตไ
ฟฟ้

า
บน

หล
งัค
า 

เครื่
อง
ตก

แต่
ง

แล
ะเค

รื่อ
งใช

้
ส า
นกั

งาน
 

ยาน
พา

หน
ะ 

งาน
ระ
หว

า่ง
ก่อ

สร้
างแ

ละ
เครื่

อง
จกั
รร
ะห

วา่ง
ติด

ตั ้ง
 

รว
ม 

ณ ว
ันที่

 31
 ธัน

วาค
ม 2

561
 

 
 

 
 

 
 

 
 

ราค
าท
ุน  

 
  27

8,0
38,

507
  

     
   6

69,
990

,16
7 

1,1
20,

060
,20

6 
     

5,3
06,

842
,51

9 
     

    2
8,8

53,
446

 
     

     
156

,55
3,2

31 
841

,42
6,1

56 
     

 8,4
01,

764
,23

2 
ส่ว

นเกิ
นท

ุนจ
ากก

ารตี
ราค

าที่
ดิน

 
127

,38
4,1

86 
     

    -
 

     
   -

 
     

    -
 

     
   -

 
     

    -
 

- 
127

,38
4,1

86 
หกั

  ค
่ าเสื่

อม
ราค

าส
ะส

ม 
- 

(33
3,5

27,
592

) 
(68

6,5
71,

895
) 

     
     

     
(32

2,9
96,

291
) 

     
 (2

0,6
48,

945
)  

     
   (

108
,20

0,5
33)

 
- 

   (
1,4

71,
945

,25
6) 

หกั
  ค
่ าเผ

ือ่ก
ารด

อ้ย
ค่า
สิน

ทรั
พย

 ์
     

   (
22,

557
,31

8) 
- 

(5,
182

,77
7) 

- 
- 

- 
     

    -
 

     
   (

27,
740

,09
5) 

มูล
ค่ า
สุท

ธิต
าม
บญั

ชีสิ้
นปี

 
382

,86
5,3

75 
336

,46
2,5

75 
428

,30
5,5

34 
4,9

83,
846

,22
8 

8,2
04,

501
 

48,
352

,69
8 

841
,42

6,1
56 

7,0
29,

463
,06

7 

รายงานประจำ�ปี 2561

266 บริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จำ�กัด (มหาชน)



C
H

O
W

 S
TE

E
L

 IN
D

U
ST

R
IE

S 
PU

BL
IC

 C
O

M
PA

N
Y

 L
IM

IT
ED

 A
N

D
 IT

S 
SU

BS
ID

IA
R

IE
S 

N
O

TE
S 

T
O

 T
H

E
 F

IN
A

N
C

IA
L 

ST
A

TE
M

E
N

T
S 

(C
O

N
TI

N
U

ED
) 

FO
R

 T
H

E
 Y

EA
R

 E
N

D
ED

 3
1 

D
EC

EM
B

ER
 2

01
8 

  

Pa
ge

 4
0 

 

C
O

N
SO

L
ID

A
T

E
D

 F
IN

A
N

C
IA

L 
ST

A
T

E
M

E
N

T
S 

 
In

 B
ah

t 

 
La

nd
 a

nd
 la

nd
 

im
pr

ov
em

en
t 

B
ui

ld
in

gs
 

an
d 

 
ut

ili
ty

 sy
st

em
 

M
ac

hi
ne

rie
s  

an
d 

eq
ui

pm
en

t 

Po
w

er
 p

la
nt

 a
nd

 
re

la
te

d 
eq

ui
pm

en
t 

an
d 

so
la

r r
oo

fto
p 

Fi
xt

ur
es

 a
nd

 
of

fic
e 

eq
ui

pm
en

t 
V

eh
ic

le
s 

C
on

st
ru

ct
io

n 
in

 
pr

og
re

ss
 a

nd
 

m
ac

hi
ne

ry
 

un
de

r 
in

st
al

la
tio

n 
To

ta
l 

A
s a

t 3
1 

D
ec

em
be

r 
20

17
 

 
 

 
 

 
 

 
 

C
os

t  
29

6,
90

1,
85

3 
67

0,
49

1,
95

5 
1,

11
0,

75
5,

56
5 

2,
59

9,
85

7,
21

7 
33

,7
41

,5
53

 
14

2,
73

4,
49

2 
3,

71
2,

33
5,

80
1 

8,
56

6,
81

8,
43

6 
R

ev
al

ua
tio

n 
su

rp
lu

s o
n 

la
nd

 
12

7,
38

4,
18

6 
- 

- 
- 

- 
- 

- 
12

7,
38

4,
18

6 
Le

ss
 A

cc
um

ul
at

ed
 d

ep
re

ci
at

io
n 

 
- 

(3
13

,1
27

,9
81

) 
(6

59
,1

27
,3

81
) 

(1
98

,0
17

,1
16

) 
(2

2,
85

8,
05

9)
 

(9
3,

82
0,

92
1)

 
- 

(1
,2

86
,9

51
,4

58
) 

Le
ss

 A
llo

w
an

ce
 fo

r i
m

pa
irm

en
t 

(2
1,

09
2,

40
7)

 
- 

(5
,1

82
,7

77
) 

- 
- 

- 
- 

(2
6,

27
5,

18
4)

 

N
et

 b
oo

k 
va

lu
e,

 e
nd

 o
f y

ea
r 

40
3,

19
3,

63
2 

35
7,

36
3,

97
4 

44
6,

44
5,

40
7 

2,
40

1,
84

0,
10

1 
10

,8
83

,4
94

 
48

,9
13

,5
71

 
3,

71
2,

33
5,

80
1 

7,
38

0,
97

5,
98

0 
T

ra
ns

ac
tio

ns
 d

ur
in

g 
th

e 
ye

ar
 e

nd
ed

 
31

 D
ec

em
be

r 
20

18
 

 
 

 
 

 
 

 
 

N
et

 b
oo

k 
va

lu
e,

 b
eg

in
ni

ng
 o

f y
ea

r 
40

3,
19

3,
63

2 
35

7,
36

3,
97

4 
44

6,
44

5,
40

7 
2,

40
1,

84
0,

10
1 

10
,8

83
,4

94
 

48
,9

13
,5

71
 

3,
71

2,
33

5,
80

1 
7,

38
0,

97
5,

98
0 

A
cq

ui
si

tio
n 

- 
1,

66
4,

35
4 

5,
49

3,
64

1 
30

,2
34

,8
78

 
77

8,
85

1 
8,

04
7,

83
3 

71
6,

09
6,

45
8 

76
2,

31
6,

01
5 

R
ec

og
ni

ze
d 

th
e 

ca
pi

ta
liz

ed
 in

te
re

st
 

- 
- 

- 
- 

- 
- 

40
,7

05
,2

97
 

40
,7

05
,2

97
 

Tr
an

sf
er

 in
 (o

ut
) 

(2
2,

87
8,

73
3)

 
(2

,0
62

,1
58

) 
3,

81
1,

00
0 

3,
00

8,
90

9,
21

7 
(2

6,
21

4)
 

- 
(3

,4
59

,0
36

,5
27

) 
(4

71
,2

83
,4

15
) 

D
is

po
sa

ls
/w

rit
e-

of
f 

- 
- 

- 
(2

60
,9

58
,7

95
) 

(1
89

,0
72

) 
(1

,0
32

,6
79

) 
(2

07
,4

57
,2

89
) 

(4
69

,6
37

,8
35

) 
D

ep
re

ci
at

io
n 

- 
(2

0,
52

7,
28

3)
 

(2
7,

44
4,

51
4)

 
(2

22
,3

37
,2

09
) 

(3
,2

52
,0

43
) 

(7
,5

76
,3

33
) 

- 
(2

81
,1

37
,3

82
) 

Ex
ch

an
ge

 d
iff

er
en

ce
 o

n 
tra

ns
la

tio
n 

fin
an

ci
al

 st
at

em
en

ts
   

   
 

2,
55

0,
47

6 
23

,6
88

 
- 

26
,1

58
,0

36
 

9,
48

5 
30

6 
38

,7
82

,4
16

 
67

,5
24

,4
07

 

N
et

 b
oo

k 
va

lu
e,

 e
nd

 o
f y

ea
r 

38
2,

86
5,

37
5 

33
6,

46
2,

57
5 

42
8,

30
5,

53
4 

4,
98

3,
84

6,
22

8 
8,

20
4,

50
1 

48
,3

52
,6

98
 

84
1,

42
6,

15
6 

7,
02

9,
46

3,
06

7 

C
H

O
W

 S
TE

E
L

 IN
D

U
ST

R
IE

S 
PU

BL
IC

 C
O

M
PA

N
Y

 L
IM

IT
ED

 A
N

D
 IT

S 
SU

BS
ID

IA
R

IE
S 

N
O

TE
S 

T
O

 T
H

E
 F

IN
A

N
C

IA
L 

ST
A

TE
M

E
N

T
S 

(C
O

N
TI

N
U

ED
) 

FO
R

 T
H

E
 Y

EA
R

 E
N

D
ED

 3
1 

D
EC

EM
B

ER
 2

01
8 

  

Pa
ge

 4
1 

 

        A
s a

t 3
1 

D
ec

em
be

r 
20

18
 

 
 

 
 

 
 

 
 

C
os

t  
  2

78
,0

38
,5

07
  

   
66

9,
99

0,
16

7 
1,

12
0,

06
0,

20
6 

5,
30

6,
84

2,
51

9 
28

,8
53

,4
46

 
15

6,
55

3,
23

1 
84

1,
42

6,
15

6 
8,

40
1,

76
4,

23
2 

R
ev

al
ua

tio
n 

su
rp

lu
s o

n 
la

nd
 

12
7,

38
4,

18
6 

- 
- 

- 
- 

- 
- 

12
7,

38
4,

18
6 

Le
ss

 A
cc

um
ul

at
ed

 d
ep

re
ci

at
io

n 
 

- 
(3

33
,5

27
,5

92
) 

(6
86

,5
71

,8
95

) 
(3

22
,9

96
,2

91
) 

   
(2

0,
64

8,
94

5)
  

(1
08

,2
00

,5
33

) 
- 

 (1
,4

71
,9

45
,2

56
) 

Le
ss

 A
llo

w
an

ce
 fo

r i
m

pa
irm

en
t 

(2
2,

55
7,

31
8)

 
- 

(5
,1

82
,7

77
) 

- 
- 

- 
- 

(2
7,

74
0,

09
5)

 

N
et

 b
oo

k 
va

lu
e,

 e
nd

 o
f y

ea
r 

38
2,

86
5,

37
5 

33
6,

46
2,

57
5 

42
8,

30
5,

53
4 

4,
98

3,
84

6,
22

8 
8,

20
4,

50
1 

48
,3

52
,6

98
 

84
1,

42
6,

15
6 

7,
02

9,
46

3,
06

7 

Annual Report 2018

267CHOW STEEL INDUSTRIES PUBLIC COMPANY LIMITED



บริษัท เชาว์ สตลี อนิดสัทรี้ จ ากดั (มหาชน) และบริษัทย่อย   
หมายเหตุประกอบงบการเงนิ (ต่อ) 
ส าหรับปีส้ินสุดวนัที ่31 ธันวาคม 2561  

   หนา้ 45 

ณ วนัท่ี 31 ธันวาคม 2561 และ 2560 ท่ีดิน อาคารและอุปกรณ์ของกลุ่มบริษัท มูลค่าสุทธิตามบัญชีจ านวน 5,025.77  ล้านบาท และ 
5,582.56 ลา้นบาท ตามล าดบั ไดถู้กจดจ านองไวเ้ป็นหลกัทรัพยค์  ้าประกนัวงเงินกูย้มืจากสถาบนัการเงิน (หมายเหตุ 20)                   
ณ วนัท่ี 31 ธันวาคม 2561 และ 2560  สินทรัพยภ์ายใต้สัญญาเช่าการเงินของกลุ่มบริษัทได้รวมแสดงในรายการขา้งตน้ ประกอบด้วย
ยานพาหนะและเคร่ืองใชส้ านกังานซ่ึงมีมูลค่าสุทธิตามบญัชีจ านวน 2.18 ลา้นบาท และ 6.72 ลา้นบาท ตามล าดบั 
บริษทัไดจ้ดัให้มีการประเมินราคาท่ีดินโดยผูป้ระเมินราคาอิสระในปี  2560 ซ่ึงท่ีดินประเมินราคาโดยใช้วิธีเปรียบเทียบราคาตลาด 
(Market Approach) และ/ หรือวธีิรายได ้(Income Approach)  
การขายสินทรัพยโ์ครงการโรงไฟฟ้าในระหวา่งปี 2561 
เม่ือวนัท่ี 27 กุมภาพนัธ์ 2561 ท่ีประชุมคณะกรรมการบริษทัไดมี้มติอนุมติัให้บริษทัยอ่ยเขา้ท าธุรกรรมการขายสินทรัพยป์ระเภท
โครงการผลิตไฟฟ้าพลงังานแสงอาทิตยท่ี์ประเทศญ่ีปุ่น จ านวน 3โครงการ ขนาดก าลงัการผลิตรวม 6.13 เมกะวตัต ์ให้แก่กองทุน
รวมโครงสร้างพ้ืนฐานในประเทศญ่ีปุ่นซ่ึงไม่ไดเ้ป็นบุคคลท่ีเก่ียวโยงกบับริษทัและบริษทัยอ่ยรวมมูลค่าประมาณ 2,515 ลา้นเยน 
(หรือเทียบเท่า 736 ลา้นบาท) ปัจจุบนั กลุ่มบริษทัไดมี้การจ าหน่ายโรงไฟฟ้าจ านวน 1โครงการ เม่ือวนัท่ี 28 มิถุนายน 2561 ขนาด
ก าลงัการผลิต 4.02 เมกะวตัต ์ให้แก่กองทุนรวมแห่งหน่ึง โดยมีก าไรจากการขายโครงการโรงไฟฟ้าจ านวน 546.28 ลา้นเยน (หรือ
เทียบเท่า 158.47 ลา้นบาท) โดยต่อมา เม่ือวนัท่ี 10 สิงหาคม 2561 ท่ีประชุมคณะกรรมการของบริษทัยอ่ยไดมี้การทบทวนมติการ
ขายโครงการดงักล่าวและไดมี้มติยกเลิกการขายโครงการผลิตไฟฟ้าพลงังานแสงอาทิตยจ์ านวน 2 โครงการท่ีเหลือแลว้ 

เม่ือวนัท่ี 25 มีนาคม 2561 ท่ีประชุมคณะกรรมการบริษทัย่อยได้มีมติอนุมติัให้บริษทัย่อยเขา้ท าธุรกรรมการขายสินทรัพยป์ระเภท
โครงการผลิตไฟฟ้าพลงังานแสงอาทิตยร์ะหวา่งพฒันาท่ีประเทศญ่ีปุ่น จ านวนหน่ึงโครงการ ขนาดก าลงัการผลิตรวม 10.5 เมกะวตัต ์
และเม่ือวนัท่ี 2 กรกฎาคม 2561 บริษทัยอ่ยไดท้ าธุรกรรมการขายสินทรัพยด์งักล่าวโดยมีมูลค่าประมาณ 900 ลา้นเยน (หรือเทียบเท่า 
263.60 ลา้นบาท) โดยมีก าไรจากการขายโครงการโรงไฟฟ้าจ านวน  191.40 ลา้นเยน (หรือเทียบเท่า 56.04 ลา้นบาท) 
การขายสินทรัพยโ์ครงการโรงไฟฟ้าในระหวา่งปี 2560  

ในเดือนสิงหาคม 2560 บริษทัยอ่ยท่ีประเทศญ่ีปุ่นมีขอ้ตกลงสัญญาขายโรงไฟฟ้าพลงังานแสงอาทิตยจ์ านวน 2 โครงการให้แก่บริษทั
แห่งหน่ึงในประเทศญ่ีปุ่น ทั้งน้ี โรงไฟฟ้าดงักล่าวมีภาระจดจ านองกบัธนาคารในประเทศญ่ีปุ่นเพ่ือเป็นหลกัประกนัเงินกูร้ะยะยาว  
ซ่ึงต่อมาในเดือนตุลาคม 2560 บริษทัยอ่ยไดรั้บการอนุมติัจากธนาคารในการไถ่ถอนสินทรัพยท่ี์ใชเ้ป็นหลกัประกนัท่ีเก่ียวขอ้งทั้งหมด 
และไดมี้การช าระเงินกูย้ืมดงักล่าวคืนทั้งจ านวนเม่ือวนัท่ี 16 ตุลาคม 2560 นอกจากน้ี บริษทัย่อยไดท้ าการขายโครงการดงักล่าวซ่ึงมี
มูลค่าราคาขายตามสัญญาประมาณ 2,040 ลา้นเยน (หรือเทียบเท่า 595 ลา้นบาท)  และไดรั้บช าระเงินค่าขายโครงการดงักล่าวแลว้เม่ือ
วนัท่ี 16 ตุลาคม 2560 
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CHOW STEEL INDUSTRIES PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARIES 
NOTES TO THE FINANCIAL STATEMENTS (CONTINUED) 
FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2018 

Page 42 
 

As at 31 December 2018 and 2017, net book value of property, plant and equipment of the Group amounting to 
Baht 5,025.77 million and Baht 5,582.56 million, respectively, are mortgaged as collateral for credit facilities of 
loans from financial institutions (Note 20). 

As at 31 December 2018 and 2017, assets under finance lease agreements of the Group included above, 
comprise of vehicle and office equipment with net book value of Baht 2.18 million and Baht 6.72 million, 
respectively. 

The Company arranged for an independent professional value to appraise the value of certain land in 2017 . 
The bases of the revaluation of land were revalued using the market approach and/or income approach.  

Assets disposition transaction, consisting of solar power plant projects during the year 2018. 

On 27 February 2018 , the Company’s Board of Directors passed the resolution for its subsidiary to enter 
into an asset disposition transaction, consisting of 3  solar power plant projects in Japan with combined 
capacity of 6.13 megawatts, with an Infrastructure Fund in Japan which is not related entities to the 
Company and subsidiaries. The transaction value is approximately Yen 2,515 million (or equivalent to Baht 
736 million). Currently, the Group sold 1 power plant project with capacity of 4.02 megawatts on 28 June 
2018 to a mutual fund with the profit from sale of power plant project of Yen 546.28  million (equivalent to 
Baht 158.47 million). Subsequently, on 10 August 2018, the board of directors’ meeting of the subsidiary 
reconsidered such assets disposition transaction resolution and passed the resolution to withdraw the sale of 
the remaining 2 solar power projects. 

On 25 March 2018, board of directors of a subsidiary passed the resolution for its subsidiary to enter into an 
asset disposition transaction, consisting of a solar power plant project under development in Japan with 
combined capacity of 10.5 MW. Subsequently, on 2 July 2018, its subsidiary enter into an asset disposition 
transaction. The transaction value is approximately Yen 900 million (or equivalent to Baht 263.60 million) with 
the profit from sale of power plant project under development of Yen 191.40 million (equivalent to Baht 56.04 
million). 

Asset disposition transaction, consisting of solar power plant projects during the year 2017. 

In August 2017, a subsidiary in Japan has agreed to sell two solar power plant projects to a company in Japan. 
Such power plants were mortgaged as collateral for long-term loans with banks in Japan. Subsequently, in 
October 2017, the subsidiary has been approved by the banks to redeem all related assets pledged as collateral 
and the subsidiary made loan payments in full on 16 October 2017. In addition, the subsidiary sold the projects 
with a contract value of approximately Yen 2,040 million or equivalent to Baht 595 million and received 
payments from the sale of the projects on 16 October 2017. 
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บริษัท เชาว์ สตลี อนิดสัทรี้ จ ากดั (มหาชน) และบริษัทย่อย   
หมายเหตุประกอบงบการเงนิ (ต่อ) 
ส าหรับปีส้ินสุดวนัที ่31 ธันวาคม 2561  

   หนา้ 48 

16. สินทรัพย์ไม่มตีวัตน 

สินทรัพยไ์ม่มีตวัตน ประกอบดว้ย สิทธิในสัญญาซ้ือขายไฟฟ้าและโปรแกรมคอมพิวเตอร์ โดยมียอดเคล่ือนไหวส าหรับปีส้ินสุดวนัท่ี 
31 ธนัวาคม 2561 และ 2560 ดงัน้ี 

 บาท 

 งบการเงินรวม 
งบการเงิน 
เฉพาะกิจการ 

 
สิทธิในสญัญา 
ซ้ือขายไฟฟ้า 

โปรแกรม
คอมพิวเตอร์ รวม 

โปรแกรม
คอมพิวเตอร์ 

ณ วนัที ่1 มกราคม 2560     
ราคาทุน 548,023,702 18,250,958 566,274,660 8,840,845 
หกั  ค่าตดัจ าหน่ายสะสม (38,382,217) (9,058,444) (47,440,661) (8,840,844) 
มูลค่าสุทธิตามบญัชีส้ินปี  509,641,485 9,192,514 518,833,999 1 
รายการระหว่างปีส้ินสุดวนัที ่31 ธันวาคม 2560     
มูลค่าสุทธิตามบญัชีตน้ปี 509,641,485 9,192,514 518,833,999 1 
ซ้ือสินทรัพย ์ - 3,363,663 3,363,663 - 
ค่าตดัจ าหน่าย (66,391,700) (600,864) (66,992,564) - 
รับเขา้ (โอนออก) 996,784,010 (685,500) 996,098,510 - 
จ าหน่าย (138,233,905) - (138,233,905) - 
ผลต่างจากการแปลงค่าเงินตราต่างประเทศ    (57,451,951) (9,659) (57,461,610) - 
มูลค่าสุทธิตามบญัชีส้ินปี 1,244,347,939 11,260,154 1,255,608,093 1 

ณ วนัที ่31 ธันวาคม 2560     
ราคาทุน 1,349,121,856                                                                                                                   20,919,461 1,370,041,317 8,840,845 
หกั  คา่ตดัจ าหน่ายสะสม (104,773,917) (9,659,307) (114,433,224) (8,840,844) 
มูลค่าสุทธิตามบญัชีส้ินปี  1,244,347,939 11,260,154 1,255,608,093 1 
รายการระหว่างปีส้ินสุดวนัที ่31 ธันวาคม 2561     
มูลค่าสุทธิตามบญัชีตน้ปี 1,244,347,939 11,260,154 1,255,608,093 1 
ซ้ือสินทรัพย ์ - 6,967 6,967 - 
รับเขา้ (โอนออก) 438,090,293 65,000 438,155,293 - 
จ าหน่าย (30,740,129) - (30,740,129) - 
ค่าตดัจ าหน่าย (84,418,261) (1,708,402) (86,126,663) - 
ผลต่างจากการแปลงค่าเงินตราต่างประเทศ    14,429,805 1,565 14,431,370   - 
มูลค่าสุทธิตามบญัชีส้ินปี 1,581,709,647 9,625,284 1,591,334,931 1 
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16. INTANGIBLE ASSETS 

Intangible assets, comprise of right to Power Purchase Agreements and computer software, had movement for 
the years ended 31 December 2018 and 2017 as follows: 

 In Baht 
  

Consolidated  
financial statements 

Separate 
financial 

statements 

 

Right to Power 
Purchase 

Agreements 
Computer 
Software 

 
Total 

Computer 
Software 

As at 1 January 2017     

Cost   548,023,702 18,250,958 566,274,660 8,840,845 
Less Accumulated amortization (38,382,217) (9,058,444) (47,440,661) (8,840,844) 

Net book amount, end of year 509,641,485 9,192,514 518,833,999 1 
Transactions during the year ended 

31 December 2017     
Net book value, beginning of year   509,641,485 9,192,514 518,833,999 1 
Acquisition    - 3,363,663 3,363,663 - 
Amortization  (66,391,700) (600,864) (66,992,564) - 
Transfer in (out) 996,784,010 (685,500) 996,098,510 - 

Disposals (138,233,905) - (138,233,905) - 
Exchange difference on translation 

financial statements       (57,451,951) (9,659) (57,461,610) - 

Net book value, end of year 1,244,347,939 11,260,154 1,255,608,093 1 

As at 31 December 2017     
Cost   1,349,121,856 20,919,461 1,370,041,317 8,840,845 
Less Accumulated amortization (104,773,917) (9,659,307) (114,433,224) (8,840,844) 

Net book amount, end of year 1,244,347,939 11,260,154 1,255,608,093 1 
Transactions during the year ended 

31 December 2018     
Net book value, beginning of year   1,244,347,939 11,260,154 1,255,608,093 1 
Acquisition    - 6,967 6,967 - 
Transfer in (out) 438,090,293 65,000 438,155,293 - 
Disposals (30,740,129) - (30,740,129) - 
Amortization (84,418,261) (1,708,402) (86,126,663) - 

Exchange difference on translation 
financial statements       14,429,805 1,565 14,431,370 - 

Net book value, end of year 1,581,709,647 9,625,284 1,591,334,931 1 

As at 31 December 2018     

Cost   1,728,266,861 20,941,320 1,749,208,181 8,840,845 
Less Accumulated amortization (146,557,214) (11,316,036) (157,873,250) (8,840,844) 

Net book amount, end of year 1,581,709,647 9,625,284 1,591,334,931 1 
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บริษัท เชาว์ สตลี อนิดสัทรี้ จ ากดั (มหาชน) และบริษัทย่อย   
หมายเหตุประกอบงบการเงนิ (ต่อ) 
ส าหรับปีส้ินสุดวนัที ่31 ธันวาคม 2561  

   หนา้ 49 

 บาท 

 งบการเงินรวม 
งบการเงิน 

เฉพาะกิจการ 

 
สิทธิในสญัญา 
ซ้ือขายไฟฟ้า 

โปรแกรม
คอมพิวเตอร์ รวม 

โปรแกรม
คอมพิวเตอร์ 

ณ วนัที ่31 ธันวาคม 2561     
ราคาทุน 1,728,266,861         20,941,320    1,749,208,181 8,840,845 
หกั  ค่าตดัจ าหน่ายสะสม  (146,557,214) (11,316,036)     (157,873,250) (8,840,844) 
มูลค่าสุทธิตามบญัชีส้ินปี  1,581,709,647 9,625,284 1,591,334,931 1 

 

ณ วนัท่ี 31 ธันวาคม 2561 และ 2560 สิทธิในสัญญาซ้ือขายไฟฟ้าของกลุ่มบริษทั มูลค่าสุทธิตามบญัชี จ านวน 1,494.51 ลา้นบาท 
และ 1,116.60 ลา้นบาท ตามล าดบั ไดน้ าไปเป็นหลกัทรัพยค์  ้าประกนัวงเงินกูย้มืจากสถาบนัการเงิน (หมายเหตุ 20) 

17. สินทรัพย์ไม่หมนุเวยีนอ่ืน 
สินทรัพยไ์ม่หมุนเวยีน ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม มีดงัน้ี 

 บาท 
 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 

 2561 2560 2561 2560 
เงินมดัจ าค่าซ้ือโครงการ 33,670,000 33,670,000 - - 
หกั ค่าเผื่อการลดมูลค่าสินทรัพย ์ (33,670,000) (33,670,000) - - 
สุทธิ - - - - 
เงินลงทุนในโครงการ 8,792,670 8,694,180 - - 
เงินมดัจ าอ่ืน 44,248,960 39,797,525 2,354,282 2,106,282 
เงินมดัจ าอ่ืน - บริษทัท่ีเก่ียวขอ้งกนั (หมายเหตุ 5.2) - - 119,600 119,600 
ค่าเช่าท่ีดินจ่ายล่วงหนา้ - ส่วนท่ีตดัจ่ายเกิน 1 ปี 43,829,534 14,965,009 - - 
ค่าเบ้ียประกนัภยัจ่ายล่วงหนา้ - ส่วนท่ีตดัจ่ายเกิน 1 ปี 1,575,864 11,647,907 - - 
ภาษีถูกหกั ณ ท่ีจ่าย 6,835,887 6,101,778 6,835,887 6,101,778 

รวมสินทรัพยไ์ม่หมุนเวยีนอ่ืน 105,282,915 81,206,399 9,309,769 8,327,660 

เงนิมดัจ าค่าซ้ือโครงการ 
เงินมดัจ าค่าซ้ือโครงการในประเทศฟิลิปปินส์ 
ตามมติท่ีประชุมคณะกรรมการบริษทั เชาว ์สตีล อินดสัทร้ี จ ากดั (มหาชน) เม่ือวนัท่ี 9 มิถุนายน 2558 มีมติอนุมติัให้บริษทั เชาว ์อินเตอร์
เนชัน่แนล จ ากดั ลงทุนโครงการโรงไฟฟ้าพลงังานแสงอาทิตยใ์นประเทศฟิลิปปินส์ซ่ึงมีขนาดโครงการประมาณ 25 เมกะวตัต ์คิดเป็น
มูลค่าโครงการประมาณ 1,500 ลา้นบาท และอนุมัติแต่งตั้ งบริษัท พรีเมียร์ โซลูชั่น จ ากัด เป็นผูพ้ฒันาโครงการโรงไฟฟ้าพลงังาน
แสงอาทิตยด์งักล่าวใหแ้ก่บริษทั เชาว ์อินเตอร์เนชัน่แนล จ ากดั 
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As at 31 December 2018 and 2017, net book value of the right to Power Purchase Agreement of the Group 

amount to Baht 1,494.51 million and Baht 1,116.60 million, respectively, were pledged as collateral for loans 

facilities from financial institutions (Note 20). 

17. OTHER NON-CURRENT ASSETS 

Other non-current assets as at 31 December are as follows: 

 In Baht 

 

Consolidated  

financial statements 

Separate 

 financial statements 

 2018 2017 2018 2017 

Deposit for purchasing the project 33,670,000 33,670,000 - - 

Less Allowance for diminution in value  

     of assets (33,670,000) (33,670,000) - - 

Net  - - - - 

Investment in the project 8,792,670 8,694,180 - - 

Other deposit 44,248,960 39,797,525 2,354,282 2,106,282 

Other deposit - related companies 

   (Note 5.2)  - - 119,600 119,600 

Prepaid land rental - amortized  

     over 1 year 43,829,534 14,965,009 - - 

Prepaid insurance - amortized 

over 1 year 1,575,864 11,647,907 - - 

Withholding taxes 6,835,887 6,101,778 6,835,887 6,101,778 

     Total other non-current assets 105,282,915 81,206,399 9,309,769 8,327,660 

             Deposit for purchasing the project 

Deposit for purchasing the project in Republic of the Philippines 

 The Board of Directors’  Meeting of Chow Steel Industries Public Company Limited on 9 June 2015 passed a 

resolution to have Chow International Company Limited invested in solar power project in Republic of the 

Philippines.  The project size is approximately 25 megawatt and the project value is approximately Baht 1,500 

million.  The Company appointed Premier Solution Company Limited to be the solar power developer of Chow 

International Company Limited. 
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16. INTANGIBLE ASSETS 

Intangible assets, comprise of right to Power Purchase Agreements and computer software, had movement for 
the years ended 31 December 2018 and 2017 as follows: 

 In Baht 
  

Consolidated  
financial statements 

Separate 
financial 

statements 

 

Right to Power 
Purchase 

Agreements 
Computer 
Software 

 
Total 

Computer 
Software 

As at 1 January 2017     

Cost   548,023,702 18,250,958 566,274,660 8,840,845 
Less Accumulated amortization (38,382,217) (9,058,444) (47,440,661) (8,840,844) 

Net book amount, end of year 509,641,485 9,192,514 518,833,999 1 
Transactions during the year ended 

31 December 2017     
Net book value, beginning of year   509,641,485 9,192,514 518,833,999 1 
Acquisition    - 3,363,663 3,363,663 - 
Amortization  (66,391,700) (600,864) (66,992,564) - 
Transfer in (out) 996,784,010 (685,500) 996,098,510 - 

Disposals (138,233,905) - (138,233,905) - 
Exchange difference on translation 

financial statements       (57,451,951) (9,659) (57,461,610) - 

Net book value, end of year 1,244,347,939 11,260,154 1,255,608,093 1 

As at 31 December 2017     
Cost   1,349,121,856 20,919,461 1,370,041,317 8,840,845 
Less Accumulated amortization (104,773,917) (9,659,307) (114,433,224) (8,840,844) 

Net book amount, end of year 1,244,347,939 11,260,154 1,255,608,093 1 
Transactions during the year ended 

31 December 2018     
Net book value, beginning of year   1,244,347,939 11,260,154 1,255,608,093 1 
Acquisition    - 6,967 6,967 - 
Transfer in (out) 438,090,293 65,000 438,155,293 - 
Disposals (30,740,129) - (30,740,129) - 
Amortization (84,418,261) (1,708,402) (86,126,663) - 

Exchange difference on translation 
financial statements       14,429,805 1,565 14,431,370 - 

Net book value, end of year 1,581,709,647 9,625,284 1,591,334,931 1 

As at 31 December 2018     

Cost   1,728,266,861 20,941,320 1,749,208,181 8,840,845 
Less Accumulated amortization (146,557,214) (11,316,036) (157,873,250) (8,840,844) 

Net book amount, end of year 1,581,709,647 9,625,284 1,591,334,931 1 
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เม่ือวนัท่ี 19 มิถุนายน 2558 บริษทั พรีเมียร์ โซลูชัน่ จ ากดั ไดจ่้ายเงินจ านวน 1 ลา้นเหรียญสหรัฐอเมริกา (เทียบเท่า 33.7 ลา้นบาท) เพื่อเป็น
เงินมดัจ าการซ้ือโครงการของบริษทัแห่งหน่ึงในประเทศสาธารณรัฐฟิลิปปินส์ ทั้งน้ี เงินมดัจ าดงักล่าวสามารถเรียกคืนไดเ้ต็มจ านวนตาม
เง่ือนไขสัญญาท่ีไดต้กลงไว ้ต่อมาในระหวา่งปี 2559 ฝ่ายบริหารของกลุ่มบริษทั ตดัสินใจยกเลิกสัญญาดงักล่าว โดยบริษทัยอ่ยและผูข้าย
ไดมี้การตกลงร่วมกนัท่ีจะมีการคืนเงินจ านวนก่ึงหน่ึงให้แก่บริษทัยอ่ย บริษทัยอ่ยจึงไดบ้นัทึกค่าเผื่อการลดมูลค่าโครงการดงักล่าวจ านวน 
16.84 ลา้นบาท ในปี 2559 อย่างไรก็ตาม เน่ืองจากขั้นตอนทางกฎหมายใชเ้วลาในการด าเนินงานนานและมีความไม่แน่นอนในจ านวนท่ี
คาดวา่จะไดรั้บคืน ผูบ้ริหารของกลุ่มบริษทัจึงพิจารณาบนัทึกค่าเผื่อการลดมูลค่าส่วนท่ีเหลือจ านวน 16.84 ลา้นบาทในปี 2560  

เงนิลงทุนในโครงการ 
ณ วนัท่ี 31 ธันวาคม 2560 บริษทัยอ่ยไดบ้นัทึกค่าเผื่อการลดมูลค่าเงินลงทุนในโครงการท่ีมีการยกเลิกการพฒันาเป็นค่าใชจ่้ายในการ
บริหารจ านวน 5.6 ลา้นบาท ในงบการเงินรวมส าหรับปี 2560 เน่ืองจากฝ่ายบริหารไดมี้การติดตามเงินชดเชยเงินลงทุนในโครงการ
ดงักล่าวจากบริษทัคู่คา้แต่ยงัไม่มีความแน่นอนในการช าระคืนเงินลงทุนดังกล่าวและจ านวนเงินท่ีคาดว่าจะไดรั้บคืน ต่อมาในเดือนมีนาคม  
2561 บริษทัยอ่ยและบริษทัคู่คา้ไดท้ าขอ้ตกลงเก่ียวกบัการช าระเงินชดเชยเงินลงทุนในโครงการดงักล่าวและบริษทัยอ่ยไดรั้บช าระเงิน
ในเดือนมีนาคม 2561 บริษทัย่อยจึงกลบัรายการค่าเผื่อการลดมูลค่าเงินลงทุนในโครงการจ านวน 5.6 ลา้นบาท โดยแสดงเป็นรายการ
สุทธิในค่าใชจ่้ายในการบริหารในงบการเงินรวมส าหรับปีส้ินสุดวนัท่ี 31 ธนัวาคม 2561 

เงนิมดัจ าอ่ืน 
เม่ือวนัท่ี 10 สิงหาคม 2561 ท่ีประชุมคณะกรรมการบริษทัยอ่ยแห่งหน่ึงในประเทศไทยไดมี้มติอนุมติัให้กลุ่มบริษทัท าการศึกษาความ
เป็นไปไดใ้นการลงทุนโครงการโรงไฟฟ้าพลงังานแสงอาทิตยใ์นประเทศแห่งหน่ึง จ านวน 2 โครงการ โดยกลุ่มบริษทัตอ้งจ่ายเงินมดัจ า
โครงการจ านวน 11.91 ลา้นบาท ใหก้บับริษทัเจา้ของโครงการ ทั้งน้ี เงินมดัจ าดงักล่าวสามารถเรียกคืนไดเ้ต็มจ านวนตามเง่ือนไขสัญญา
ท่ีไดต้กลงไว ้

18. เงนิเบิกเกนิบญัชีและเงนิกู้ยืมระยะส้ันจากสถาบนัการเงนิ 

เงินเบิกเกินบญัชีและเงินกูย้มืระยะสั้นจากสถาบนัการเงิน ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม มีดงัน้ี 
 บาท 
 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2561 2560 2561 2560 

เงินเบิกเกินบญัชี 637,142,382 212,278,967 - - 
ตัว๋สญัญาใชเ้งิน 180,853,233 218,954,526 180,853,233 218,954,526 
ตัว๋แลกเงิน 99,676,689 298,758,530 99,676,689 298,758,530 
   รวม 917,672,304 729,992,023 280,529,922 517,713,056 

ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2561 กลุ่มบริษทัและบริษทัมีวงเงินเบิกเกินบญัชีธนาคารและวงเงินกูย้มืระยะสั้นจากสถาบนัการเงินเป็นจ านวนเงิน
รวม 9,164.04 ลา้นบาท และ 5,260.65 ลา้นบาท ตามล าดบั (วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2560 : จ านวน 9,196.83 ลา้นบาท และ 5,520.00 ลา้นบาท 
ตามล าดบั) โดยมีอตัราดอกเบ้ียร้อยละ 1.0 - 1.475 ต่อปี, MMR และ MOR - 0.50% ต่อปี 

เงินเบิกเกินบญัชีธนาคารและเงินกูย้มืระยะสั้นจากสถาบนัการเงิน ค ้าประกนัโดยเงินฝากประจ าและเงินฝากออมทรัพย ์(หมายเหตุ 11) 
ร่วมกบัการค ้าประกนัโดยกรรมการบริษทับางท่าน 
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On 19 June 2015, Premier Solution Company Limited had paid USD 1 million (equivalent to Baht 33.7 million) for 
deposit in investment of a company in Republic of the Philippines. Such deposit could be refunded according to 
the condition stipulated in the contract.  During the year 2016, the Group’s management decided to cancel the 
contract.  The subsidiary and the seller have mutually agreed to provide a half refund to the subsidiary.  The 
subsidiary recorded the allowance for diminution in value of this project in amount of Baht 16.84 million in the 
year 2016. However, since the legal process take time and there is an uncertainty in the recoverable amount, the 
subsidiary, therefore, recorded the allowance for diminution in value of the remaining value of this project in the 
amount of Baht 16.84 million in the year 2017. 

 
Investment in project 

As at 31 December 2017, a subsidiary recorded the allowance in diminution in value of the investment in 
project, which was terminated, as administrative expense of Baht 5.6 million in the consolidated financial 
statements for the year 2017 because the management has followed up the compensation of such investment in 
project from the customer, however there is an uncertainty in repayment and refundable amount of the 
compensation. Subsequently, in March 2018, the subsidiary and the customer have mutually agreed to settle 
for the compensation of the investment in the project and the subsidiary has received the compensation in full 
in March 2018. As a result, the subsidiary has reversed allowance in diminution in value of the investment in 
project in the amount of Baht 5.6 million and presented it as net amount in administrative expense in the 
consolidated financial statements for the year ended 31 December 2018. 

Other deposit 

On 10 August 2018, the board of directors’ meeting of subsidiary passed a resolution to approve the Group to study 
the feasibility of two power plant project in a country. The Group has to pay the project owner the deposit of Baht 
11.91 million. Such deposits are able to fully refund according to the condition stipulated in the agreement. 

18.  BANK OVERDRAFTS AND SHORT-TERM LOANS FROM FINANCIAL INSTITUTIONS 

Bank overdrafts and short-term loans from financial institutions as at 31 December are as follows: 
 In Baht 

 Consolidated Separate 
 financial statements financial statements 
 2018 2017 2018 2017 

Overdrafts 637,142,382 212,278,967 - - 

Promissory note 180,853,233 218,954,526 180,853,233 218,954,526 

Bills of exchange 99,676,689 298,758,530 99,676,689 298,758,530 

Total 917,672,304 729,992,023 280,529,922 517,713,056 

As at 31 December 2018, the Group and the Company have overdraft and short-term loan facilities from financial 
institutions of Baht 9,164.04 million and Baht 5,260.65  million, respectively, (31 December 2017 : Baht 9,196.83 million 
and Baht 5,520.00 million, respectively), bear interest at the rate of Prime 1.0 - 1.475%  per annum, MMR and MOR- 
0.50% per annum. 

The overdrafts and short-term loans from financial institutions are secured by fixed deposits and saving 
deposits (Note 11) and guaranteed by some directors of the Company. 
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ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2561 บริษทัมีตัว๋สญัญาใชเ้งินจ านวน 180.53 ลา้นบาท โดยมีอตัราดอกเบ้ียร้อยละ 2.95 - 4.50  ต่อปี (วนัท่ี 31 
ธนัวาคม 2560 : บริษทัมีตัว๋สญัญาใชเ้งินจ านวน 218.95 ลา้นบาท โดยมีอตัราดอกเบ้ียร้อยละ 3.10 - 4.00  ต่อปี) 

ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2561 บริษทัมีตัว๋แลกเงินชนิดไม่มีหลกัประกนัจ านวน 99.68 ลา้นบาท โดยมีอตัราดอกเบ้ียร้อยละ 4.00 ต่อปี          
(วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2560 : บริษทัมีตัว๋แลกเงินชนิดมีหลกัประกนัจ านวน 199.03 ลา้นบาท และตัว๋แลกเงินชนิดไม่มีหลกัประกนัเป็น
จ านวน 99.73 ลา้นบาท โดยมีอตัราดอกเบ้ีย ร้อยละ 6.00 - 6.25 ต่อปี) 

19. เจ้าหนีก้ารค้าและเจ้าหนีอ่ื้น 
เจา้หน้ีการคา้และเจา้หน้ีอ่ืน ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม มีดงัน้ี 
 บาท 
 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2561 2560 2561 2560 
เจา้หน้ีการคา้ - บริษทัท่ีเก่ียวขอ้งกนั (หมายเหตุ 5.2) - - 1,101,233 633,700 
เจา้หน้ีการคา้ - บริษทัอ่ืน 64,713,471 37,663,454 25,579,324 29,454,373 
           รวมเจา้หน้ีการคา้ 64,713,471 37,663,454 26,680,557 30,088,073 
เจา้หน้ีอ่ืน      
 

เจา้หน้ีอ่ืน - บริษทัท่ีเก่ียวขอ้งกนั (หมายเหตุ 5.2) 473,010 541,996 560,710 212,592 
เจา้หน้ีอ่ืน - บริษทัอ่ืน 45,628,832 54,574,059 40,267,547 42,641,806 
เจา้หน้ีซ้ือสินทรัพย ์ 11,762,307 243,624,779 - - 
ค่าใชจ่้ายคา้งจ่าย 32,241,334 26,078,417 936,180 5,251,237 
ดอกเบ้ียคา้งจ่าย 38,475,932 38,866,205 16,011,776 18,481,926 
เงินรับล่วงหนา้ - บริษทัอ่ืน 78,283,865 270,500,786 57,129,055 269,869,360 
เงินทดรองรับ - บริษทัอ่ืน 46,480 - - - 

 รวมเจา้หน้ีอ่ืน 206,911,760 634,186,242 114,905,268 336,456,921 
รวมเจา้หน้ีการคา้และเจา้หน้ีอ่ืน 271,625,231 671,849,696 141,585,825 366,544,994 

20. เงนิกู้ยืมระยะยาว 

เงินกูย้มืระยะยาว ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม มีดงัน้ี 
 บาท 
 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2561 2560 2561 2560 
เงินกูย้มืระยะยาว     
    เงินกูย้มืระยะยาวส่วนท่ีจดัเป็นหน้ีส่วนหมุนเวยีน - 17,431,169 - 17,431,169 
    ส่วนท่ีครบก าหนดช าระภายในหน่ึงปี     
             - เงินกูย้มืจากสถาบนัการเงิน 2,427,070,935 2,099,908,075 - 16,181,838 
         - หุน้กู ้ 2,388,251,371 1,124,068,811 2,388,251,371 1,024,135,479 
   รวมส่วนท่ีครบก าหนดช าระภายในหน่ึงปี 4,815,322,306 3,223,976,886 2,388,251,371 1,040,317,317 
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As at 31 December 2018, the Company has promissory notes of Baht 180.53 million, bear interest rate at 2.95 - 
4.50% per annum ( As at 31 December 2017, the Company had promissory notes of Baht 218.95 million, bear 
interest rate at 3.10 - 4.00% per annum). 

As at 31 December 2018, the Company has unsecured bill of exchange of Baht 99.68 million, bear interest rate at 
4.00% per annum (As at 31 December 2017, the Company had secured bills of exchange of Baht 199.03 million 
and unsecured bills of exchange of Bath 99.73 million, bear interest rate at 6.00 - 6.25% per annum). 

 

19. TRADE AND OTHER PAYABLES 
Trade and other payables as at 31 December are as follows:  

 In Baht 
 Consolidated Separate 
 Financial statements Financial statements 
 2018 2017 2018 2017 
Trade payables - related companies 

(Note 5.2) - - 1,101,233 633,700 

 Trade payables - other companies 64,713,471 37,663,454 25,579,324 29,454,373 

      Total Trade payables 64,713,471 37,663,454 26,680,557 30,088,073 

Other payables     
Other payables - related companies 

(Note 5.2) 473,010 541,996 560,710 212,592 

Other payables - other companies 45,628,832 54,574,059 40,267,547 42,641,806 

Payables from acquisition of assets 11,762,307 243,624,779 - - 

Accrued expenses 32,241,334 26,078,417 936,180 5,251,237 

Accrued interest expenses  38,475,932 38,866,205 16,011,776 18,481,926 

Advance received - other companies 78,283,865 270,500,786 57,129,055 269,869,360 

Advances - other companies 46,480 - - - 

Total Other payables 206,911,760 634,186,242 114,905,268 336,456,921 

Total trade and other payables 271,625,231 671,849,696 141,585,825 366,544,994 
 

20. LONG-TERM LOANS 

Long-term loans as at 31 December are as follows: 

 In Baht 
 Consolidated  

financial statements 
Separate  

financial statements 
 2018 2017 2018 2017 
Long-term loans      
Long-term loan-classified as current      

liabilities - 17,431,169 - 17,431,169 
Current portion     

- Loan from financial  institutions 2,427,070,935 2,099,908,075 - 16,181,838 
- Debentures 2,388,251,371 1,124,068,811 2,388,251,371 1,024,135,479 

Total current portion 4,815,322,306 3,223,976,886 2,388,251,371 1,040,317,317 
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As at 31 December 2018, the Company has promissory notes of Baht 180.53 million, bear interest rate at 2.95 - 
4.50% per annum ( As at 31 December 2017, the Company had promissory notes of Baht 218.95 million, bear 
interest rate at 3.10 - 4.00% per annum). 

As at 31 December 2018, the Company has unsecured bill of exchange of Baht 99.68 million, bear interest rate at 
4.00% per annum (As at 31 December 2017, the Company had secured bills of exchange of Baht 199.03 million 
and unsecured bills of exchange of Bath 99.73 million, bear interest rate at 6.00 - 6.25% per annum). 

 

19. TRADE AND OTHER PAYABLES 
Trade and other payables as at 31 December are as follows:  

 In Baht 
 Consolidated Separate 
 Financial statements Financial statements 
 2018 2017 2018 2017 
Trade payables - related companies 

(Note 5.2) - - 1,101,233 633,700 

 Trade payables - other companies 64,713,471 37,663,454 25,579,324 29,454,373 

      Total Trade payables 64,713,471 37,663,454 26,680,557 30,088,073 

Other payables     
Other payables - related companies 

(Note 5.2) 473,010 541,996 560,710 212,592 

Other payables - other companies 45,628,832 54,574,059 40,267,547 42,641,806 

Payables from acquisition of assets 11,762,307 243,624,779 - - 

Accrued expenses 32,241,334 26,078,417 936,180 5,251,237 

Accrued interest expenses  38,475,932 38,866,205 16,011,776 18,481,926 

Advance received - other companies 78,283,865 270,500,786 57,129,055 269,869,360 

Advances - other companies 46,480 - - - 

Total Other payables 206,911,760 634,186,242 114,905,268 336,456,921 

Total trade and other payables 271,625,231 671,849,696 141,585,825 366,544,994 
 

20. LONG-TERM LOANS 

Long-term loans as at 31 December are as follows: 

 In Baht 
 Consolidated  

financial statements 
Separate  

financial statements 
 2018 2017 2018 2017 
Long-term loans      
Long-term loan-classified as current      

liabilities - 17,431,169 - 17,431,169 
Current portion     

- Loan from financial  institutions 2,427,070,935 2,099,908,075 - 16,181,838 
- Debentures 2,388,251,371 1,124,068,811 2,388,251,371 1,024,135,479 

Total current portion 4,815,322,306 3,223,976,886 2,388,251,371 1,040,317,317 
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บริษัท เชาว์ สตลี อนิดสัทรี้ จ ากดั (มหาชน) และบริษัทย่อย   
หมายเหตุประกอบงบการเงนิ (ต่อ) 
ส าหรับปีส้ินสุดวนัที ่31 ธันวาคม 2561  

   หนา้ 52 

 บาท 
 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2561 2560 2561 2560 
ส่วนท่ีเกิน 1 ปี     

             - เงินกูย้มืจากสถาบนัการเงิน 5,504,818,694 5,188,667,702 - - 
         - หุน้กู ้ 99,920,000 1,005,884,396 99,920,000 1,005,884,396 

      รวมส่วนท่ีเกิน 1 ปี 5,604,738,694 6,194,552,098 99,920,000 1,005,884,396 
รวมเงินกูย้มืระยะยาว 10,420,061,000 9,435,960,153 2,488,171,371 2,063,632,882 

 

20.1 เงินกูย้มืระยะยาวจากสถาบนัการเงิน 

เงินกูย้มืระยะยาวจากสถาบนัการเงิน ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม มีดงัน้ี 
 บาท 
 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2561 2560 2561 2560 
เงินกูย้มืระยะยาวจากสถาบนัการเงิน 7,931,889,629 7,306,006,946 - 33,613,007 
หกั ส่วนท่ีครบก าหนดช าระภายในหน่ึงปี (2,427,070,935) (2,099,908,075) - (16,181,838) 
หกั เงินกูย้มืระยะยาวส่วนท่ีเป็นหน้ีสิน       
            หมุนเวยีน - (17,431,169) - (17,431,169) 
เงินกูย้มืระยะยาว 5,504,818,694 5,188,667,702 - - 

รายการเคล่ือนไหวของเงินกูย้มืระยะยาวจากสถาบนัการเงินส าหรับปีส้ินสุดวนัท่ี 31 ธนัวาคม สรุปไดด้งัน้ี 
 บาท 
 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 
รายการระหว่างปี 2561 2560 2561 2560 
ยอดคงเหลือตน้ปี 7,306,006,946 3,981,599,574 33,613,007 78,739,324 
รับเงินกูย้มื  1,233,362,760 2,389,882,256 - - 
เงินกูย้มืระยะยาวเพ่ิมข้ึนจากการรวมธุรกิจ  

   (หมายเหตุ 13) - 2,924,403,055 - - 
  ช าระเงินกูย้มื (682,139,325) (1,748,763,693) (34,212,900) (45,957,100) 
  คา่ธรรมเนียมจ่าย (18,962,700) (44,191,484) - - 
ค่าธรรมเนียมตดัจ่ายระหวา่งปี 8,997,448 11,255,389 599,893 830,783 
(ก าไร) ขาดทุน จากอตัราแลกเปล่ียนท่ียงัไม่   
เกิดข้ึนจริง 23,151,206 (80,917,053) - - 

ผลต่างจากการแปลงค่างบการเงิน 61,473,294 (127,261,098) - - 
ยอดคงเหลือส้ินปี 7,931,889,629 7,306,006,946 - 33,613,007 
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20.1 Long-term loans from financial institutions 

Long-term loans from financial institutions as at 31 December are as follows:   
 In Baht 
 Consolidated Sseparate 
 financial statements financial statements 
 2018 2017 2018 2017 
Long-term loans from financial   
         institutions 7,931,889,629 7,306,006,946 - 33,613,007 
Less  Current portion (2,427,070,935) (2,099,908,075) - (16,181,838) 
Less  Long-term loan classified 
          as current liabilities - (17,431,169) - (17,431,169) 

 Long-term loans 5,504,818,694 5,188,667,702 - - 

The movements of long-term loans from financial institution for the years ended 31 December are as follows: 
 In Baht 
 Consolidated Sseparate 
 financial statements financial statements 
Transactions during the year 2018 2017 2018 2017 

Balance, beginning of the year 7,306,006,946 3,981,599,574 33,613,007 78,739,324 
Loan received 1,233,362,760 2,389,882,256 - - 
Long-term loans from the acquisition  

of business (Note 13) - 2,924,403,055 - - 
Loans payments (682,139,325) (1,748,763,693) (34,212,900) (45,957,100) 
Payment of fees (18,962,700) (44,191,484) - - 
Amortization of bank fees during  

the year 8,997,448 11,255,389 599,893 830,783 
Unrealized (gain) loss on foreign  

exchange rate 23,151,206 (80,917,053) - - 
Exchange differences on  

translating financial statements 61,473,294 (127,261,098) - - 

Balance, end of the year 7,931,889,629 7,306,006,946 - 33,613,007 

 

 

 

 

The maturity period of long-term loans from financial institution as at 31 December are as follows: 

Long-term portion     
- Loan from financial institutions 5,504,818,694 5,188,667,702 - - 
- Debentures  99,920,000 1,005,884,396 99,920,000 1,005,884,396 

Total long-term portion 5,604,738,694 6,194,552,098 99,920,000 1,005,884,396 

Total  long-term loans  10,420,061,000 9,435,960,153 2,488,171,371 2,063,632,882 
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As at 31 December 2018, the Company has promissory notes of Baht 180.53 million, bear interest rate at 2.95 - 
4.50% per annum ( As at 31 December 2017, the Company had promissory notes of Baht 218.95 million, bear 
interest rate at 3.10 - 4.00% per annum). 

As at 31 December 2018, the Company has unsecured bill of exchange of Baht 99.68 million, bear interest rate at 
4.00% per annum (As at 31 December 2017, the Company had secured bills of exchange of Baht 199.03 million 
and unsecured bills of exchange of Bath 99.73 million, bear interest rate at 6.00 - 6.25% per annum). 

 

19. TRADE AND OTHER PAYABLES 
Trade and other payables as at 31 December are as follows:  

 In Baht 
 Consolidated Separate 
 Financial statements Financial statements 
 2018 2017 2018 2017 
Trade payables - related companies 

(Note 5.2) - - 1,101,233 633,700 

 Trade payables - other companies 64,713,471 37,663,454 25,579,324 29,454,373 

      Total Trade payables 64,713,471 37,663,454 26,680,557 30,088,073 

Other payables     
Other payables - related companies 

(Note 5.2) 473,010 541,996 560,710 212,592 

Other payables - other companies 45,628,832 54,574,059 40,267,547 42,641,806 

Payables from acquisition of assets 11,762,307 243,624,779 - - 

Accrued expenses 32,241,334 26,078,417 936,180 5,251,237 

Accrued interest expenses  38,475,932 38,866,205 16,011,776 18,481,926 

Advance received - other companies 78,283,865 270,500,786 57,129,055 269,869,360 

Advances - other companies 46,480 - - - 

Total Other payables 206,911,760 634,186,242 114,905,268 336,456,921 

Total trade and other payables 271,625,231 671,849,696 141,585,825 366,544,994 
 

20. LONG-TERM LOANS 

Long-term loans as at 31 December are as follows: 

 In Baht 
 Consolidated  

financial statements 
Separate  

financial statements 
 2018 2017 2018 2017 
Long-term loans      
Long-term loan-classified as current      

liabilities - 17,431,169 - 17,431,169 
Current portion     

- Loan from financial  institutions 2,427,070,935 2,099,908,075 - 16,181,838 
- Debentures 2,388,251,371 1,124,068,811 2,388,251,371 1,024,135,479 

Total current portion 4,815,322,306 3,223,976,886 2,388,251,371 1,040,317,317 
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บริษัท เชาว์ สตลี อนิดสัทรี้ จ ากดั (มหาชน) และบริษัทย่อย   
หมายเหตุประกอบงบการเงนิ (ต่อ) 
ส าหรับปีส้ินสุดวนัที ่31 ธันวาคม 2561  

   หนา้ 53 

 ระยะเวลาการครบก าหนดของเงินกูย้มืระยะยาวจากสถาบนัการเงิน ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม สรุปไดด้งัน้ี 
 บาท 
 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2561 2560 2561 2560 
ส่วนท่ีครบก าหนดช าระภายใน 1 ปี 2,427,070,935 2,099,908,075 - 16,181,838 
ส่วนท่ีเป็นหน้ีสินหมุนเวยีน - 17,431,169 - 17,431,169 
รวมส่วนท่ีช าระภายใน 1 ปี 2,427,070,935 2,117,339,244 - 33,613,007 
ส่วนท่ีครบก าหนดช าระภายใน 1 - 3 ปี ถดัไป 975,950,900 1,012,061,941 - - 
ส่วนท่ีครบก าหนดช าระภายใน 3 - 5 ปี ถดัไป 701,501,069 599,425,339 - - 
ส่วนท่ีครบก าหนดช าระเกิน 5 ปี ถดัไป 3,827,366,725 3,577,180,422 - - 
รวมส่วนท่ีเกิน 1 ปี 5,504,818,694 5,188,667,702 - - 
รวมเงินกูย้มืระยะยาวจากสถาบนัการเงิน 7,931,889,629 7,306,006,946 - 33,613,007 

 

ตามขอ้ก าหนดของสัญญาเงินกู้ยืมบริษทัได้ให้ค  ามั่นท่ีจะไม่น าทรัพยสิ์นของบริษัทไปจดจ านองหรือก่อภาระผูกพนัใน
ทรัพยสิ์นกับบุคคลอ่ืนตลอดอายุสัญญาเงินกู ้และบริษทัตอ้งปฏิบัติตามเง่ือนไขบางประการ เช่น การด ารงอตัราส่วนทาง
การเงิน และการด ารงอตัราส่วนของหน้ีสินต่อส่วนของผูถื้อหุ้น เป็นตน้ ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2560 บริษทัไม่สามารถด ารงอตัราส่วน
ทางการเงินตามเง่ือนไขท่ีระบุไวใ้นสัญญาเงินกู้ยืมบางฉบับ เพื่อให้เป็นไปตามหลกัการบัญชีท่ีรับรองทั่วไป บริษทัจึงจัด
ประเภทเงินกูย้มืจ านวน 17.43 ลา้นบาท เป็นหน้ีสินหมุนเวยีนทั้งจ านวน ต่อมาในเดือนสิงหาคม 2561 บริษทัไดจ่้ายคืนเงินกูย้มื 
ระยะยาวดงักล่าวแลว้ทั้งจ านวนและไดไ้ถ่ถอนสินทรัพยถ์าวรท่ีใชเ้ป็นหลกัประกนั (หมายเหตุ 15)         
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 In Baht  
 Consolidated  

financial statements 
Separate 

financial statements 
 2018 2017 2018 2017 

Current portion  2,427,070,935 2,099,908,075 - 16,181,838 
Current liabilities - 17,431,169 - 17,431,169 

Total portion within 1 year 2,427,070,935 2,117,339,244 - 33,613,007 

Due within the next 1 - 3 years 975,950,900 1,012,061,941 - - 
Due within the next 3 - 5 years 701,501,069 599,425,339 - - 
Due over the next 5 years 3,827,366,725 3,577,180,422 - - 

Total  portion over 1 year 5,504,818,694 5,188,667,702 - - 
Total long-term loans from  

financial Institutions 7,931,889,629 7,306,006,946 - 33,613,007 

According to the conditions stipulated in the loan agreements, the Company agrees not to mortgage 
or otherwise encumber its assets with any other parties throughout the loan period. In addition, the 
Company has to comply with certain covenants, pertaining to matters such as maintaining certain 
financial ratios and debt to equity ratio etc. As at 31 December 2017, the Company was unable to 
maintain certain financial ratios as stipulated in certain loan agreements, to comply with generally 
accepted accounting principles, the Company therefore reclassified such loan of Baht 17.43 million 
as current liabilities. In August 2018, such long-term loans are fully paid by the Company and the 
Company redeemed fixed assets pledged as collateral (Note 15). 
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20.1 Long-term loans from financial institutions 

Long-term loans from financial institutions as at 31 December are as follows:   
 In Baht 
 Consolidated Sseparate 
 financial statements financial statements 
 2018 2017 2018 2017 
Long-term loans from financial   
         institutions 7,931,889,629 7,306,006,946 - 33,613,007 
Less  Current portion (2,427,070,935) (2,099,908,075) - (16,181,838) 
Less  Long-term loan classified 
          as current liabilities - (17,431,169) - (17,431,169) 

 Long-term loans 5,504,818,694 5,188,667,702 - - 

The movements of long-term loans from financial institution for the years ended 31 December are as follows: 
 In Baht 
 Consolidated Sseparate 
 financial statements financial statements 
Transactions during the year 2018 2017 2018 2017 

Balance, beginning of the year 7,306,006,946 3,981,599,574 33,613,007 78,739,324 
Loan received 1,233,362,760 2,389,882,256 - - 
Long-term loans from the acquisition  

of business (Note 13) - 2,924,403,055 - - 
Loans payments (682,139,325) (1,748,763,693) (34,212,900) (45,957,100) 
Payment of fees (18,962,700) (44,191,484) - - 
Amortization of bank fees during  

the year 8,997,448 11,255,389 599,893 830,783 
Unrealized (gain) loss on foreign  

exchange rate 23,151,206 (80,917,053) - - 
Exchange differences on  

translating financial statements 61,473,294 (127,261,098) - - 

Balance, end of the year 7,931,889,629 7,306,006,946 - 33,613,007 

 

 

 

 

The maturity period of long-term loans from financial institution as at 31 December are as follows: 

Long-term portion     
- Loan from financial institutions 5,504,818,694 5,188,667,702 - - 
- Debentures  99,920,000 1,005,884,396 99,920,000 1,005,884,396 

Total long-term portion 5,604,738,694 6,194,552,098 99,920,000 1,005,884,396 

Total  long-term loans  10,420,061,000 9,435,960,153 2,488,171,371 2,063,632,882 
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บริษัท เชาว์ สตลี อนิดสัทรี้ จ ากดั (มหาชน) และบริษัทย่อย    
หมายเหตุประกอบงบการเงนิ (ตอ่)  
ส าหรับปีส้ินสุดวนัที ่31 ธันวาคม 2561 

   หนา้ 61 

20.2  หุน้กู ้

รายการเคล่ือนไหวของหุน้กูส้ าหรับปีส้ินสุดวนัท่ี 31 ธนัวาคม สรุปไดด้งัน้ี 
 

 บาท 
 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2561 2560 2561 2560 
ยอดคงเหลือตน้ปี 2,129,953,207 1,819,894,782 2,030,019,875 1,720,161,450 
การออกหุน้กู ้ 1,483,000,000 909,500,000 1,483,000,000 909,500,000 
การจ่ายคืนหุน้กู ้ (1,125,000,000) (600,000,000) (1,025,000,000) (600,000,000) 
ค่าธรรมเนียมออกหุน้กู ้ (6,891,473) (6,416,500) (6,891,473) (6,416,500) 
ค่าธรรมเนียมหุน้กูต้ดัจ่าย 7,109,637 6,974,925 7,042,969 6,774,925 
ยอดคงเหลือปลายปี 2,488,171,371 2,129,953,207 2,488,171,371 2,030,019,875 

 
 

วตัถุประสงค์ของหุ้นกู ้เพ่ือใชเ้ป็นทุนหมุนเวียนในการด าเนินธุรกิจของกลุ่มบริษทัทั้งในระยะสั้นและระยะยาวโดยมีอตัราดอกเบ้ีย
ร้อยละ 4.50 - 6.00 ต่อปี มีรายละเอียดดงัน้ี 

    จ านวนเงินกูย้มื 
วงเงินท่ี ผูอ้อกหุน้กู ้ วนัออกหุน้กู ้ วนัครบก าหนด (ลา้นบาท) 

1. บริษทั 27 พฤศจิกายน 2558 26 พฤศจิกายน 2563 100.00 
2. บริษทั 14 มกราคม 2559 14 มกราคม 2561 645.00 
3. บริษทั 31 สิงหาคม 2559 30 สิงหาคม 2561 180.00 
4. บริษทั 21 ตุลาคม 2559 3 ตุลาคม 2561 200.00 
5. บริษทัยอ่ยแห่งหน่ึงในประเทศไทย 4 พฤศจิกายน 2559 2 พฤษภาคม 2561 100.00 
6. บริษทั 10 กมุภาพนัธ์ 2560 10 กมุภาพนัธ์ 2562 859.50 
7. บริษทั 14 กมุภาพนัธ์ 2560 14 กมุภาพนัธ์ 2562  50.00 
8. บริษทั 27 เมษายน 2561 22 มกราคม 2562 500.00 
9. บริษทั 20 ธนัวาคม 2561 16 กนัยายน 2562 983.00 
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20.2 Debentures 

The movements of debentures for the years ended 31 December are summarized below: 

 In Baht  

 Consolidated  

financial statements 

Separate 

financial statements 

 2018 2017 2018 2017 

Balance, beginning of the year 2,129,953,207 1,819,894,782 2,030,019,875 1,720,161,450 

Issue of debentures 1,483,000,000 909,500,000 1,483,000,000 909,500,000 

Repayment of debentures (1,125,000,000) (600,000,000) (1,025,000,000) (600,000,000) 

Debenture issuance fee (6,891,473) (6,416,500) (6,891,473) (6,416,500) 

Amortization of debenture fee 7,109,637 6,974,925 7,042,969 6,774,925 

Balance, end of the year 2,488,171,371 2,129,953,207 2,488,171,371 2,030,019,875 

               

Objective of debentures is for working capital used in the operation both short-term and long-term. 

Debentures carry interest rate at 4.50 - 6.00% per annum which detailed as follows: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

    Loan amount 

Limit no. Issuer Issued date Due date (Million Baht) 

1. The Company 27 November 2015 26 November 2020 100.00 

2. The Company 14 January 2016 14 January 2018 645.00 

3. The Company 31 August 2016 30 August 2018 180.00 

4. The Company 21 October 2016 3 October 2018 200.00 

5. A subsidiary 

in Thailand 4 November 2016 2 May 2018 100.00 

6. The Company 10 February 2017 10 February 2019 859.50 

7. The Company 14 February 2017 14 February 2019 50.00 

8. The Company 27 April 2018 22 January 2019 500.00 

9. The Company 20 December 2018 16 September 2019 983.00 
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หมายเหตุประกอบงบการเงนิ (ตอ่)  
ส าหรับปีส้ินสุดวนัที ่31 ธันวาคม 2561 

   หนา้ 62 

21. หนีสิ้นภายใต้สัญญาเช่าการเงนิ 

หน้ีสินภายใตส้ญัญาเช่าการเงิน ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม มีดงัน้ี 
 บาท 
 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2561 2560 2561 2560 
หน้ีสินภายใตส้ญัญาเช่าการเงิน 2,418,748 6,575,337 - - 
หกั  ดอกเบ้ียรอตดับญัชี (59,430) (393,633) - - 

รวม 2,359,318 6,181,704 - - 
หกั  ส่วนท่ีครบก าหนดช าระภายในหน่ึงปี (2,359,318) (3,822,386) - - 
       หน้ีสินภายใตส้ญัญาเช่าการเงิน - 2,359,318 - - 
 

บริษทัยอ่ยแห่งหน่ึงไดท้ าสัญญากบัสถาบนัการเงินผูใ้ห้เช่าเพ่ือโอนสิทธิการรับเงินท่ีไดรั้บจากสัญญาจา้งขนส่งจากบริษทัใหญ่ เพื่อการช าระ
หน้ีตามสญัญาเช่าการเงินกบัสถาบนัการเงินดงักล่าว 

 

22. ภาระผูกพนัผลประโยชน์พนักงาน  

กลุ่มบริษทัจ่ายค่าชดเชยผลประโยชน์หลงัออกจากงานและบ าเหน็จตามขอ้ก าหนดของพระราชบญัญติัคุม้ครองแรงงาน พ.ศ. 2541  
ในการใหผ้ลประโยชน์พนกังานเม่ือเกษียณอาย ุและผลประโยชน์ระยะยาวอ่ืนแก่พนกังานตามสิทธิและอายงุาน 
การเปล่ียนแปลงในมูลค่าปัจจุบนัของภาระผกูพนัผลประโยชน์พนกังานส าหรับปีส้ินสุดวนัท่ี 31 ธนัวาคม มีดงัน้ี 
 บาท 
 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2561 2560 2561 2560 
ภาระผูกพนัผลประโยชน์พนักงาน ณ วนัที ่1 มกราคม 9,509,919 5,228,084 7,515,398 4,601,827 
ส่วนท่ีรับรู้ในก าไรหรือขาดทุน      
ตน้ทุนบริการปัจจุบนั 2,088,844 2,642,249 1,130,926 2,070,605 
ดอกเบ้ียจากภาระผกูพนั 205,335 189,617 143,836 153,000 
      รวม 2,294,179 2,831,866 1,274,762 2,223,605 
ส่วนท่ีรับรู้ในก าไรขาดทุนเบด็เสร็จอ่ืน      
การวดัมูลค่าใหม่ของภาระผกูพนัผลประโยชน์พนกังาน     
ขาดทุนจากการประมาณการตามหลกัคณิตศาสตร์ประกนัภยั       
    - ส่วนท่ีเกิดจากการเปล่ียนแปลงขอ้สมมติทางการเงิน - 191,654 - 54,465 
    - ส่วนท่ีเกิดจากการเปล่ียนแปลงขอ้สมมติทางประชากร - 816,209 - 869,435 
    - ส่วนท่ีเกิดจากการปรับปรุงจากประสบการณ์ - 442,106 - (233,934) 

      รวม - 1,449,969 - 689,966 
ผลประโยชนจ่์ายตามโครงการ (150,000) - (150,000) - 
ภาระผูกพนัผลประโยชน์พนักงาน ณ วนัที ่31 ธันวาคม 11,654,098 9,509,919 8,640,160 7,515,398 
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21. LIABILITIES UNDER FINANCE LEASE AGREEMENTS 

Liabilities under finance lease agreements as at 31 December, are as follows: 
 In Baht 
 Consolidated 

 financial statements 
Separate                   

 financial statements 
 2018 2017 2018 2017 
Liabilities under finance lease  

agreements 2,418,748 6,575,337 - - 
Less Deferred interest charges (59,430) (393,633) - - 

  Total 2,359,318 6,181,704 - - 
Less Current portion (2,359,318) (3,822,386) - - 
Liabilities under finance lease  

agreements - 2,359,318 - - 

A subsidiary entered into the agreement with a financial institution to transfer right in collection from parent 
company for settlement of finance lease liabilities. 

 

 
 

22. EMPLOYEE BENEFIT OBLIGATIONS  

The Group pays post-employment benefit and pension based on the requirement of Thai Labor Protection Act 
B.E. 2541 to provide retirement benefits and other long term benefit to employees based on pensionable 
remuneration and length of service. 

Movement in the present value of the defined benefit obligations for the years ended 31 December are as 
follows: 

 In Baht 
 Consolidated Separate 
 financial statements financial statements 
 2018 2017 2018 2017 
     
Defined benefit obligations at 1 January 9,509,919 5,228,084 7,515,398 4,601,827 
Included in profit or loss:     

Current service costs  2,088,844 2,642,249 1,130,926 2,070,605 
Interest on obligations 205,335 189,617 143,836 153,000 
Total 2,294,179 2,831,866 1,274,762 2,223,605 

Included in other comprehensive income:     
Remasurements of post-employment benefit   
   obligations     
Actuarial loss     

       - Effect of change in financial assumptions - 191,654 - 54,465 
    - Effect of changes in demographic     
         assumption - 816,209 - 869,435 

        - Effect of experience adjustment - 442,106 - (233,934) 
Total - 1,449,969 - 689,966 

Benefits paid by the plan (150,000) - (150,000) - 
Defined benefit obligations at 31 December 11,654,098 9,509,919 8,640,160 7,515,398 
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ค่าใชจ่้ายเก่ียวกบัผลประโยชน์ระยะยาวของพนกังานส าหรับปีท่ีรับรู้ในส่วนของก าไรหรือขาดทุน มีดงัน้ี 
 บาท 
 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2561 2560 2561 2560 
 ตน้ทุนขาย 1,116,612 1,174,472 1,062,339 1,809,649 
 ค่าใชจ่้ายในการบริหาร 1,177,567 1,657,394 212,423 413,956 

     รวม 2,294,179 2,831,866 1,274,762 2,223,605 

ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2561 และ 2560 ระยะเวลาเฉล่ียถ่วงน ้ าหนกัในการจ่ายช าระผลประโยชน์ระยะยาวของพนกังานของกลุ่มบริษทั
ประมาณ 11 - 26 ปี  

ขอ้สมมติฐานหลกัในการประมาณการตามหลกัคณิตศาสตร์ประกนัภยั ณ วนัท่ีรายงาน ส าหรับปีส้ินสุดวนัท่ี 31 ธนัวาคม 2561 และ 2560 
 งบการเงินรวม 
 ปี 2561 ปี 2560 

อตัราคิดลด ร้อยละ 1.87 - 3.36 ต่อปี ร้อยละ 1.87 - 3.36 ต่อปี 
อตัราการเพ่ิมข้ึนของเงินเดือน ร้อยละ 4.00 - 6.00 ต่อปี ร้อยละ 4.00 - 6.00 ต่อปี 
อตัราการหมุนเวยีนพนกังาน ผนัแปรตามอายพุนกังาน ร้อยละ 1.91 - 34.38 ผนัแปรตามอายพุนกังาน ร้อยละ 1.91 - 34.38 
อตัรามรณะ อตัราตามตารางมรณะไทยปี 2560 

แยกเกณฑต์ามเพศชายและหญิง 
อตัราตามตารางมรณะไทยปี 2560 
แยกเกณฑต์ามเพศชายและหญิง 

  
 งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 ปี 2561 ปี 2560 

อตัราคิดลด ร้อยละ 1.87 - 2.71 ต่อปี ร้อยละ 1.87 - 2.71 ต่อปี 
อตัราการเพ่ิมข้ึนของเงินเดือน ร้อยละ 5.00 ร้อยละ 5.00 
อตัราการหมุนเวยีนพนกังาน ผนัแปรตามอายพุนกังาน ร้อยละ 5.73 - 22.92 ผนัแปรตามอายพุนกังาน ร้อยละ 5.73 - 22.92 
อตัรามรณะ อตัราตามตารางมรณะไทยปี 2560 

แยกเกณฑต์ามเพศชายและหญิง 
อตัราตามตารางมรณะไทยปี 2560 
แยกเกณฑต์ามเพศชายและหญิง 

      การวเิคราะห์ความอ่อนไหว 
การเปล่ียนแปลงในแต่ละข้อสมมติฐานท่ีเก่ียวข้องในการประมาณการตามหลักคณิตศาสตร์ประกันภัยท่ีอาจเป็นไปได้อย่าง
สมเหตุสมผล ณ วนัท่ีรายงาน โดยถือวา่ขอ้สมมติฐานอ่ืนๆ คงท่ี จะมีผลกระทบต่อภาระผูกพนัผลประโยชน์ท่ีก าหนดไวเ้ป็นจ านวน
เงินดงัต่อไปน้ี 
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Line items in profit or loss under which long-term employee benefit expenses are recognized as follows: 

 In Baht 
 Consolidated                       

financial statements 
Separate                           

financial statements 
  2018 2017 2018 2017 

Cost of sales 1,116,612 1,174,472 1,062,339 1,809,649 

Administrative expenses 1,177,567 1,657,394 212,423 413,956 

Total  2,294,179 2,831,866 1,274,762 2,223,605 

As at 31 December 2018 and 2017, the weighted average duration of the liabilities for long-term employee benefit 
is 11 - 26 years. 

 

 

 

 

 

Principal actuarial assumptions at the reporting date for the years ended 31 December 2018 and 2017 

 Consolidated financial statements 
 2018 2017 
Discount rate 1.87 - 3.36% per annum 1.87 - 3.36% per annum 
Salary increase rate 4.00% - 6.00% per annum 4.00% - 6.00% per annum 
Employee turnover rate Scale related to age ranging from  

1.91 - 34.38% 
Scale related to age ranging from  

1.91 - 34.38% 
Mortality rate According to Thailand TMO 2017 

male and female tables 
According to Thailand TMO 2017 

male and female tables 
   

 Separated financial statements 
 2018 2017 
Discount rate 1.87 - 2.71% per annum 1.87 - 2.71% per annum 
Salary increase rate 5.00% 5.00% 
Employee turnover rate Scale related to age ranging from 

5.73 - 22.92% 
Scale related to age ranging from  

5.73 - 22.92% 
Mortality rate According to Thailand TMO 2017 

male and female tables 
According to Thailand TMO 2017 

male and female tables 

Sensitivity analysis  

Reasonably possible changes at the reporting date to one of the relevant actuarial assumptions, holding other 
assumptions constant, would have affected the defined benefit obligation by the amounts shown below. 
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 บาท 
 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 
ภาระผูกพนัผลประโยชน์พนักงาน ณ  วนัที ่31 ธันวาคม 2561 เพ่ิมข้ึน ลดลง เพ่ิมข้ึน ลดลง 
อตัราคิดลด (เปล่ียนแปลงร้อยละ 0.5) (451,488) 490,068 (221,593) 237,059 
การเพ่ิมข้ึนของเงินเดือนในอนาคต (เปล่ียนแปลงร้อยละ 1) 733,114 (1,141,079) 495,610 (439,057) 
อตัราการหมุนเวยีนพนกังาน (เปล่ียนแปลงร้อยละ 20) (1,574,125) 2,134,695 (1,116,447) 1,551,445 
อตัรามรณะ (เปล่ียนแปลงร้อยละ 20) (92,014) 93,313 (43,346) 43,745 

แมว้า่การวิเคราะห์น้ีไม่ไดค้  านึงการกระจายตวัแบบเต็มรูปแบบของกระแสเงินสดท่ีคาดหวงัภายใตโ้ครงการดงักล่าว แต่ไดแ้สดง
ประมาณการความอ่อนไหวของขอ้สมมติฐานต่างๆ 

เม่ือวนัท่ี 13 ธนัวาคม 2561 สภานิติบญัญติัแห่งชาติไดมี้มติผ่านร่างพระราชบญัญติัคุม้ครองแรงงานฉบบัใหม่ ซ่ึงกฎหมายดงักล่าวอยู่
ในระหวา่งรอประกาศในราชกิจจานุเบกษา พระราชบญัญติัคุม้ครองแรงงานฉบบัใหม่น้ีก าหนดอตัราค่าชดเชยเพ่ิมเติมกรณีนายจา้งเลิกจา้ง 
ส าหรับลูกจา้งซ่ึงท างานติดต่อกนัครบ 20 ปีข้ึนไปใหมี้สิทธิไดรั้บค่าชดเชยไม่นอ้ยกวา่ค่าจา้งอตัราสุดทา้ย 400 วนัสุดทา้ย การเปล่ียนแปลง
ดงักล่าวถือเป็นการแกไ้ขโครงการส าหรับโครงการผลประโยชน์หลงัออกจากงาน และมีผลกระทบใหบ้ริษทัและบริษทัยอ่ยมีหน้ีสิน
ส ารองผลประโยชน์ระยะยาวของพนกังานเพ่ิมข้ึน ทั้งน้ีบริษทัและบริษทัยอ่ยอยูร่ะหวา่งการประเมินผลกระทบดงักล่าวและคาดวา่จะ
บนัทึกผลกระทบจากการเปล่ียนแปลงดงักล่าวโดยรับรู้ตน้ทุนบริการในอดีตเป็นค่าใชจ่้ายทนัทีในงบก าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จในงวดท่ี
กฎหมายดงักล่าวมีผลบงัคบัใช ้

23. ประมาณการหนีสิ้นส าหรับต้นทุนการร้ือ การขนย้ายและการบูรณะสถานทีเ่ช่า 

ประมาณการหน้ีสินส าหรับตน้ทุนการร้ือ การขนยา้ยและการบูรณะสถานท่ีเช่า ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม มีดงัน้ี 
 บาท 
 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2561 2560 2561 2560 
ยอดคงเหลือตน้ปี 5,056,481 850,000 - - 
เพ่ิมข้ึน - รับรู้เป็นค่าใชจ่้ายส าหรับปี 2,568,508 4,206,481 - - 
เพ่ิมข้ึน - รับรู้เป็นตน้ทุนทางการเงินส าหรับปี 186,611 - - - 
ลดลง - รับรู้เป็นส่วนหน่ึงของการค านวณก าไรจากการขาย

โครงการระหวา่งปี (หมายเหตุ 15) 
 

(2,266,757) - - - 
ลดลง - กลบัรายการหน้ีสินสุทธิจากสินทรัพยไ์ม่หมุนเวยีน 
            ท่ีถือไวเ้พื่อขาย (หมายเหตุ 12) 

 
(298,272) - - - 

ผลต่างจากการแปลงค่างบการเงิน 48,180 - - - 
ยอดคงเหลือส้ินปี 5,294,751 5,056,481 - - 
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 In Baht 

 
Consolidated                       

financial statements 
Separate                           

financial statements 
Defined benefit obligation  

at 31 December 2018 Increase Decrease Increase Decrease 
Discount rate (0.5% movement) (451,488) 490,068 (221,593) 237,059 
Future salary growth (1% movement) 733,114 (1,141,079) 495,610 (439,057) 
Turnover rate (20% movement) (1,574,125) 2,134,695 (1,116,447) 1,551,445 
Mortality rate (20% movement) (92,014) 93,313 (43,346) 43,745 

Although the analysis does not take account of the full distribution of cash flows expected under the plan, it 
does provide an approximation of the sensitivity of the assumptions shown. 

On 13 December 2018, the National Legislative Assembly passed a resolution approving the draft of a new 
Labour Protection Act, which is in the process being published in the Royal Gazette. The new Labour 
Protection Act stipulates additional legal severance pay rates for employees who have worked for an 
uninterrupted period of twenty years or more. Such employees are entitled to receive compensation of not less 
than that of the last 400 days, based on the final wage rate. This change is considered a post-employment 
benefits plan amendment which the Group and the Company will have liabilities for long-term employee 
benefits increase similarly. The Company and subsidiaries are currently evaluating the impact and will record 
the effect of the change by recognising past service costs as expenses immediately in the statement of 
comprehensive income in the period which the law became in effective. 

 
23. PROVISION FOR DISMANTLING, REMOVING, AND RESTORING OF LEASED ASSETS 

Provision for dismantling, removing, and restoring of leased assets as at 31 December are as follows: 
 In Baht 

 
Consolidated                       

financial statements 
Separate                               

financial statements 
 2018 2017 2018 2017 
Balance, beginning of the year 5,056,481 850,000 - - 
Additions - recognized as expenses for the  year 2,568,508 4,206,481 - - 
Additions - recognized as finance cost for the year 186,611 - - - 
Decrease - recognized as part of the profit from sale of  

projects during the year (Note 15) (2,266,757) - - - 
Decrease - reverse liabilities to net of non-current asset 

held for sales (Note 12) (298,272) - - - 
Exchange differences on translating financial statement 48,180 - - - 

Balance, end of the year 5,294,751 5,056,481 - - 
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24. ทุนจดทะเบียนและทุนทีอ่อกและช าระแล้ว 

 เม่ือวนัท่ี 26 เมษายน 2561 ท่ีประชุมผูถื้อหุน้ มีมติดงัน้ี 

 อนุมติัการเพ่ิมทุนจดทะเบียนอีกจ านวน 240,000,000 บาท แบ่งออกเป็นหุ้นสามญัจ านวน 240,000,000 หุ้น มูลค่าท่ีตราไวหุ้้นละ 1 บาท 
จากทุนจดทะเบียนเดิมจ านวน 800,000,000 บาท เป็นทุนจดทะเบียนจ านวน 1,040,000,000 บาท แบ่งออกเป็นหุ้นสามัญจ านวน 
1,040,000,000 หุ้น มูลค่าท่ีตราไวหุ้้นละ 1 บาท บริษัทได้จดทะเบียนการเพ่ิมทุนดังกล่าวกับกระทรวงพาณิชย์แล้วเม่ือวนัท่ี  
 21 พฤษภาคม 2561 

 

 อนุมติัจดัสรรหุน้สามญัเพ่ิมทุนแบบมอบอ านาจทัว่ไป (General Mandate) ในจ านวนไม่เกิน 240,000,000 หุ้น มูลค่าตราไวหุ้น้ละ 
1 บาท เสนอขายใหผู้ถื้อหุน้เดิมตามสัดส่วนการถือหุน้ (Right Offering) จ านวนไม่เกิน 160,000,000 หุน้ และบุคคลในวงจ ากดั (Private 
Placement) จ านวนไม่เกิน 80,000,000 หุน้ 

25. ทุนส ารองตามกฎหมาย 

บริษทัไดจ้ดัสรรทุนส ารองตามกฎหมายตามพระราชบัญญติับริษทัมหาชน จ ากัด พ.ศ. 2535 ไม่น้อยกว่าร้อยละ 5 ของก าไรสุทธิ
ประจ าปีหักดว้ยขาดทุนสะสม (ถา้มี) จนกวา่ทุนส ารองจะมีจ านวนไม่น้อยกวา่ร้อยละ 10 ของทุนจดทะเบียนของบริษทั ทุนส ารอง
ตามกฎหมายไม่สามารถน ามาจ่ายปันผลได ้

26. ส่วนได้เสียทีไ่ม่มอี านาจควบคุม 

 บาท 
 งบการเงินรวม 
 2561 2560 

ยอดยกมา ณ วนัท่ี 1 มกราคม 106,205,474 76,118,505 
ก าไรส าหรับปี 14,312,537 51,128,258 
ก าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอ่ืนส าหรับปี 3,222,849 (21,041,289) 
ยอดคงเหลือ ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 123,740,860 106,205,474 

27. รายได้อ่ืน  

รายไดอ่ื้นส าหรับปีส้ินสุดวนัท่ี  31 ธนัวาคม สรุปไดด้งัน้ี 
 บาท 
 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2561 2560 2561 2560 
เงินชดเชยความเสียหาย - 200,000,000 - - 
รายไดอ่ื้น 22,998,385 33,265,560 16,749,503 13,639,336 

    รวม 22,998,385 233,265,560 16,749,503 13,639,336 

ในระหวา่งปี 2559 บริษทัและบริษทัยอ่ยไดย้ืน่ฟ้องนิติบุคคลและบุคคลหลายคนร่วมกนัเป็นจ าเลยในฐานความผิดละเมิดขอ้มูลอนัเป็น
ความลบัทางการคา้ต่อศาลทั้งในประเทศและประเทศญ่ีปุ่น ต่อมากลุ่มบริษทัไดมี้การเจรจากบันิติบุคคลและบุคคลบางรายซ่ึงเป็น
จ าเลยในคดีดงักล่าว จนไดมี้การประนีประนอมยอมความและถอนฟ้องต่อศาลทั้งในและต่างประเทศ ปัจจุบนันิติบุคคลและบุคคลบาง
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24. AUTHORIZED SHARE CAPITAL AND ISSUED AND PAID-UP SHARE CAPITAL 

On 26 April 2018, the Shareholders’ meeting passed the following resolutions: 

 Approved the increase of the registered capital of 240,000,000 Baht, divided into 240,000,000 ordinary 
shares with a par value of 1 Baht per share from the original registered capital of 800,000,000 Baht to be the 
registered capital 1,040,000,000 baht divided into ordinary shares 1,040,000,000 shares with a par value 
of 1  Baht per share. The Company has registered the increase of share capital with the Ministry of 
Commerce on 21 May 2018. 

 Approved the allocation of ordinary shares in the form of general mandate in the amount of not more than 
240,000,000 shares, with a par value of 1  Baht per share, offering to the existing shareholders (right 
offering), total 160,000,000 shares and offer to limited private placement mount not exceed 80,000,000 
shares. 

25. LEGAL RESERVE 

The legal reserve of the Company was established in accordance with the provisions of the Thai Public 
Company Limited Act B.E. 2535, which requires the appropriation as legal reserve of at least 5% of net 
income for the year after deduction of the deficit brought forward (if any) until the reserve reaches 10% of the 
authorized share capital. This reserve is not available for dividend distribution. 

26. NON-CONTROLLING INTERESTS 

 

 

27. OTHER INCOME 

Other income for the years ended 31 December are as follows: 
 In Baht 
 Consolidated                       

financial statements 
Separate                               

financial statements 
 2018 2017 2018 2017 
Compensations received - 200,000,000 - - 
Other income 22,998,385 33,265,560 16,749,503 13,639,336 

Total 22,998,385 233,265,560 16,749,503 13,639,336 
 
During the year 2016, the Company and its subsidiaries filed a lawsuit against the juristic person and several 
persons together as defendants in violation of trade secret information in both domestic and Japanese courts. 
Subsequently, the Group has negotiated with the corporate and some of the defendants in the case, leads to 
compromise and withdrawal of the lawsuit both domestic and abroad. At present, the corporate and some of 
the defendants who participated in the case paid for the compensations under the compromise agreement with 

 In Baht 

 Consolidated financial statements 

 2018 2017 

 Balance as at 1 January 106,205,474 76,118,505 

 Profit for the year 14,312,537 51,128,258 

Other comprehensive income for the year 3,222,849 (21,041,289) 

 Balance as at 31 December 123,740,860 106,205,474 
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รายซ่ึงเป็นจ าเลยร่วมในคดีนั้นไดช้ าระเงินเพ่ือชดเชยความเสียหายท่ีเกิดข้ึนตามสัญญาประนีประนอมยอมความกบัทางบริษทัและ
บริษทัในเครือเป็นท่ีเรียบร้อยแลว้เม่ือวนัท่ี 29 ธนัวาคม 2560 โดยบริษทัไดแ้สดงเป็นรายไดอ่ื้นในงบก าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จรวมส าหรับ
ปี 2560 จ านวน 200 ลา้นบาท 

28. เงนิกองทุนส ารองเลีย้งชีพพนักงาน 

กลุ่มบริษทัและพนักงานของบริษทัได้ร่วมกันจัดตั้งกองทุนส ารองเล้ียงชีพตามพระราชบัญญัติกองทุนส ารองเล้ียงชีพ พ.ศ. 2530  
ซ่ึงประกอบดว้ย เงินท่ีพนักงานจ่ายสะสมเป็นรายเดือนในอตัราร้อยละ 3 - 15 ของเงินเดือน และเงินท่ีบริษทัจ่ายสมทบให้ในอตัราร้อยละ    
3 - 7 ของเงินเดือนซ่ึงข้ึนอยูก่บัระยะเวลาการท างาน ในระหวา่งปีส้ินสุดวนัท่ี 31 ธนัวาคม 2561  กลุ่มบริษทัจ่ายเงินสมทบเขา้กองทุนส ารอง 
เล้ียงชีพจ านวน 4.27 ลา้นบาท  (ปี 2560 : 3.58 ลา้นบาท) (งบการเงินเฉพาะกิจการ ปี 2561 : 2.77 ลา้นบาท ปี 2560 : 2.46 ลา้นบาท) 
 

29. ภาษีเงนิได้ 

ค่าใชจ่้ายภาษีเงินไดส้ าหรับปีส้ินสุดวนัท่ี 31 ธนัวาคม มีดงัน้ี 
 บาท 
 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2561 2560 2561 2560 
ภาษีเงนิได้ปัจจุบัน     
ภาษีเงินไดนิ้ติบุคคลส าหรับปี 15,193,866 59,263,079 - - 
ภาษีเงนิได้รอการตดับัญชี     
ภาษีเงินไดร้อการตดับญัชีจากการเกิดผลแตกต่าง 

ชัว่คราวและการกลบัรายการผลแตกต่างชัว่คราว 3,831,099 337,147 - - 
ค่าใชจ่้ายภาษีเงินไดท่ี้แสดงอยูใ่นงบก าไรขาดทุน

เบ็ดเสร็จ 19,024,965 59,600,226 - - 

รายการกระทบยอดจ านวนเงินระหวา่งค่าใชจ่้ายภาษีเงินไดก้บัผลคูณของก าไรทางบญัชีกบัอตัราภาษีท่ีใชส้ าหรับปีส้ินสุดวนัท่ี 31 ธนัวาคม 
สามารถแสดงไดด้งัน้ี 

 บาท 
 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2561 2560 2561 2560 

ก าไร (ขาดทุน) ทางบญัชีก่อนค่าใชจ่้ายภาษีเงินได ้ (88,813,699) 366,878,338 (212,092,995) (102,359,752) 
อตัราภาษีเงินไดนิ้ติบุคคล 15% - 37% 15% - 37% 20% 20% 
ก าไร (ขาดทุน) ทางบญัชีก่อนคา่ใชจ่้ายภาษีเงินไดคู้ณอตัราภาษี (44,067,937) 60,219,947 (42,418,599) (20,471,950) 
ค่าใชจ่้ายตอ้งหา้ม (กลบัรายการ) (121,893) 14,290,093 444,661 842,199 
ค่าใชจ่้ายท่ีมีสิทธิหกัไดเ้พ่ิมข้ึน (15,054,566) (83,258,105) - (65,335,218) 
ขาดทุนทางภาษีไม่ไดใ้ชสิ้ทธิ 75,307,652 85,171,193 41,973,938 84,964,969 
การใชป้ระโยชน์จากผลขาดทุนสะสมทางภาษี (1,040,421) (17,160,049) - - 
รายการปรับปรุงภาษีในงวดก่อน 171,031 - - - 
ภาษีเงินไดปั้จจุบนั 15,193,866 59,263,079 - - 
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the Company and its related companies on 29 December 2017. The compensations were presented as other 
income in consolidated statement of comprehensive income for the year 2017 of Baht 200 million. 

 
28. PROVIDENT FUND 

The Group and its employees jointly established a provident fund under the Provident Fund Act B.E. 2530. The 
fund is contributed to on a monthly basis by the employees at rates of 3 - 15 percent of the basic salaries, and by the 
Company at the rate of 3 - 7 percent, based on the length of employment. During the year ended 31 December 
2018, the Group contributed approximately Baht 4.27 million (2017: Baht 3.58 million) (separate financial 
statements 2018: Baht 2.77 million, 2017: Baht 2.46 million). 

29. INCOME TAX 

Income tax expense for the years ended 31 December are as follow: 
 In Baht 
 Consolidated 

 financial statements 
Separate  

financial statements 
 2018 2017 2018 2017 
Current income tax     
    Corporate income tax for the years 15,193,866 59,263,079 - - 
Deferred tax     
   Relating to origination and reversal of  

temporary differences 3,831,099 337,147 - - 
Income tax expense recognized in  

statement of comprehensive income 19,024,965 59,600,226 - - 
 
Reconciliation between income tax expenses and the product of accounting profit multiplied by the applicable 
tax rates for the years ended 31 December are as follows: 

 In Baht 
 Consolidated                       

financial statements 
Separate                               

financial statements 
 2018 2017 2018 2017 

Accounting profit (loss) before income tax 
expenses (88,813,699) 366,878,338 (212,092,995) (120,359,752) 

Applicable tax rate 15% - 37% 15% - 37% 20% 20% 
     

 In Baht 

 
Consolidated                       

financial statements 
Separate                               

financial statements 
 2018 2017 2018 2017 
Accounting profit (loss) before income tax 

multiplied by applicable tax rate (44,067,937) 60,219,947 (42,418,599) (20,471,950) 
Expenses not deductible for tax purposes  

(reversal) (121,893) 14,290,093 444,661 842,199 
Addition expenses deductible for tax  

purposes (15,054,566) (83,258,105) - (65,335,218) 
Unrecognized taxable loss carried forward 75,307,652 85,171,193 41,973,938 84,964,969 
Utilization of taxable loss carried forward (1,040,421) (17,160,049) - - 
Adjustment of corporate tax in previous year  171,031 - - - 
Current income tax expenses 15,193,866 59,263,079 - - 
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 บาท 
 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2561 2560 2561 2560 
การเปล่ียนแปลงของผลแตกต่างชัว่คราว 3,831,099 337,147 - - 
ค่าใชจ่้ายภาษีเงินไดท่ี้แสดงอยูใ่นงบก าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ 19,024,965 59,600,226 - - 

 

บริษทัไม่มีภาษีเงินไดนิ้ติบุคคลส าหรับปี 2561 และ 2560 เน่ืองจากบริษทัไดรั้บประโยชน์ทางภาษีจากบตัรส่งเสริมการลงทุน (หมายเหตุ 32) 

บริษทัและบริษทัยอ่ยในประเทศใชอ้ตัราภาษีเงินไดนิ้ติบุคคลส าหรับปี 2561 และ 2560 ในอตัราร้อยละ 20 บริษทัยอ่ยในประเทศญ่ีปุ่น
ใชอ้ตัราภาษีในอตัราร้อยละ 15.00 - 27.45 ส าหรับธุรกิจโรงไฟฟ้าและใชอ้ตัราภาษีร้อยละ 15.00 - 37.04 ส าหรับธุรกิจอ่ืน 

29.1   ยอดเคล่ือนไหวสินทรัพยภ์าษีเงินไดร้อการตดับญัชีส าหรับปีส้ินสุดวนัท่ี 31 ธนัวาคม มีดงัน้ี 
งบการเงินรวม 

  2561 

รายการ 
ยอดคงเหลือ  

1 มกราคม 2561 
รับรู้ใน 

ก าไรหรือขาดทุน 
รับรู้ในก าไรขาดทุน

เบ็ดเสร็จอ่ืน 
ยอดคงเหลือ  

31 ธนัวาคม 2561 
สญัญาเช่าการเงิน 42,421 (40,411) - 2,010 
ก าไรจากการขายและเช่ากลบัคืน 936,515 (567,400) - 369,115 
ภาระผกูพนัผลประโยชน์พนกังาน 398,904 203,884 - 602,788 
ขาดทุนสะสมทางภาษี 1,203,223 (1,105,073) - 98,150 
ค่าเผื่อจากการดอ้ยค่าสินทรัพย ์ 5,152,791 - - 5,152,791 
หน้ีสินหมุนเวยีนอ่ืน 1,746,133 (1,081,049) - 665,084 
ค่าเส่ือมราคา (1,162,838) 705,299 - (457,539) 
รวม 8,317,149 (1,884,750) - 6,432,399 

 

 
 
 
 
 
 
    

  2560 

รายการ 
ยอดคงเหลือ  

1 มกราคม 2560 
รับรู้ใน 

ก าไรหรือขาดทุน 
รับรู้ในก าไรขาดทุน

เบ็ดเสร็จอ่ืน 
ยอดคงเหลือ  

31 ธนัวาคม 2560 
สญัญาเช่าการเงิน 27,834 14,587 - 42,421 
ก าไรจากการขายและเช่ากลบัคืน 1,503,915 (567,400) - 936,515 
ภาระผกูพนัผลประโยชน์พนกังาน 125,252 102,389 171,263 398,904 
ขาดทุนสะสมทางภาษี 5,180,099 (3,976,876) - 1,203,223 
ค่าเผื่อจากการดอ้ยค่าสินทรัพย ์ -  5,152,791 -  5,152,791 
หน้ีสินหมุนเวยีนอ่ืน - 1,746,133 - 1,746,133 
ค่าเส่ือมราคา -  (1,162,838) -  (1,162,838) 
รวม 6,837,100 1,308,786 171,263 8,317,149 
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The Company had no current income tax expense for years 2018 and 2017 because the Company received tax 
benefit from BOI privileges (Note 32). 

The corporate income tax rate of the Company and its subsidiaries in Thailand for 2018 and 2017 are 20%. 
For the subsidiaries operated Power Plants in Japan had corporate income tax rate in the range of 15.00% - 
27.45% and other business in Japan had corporate income tax rate in the range of 15.00% - 37.04%.  

29.1 The movements of deferred tax assets for the years ended 31 December are as follows: 

Consolidated financial statements 
  2018 

Items 

Balance as at  
1 January  

2018 

Recognized 
in profit  
or loss 

Recognized in other 
comprehensive 

income 

Balance as at 
31 December 

2018 
Finance lease agreements 42,421 (40,411) - 2,010 
Gain from the sale and  leaseback 936,515 (567,400) - 369,115 
Employee benefit obligations 398,904 203,884 - 602,788 
Accumulated tax losses 1,203,223 (1,105,073) - 98,150 
Allowance for impairment on assets 5,152,791 - - 5,152,791 
Other current liabilities 1,746,133 (1,081,049) - 665,084 
Depreciation (1,162,838) 705,299 - (457,539) 
Total 8,317,149 (1,884,750) - 6,432,399 
     
  2017 

Items 

Balance as at  
1 January  

2017 

Recognized 
in profit  
or loss 

Recognized  in other 
comprehensive 

income 

Balance as at 
31 December 

2017 
Finance lease agreements 27,834 14,587 - 42,421 
Gain from the sale and  leaseback 1,503,915 (567,400) - 936,515 
Employee benefit obligations 125,252 102,389 171,263 398,904 
Accumulated tax losses 5,180,099 (3,976,876) - 1,203,223 
Allowance for impairment on  

assets - 5,152,791 - 5,152,791 
Other current liabilities - 1,746,133 - 1,746,133 
Depreciation - (1,162,838) - (1,162,838) 
Total 6,837,100 1,308,786 171,263 8,317,149 

 

 

 

 
 
 
Changes in temporary differences 3,831,099 337,147 - - 
Income tax expenses presented in the 

statements of comprehensive income 19,024,965 59,600,226 - - 
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the Company and its related companies on 29 December 2017. The compensations were presented as other 
income in consolidated statement of comprehensive income for the year 2017 of Baht 200 million. 

 
28. PROVIDENT FUND 

The Group and its employees jointly established a provident fund under the Provident Fund Act B.E. 2530. The 
fund is contributed to on a monthly basis by the employees at rates of 3 - 15 percent of the basic salaries, and by the 
Company at the rate of 3 - 7 percent, based on the length of employment. During the year ended 31 December 
2018, the Group contributed approximately Baht 4.27 million (2017: Baht 3.58 million) (separate financial 
statements 2018: Baht 2.77 million, 2017: Baht 2.46 million). 

29. INCOME TAX 

Income tax expense for the years ended 31 December are as follow: 
 In Baht 
 Consolidated 

 financial statements 
Separate  

financial statements 
 2018 2017 2018 2017 
Current income tax     
    Corporate income tax for the years 15,193,866 59,263,079 - - 
Deferred tax     
   Relating to origination and reversal of  

temporary differences 3,831,099 337,147 - - 
Income tax expense recognized in  

statement of comprehensive income 19,024,965 59,600,226 - - 
 
Reconciliation between income tax expenses and the product of accounting profit multiplied by the applicable 
tax rates for the years ended 31 December are as follows: 

 In Baht 
 Consolidated                       

financial statements 
Separate                               

financial statements 
 2018 2017 2018 2017 

Accounting profit (loss) before income tax 
expenses (88,813,699) 366,878,338 (212,092,995) (120,359,752) 

Applicable tax rate 15% - 37% 15% - 37% 20% 20% 
     

 In Baht 

 
Consolidated                       

financial statements 
Separate                               

financial statements 
 2018 2017 2018 2017 
Accounting profit (loss) before income tax 

multiplied by applicable tax rate (44,067,937) 60,219,947 (42,418,599) (20,471,950) 
Expenses not deductible for tax purposes  

(reversal) (121,893) 14,290,093 444,661 842,199 
Addition expenses deductible for tax  

purposes (15,054,566) (83,258,105) - (65,335,218) 
Unrecognized taxable loss carried forward 75,307,652 85,171,193 41,973,938 84,964,969 
Utilization of taxable loss carried forward (1,040,421) (17,160,049) - - 
Adjustment of corporate tax in previous year  171,031 - - - 
Current income tax expenses 15,193,866 59,263,079 - - 
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29.2   ยอดเคล่ือนไหวหน้ีสินภาษีเงินไดร้อการตดับญัชีส าหรับปีส้ินสุดวนัท่ี 31 ธนัวาคม มีดงัน้ี 
งบการเงินรวม 

  2561 

รายการ 
ยอดคงเหลือ  

1 มกราคม 2561 
รับรู้ใน 

ก าไรหรือขาดทุน 
รับรู้ในก าไรขาดทุน

เบ็ดเสร็จอ่ืน 
ยอดคงเหลือ  

31 ธนัวาคม 2561 
ส่วนเกินทุนจากการตีราคาท่ีดิน 27,784,438 - - 27,784,438 
ค่าเส่ือมราคา (346,284) 3,882,764 - 3,536,480 
ค่าตดัจ าหน่าย 255,689 159,427 - 415,116 
หน้ีสินหมุนเวยีนอ่ืน 1,805,213 (2,031,190) - (225,977) 
ขาดทุนสะสมทางภาษี (68,685) (64,652) - (133,337) 
รวม 29,430,371 1,946,349 - 31,376,720 

 
  2560 

รายการ 
ยอดคงเหลือ  

1 มกราคม 2560 
รับรู้ใน 

ก าไรหรือขาดทุน 
รับรู้ในก าไรขาดทุน

เบ็ดเสร็จอ่ืน 
ยอดคงเหลือ  

31 ธนัวาคม 2560 
ส่วนเกินทุนจากการตีราคาท่ีดิน 13,657,831 - 14,126,607 27,784,438 
ค่าเส่ือมราคา - (346,284) - (346,284) 
ค่าตดัจ าหน่าย - 255,689 - 255,689 
หน้ีสินหมุนเวยีนอ่ืน - 1,805,213 - 1,805,213 
ขาดทุนสะสมทางภาษี - (68,685) - (68,685) 
รวม 13,657,831 1,645,933 14,126,607 29,430,371 

งบการเงินเฉพาะกิจการ 
  2561 

รายการ 
ยอดคงเหลือ  

1 มกราคม 2561 
รับรู้ใน 

ก าไรหรือขาดทุน 
รับรู้ในก าไรขาดทุน

เบ็ดเสร็จอ่ืน 
ยอดคงเหลือ  

31 ธนัวาคม 2561 
ส่วนเกินทุนจากการตีราคาท่ีดิน 15,057,831 - - 15,057,831 
รวม 15,057,831 - - 15,057,831 

 
  2560 

รายการ 
ยอดคงเหลือ  

1 มกราคม 2560 
รับรู้ใน 

ก าไรหรือขาดทุน 
รับรู้ในก าไรขาดทุน

เบ็ดเสร็จอ่ืน 
ยอดคงเหลือ  

31 ธนัวาคม 2560 
ส่วนเกินทุนจากการตีราคาท่ีดิน 13,657,831 - 1,400,000 15,057,831 
รวม 13,657,831 - 1,400,000 15,057,831 

 

รายงานประจำ�ปี 2561

314 บริษัท เชาว์ สตีล อินดัสทรี้ จำ�กัด (มหาชน)



CHOW STEEL INDUSTRIES PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARIES 
NOTES TO THE FINANCIAL STATEMENTS (CONTINUED) 
FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2018 
  

Page 60 
 

29.2   The movements of deferred tax liabilities for the years ended 31 December are as follows: 

Consolidated financial statements 
  2018 

Items 

Balance as at  
1 January  

2018 

Recognized 
in profit  
or loss 

Recognized in other 
comprehensive 

income 

Balance as at  
31 December 

2018 
Revaluation surplus on land 27,784,438 - - 27,784,438 
Depreciation (346,284) 3,882,764 - 3,536,480 
Amortization 255,689 159,427 - 415,116 
Other current liabilities 1,805,213 (2,031,190) - (225,977) 
Accumulated tax losses (68,685) (64,652) - (133,337) 
Total 29,430,371 1,946,349 - 31,376,720 

 
  2017 

Items 

Balance as at  
1 January  

2017 

Recognized 
in profit  
or loss 

Recognized in other 
comprehensive 

income 

Balance as at 
31 December 

2017 
Revaluation surplus on land 13,657,831 - 14,126,607 27,784,438 
Depreciation - (346,284) - (346,284) 
Amortization - 255,689 - 255,689 
Other current liabilities - 1,805,213 - 1,805,213 
Accumulated tax losses - (68,685) - (68,685) 
Total 13,657,831 1,645,933 14,126,607 29,430,371 
 
Separate financial statements  

 
 

2018 

Items 

Balance as at  
1 January  

2018 

Recognized 
in profit  
or loss 

Recognized  in other 
comprehensive 

income 

Balance as at 
31 December 

2018 
Revaluation surplus on land 15,057,831 - - 15,057,831 
Total 15,057,831 - - 15,057,831 

     
     
  2017 

Items 

Balance as at  
1 January  

2017 

Recognized 
in profit  
or loss 

Recognized in other 
comprehensive 

income 

Balance as at  
31 December 

2017 
Revaluation surplus on land 13,657,831 - 1,400,000 15,057,831 

  Total 13,657,831 - 1,400,000 15,057,831 
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30. ค่าใช้จ่ายตามลกัษณะ 
ค่าใชจ่้ายตามลกัษณะท่ีส าคญัส าหรับปีส้ินสุดวนัท่ี 31 ธนัวาคม มีดงัน้ี 

 บาท 
 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2561 2560 2561 2560 

การเปล่ียนแปลงในสินคา้ส าเร็จรูป (91,775,812) (244,364,595) (120,182,541) 30,414,257 
วตัถุดิบและวสัดุส้ินเปลืองใชไ้ป 2,357,714,050 1,555,758,496 2,357,714,050 1,555,758,496 
ค่าใชจ่้ายสาธารณูปโภค 410,160,934 291,013,798 410,160,934 291,013,798 
ค่าขนส่ง 63,703,917 40,026,305 60,393,608 36,715,996 
ค่าท่ีปรึกษา 64,405,325 63,535,028 2,591,866 2,535,034 
ค่าใชจ่้ายเดินทาง 12,213,615 8,432,275 4,494,311 980,757 
ค่าใชจ่้ายเก่ียวกบัพนกังาน 194,295,299 157,755,851 130,472,098 99,956,715 
ค่าเส่ือมราคาและค่าตดัจ าหน่าย 367,264,045 311,261,897 49,846,665 108,104,266 
ค่าเช่า 33,770,567 28,812,186 13,486,505 10,627,513 
ค่าธรรมเนียมอ่ืน 8,202,913 24,617,009 987,657 483,642 
ขาดทุนสุทธิจากการปรับมูลค่ายติุธรรม  
     จากการลงทุนในบริษทัยอ่ย           - 10,636,945          -          - 
ค่าใชจ่้ายในการวจิยัโครงการ (5,579,314) 44,533,901          -          - 
ซ้ือสินคา้ส าเร็จรูป 158,871,137 589,538,273          -         - 
ค่าบริการด าเนินงานและซ่อมบ ารุง 65,969,616 34,288,665 22,538,969 12,868,103 

31. ข้อมูลทางการเงนิจ าแนกตามส่วนงาน 

ขอ้มูลส่วนงานด าเนินงานท่ีน าเสนอน้ีสอดคลอ้งกบัรายงานภายในของกลุ่มบริษทัท่ีผูมี้อ  านาจตดัสินใจสูงสุดดา้นการด าเนินงานไดรั้บ
และสอบทานอยา่งสม ่าเสมอเพ่ือใชใ้นการตดัสินใจในการจดัสรรทรัพยากรใหก้บัส่วนงานและประเมินผลการด าเนินงานของส่วนงาน 

กลุ่มบริษทัประกอบธุรกิจแปรรูปจ าหน่ายเหล็กชนิดต่างๆ และให้บริการรับจา้งขนส่งสินคา้โดยด าเนินธุรกิจในส่วนงานหลกัทาง
ภูมิศาสตร์เดียวคือในประเทศไทย และลงทุนและให้ค  าปรึกษาโรงไฟฟ้าพลงังานทดแทน โดยด าเนินธุรกิจในส่วนงานหลกัทาง
ภูมิศาสตร์ในประเทศไทย ญ่ีปุ่น และเยอรมนั รายการบญัชีตามส่วนงานแยกเป็น 2 ประเภท ดงัน้ี 
ก. ส่วนงานเก่ียวกบัรายไดจ้ากการจ าหน่ายเหลก็ 
ข. ส่วนงานเก่ียวกบัรายไดจ้ากการลงทุนและใหค้ าปรึกษาโรงไฟฟ้าพลงังานทดแทน 
รายไดแ้ละค่าใชจ่้ายจ าแนกตามส่วนงานส าหรับปีส้ินสุดวนัท่ี 31 ธนัวาคม ประกอบดว้ย 

 ลา้นบาท 
 2561 2560 
 

ก ข 
ตดั

รายการ รวม ก ข 
ตดั

รายการ รวม 
รายไดจ้ากการขายและการใหบ้ริการและ  
     ก าไรจากขายโครงการโรงไฟฟ้า 3,082.14 1,196.35 - 4,278.49 2,265.87 1,582.69 - 3,848.56 
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30. EXPENSES BY NATURE 

Significant expenses by nature for the years ended 31 December, are as follows: 
 In Baht 

 
Consolidated  

financial statements 
Separate  

financial statements 

 2018 2017 2018 2017 
Changes in finished goods (91,775,812) (244,364,595) (120,182,541) 30,414,257 
Raw materials and supplies used 2,357,714,050 1,555,758,496 2,357,714,050 1,555,758,496 
Utilities 410,160,934 291,013,798 410,160,934 291,013,798 
Transportation expenses 63,703,917 40,026,305 60,393,608 36,715,996 
Consultant fee 64,405,325 63,535,028 2,591,866 2,535,034 
Traveling expenses 12,213,615 8,432,275 4,494,311 980,757 
Staff costs 194,295,299 157,755,851 130,472,098 99,956,715 
Depreciation and amortization 367,264,045 311,261,897 49,846,665 108,104,266 
Rental fees 33,770,567 28,812,186 13,486,505 10,627,513 
Other fees 8,202,913 24,617,009 987,657 483,642 
Net loss from fair value adjustment in  
     investment in subsidiaries - 10,636,945 - - 
Research expenses (5,579,314) 44,533,901 - - 
Purchases finished goods 158,871,137 589,538,273 - - 
Operating and maintenance expenses 65,969,616 34,288,665 22,538,969 12,868,103 
 
     

31. SEGMENT INFORMATION 

Operating segment information is reported in a manner consistent with the internal reports that are regularly 
reviewed by the chief operating decision maker in order to make decisions about the allocation of resources 
to the segment and assess its performance. 

The Group is engaged in the business of manufacturing and distribution of steel billet and logistic service and 
operates in one geographical area in Thailand and operates in investment and consultant for renewable power 
which operates in Thailand, Japan and Germany. The segment information can be classified into 2 segments as 
follows:  

 a: Segment relating to distribution of steel billet 

      b: Segment relating to investment and consultant for renewable power 

 

Revenues and expenses classified by segment for the years ended 31 December are as follows: 
 In Million Baht 

 2018 2017 
 a b Eliminate Total a b Eliminate Total 

Revenues from sales and  
services and gain on  
disposal of power  
plants 3,082.14 1,196.35 - 4,278.49 2,265.87 1,582.69 - 3,848.56 
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 ลา้นบาท 
 2561 2560 
 

ก ข 
ตดั

รายการ รวม ก ข 
ตดั

รายการ รวม 
ก าไรจากส่วนงาน (38.84) 612.87 - 574.03 72.67 728.41 - 801.08 
รายได้ (ค่าใช้จ่าย) ที่ไม่ได้ปันส่วน :         
ดอกเบ้ียรับ    8.25    10.80 
รายไดอ่ื้น    23.00    233.27 
ค่าใชจ่้ายในการขาย    (62.84)    (63.21) 
ค่าใชจ่้ายในการบริหาร    (196.57)    (385.17) 
ก าไร (ขาดทุน) จากอตัราแลกเปล่ียน -   สุทธิ    (20.28)    129.84 
ตน้ทุนทางการเงิน    (414.40)    (349.64) 
ส่วนแบ่งขาดทุนจากเงินลงทุนในการ   

ร่วมคา้    
 
-    

 
(10.09) 

ก าไร (ขาดทุน) ก่อนค่าใชจ่้ายภาษีเงินได ้    (88.81)    366.88 
ค่าใชจ่้ายภาษีเงินได ้    (19.03)    (59.60) 
ก าไรส าหรับงวดส่วนท่ีเป็นของ 
    ส่วนไดเ้สียท่ีไม่มีอ  านาจควบคุม 
    ในบริษทัยอ่ย    (14.31)    (51.13) 
ก าไรส าหรับงวดส่วนท่ีเป็นของผูถื้อหุน้ 
    ของบริษทัใหญ่    (122.15)    256.15 

สินทรัพยแ์ละหน้ีสินจ าแนกตามส่วนงาน ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม มีดงัน้ี 
งบการเงินรวม 

 ลา้นบาท 

 ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2561 ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2560 
 ก ข ตดัรายการ รวม ก ข ตดัรายการ รวม 
สินทรัพย์จ าแนกตามส่วนงาน         
ท่ีดิน อาคารและอปุกรณ์ 928.89 6,121.77 (21.20) 7,029.46 966.03 6,456.46 (41.51) 7,380.98 
สินทรัพยอ่ื์นๆ 3,027.89 4,374.86 (1,228.56) 6,174.19 3,242.36 3,410.16 (1,468.05) 5,184.47 
รวมสินทรัพย ์ 3,956.78 10,496.63 (1,249.76) 13,203.65 4,208.39 9,866.62 (1,509.56) 12,565.45 
หนีสิ้นจ าแนกตามส่วนงาน         

หน้ีสินรวม 2,950.16 9,586.19 (781.28) 11,755.07 2,991.40 9,069.06 (1,020.77) 11,039.69 
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 In Million Baht 
 2018 2017 
 a b Eliminate Total a b Eliminate Total 

Profit (loss) from  
segment (38.84) 612.87 - 574.03 72.67 728.41 - 801.08 

         
Unallocated income  

(expenses):         

Interest income    8.25    10.80 

Other income    23.00    233.27 

Selling expenses    (62.84)    (63.21) 
Administrative  

expenses    (196.57)    (385.17) 
Gain (loss) on foreign  

exchange rate - net    (20.28)    129.84 

Financial costs    (414.40)    (349.64) 
Share of  loss from  

investment in joint  
venture    

 
-    

 
(10.09) 

Profit (loss) before  
income tax expense    

 
(88.81)    

 
366.88 

Income tax expense    (19.03)    (59.60) 
Profit  

attributable to non- 
controlling interests    (14.31)    (51.13) 

Profit  
attributable to equity  
holders of the parent    (122.15)    256.15 
 
Assets and liabilities classified by segment as at 31 December are as follows: 

Consolidated financial statements 
 In Million Baht 
 As at 31 December 2018 As at 31 December 2017 
 a b Eliminate Total a b Eliminate Total 

Assets classified  
   by segment         
Property, plant and 
equipment 928.89 6,121.77 (21.20) 7,029.46 966.03 6,456.46 (41.51) 7,380.98 

Other assets 3,027.89 4,374.86 (1,228.56) 6,174.19 3,242.36 3,410.16 (1,468.05) 5,184.47 
Total assets 3,956.78 10,496.63 (1,249.76) 13,203.65 4,208.39 9,866.62 (1,509.56) 12,565.45 
Liabilities classified  
  by segment   

 
   

 
 

Total liabilities 2,950.16 9,586.19 (781.28) 11,755.07 2,991.40 9,069.06 (1,020.77) 11,039.69 
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ส่วนงานภูมศิาสตร์ 
ในการน าเสนอการจ าแนกส่วนงานภูมิศาสตร์ รายไดต้ามส่วนงานแยกตามท่ีตั้งทางภูมิศาสตร์ของกลุ่มบริษทั สินทรัพยต์ามส่วนงาน
แยกตามสถานท่ีตั้งทางภูมิศาสตร์ของสินทรัพย ์

ข้อมูลเกีย่วกบัส่วนงานภูมศิาสตร์ 
 ลา้นบาท 
 รายไดจ้ากการขายและใหบ้ริการ 

และก าไรจากการขายโครงการโรงไฟฟ้า สินทรัพยร์วม 
 2561 2560 2561 2560 

ไทย 3,411.81 3,180.94 4,268.26 4,443.76 
ญ่ีปุ่น 866.68 667.62 8,921.14 8,104.87 
เยอรมนั - - 0.04 - 
สิงคโปร์ - - 14.21 16.82 
       รวม 4,278.49 3,848.56 13,203.65 12,565.45 

ลูกค้ารายใหญ่ 
ในปี 2561 กลุ่มบริษทัมีรายไดจ้ากลูกคา้รายใหญ่จ านวน 4 ราย คิดเป็นร้อยละ 46 ของรายไดจ้ากการขายและให้บริการและก าไรจาก
การขายโครงการโรงไฟฟ้า (ปี 2560 : จ านวน 3  ราย คิดเป็นร้อยละ 38 ของรายได้จากการขายและให้บริการและก าไรจากการขาย
โครงการโรงไฟฟ้า)  

32. สิทธิประโยชน์จากการส่งเสริมการลงทุน 
บริษทัไดรั้บการส่งเสริมการลงทุนจากคณะกรรมการส่งเสริมการลงทุนตามบตัรส่งเสริมการลงทุนดงัต่อไปน้ี 
- เลขท่ี 1337 (2)/2548       ลงวนัท่ี 20 เมษายน 2548 
- เลขท่ี 2558 (2)/2550       ลงวนัท่ี 7 ธนัวาคม 2550 
สิทธิประโยชน์ท่ีส าคญัคือ 
- ไดรั้บยกเวน้อากรขาเขา้ส าหรับเคร่ืองจกัรและอุปกรณ์ตามท่ีคณะกรรมการพิจารณาอนุมติั  
- ไดรั้บยกเวน้อากรขาเขา้ส าหรับวตัถุดิบและวสัดุจ าเป็นท่ีตอ้งน าเขา้มาจากต่างประเทศเพื่อใชใ้นการผลิตเพ่ือการส่งออก 
- ไดรั้บยกเวน้อากรขาเขา้ส าหรับของท่ีน าเขา้มาเพ่ือส่งกลบัออกไป 
- ไดร้ับยกเวน้ภาษีเงินไดนิ้ติบุคคลส าหรับก าไรสุทธิเป็นระยะเวลา 8 ปีนับแต่วนัที่เร่ิมมีรายไดจ้ากการประกอบกิจการผลิต

เหล็กแท่ง (BILLET) และในกรณีที่ประกอบกิจการขาดทุนในระหว่างเวลาที่ไดร้ับยกเวน้ภาษีเงินไดนิ้ติบุคคลจะไดร้ับ
อนุญาตให้น าผลขาดทุนประจ าปีที่เกิดข้ึนในระหว่างเวลานั้นไปหักออกจากก าไรสุทธิที่เกิดข้ึนภายหลงัระยะเวลาไดร้ับ
ยกเวน้ภาษีเงินไดนิ้ติบุคคลมีก าหนดเวลาไม่เกิน 5 ปีนับแต่วนัพน้ก าหนดเวลานั้น โดยจะเลือกหักจากก าไรสุทธิของปีใดปี
หน่ึงหรือหลายปีก็ได ้

- ไดรั้บยกเวน้ไม่ตอ้งน าเงินปันผลจากกิจการท่ีไดร้ับการส่งเสริมน้ีไปรวมค านวณเพื่อเสียภาษีเงินไดต้ลอดระยะเวลาท่ีไดร้ับ
การส่งเสริม 

- ไดรั้บอนุญาตให้หักเงินลงทุนในการติดตั้งหรือก่อสร้างส่ิงอ านวยความสะดวกร้อยละ 25 ของเงินลงทุนนอกเหนือไปจากการ
หักค่าเส่ือมราคาตามปกติ 
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Geographical segment 

The financial information by geographical segment, revenue and asset are classified follow by geographical of 
the Group and location of asset, respectively. 

Geographical segment information 
 In Million Baht 

 

Total revenue from sales and 
services and gain on disposal of 

power plants Total Assets 

 2018 2017 2018 2017 

Thai 3,411.81 3,180.94 4,268.26 4,443.76 

Japan 866.68 667.62 8,921.14 8,104.87 

Germany - - 0.04 - 

Singapore - - 14.21 16.82 

     Total 4,278.49 3,848.56 13,203.65 12,565.45 

Major customers 

In 2018, the Group has revenue from four major customers, represented at 46% of total revenue from sales and 
services and gain on disposal of power plants (2017: three major customers, represented at 38% of total 
revenue from sales and services and gain on disposal of power plants). 

32. PROMOTION PRIVILEGES 
The Company was granted investment promotional privileges by the Board of Investment (BOI) under the 
BOI certificates as follows: 

Investment promotion certificate No. 1337 (2)/ 2005 dated 20 April 2005  
Investment promotion certificate No. 2558 (2)/ 2007 dated 7 December 2007 

Important privileges granted to the Company are summarized below: 
 Exemption of Import Duty on machinery and components as approved by the BOI. 
 Exemption of Import Duty on raw materials and essential materials used in the manufacturing of export 

products. 
 Exemption of Import Duty on goods imported for re-export. 
 Exemption of Corporate income tax for 8 years commencing as from the date of the first earning operating 

income from manufacture of Steel Billet.  The Company can carry forward any net loss incurred during the 
tax-exempt period to be deducted as expenditure from any net profit incurred for 5 years commencing from 
the expiry of the tax-exempt period. 

 Exemption of Income tax on dividends during the tax-exempt period. 
 Deduction from net profit of 25 percent of the project's infrastructure installation in addition to normal 

depreciation. 

As the Company was granted investment promotional privileges, the Company has to follow the rules and 
condition indicated in BOI Certificates as mentioned above.  
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ในฐานะท่ีไดรั้บการส่งเสริมการลงทุนบริษทัตอ้งปฏิบติัตามเง่ือนไขและขอ้ก าหนดตามท่ีระบุในบตัรส่งเสริมการลงทุนขา้งตน้ 

รายไดจ้ากการขายของบริษทัในงบการเงินเฉพาะกิจการส าหรับปีส้ินสุดวนัท่ี 31 ธนัวาคม 2561 และ 2560 จ านวนเงิน 3,077.84 ลา้นบาท
และ 2,264.55 ลา้นบาท ตามล าดบั เป็นผลการด าเนินงานของธุรกิจท่ีไดรั้บการส่งเสิมการลงทุนทั้งจ านวน 

33. เคร่ืองมือทางการเงนิ 

กลุ่มบริษทัตอ้งเผชิญกับความเส่ียงทางการเงินที่ส าคญั ได้แก่ ความเส่ียงด ้านสภาพคล่อง ความเส่ียงจากอตัราแลกเปลี่ยน   
ความเส่ียงจากอตัราดอกเบ้ีย ความเส่ียงด้านการให้สินเช่ือและมูลค่ายุติธรรม กลุ่มบริษทัมีนโยบายบริหารความเส่ียงดังน้ี 
33.1  ความเส่ียงด้านสภาพคล่อง 

ความเส่ียงด้านสภาพคล่องหรือความเส่ียงในการระดมทุน คือ ความเส่ียงท่ีกลุ่มบริษทัจะเผชิญความยุง่ยากในการระดมทุนให้
เพียงพอและทนัเวลาต่อการปฏิบติัตามภาระผูกพนัท่ีระบุไวใ้นเคร่ืองมือทางการเงิน ความเส่ียงดา้นสภาพคล่องอาจเกิดจากการท่ี
กิจการไม่สามารถขายสินทรัพยท์างการเงินไดท้นัเวลาดว้ยราคาท่ีใกลเ้คียงกบัมูลค่ายติุธรรม 

33.2  ความเส่ียงจากอตัราแลกเปล่ียน 
ความเส่ียงจากอตัราแลกเปล่ียนของกลุ่มบริษทั เกิดจากการซ้ือขายบางส่วนของบริษทัเป็นการซ้ือขายโดยไดจ่้ายเงินและรับเงิน
เป็นสกลุเงินต่างประเทศ  กลุ่มบริษทัไดล้ดความเส่ียงดงักล่าวโดยกลุ่มบริษทัไดท้ าสัญญาขายเงินตราต่างประเทศล่วงหนา้เป็น
คร้ังคราวตามความจ าเป็น 
 

ในการบริหารความเส่ียงท่ีเกิดจากการเปล่ียนแปลงอตัราแลกเปล่ียนเงินตราต่างประเทศ กลุ่มบริษทัใชต้ราสารอนุพนัธ์ทาง
การเงินดงัน้ี 
 

ณ วนัท่ี 31 ธันวาคม 2561 และ 2560 บริษัทมีสัญญาซ้ือและขายเงินตราต่างประเทศล่วงหน้าจ านวน 10.00 ล้านดอลล่าร์
สหรัฐอเมริกา และ 7.43 ลา้นดอลล่าร์สหรัฐอเมริกา ตามล าดบั และมีมูลค่ายติุธรรมสุทธิตามสัญญาซ้ือขายเงินตราต่างประเทศ
ล่วงหน้าเชิงลบเป็นจ านวน 11.35 ลา้นบาทและเป็นเชิงบวก 3.51 ลา้นบาท ตามล าดบั ในเดือนกุมภาพนัธ์ 2562 บริษทัมีการ
ยกเลิกสญัญาดงักล่าว ซ่ึงไม่มีผลกระทบเชิงลบท่ีมีสาระส าคญัแต่อยา่งใด 

มูลค่ายติุธรรมสุทธิตามสัญญาซ้ือขายเงินตราต่างประเทศล่วงหนา้ค านวณโดยใชอ้ตัราแลกเปล่ียนเงินตราต่างประเทศ ณ วนัท่ีใน
งบแสดงฐานะการเงินโดยอา้งอิงจากธนาคารท่ีใหกู้ย้มืเสมือนวา่บริษทัไดย้กเลิกสญัญาเหล่านั้น ณ วนัท่ีในงบแสดงฐานะการเงิน 

กลุ่มบริษทัมีสินทรัพยแ์ละหน้ีสินท่ีไม่ไดท้ าการป้องกนัความเส่ียง ดงัน้ี 
  งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 

ณ วนัท่ี 31 ธันวาคม 2561 สกลุเงิน จ านวนเงิน  เทียบเท่าเงินไทย จ านวนเงิน  เทียบเท่าเงินไทย 
เงินสดในมือ ดอลลาร์สิงคโปร์ 609 14,261 609 14,261 
เงินสดในมือ ดอลลาร์สหรัฐ 1,400 45,199 1,400 45,199 
เงินฝากธนาคาร ดอลลาร์สหรัฐ 456,070 14,724,117 21,825 704,608 
ลูกหน้ีการคา้  เยน 1,478,400 427,575 - - 
ลูกหน้ีอ่ืน เยน 791,749 228,986 - - 
เจา้หน้ีการคา้ ดอลลาร์สหรัฐ 1,202,079 39,205,591 56,222 1,833,686 
เจา้หน้ีอ่ืน เยน 2,090,648 620,845 - - 
เงินกูย้มืระยะยาวจาก      
     สถาบนัการเงิน เยน 6,740,764,020 2,001,757,506 - - 
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Revenues from sales in the separate financial statements for the years ended 31 December 2018 and 2017 of 
Baht 3,077.84 million and Baht 2,264.55 million, respectively, are the results of the operation under privileges 
granted. 
 

33. FINANCIAL INSTRUMENTS 

The principal financial risks faced by the Group are liquidity risk, exchange rate risk, interest rate risk, credit 
risk and fair value.  The risk management policy of these particulars risks are as follows: 

33.1 Liquidity risk 

Liquidity risk, or funding risk, is the risk that the Group will encounter difficulty in raising funds to 
meet commitments associated with financial instruments . Liquidity risk may result from an inability 
to sell a financial asset quickly at close to its fair value . 

33.2 Exchange rate risk  

The Group is exposed to exchange rate risks because some of selling and purchasing transactions will be 
settle in foreign currency. The Group mitigates this risk by enter into forward exchange agreement as 
appropriate.  

In order to manage the risks arising from fluctuations in currency exchange rates, the Group makes use 
of the following derivative financial instrument: 

As at 31 December 2018 and 2017, the Group has forward contract, amount of USD 10 million and 
USD 7.43 million, respectively which has non-favorable forward foreign exchange contract amounting 
to Baht 11.35 million and favorable forward foreign exchange contract amounting to Baht 3.51 million, 
respectively. In February 2019, the Company terminated the contracts and did not incur any significant 
loss. 

The fair values of forward foreign exchange contracts have been calculated based on rates quoted by the 
lending bankers at the end of reporting date in the statements of financial position, as if these agreements 
had been terminated. 

The Group have asset and liability which are not secured as follows: 

  
Consolidated financial 

statements 
Separate  

financial statements 

 As at 31 December 2018 Currency Amount 
Equivalent to 

Baht Amount 
Equivalent 

to  Baht 

Cash on hand SGD 609 14,261 609 14,261 
Cash on hand US Dollar 1,400 45,199 1,400 45,199 
Deposit at Banks US Dollar 456,070 14,724,117 21,825 704,608 
Trade receivables YEN 1,478,400 427,575 - - 
Other receivables YEN 791,749 228,986 - - 
Trade payables US Dollar 1,202,079 39,205,591 56,222 1,833,686 
Other payables YEN 2,090,648 620,845 - - 
Long-term loans from 

financial institutions 
 

YEN 6,740,764,020 2,001,757,506 - - 
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Geographical segment 

The financial information by geographical segment, revenue and asset are classified follow by geographical of 
the Group and location of asset, respectively. 

Geographical segment information 
 In Million Baht 

 

Total revenue from sales and 
services and gain on disposal of 

power plants Total Assets 

 2018 2017 2018 2017 

Thai 3,411.81 3,180.94 4,268.26 4,443.76 

Japan 866.68 667.62 8,921.14 8,104.87 

Germany - - 0.04 - 

Singapore - - 14.21 16.82 

     Total 4,278.49 3,848.56 13,203.65 12,565.45 

Major customers 

In 2018, the Group has revenue from four major customers, represented at 46% of total revenue from sales and 
services and gain on disposal of power plants (2017: three major customers, represented at 38% of total 
revenue from sales and services and gain on disposal of power plants). 

32. PROMOTION PRIVILEGES 
The Company was granted investment promotional privileges by the Board of Investment (BOI) under the 
BOI certificates as follows: 

Investment promotion certificate No. 1337 (2)/ 2005 dated 20 April 2005  
Investment promotion certificate No. 2558 (2)/ 2007 dated 7 December 2007 

Important privileges granted to the Company are summarized below: 
 Exemption of Import Duty on machinery and components as approved by the BOI. 
 Exemption of Import Duty on raw materials and essential materials used in the manufacturing of export 

products. 
 Exemption of Import Duty on goods imported for re-export. 
 Exemption of Corporate income tax for 8 years commencing as from the date of the first earning operating 

income from manufacture of Steel Billet.  The Company can carry forward any net loss incurred during the 
tax-exempt period to be deducted as expenditure from any net profit incurred for 5 years commencing from 
the expiry of the tax-exempt period. 

 Exemption of Income tax on dividends during the tax-exempt period. 
 Deduction from net profit of 25 percent of the project's infrastructure installation in addition to normal 

depreciation. 

As the Company was granted investment promotional privileges, the Company has to follow the rules and 
condition indicated in BOI Certificates as mentioned above.  
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บริษัท เชาว์ สตลี อนิดสัทรี้ จ ากดั (มหาชน) และบริษัทย่อย    
หมายเหตุประกอบงบการเงนิ (ตอ่)  
ส าหรับปีส้ินสุดวนัที ่31 ธันวาคม 2561 

   หนา้ 73 

 

  งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 
ณ วนัท่ี 31 ธันวาคม 2560 สกลุเงิน จ านวนเงิน  เทียบเท่าเงินไทย จ านวนเงิน  เทียบเท่าเงินไทย 
เงินสดในมือ ดอลลาร์สิงคโปร์ 609 14,720 609 14,720 
เงินสดในมือ ดอลลาร์สหรัฐ 1,400 45,521 1,400 45,521 
เงินฝากธนาคาร ดอลลาร์สหรัฐ 504,764 16,631,648 - - 
ลูกหน้ีการคา้ เยน  3,436,931 1,027,195 - - 
ลูกหน้ีอ่ืน เยน  314,344 89,897 - - 
เจา้หน้ีอ่ืน เยน 61,296 17,998 - - 
เจา้หน้ีอ่ืน ดอลลาร์สหรัฐ 7,393 242,816 7,393 242,816 
เจา้หน้ีอ่ืน ดอลลาร์

ออสเตรเลีย 40,000 1,034,860 - - 
เงินกูย้มืระยะยาวจาก    

สถาบนัการเงิน 
 

เยน 
 

6,445,450,980 
 

1,892,577,772 
 
- 

 
- 

33.3   ความเส่ียงจากอตัราดอกเบ้ีย 
กลุ่มบริษทัมีความเส่ียงจากอตัราดอกเบ้ียเนื่องจากมีเงินฝากและมีหน้ีสิน กลุ่มบริษทัเชื่อว่าความผนัผวนของอตัรา
ดอกเบ้ียในตลาดในอนาคตจะไม่ส่งผลกระทบอย่างเป็นสาระส าคญัต่อผลการด าเนินงานและกระแสเงินสดของกิจการ 
ดังนั้นกลุ่มบริษทัจึงมิได้ใช้ตราสารอนุพนัธ์ทางการเงินเพ่ือป้องกันความเส่ียงดังกล่าว ซ่ึงมีรายละเอียดส่วนใหญ่ ดังน้ี 
 

 หน่วย : พนับาท 

 งบการเงินรวม 
 ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2561 
 อตัราดอกเบ้ียคงท่ี 

อตัราดอกเบ้ียปรับ
ข้ึนลงตามราคาตลาด รวม 

  
ภายใน 
 1 ปี 

มากกวา่  
1 ถึง 5 ปี  ถดัไป 

 
มากกวา่ 
5 ปี ถดัไป 

สินทรัพยท์างการเงิน      
เงินฝากธนาคารแบบ 
     ออมทรัพย ์ - - - 1,122,593 1,122,593 
เงินฝากธนาคารแบบประจ า 108 - - - 108 
เงินฝากสถาบนัการเงินท่ีมี             

ขอ้จ ากดัในการเบิกใช ้ - - - 288,066 288,066 
เงินฝากสถาบนัการเงินท่ีติด

ภาระค ้าประกนั    
  

- ฝากประจ า 112,494 - - - 112,494 
- ออมทรัพย ์ - - - 1,231,394 1,231,394 
รวม 112,602 - - 2,642,053 2,754,655 
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Consolidated financial 

statements 

Separate  

financial statements 

 As at 31 December 2017 Currency Amount 

Equivalent to 

Baht Amount 

Equivalent 

to  Baht 

Cash on hand SGD 609 14,720 609 14,720 

Cash on hand US Dollar 1,400 45,521 1,400 45,521 

Deposit at Banks US Dollar 504,764 16,631,648 - - 

Trade receivables YEN 3,436,931 1,027,195 - - 

Other receivables YEN 314,344 89,897 - - 

Other payables YEN 61,296 17,998 - - 

Other payables US Dollar 7,393 242,816 7,393 242,816 

Other payables AUD 40,000 1,034,860 - - 

Long-term loans from 

financial institutions YEN 

 

6,445,450,980 

 

1,892,577,772 

 

- 

 

- 

33.3 Interest rate risk  

The Group was exposed to interest risks because it held assets and liabilities. However, the Group  

believed that the future fluctuation on market interest rate would not provided significant effect to their 

operation and cash flow; therefore, the Group no financial derivative was adopted to manage such risks 

are as follows: 

    Unit: Thousand Baht 

 Consolidated financial statements 

 As at 31 December 2018 

 Fixed rate 

Floating rate 

 

 
Within 1 

year  

Between the 

next 1 to 5 

year  

More than 

the next  

5  year  Total 

Financial assets      

Saving accounts - - - 1,122,593 1,122,593 

Fixed accounts 108 - - - 108 

Deposits at financial institutions 

with restriction on withdrawal - - - 288,066 288,066 

Deposits pledged as collateral      

- Fixed 112,494 - - - 112,494 

- Saving - - - 1,231,394 1,231,394 

Total 112,602 - - 2,642,053 2,754,655 
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บริษัท เชาว์ สตลี อนิดสัทรี้ จ ากดั (มหาชน) และบริษัทย่อย    
หมายเหตุประกอบงบการเงนิ (ตอ่)  
ส าหรับปีส้ินสุดวนัที ่31 ธันวาคม 2561 

   หนา้ 74 

 หน่วย : พนับาท 
 งบการเงินรวม 
 ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2561 
 อตัราดอกเบ้ียคงท่ี   

 

 
ภายใน 
 1 ปี 

มากกวา่  
1 ถึง 5 ปี  ถดัไป 

 
มากกวา่ 
5 ปี ถดัไป 

อตัราดอกเบ้ียปรับ
ข้ึนลงตามราคาตลาด รวม 

หน้ีสินทางการเงิน      
เงินเบิกเกินบญัชี - - - 637,142 637,142 
ตัว๋แลกเงิน 99,677 - - - 99,677 
ตัว๋สัญญาใชเ้งิน 180,853 - - - 180,853 
หุน้กู ้ 2,388,251 99,920 - - 2,488,171 
เงินกูย้มืระยะยาว 192,182 1,080,729 2,602,188 4,056,791 7,931,890 

       หน้ีสินภายใตส้ัญญาเช่าทาง 
      การเงิน 2,359 - - - 2,359 
รวม 2,863,322 1,180,649 2,602,188 4,693,933 11,340,092 

 
 
 
 
 

 หน่วย : พนับาท 

 งบการเงินรวม 
 ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2560 
 อตัราดอกเบ้ียคงท่ี 

อตัราดอกเบ้ียปรับ
ข้ึนลงตามราคาตลาด รวม 

  
ภายใน 
 1 ปี 

มากกวา่  
1 ถึง 5 ปี  ถดัไป 

 
มากกวา่ 
5 ปี ถดัไป 

สินทรัพยท์างการเงิน      
เงินฝากธนาคารแบบ 
     ออมทรัพย ์ - - - 299,744 299,744 
เงินฝากธนาคารแบบประจ า 107 - - - 107 
เงินฝากสถาบนัการเงินท่ีมี             

ขอ้จ ากดัในการเบิกใช ้ - - - 200,748 200,748 
เงินฝากสถาบนัการเงินท่ีติด   

ภาระค ้าประกนั      
- ฝากประจ า 132,282 - - - 132,282 
- ออมทรัพย ์ - - - 779,381 779,381 
รวม 132,389 - - 1,279,873 1,412,262 
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Financial liabilities      

Bank overdrafts - - - 637,142 637,142 

Bill of exchange 99,677 - - - 99,677 

Promissory notes  180,853 - - - 180,853 

Debentures 2,388,251 99,920 - - 2,488,171 

Long-term loans  192,182 1,080,729 2,602,188 4,056,791 7,931,890 

Liabilities under  

finance leases agreements 2,359 - -   - 2,359 

Total 2,863,322 1,180,649 2,602,188 4,693,933 11,340,092 

      

      

    Unit: Thousand Baht 

 Consolidated financial statements 

 As at 31 December 2017 

 Fixed rate 

Floating rate 

 

 
Within 1 

year  

Between the 

next 1 to 5 

year  

More than 

the next  

5  year  Total 

Financial assets      

Saving accounts - - - 299,744 299,744 

Fixed accounts 107 - - - 107 

Deposits at financial institutions 

with restriction on withdrawal - - - 200,748 200,748 

Deposits pledged as collateral      

- Saving 132,282 - - - 132,282 

- Fixed   - - - 779,381 779,381 

Total 132,389 - - 1,279,873 1,412,262 
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Consolidated financial 

statements 

Separate  

financial statements 

 As at 31 December 2017 Currency Amount 

Equivalent to 

Baht Amount 

Equivalent 

to  Baht 

Cash on hand SGD 609 14,720 609 14,720 

Cash on hand US Dollar 1,400 45,521 1,400 45,521 

Deposit at Banks US Dollar 504,764 16,631,648 - - 

Trade receivables YEN 3,436,931 1,027,195 - - 

Other receivables YEN 314,344 89,897 - - 

Other payables YEN 61,296 17,998 - - 

Other payables US Dollar 7,393 242,816 7,393 242,816 

Other payables AUD 40,000 1,034,860 - - 

Long-term loans from 

financial institutions YEN 

 

6,445,450,980 

 

1,892,577,772 

 

- 

 

- 

33.3 Interest rate risk  

The Group was exposed to interest risks because it held assets and liabilities. However, the Group  

believed that the future fluctuation on market interest rate would not provided significant effect to their 

operation and cash flow; therefore, the Group no financial derivative was adopted to manage such risks 

are as follows: 

    Unit: Thousand Baht 

 Consolidated financial statements 

 As at 31 December 2018 

 Fixed rate 

Floating rate 

 

 
Within 1 

year  

Between the 

next 1 to 5 

year  

More than 

the next  

5  year  Total 

Financial assets      

Saving accounts - - - 1,122,593 1,122,593 

Fixed accounts 108 - - - 108 

Deposits at financial institutions 

with restriction on withdrawal - - - 288,066 288,066 

Deposits pledged as collateral      

- Fixed 112,494 - - - 112,494 

- Saving - - - 1,231,394 1,231,394 

Total 112,602 - - 2,642,053 2,754,655 
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   หนา้ 75 

 
 
 
 
 

 หน่วย : พนับาท 

 งบการเงินรวม 
 ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2560 
 อตัราดอกเบ้ียคงท่ี 

อตัราดอกเบ้ียปรับ
ข้ึนลงตามราคาตลาด รวม 

  
ภายใน 
 1 ปี 

มากกวา่  
1 ถึง 5 ปี  ถดัไป 

 
มากกวา่ 
5 ปี ถดัไป 

หน้ีสินทางการเงิน      
เงินเบิกเกินบญัชี -  - - 212,279 212,279 
ตัว๋แลกเงิน 298,759 - - - 298,759 
ตัว๋สัญญาใชเ้งิน 218,954 - - - 218,954 
หุน้กู ้ 1,124,069 1,005,884 - - 2,129,953 
เงินกูย้มืระยะยาว 141,615 1,236,708 2,765,069 3,162,615 7,306,007 
หน้ีสินภายใตส้ัญญาเช่า 
      ทางการเงิน 3,822 2,359 - - 6,181 
รวม 1,787,219 2,244,951 2,765,069 3,374,894 10,172,133 

      
 
 
 

 หน่วย : พนับาท 

 งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2561 
 อตัราดอกเบ้ียคงท่ี 

อตัราดอกเบ้ียปรับ
ข้ึนลงตามราคาตลาด รวม 

  
ภายใน 
 1 ปี 

มากกวา่  
1 ถึง 5 ปี  ถดัไป 

 
มากกวา่ 
5 ปี ถดัไป 

สินทรัพยท์างการเงิน      
เงินฝากธนาคารแบบ 
    ออมทรัพย ์ - - - 354,601 354,601 
เงินฝากธนาคารแบบประจ า 10 - - - 10 
เงินฝากสถาบนัการเงินท่ีติด 
ภาระค ้าประกนั 

     

- ฝากประจ า 112,494 - - - 112,494 
รวม 112,504 - - 354,601 467,105 

หน้ีสินทางการเงิน      
ตัว๋แลกเงิน 99,677 - - - 99,677 
ตัว๋สัญญาใชเ้งิน 180,853 - - - 180,853 
หุน้กู ้ 2,388,251 99,920 - - 2,488,171 
รวม 2,668,781 99,920 - - 2,768,701 
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    Unit: Thousand Baht 

 Consolidated financial statements 

 As at 31 December 2017 

 Fixed rate 

Floating rate 

 

 

Within 1 

year  

Between the 

next 1 to 5 

year  

More than 

the next  

5  year  Total 

Financial liabilities      

Bank overdrafts - - - 212,279 212,279 

Bill of exchange 298,759 - - - 298,759 

Promissory notes 218,954 - - - 218,954 

Debentures 1,124,069 1,005,884 - - 2,129,953 

Long-term loans  141,615 1,236,708 2,765,069 3,162,615 7,306,007 

Liabilities under  

finance leases agreements 3,822 2,359 -   - 6,181 

     Total 1,787,219 2,244,951 2,765,069 3,374,894 10,172,133 

      

      

    Unit: Thousand Baht 

 Separate financial statements 

 As at 31 December 2018 

 Fixed rate 

Floating rate Total  

Within 1 

year  

Between the 

next 1 to 5 

year  

More than 

the next  

5  year  

Financial assets      

Saving accounts - - - 354,601 354,601 

Fixed accounts 10 - - - 10 

Deposits pledged  

as collateral 

     

- Fixed 112,494 - - - 112,494 

Total 112,504 - - 354,601 467,105 

Financial liabilities      

Bill of exchange 99,677 - - - 99,677 

Promissory notes 180,853 - - - 180,853 

Debentures 2,388,251 99,920 - - 2,488,171 

Total 2,668,781 99,920 - - 2,768,701 
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   หนา้ 76 

 
 

 หน่วย : พนับาท 

 งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2560 
 อตัราดอกเบ้ียคงท่ี 

อตัราดอกเบ้ียปรับ
ข้ึนลงตามราคาตลาด รวม 

  
ภายใน 
 1 ปี 

มากกวา่  
1 ถึง 5 ปี  ถดัไป 

 
มากกวา่ 
5 ปี ถดัไป 

สินทรัพยท์างการเงิน      
เงินฝากธนาคารแบบ 

     ออมทรัพย ์ - - - 253,716 253,716 
เงินฝากธนาคารแบบประจ า 10 - - - 10 
เงินฝากสถาบนัการเงินท่ีติด 
ภาระค ้าประกนั   

   

- ฝากประจ า 129,642 - - - 129,642 
รวม 129,652 - - 253,716 383,368 

หน้ีสินทางการเงิน      
ตัว๋แลกเงิน 298,759 - - - 298,759 
ตัว๋สัญญาใชเ้งิน 218,954 - - - 218,954 
หุน้กู ้ 1,024,136 1,005,884 - - 2,030,020 
เงินกูย้มืระยะยาว - - - 33,613 33,613 
รวม 1,541,849 1,005,884 - 33,613 2,581,346 

 
 

33.4 ความเส่ียงดา้นการใหสิ้นเช่ือ 

กลุ่มบริษทัมีความเส่ียงดา้นการให้สินเช่ือท่ีเก่ียวเน่ืองกบัลูกคา้ อยา่งไรก็ตามเน่ืองจากกลุ่มบริษทัมีฐานของลูกคา้ท่ีหลากหลาย
และมีจ านวนมากราย ดงันั้นกลุ่มบริษทัจึงไม่คาดวา่จะไดรั้บความเสียหายอยา่งเป็นสาระส าคญัจากการเก็บหน้ีจากลูกหน้ีเหล่านั้น
กลุ่มบริษทัไดป้ระมาณค่าเผื่อหน้ีสงสยัจะสูญโดยอาศยัการประเมินผลของฝ่ายบริหารเก่ียวกบัความสามารถในการจ่ายช าระหน้ี
ของลูกหน้ีท่ีคงคา้งอยู ่ณ วนัส้ินปี 

33.5  มูลค่ายุติธรรม 

ราคาตามบญัชีของสินทรัพยแ์ละหน้ีสินทางการเงิน อนัไดแ้ก่ เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด ลูกหน้ีการคา้และลูกหน้ีอ่ืน เงินกูย้ืม 
เจา้หน้ีการคา้และเจา้หน้ีอ่ืนมีมูลค่าใกลเ้คียงกบัมูลค่ายติุธรรม 

ณ วนัท่ี 31 ธันวาคม 2561 และ 2560 กลุ่มบริษทัมีท่ีดินท่ีเปิดเผยมูลค่ายุติธรรมตามล าดับชั้นของมูลค่ายุติธรรมระดับท่ี 3 
จ านวน 405.76 และ 403.19 ลา้นบาท ตามล าดบั 

ณ วนัท่ี 31 ธันวาคม 2561 และ 2560 บริษทัมีท่ีดินท่ีเปิดเผยมูลค่ายุติธรรมตามล าดบัชั้นของมูลค่ายุติธรรมระดบัท่ี 3 จ านวน 
126.27 ลา้นบาท  
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    Unit: Thousand Baht 
 Separate financial statements 
 As at 31 December 2017 
 Fixed rate 

Floating rate 

 

 
Within 1 

year  

Between the 
next 1 to 5 

year  

More than 
the next  
5  year  Total 

Financial assets      
Saving accounts - - - 253,716 253,716 
Fixed accounts 10 - - - 10 
Deposits pledged  

as collateral      
- Fixed 129,642 - - - 129,642 
Total 129,652 - - 253,716 383,368 
      
      
    Unit: Thousand Baht 
 Separate financial statements 
 As at 31 December 2017 
 Fixed rate 

Floating rate 

 

 
Within 1 

year  

Between the 
next 1 to 5 

year  

More than 
the next  
5  year  Total 

Financial liabilities      
Bill of exchange 298,759 - - - 298,759 
Promissory notes 218,954 - - - 218,954 
Debentures 1,024,136 1,005,884 - - 2,030,020 
Long-term loans  - - - 33,613 33,613 

Total 1,541,849 1,005,884 - 33,613 2,581,346 

33.4 Credit risk  

The Group is exposed to credit risks mainly relating to its trade receivables. However, the Group has 

many customers, the Group does not expect material loss from the collection of their receivables. 

The Group estimated the allowance for doubtful accounts based on the management assessment on 

the customer’s ability to pay debt outstanding at the end of year. 

33.5 Fair value  

The financial assets and liabilities include cash and cash equivalents, trade and other receivables, loan, 

trade and other payables, their carried values approximate to their fair values. 

As at 31 December 2018 and 2017, the Group had land that were measured at fair value using levels of 

inputs at level 3 of Baht 405.76 million and Baht 403.19 million, respectively. 

As at 31 December 2018 and 2017, the Company had land that were disclosed the fair value using 

levels of inputs at level 3 of Baht 126.27 million. 
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34. ภาระผูกพนัและหนีสิ้นทีอ่าจจะเกดิขึน้ 

34.1 ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม บริษทัและบริษทัยอ่ยไดท้ าสญัญาเช่าและสญัญาบริการต่างๆ หลายฉบบั โดยมีภาระผกูพนัท่ีจะตอ้งจ่าย 
     ค่าเช่าและค่าบริการในอนาคต ดงัน้ี 

                                      ลา้นบาท 
 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 

 2561 2560 2561 2560 
ภายใน 1 ปี  9.32 17.78 6.20 8.83 
มากกวา่ 1 ปี แต่ไม่เกิน 5 ปี 29.93 52.17 - 5.59 
มากกวา่ 5 ปี 164.96 151.44 - - 

รวม รวม 204.21 221.39 6.20 14.42 
 

34.2 ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2561 และ 2560 บริษทัมีหนงัสือค ้าประกนัท่ีออกโดยธนาคารเพ่ือค ้าประกนัการจ่ายช าระค่าไฟฟ้าของ 
     บริษทั เป็นเงิน 64.19 ลา้นบาท โดยมีเงินฝากสถาบนัการเงินเป็นหลกัทรัพยค์  ้าประกนั (หมายเหตุ 11) 

34.3 ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม กลุ่มบริษทัและบริษทัมีวงเงินสินเช่ือระยะสั้นและระยะยาวท่ีไดรั้บจากธนาคาร โดยมีเงินฝากและ 
สินทรัพยถ์าวรบางส่วนท่ีใชค้  ้าประกนัเตม็วงเงิน ดงัน้ี 

 งบการเงินรวม 
 ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2561 
 วงเงินทั้งส้ิน วงเงินใชไ้ป วงเงินคงเหลือ สกลุเงิน 

หนงัสือค ้าประกนั 3,000 2,143 857 ลา้นเยน 
หนงัสือค ้าประกนั 80 64 16 ลา้นบาท 
เงินเบิกเกินบญัชี 3,000 2,141 859 ลา้นเยน 
เงินเบิกเกินบญัชี 30 10 20 ลา้นบาท 
ตัว๋สญัญาใชเ้งิน 500 180 320 ลา้นบาท 
วงเงินซ้ือและขายเงินตรา

ต่างประเทศล่วงหนา้ 10 10 - ลา้นดอลลาร์สหรัฐ 
เงินกูย้มืระยะยาว 30,229 29,624 605 ลา้นเยน 
รับซ้ือ LC Sight 10 - 10 ลา้นดอลลาร์สหรัฐ 

  
 งบการเงินรวม 
 ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2560 
 วงเงินทั้งส้ิน วงเงินใชไ้ป วงเงินคงเหลือ สกลุเงิน 

หนงัสือค ้าประกนั 6,000 1,000 5,000 ลา้นเยน 
หนงัสือค ้าประกนั 82 65 17 ลา้นบาท 
เงินเบิกเกินบญัชี 6,010 708 5,302 ลา้นเยน 
เงินเบิกเกินบญัชี 20 - 20 ลา้นบาท 
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34. COMMITMENT AND CONTINGENT LIABILITIES 

34.1 As at 31 December, the Company and its subsidiaries had rental and service agreements with rental and 
service fee to be paid in the future are as follows: 

 
In Million Baht 

 Consolidated financial 
statements 

Separate financial 
statements 

 2018  2017 2018 2017 
Due within 1 year 9.32 17.78 6.20 8.83 
Due within the next 1 - 5 years 29.93 52.17 - 5.59 
Due over the next 5 years 164.96 151.44 - - 
       Total 204.21 221.39 6.20 14.42 

34.2 As at 31 December 2018 and 2017, the Company has letters of guarantee issued by bank for the guarantee 
of electricity fee payment amounting to Baht 64.19 million. Deposits at financial institutions were pledged 
as collateral (Note 11). 

 

34.3 As at 31 December, the Group and the Company have short-term and long-term credit facilities, 
guaranteed by certain deposits and fixed assets in full limit amount, as follows: 
 Consolidated financial statements 

 As at 31 December 2018 
 

Total credit line 
 

Credit line 
Remaining 

amount 
 

Currency 
Letter of guarantee 3,000 2,143 857 Million Yen 
Letter of guarantee 80 64 16 Million Baht 
Overdraft 3,000 2,141 859 Million Yen 
Overdraft 30 10 20 Million Baht 
Promissory note 500 180 320 Million Baht 
Credit line for buying and  

selling forward foreign currency  10 10 - Million USD 
Long-term loan 30,229 29,624 605 Million Yen 
Buy LC Sight 10 - 10 Million USD 
     

 Consolidated financial statements 
 As at 31 December 2017 
 

Total credit line 
 

Credit line 
Remaining 

amount 
 

Currency 
Letter of guarantee 6,000 1,000 5,000 Million Yen 
Letter of guarantee 82 65 17 Million Baht 
Overdraft 6,010 708 5,302 Million Yen 
Overdraft 20 - 20 Million Baht 
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 งบการเงินรวม 
 ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2560 
 วงเงินทั้งส้ิน วงเงินใชไ้ป วงเงินคงเหลือ สกลุเงิน 
ตัว๋สญัญาใชเ้งิน 932 218 714 ลา้นบาท 
วงเงินซ้ือและขายเงินตรา

ต่างประเทศล่วงหนา้ 35 9 26 ลา้นดอลลาร์สหรัฐ 
เงินกูย้มืระยะยาว 32,877 25,154 7,723 ลา้นเยน 
เงินกูย้มืระยะยาว 91 34 57 ลา้นบาท 
รับซ้ือ LC Sight 10  - 10 ลา้นดอลลาร์สหรัฐ 

 

 งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2561 
 วงเงินทั้งส้ิน วงเงินใชไ้ป วงเงินคงเหลือ สกลุเงิน 

หนงัสือค ้าประกนั 80 64 16 ลา้นบาท 
     เงินเบิกเกินบญัชี 20 - 20 ลา้นบาท 

ตัว๋สญัญาใชเ้งิน 500 180 320 ลา้นบาท 
วงเงินซ้ือและขายเงินตรา

ต่างประเทศล่วงหนา้ 10 10 - ลา้นดอลลาร์สหรัฐ 
 รับซ้ือ LC Sight 10  - 10 ลา้นดอลลาร์สหรัฐ 

 งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2560 
 วงเงินทั้งส้ิน วงเงินใชไ้ป วงเงินคงเหลือ สกลุเงิน 

หนงัสือค ้าประกนั 80 64 16 ลา้นบาท 
เงินเบิกเกินบญัชี 20 - 20 ลา้นบาท 
ตัว๋สญัญาใชเ้งิน 500 218 282 ลา้นบาท 
วงเงินซ้ือและขายเงินตรา

ต่างประเทศล่วงหนา้ 10 9 1 ลา้นดอลลาร์สหรัฐ 
เงินกูย้มืระยะยาว 91 34 57 ลา้นบาท 
รับซ้ือ LC Sight 10  - 10 ลา้นดอลลาร์สหรัฐ 

34.4 ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2561 และ 2560 บริษทัยอ่ยแห่งหน่ึงมีหนงัสือค ้าประกนัการปฏิบติัตามสัญญาท่ีธนาคารออกให้กบับริษทั
และท่ีออกใหก้บับริษทัยอ่ยอีกแห่งหน่ึงในต่างประเทศเพ่ือใชใ้นการด าเนินธุรกิจ เป็นจ านวนเงิน 628.41 ลา้นบาท (2,143 ลา้นเยน) 
และ 289.81 ลา้นบาท(1,000 ลา้นเยน) ตามล าดบั ซ่ึงหนงัสือค ้าประกนัดงักล่าวมีเงินฝากธนาคารค ้าประกนัเตม็จ านวน (หมายเหตุ 11) 

34.5 ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2561 และ 2560 บริษทัยอ่ยท่ีประเทศไทยมีสัญญาซ้ือขายไฟฟ้ากบัการไฟฟ้าจากพลงังานแสงอาทิตยท่ี์ติด
บนหลงัคา (Solar Rooftop) โดยมีก าลงัการผลิตรวม 7 เมกะวตัต์ สัญญาดังกล่าวมีระยะเวลา 25 ปี นอกจากนั้นบริษทัย่อยท่ี
ประเทศไทยไดท้ าสญัญาจ่ายค่าตอบแทนใหแ้ก่ผูอ้นุญาตใหติ้ดตั้งแผง Solar Rooftop บนหลงัคา จ านวน 965 ราย ดงัต่อไปน้ี 
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Promissory note 

 
 

932 

 
 

218 

 
 

714 

 
 
Million Baht 

Credit line for buying and  
selling forward foreign currency 35 9 26 Million USD 

Long-term loan 32,877 25,154 7,723 Million Yen 
Long-term loan 91 34 57 Million Baht 
Buy LC Sight 10 - 10 Million USD 

 

 Separate financial statements 

 As at 31 December 2018 

 Total credit line Credit line 
Remaining 

amount Currency 
Letter of guarantee 80 64 16 Million Baht 
Overdraft 20 - 20 Million Baht 
Promissory note 500 180 320 Million Baht 
Credit line for buying and  

selling forward foreign currency 10 10 - Million USD 
Buy LC Sight 10 - 10 Million USD 
 

   
 

 
   

 

 Separate financial statements 

 As at 31 December 2017 
 

Total credit line 
 

Credit line 
Remaining 

amount Currency 
Letter of guarantee 80 64 16 Million Baht 
Overdraft 20 - 20 Million Baht 
Promissory note 500 218 282 Million Baht 
Credit line for buying and selling 

forward foreign currency 10 9 1 Million USD 
Long-term loan 91 34 57 Million Baht 
Buy LC Sight  10 - 10 Million USD 

34.4 As at 31 December 2018 and 2017, a subsidiary has letter of guarantee issued by bank for performance 
guarantee of the subsidiary and for another subsidiary in foreign country to engage in business 
amounted to Baht 628.41 million (Yen 2,143 million) and Baht 289.81 million (Yen 1,000 million), 
respectively. Deposit at bank, was pledge as collateral for issuing such letter of guarantee in full amount 
(Note 11). 

34.5 As at 31 December 2018 and 2017, a subsidiary in Thailand has entered into a Solar Rooftop Power 
Purchase Agreement with Metropolitan Electricity Authority (“MEA”) with total capacity of 7 Mw, the 
agreement term was 25 years. In addition, a subsidiary in Thailand has entered into a compensation 
agreement for owners to install Solar Rooftop of 965 owners as follows. 
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34. COMMITMENT AND CONTINGENT LIABILITIES 

34.1 As at 31 December, the Company and its subsidiaries had rental and service agreements with rental and 
service fee to be paid in the future are as follows: 

 
In Million Baht 

 Consolidated financial 
statements 

Separate financial 
statements 

 2018  2017 2018 2017 
Due within 1 year 9.32 17.78 6.20 8.83 
Due within the next 1 - 5 years 29.93 52.17 - 5.59 
Due over the next 5 years 164.96 151.44 - - 
       Total 204.21 221.39 6.20 14.42 

34.2 As at 31 December 2018 and 2017, the Company has letters of guarantee issued by bank for the guarantee 
of electricity fee payment amounting to Baht 64.19 million. Deposits at financial institutions were pledged 
as collateral (Note 11). 

 

34.3 As at 31 December, the Group and the Company have short-term and long-term credit facilities, 
guaranteed by certain deposits and fixed assets in full limit amount, as follows: 
 Consolidated financial statements 

 As at 31 December 2018 
 

Total credit line 
 

Credit line 
Remaining 

amount 
 

Currency 
Letter of guarantee 3,000 2,143 857 Million Yen 
Letter of guarantee 80 64 16 Million Baht 
Overdraft 3,000 2,141 859 Million Yen 
Overdraft 30 10 20 Million Baht 
Promissory note 500 180 320 Million Baht 
Credit line for buying and  

selling forward foreign currency  10 10 - Million USD 
Long-term loan 30,229 29,624 605 Million Yen 
Buy LC Sight 10 - 10 Million USD 
     

 Consolidated financial statements 
 As at 31 December 2017 
 

Total credit line 
 

Credit line 
Remaining 

amount 
 

Currency 
Letter of guarantee 6,000 1,000 5,000 Million Yen 
Letter of guarantee 82 65 17 Million Baht 
Overdraft 6,010 708 5,302 Million Yen 
Overdraft 20 - 20 Million Baht 
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 ระยะท่ี 1 ภายในระยะเวลา 7 ปี นับตั้งแต่เร่ิมตน้การผลิตไฟฟ้าพลงังานแสงอาทิตย ์บริษทัตกลงช าระค่าตอบแทนในอตัรา
เดือนละ 300 - 825 บาท 

 ระยะท่ี 2 ภายหลงัจากส้ินสุดระยะเวลาปีท่ี 7 บริษทัตกลงช าระค่าตอบแทน โดยค านวณใหใ้นอตัราท่ีตกลงกนัตามสญัญา 

34.6 ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2561 และ 2560 บริษทัยอ่ยท่ีประเทศไทยมีขอ้ตกลงเพื่อลงทุนในโครงการพลงังานแสงอาทิตยท่ี์ประเทศ
ญ่ีปุ่นจ านวน 5 โครงการ มูลค่ารวม 10,460 ลา้นเยน และ 9,000 ลา้นเยน ตามล าดบั ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2560 โครงการทั้งหมด
อยูใ่นระหวา่งศึกษาความเป็นไปไดข้องการลงทุน อยา่งไรก็ตาม ในระหวา่งปี 2561 โครงการดงักล่าวไดมี้การศึกษาความเป็นไป
ได้ของการลงทุนเสร็จเรียบร้อยแล้วและผู ้บริหารระดับสูงได้ตัดสินใจลงทุนในโครงการดังกล่าวแล้ว ซ่ึงตามข้อตกลง  
บริษทัยอ่ยสามารถเรียกเงินคืนไดท้ั้งจ านวนหากไม่ท าการลงทุนในโครงการดงักล่าว 

34.7 ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2561 และ 2560 กลุ่มบริษทัมีภาระผกูพนัรายจ่ายฝ่ายทุนเป็นจ านวนเงิน 142.37 ลา้นบาท และ 482.96 ลา้น
บาท ตามล าดบั   

34.8 ภาระผกูพนัสญัญาบริหารจดัการสินทรัพย ์

ณ วนัท่ี 31 ธันวาคม 2561 และ 2560 กลุ่มบริษทัได้ท าสัญญาบริหารจัดการสินทรัพยก์บับริษทัในประเทศญ่ีปุ่นหลายแห่ง เพ่ือรับ
บริการท่ีเก่ียวขอ้งกบัการบริหารจดัการสินทรัพย ์งานดา้นการจดัการและงานเอกสารอ่ืนๆ ตามท่ีระบุในสัญญา โดยมีค่าบริการตามท่ี
ตกลงกนัในสญัญาซ่ึงมีภาระหน้ีสินคงเหลือท่ีจะตอ้งจ่ายในอนาคต ดงัน้ี 

 ลา้นบาท 
 งบการเงินรวม 
 2561 2560 
ภายใน 1 ปี 4.31 4.35 
มากกวา่ 1 ปี แต่ไม่เกิน 5 ปี 17.23 17.39 
มากกวา่ 5 ปี 78.47 61.85 
รวม 100.01 83.59 

34.9 ภาระผกูพนัสญัญาซ่อมแซมและบ ารุงรักษาสินทรัพย ์

ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม  2561 และ 2560 กลุ่มบริษทัไดท้ าสัญญาซ่อมแซมและบ ารุงรักษาสินทรัพยก์บับริษทัในประเทศญ่ีปุ่นหลายแห่ง 
ซ่ึงเป็นการบริการท่ีเก่ียวกบัการซ่อมแซมและบ ารุงโครงการโรงไฟฟ้าเพ่ือให้การจ าหน่ายกระแสไฟฟ้าพลงังานแสงอาทิตยไ์ดอ้ยา่งมี
ประสิทธิภาพต่อเน่ืองตลอดอายุสัญญาการจ าหน่ายกระแสไฟฟ้า ซ่ึงมีการรับประกนัผลการด าเนินงานตามเง่ือนไขท่ีก าหนด โดยมี
ค่าบริการตามท่ีตกลงกนัในสัญญาซ่ึงมีภาระหน้ีสินคงเหลือท่ีจะตอ้งจ่ายในอนาคต ดงัน้ี 

 ลา้นบาท 
 งบการเงินรวม 
 2561 2560 
ภายใน 1 ปี 69.37 56.55 
มากกวา่ 1 ปี แต่ไม่เกิน 5 ปี 277.48 156.11 
มากกวา่ 5 ปี 902.82 1,086.02 
รวม 1,249.67 1,298.68 
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 Phase 1 within 7 years from the start of solar power generation.  The company agreed to pay a 
monthly fee of Baht 300 - 825. 

 Phase 2 after the end of the 7th year, the company agreed to pay compensation calculated based on 
the contract. 

34.6 As at 31 December 2018 and 2017, a subsidiary in Thailand entered into an agreement to invest in solar 
projects in Japan for 5 projects with a total projects value of Yen 10,460 million and Yen 9,000 million 
respectively. As at 31 December 2017, all projects are in the process of investment feasibility studies.  
Subsequently, during the year 2018, all projects have been completed the feasibility study and the high 
level management has decided to invest in such projects. According to the agreements, the subsidiary 
shall be able to refund the entire amount in case of not investing in such projects. 

34.7 As at 31 December 2018 and 2017, the Group has capital commitments in the amount of Baht 142.37 
million and Baht 482.96 million, respectively. 

34.8 Commitment of Assets Management Agreements 

As at 31 December 2018 and 2017, the Group entered into the assets management agreement with certain 
companies in Japan to receive services relating to the assets management, other management services and 
documentation as stated in the agreements. The commitments to be paid in the future are as follows: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

34.9 C
ommitments of Operation and Maintenance Agreements 

As at 31 December 2018 and 2017, the Group entered into operation and maintenance agreement with 
several companies in Japan to receive services related to repair and maintenance of power plants in 
order that the solar power plant can be effectively operated throughout the life of the power purchase 
agreement, which is guaranteed by defined conditions. The service fee is agreed upon in the agreement, 
which has commitments to be paid in the future as follows: 
 Million Baht 

 
Consolidated 

financial statement 

 2018 2017 

Due within 1 year 69.37 56.55 
Due within the next 1-5 years 277.48 156.11 
Due over the next 5 years 902.82 1,086.02 

Total 1,249.67 1,298.68 
 
 
 
 
 
 

 Million Baht 

 
Consolidated 

financial statement 

 2018 2017 

Due within 1 year 4.31 4.35 
Due within the next 1-5 years 17.23 17.39 
Due over the next 5 years 78.47 61.85 

Total 100.01 83.59 
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35. การบริหารจดัการทุน 

วตัถุประสงค์ในการบริหารจัดการทุนท่ีส าคญัของบริษทัคือการจัดให้มีซ่ึงโครงสร้างทางการเงินท่ีเหมาะสมและการด ารงไวซ่ึ้ง
ความสามารถในการด ารงธุรกิจอยา่งต่อเน่ือง 

ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2561 งบการเงินรวมของบริษทัแสดงอตัราส่วนหน้ีสินต่อทุนเท่ากบั 8.12 : 1 (งบการเงินเฉพาะกิจการ 2.96 : 1) 

ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2560 งบการเงินรวมของบริษทัแสดงอตัราส่วนหน้ีสินต่อทุนเท่ากบั 7.24 : 1 (งบการเงินเฉพาะกิจการ 2.47 : 1) 

36. คดฟ้ีองร้อง 

ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2561 กลุ่มบริษทัมีคดีความจากการถูกฟ้องร้อง ดงัน้ี 

 บริษทัย่อยท่ีประเทศไทยมีคดีความจากการถูกฟ้องร้องเรียกค่าเสียหายในคดีความแพ่งจากคู่สัญญาของโครงการแห่งหน่ึง  
โดยโจทก์เรียกร้องความเสียหายเป็นจ านวนทุนทรัพย ์50.00 ลา้นบาท พร้อมดอกเบ้ียอตัราร้อยละ 7.50 ต่อปี ต่อมาเม่ือวนัท่ี 9 กรกฎาคม 
2561 ศาลชั้นตน้พิจารณาให้บริษทัยอ่ยชดเชยค่าเสียหายจ านวน 0.30 ลา้นบาท พร้อมอตัราดอกเบ้ียร้อยละ 7.50 ต่อปี ซ่ึงกลุ่มบริษทั
ไดบ้นัทึกรวมอยูใ่นหน้ีสินไม่หมุนเวียนแลว้ ทั้งน้ี เม่ือวนัท่ี 5 กนัยายน 2561 กลุ่มบริษทัไดย้ืน่อุทธรณ์ค าพิพากษาของศาลชั้นตน้ 
ฝ่ายบริหารของกลุ่มบริษทัเช่ือวา่กลุ่มบริษทัจะไม่ไดรั้บความเสียหายท่ีเป็นสาระส าคญัจากคดีดงักล่าวแต่อยา่งใด 

 บริษทัย่อยท่ีประเทศไทยมีคดีความจากการถูกฟ้องร้องเรียกค่าเสียหายในคดีแพ่งจากคู่สัญญาของโครงการแห่งหน่ึง โดยโจทก์
เรียกร้องความเสียหายเป็นจ านวนทุนทรัพย ์15.36 ลา้นบาท ต่อมา เม่ือวนัท่ี 17 กรกฎาคม 2561 ศาลชั้นตน้พิจารณาให้บริษทัยอ่ยชนะ
คดีและไดรั้บเงินชดเชยจ านวน 1.34 ลา้นบาท พร้อมอตัราดอกเบ้ียร้อยละ 7.50 ต่อปี  ปัจจุบนับริษทัยอ่ยยืน่ค  าร้องขอออกหมายบงัคบั
คดีแลว้เม่ือวนัท่ี 25 กนัยายน 2561 และไดย้ืน่ค  าแกอุ้ทธรณ์ต่อศาลแพง่เรียบร้อยแลว้  ทั้งน้ีฝ่ายบริหารของกลุ่มบริษทัเช่ือวา่กลุ่มบริษทั
จะไม่ไดรั้บความเสียหายท่ีเป็นสาระส าคญัจากคดีดงักล่าวแต่อยา่งใด 

37. เหตุการณ์ภายหลงัรอบระยะเวลารายงาน 

37.1 เม่ือวนัท่ี 18 มกราคม 2562 ท่ีประชุมคณะกรรมการของบริษทัไดพิ้จารณาและมีมติอนุมติัการลงนามสัญญารับจา้งผลิตเหลก็แท่งยาว                         
(Steel Billets) กบับริษทัแห่งหน่ึง เพ่ือผลิตเหลก็แท่งยาว (Steel Billets) จ านวนอยา่งนอ้ย 400,000 ตนัต่อปี โดยจะเร่ิมส่งมอบ
ตั้งแต่เดือนมิถุนายน 2562 เป็นตน้ไป 

37.2 ตั้งแต่เดือนมกราคม - กมุภาพนัธ์ 2562 กลุ่มบริษทัและบริษทัไดอ้อกตัว๋แลกเงินชนิดไม่มีหลกัประกนัจ านวน 300 ลา้นบาท และ 
205 ลา้นบาท ตามล าดบั โดยมีก าหนดช าระแตกต่างกนั ตั้งแต่  6 - 9 เดือน 

37.3 ในเดือนกุมภาพนัธ์ 2562 บริษทัไดอ้อกหุ้นกูร้ะยะสั้นสามารถไถ่ถอนไดก่้อนก าหนด ประเภทไม่ดอ้ยสิทธิ และไม่มีหลกัประกนั 
อายุ  270 ว ัน  ซ่ึงมี มูลค่ าท่ีตราไว้และมูลค่าเสนอขายหน่วยละ  1,000 บาท รวมจ านวนมูลค่าทั้ งส้ิน  404.50 ล้านบาท  
จะครบก าหนดไถ่ถอนในวนัท่ี 2 พฤศจิกายน 2562 

37.4 วนัท่ี 22 กมุภาพนัธ์ 2562  คณะกรรมการบริษทัยอ่ยพิจารณาและอนุมติัจ าหน่ายโครงการผลิตไฟฟ้าพลงังานแสงอาทิตยท่ี์ประเทศ
ญ่ีปุ่น จ านวน 5 โครงการ ก าลงัการผลิตติดตั้งรวม 5.86 เมกะวตัต์ โดยหน่ึงโครงการไดจ้ดัประเภทเป็นสินทรัพย ์ไม่หมุนเวียนท่ี
ถือไวเ้ผื่อขาย ตามท่ีเปิดเผยในหมายเหตุขอ้ 15 
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35. CAPITAL MANAGEMENT 

The primary objective of the Company’s capital management is to ensure that it has an appropriate financial 
structure and preserves the ability to continue its business as a going concern.  

As at 31 December 2018, debt to equity ratio in the consolidated financial statements is 8.12 : 1 (separate financial 
statements: 2.96 : 1). 

As at 31 December 2017, debt to equity ratio in the consolidated financial statements is 7.24 : 1 (separate financial 
statements: 2.47 : 1). 

36. LITIGATIONS 

As at 31 December 2018, the Group had litigations as the defendant as follows: 

 The subsidiary in Thailand received complaint asking for damages from other contract’s party (the 
plaintiff) which the plaintiff asking for the damage amount of Baht 50.00 million with interest of 7.50% 
per annum. On 9 July 2018, the civil court’s judgment ordered the subsidiary to pay such damages for 
the amount of Baht 0.30 million including interest of 7.50% per annum which is recorded in other      
non-current liabilities. On 5 September 2018, the Group filed an appeal to the court. However, the 
Group’s management believes that the Group should not have any significant loss from such case.   

 The subsidiary in Thailand received complaint asking for damages from contract’s party (the plaintiff) 
which the plaintiff asking for the damage amount of Baht 15.36 million. On 17 July 2018, the civil 
court’s judgment ordered the subsidiary won the case and shall receive the compensation from the 
plaintiff for the amount of Baht 1.34 million including interest of 7.50% per annum. On 25 September 
2018, the subsidiary arranged the legal execution and file the correction of appeal to the civil court. 
However, the Group’s management believes that the Group should not have any significant loss from 
such case. 

37. EVENTS AFTER THE REPORTING PERIOD 

37.1 On 18 January 2019, the Board of Directors of the Company considered and approved the Company to 
sign a contract to produce a steel billets with a company to produce the minimum of 400,000 tons of 
steel billets per year, which will be delivered from June 2019 onwards. 

37.2 During January - February 2019, the Group and the Company issued the unsecured debenture 
amounting of Baht 300 million and Baht 205 million, respectively. The maturity date was difference 
for each issuance, from 6 - 9 months. 

37.3 During February 2019, the Company issued the short-term debentures with the issue right of period 
early redemption, senior bond type and unsecured, 270 days term. The par value of each debenture was 
Baht 1,000 per unit, total value of issuance was Baht 404.50 million which will be due on 2 November 
2019. 

37.4 On 22 February 2019, the board of directors of a subsidiary considered and approved to sell 5 power 
plant projects in Japan, total capacity of 5.86 Megawatts which one of them had already reclassified to 
non-current assets held for sales as disclosed in Note 15. 
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37.5 เม่ือวนัท่ี 27 กุมภาพันธ์ 2562 ท่ีประชุมคณะกรรมการบริษัทมีมติในวาระเดียวกันเพ่ือให้คงยอดทุนจดทะเบียนจ านวน 
1,040,000,000 บาท ซ่ึงเป็นยอดท่ีจดทะเบียนเพ่ิมทุนไปเม่ือวนัท่ี 26 เมษายน 2561โดยแบ่งเป็น 

 

 มีมติอนุมติัการลดทุนจดทะเบียนอีกจ านวน 240,000,000 บาท แบ่งออกเป็นหุน้สามญัจ านวน 240,000,000 หุ้น มูลค่าท่ี
ตราไวหุ้้นละ 1 บาท จากทุนจดทะเบียนเดิมจ านวน 1,040,000,000 บาท เป็นทุนจดทะเบียนจ านวน 800,000,000 บาท 
แบ่งออกเป็นหุน้สามญัจ านวน 800,000,000 หุน้ มูลค่าท่ีตราไวหุ้น้ละ 1 บาท 
    

 มีมติอนุมติัการเพ่ิมทุนจดทะเบียนอีกจ านวน 240,000,000 บาท แบ่งออกเป็นหุน้สามญั 240,000,000 หุน้ มูลค่าท่ีตราไว้
หุ้นละ 1 บาท จากทุนจดทะเบียนท่ีไดล้ดทุนตามขา้งตน้จ านวน 800,000,000 บาท ให้กลบัเป็นทุนจดทะเบียนจ านวน 
1,040,000,000 บาท แบ่งออกเป็นหุน้สามญัจ านวน 1,040,000,000 หุน้ มูลค่าท่ีตราไวหุ้น้ละ 1 บาท  

38. การอนุมตังิบการเงนิ 

งบการเงินน้ีไดรั้บอนุมติัใหอ้อกโดยคณะกรรมการของบริษทัเม่ือวนัท่ี 27 กมุภาพนัธ์ 2562 
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37.5 On 27 February 2019, the Board of Directors of the Company approved to remain the same amount of 
registered capital of Baht 1,040,000,000 which registered capital according to the resolution on 26 April 
2018, as follows: 

 To approve a decrease in the authorized share capital of Baht 240,000,000 which consisted of 
240,000,000 ordinary shares with par value of Baht 1 each, from registered share capital of Baht 
1,040,000,000 to be the registered share capital of Baht 800,000,000 which consisted of 800,000,000 
ordinary shares with a par value of Baht 1 each.  

 To approve an increase in the authorized share capital of Baht 240,000,000 which consisted of 
240,000,000 ordinary shares with par value of Baht 1 each, from registered share capital which has 
been deceased above of Baht 800,000,000 to be the registered share capital of Baht 1,040,000,000 
which consisted of 1,040,000,000 ordinary shares with a par value of Baht 1 each. 

38. APPROVAL OF THE FINANCIAL STATEMENTS 

These financial statements were authorized for issue by the Company’s Board of Directors on 27 February 2019. 
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